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O F F I C I Ë L E  P A R T N E R S

Stimuleren van 
innovatie voor 
morgen.
Al meer dan 50 jaar delen TotalEnergies en Stellantis een gemeenschappelijke visie op 
prestaties, innovatie en mobiliteit voor de toekomst.

Deze langdurige samenwerking is gebaseerd op nauwe technische samenwerking, van 
productontwerp tot after-sales service via officiële netwerken. Door hun expertise te combineren, 
hebben de twee bedrijven de allernieuwste smeringstechnologieën ontwikkeld die zijn afgestemd op 
de veranderende behoeften van Opel-aandrijflijnen.

De co-branded Quartz Mopar en Quartz EV3R Mopar-reeksen weerspiegelen deze gedeelde 
expertise. Speciaal ontworpen en goedgekeurd door Opel, bevatten ze hoogwaardige motoroliën 
voor elke Opel-aandrijflijn. Elke formulering helpt motoren schoon te houden, slijtage te verminderen 
en de brandstofefficiëntie te ondersteunen, waardoor een soepele werking kilometer na kilometer 
wordt gegarandeerd, zelfs onder de meest veeleisende omstandigheden.

We gaan verder met innovatie met Quartz EV3R Mopar, dat de 3R-aanpak introduceert (Reduce, 
Reuse, Regenerate) met behulp van geregenereerde basisoliën en een recyclebare fles, terwijl het 
dezelfde prestaties levert als standaard Quartz oils, met een lagere impact in vergelijking met onze 
conventionele producten.

Uw erkende Opel-reparateur beveelt de juiste olie voor uw model en onderhoudsschema aan. 
Quartz Mopar, dat  beschikbaar is en aanbevolen wordt binnen door Opel geautoriseerde 
after-salesnetwerken, biedt vertrouwen, duurzaamheid en bewezen technologie, ondersteund door 
tientallen jaren partnerschap.
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INLEIDING

Welkom
Uw voertuig is een ontworpen combina‐
tie van geavanceerde technologie, vei‐
ligheid, milieuvriendelĳkheid en zuinig‐
heid.
Dit instructieboek biedt u alle nodige
informatie om u in staat te stellen om
veilig en efficiënt met uw voertuig te
kunnen rĳden.
Bovendien kunnen videotutorials voor
sommige voertuigfuncties worden
weergegeven op het Info Display.
Sommige functies werken alleen wan‐
neer het contact is ingeschakeld, wan‐
neer de verbrandingsmotor draait of
wanneer de elektromotor gereed is.
Zorg ervoor dat uw passagiers op de
hoogte zĳn van het mogelĳke risico op
ongevallen en verwondingen die het
gevolg kunnen zĳn van een oneigenlĳk
gebruik van het voertuig.
U moet altĳd voldoen aan de specifieke
wet- en regelgeving van het land waar‐
in u zich bevindt. Deze wetgeving kan
afwĳken van de informatie in deze ge‐
bruikershandleiding.

Het negeren van de beschrĳving in de‐
ze handleiding kan van invloed zĳn op
uw garantie.
Wanneer dit instructieboek verwĳst
naar een bezoek aan een werkplaats,
neem dan contact op met een gekwa‐
lificeerde werkplaats die beschikt over
de vereiste technische informatie, vaar‐
digheden en apparatuur. We raden uw
Opel Servicepartner aan.
Het klantenliteratuurpakket moet altĳd
klaarstaan om het voertuig in te leve‐
ren.
Wĳ wensen u vele uren plezierig rĳden
toe.

Uw Opel-team

Link naar app en website
fabrikant 
Installatie van de app met de volgende
QR-code:

Deze handleiding gebrui‐
ken
De grondige kennis van uw nieuwe
voertuig begint hier.
In dit boekje wordt op eenvoudige en
rechtstreekse wĳze beschreven hoe uw
voertuig gemaakt is en hoe het functio‐
neert.
Daarom adviseren u het comfortabel
zittend in uw auto te lezen, dan kunt u
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met eigen ogen zien wat hier beschre‐
ven wordt.

Symbolen toetsen 

Opmerking

Functie milieubescherming

Met deze sleutel kunt u de speciale
kenmerken van uw voertuig identifice‐
ren:

 

 

Van

 

 

Crew Cab

Combi, minibus

Chassiscabine

Diepladercabine

Dubbele cabine

Kiepwagen

Paginareferenties worden aangegeven
met .

 betekent "zie pagina".
De verwĳzingen naar pagina's en de in‐
houdsopgave verwĳzen naar de rubrie‐
ken aangegeven in de inhoudsopgave.

Veiligheidsgerelateerde
berichten 

GEVAAR!

Tekst gemarkeerd als Gevaar biedt
informatie over het risico op een fa‐
taal letsel.
Niet-naleving van deze informatie
kan het leven van een persoon in
gevaar brengen.

WAARSCHUWING

Tekst gemarkeerd als Waarschu‐
wing biedt informatie over risico’s op
ongevallen of letsel.
Het niet in acht nemen kan tot letsel
leiden.

LET OP

Tekst gemarkeerd Let op biedt infor‐
matie over mogelĳke schade aan de
auto.
Veronachtzaming van deze informa‐
tie kan leiden tot beschadiging van
de auto.

Type aandrĳving 
Verbrandingsmotor (ICE)
Een ICE-voertuig wordt alleen door een
verbrandingsmotor met diesel of benzi‐
ne aangedreven.

Batterĳaangedreven elek‐
trisch voertuig (BEV)
Een BEV-voertuig wordt uitsluitend
aangedreven door een elektrische mo‐
tor.
De hoogspanningsaccu wordt opgela‐
den met een laadkabel. Bovendien
wordt het opgeladen door regeneratief
remmen en energieterugwinning tĳdens
het afremmen.

Hoogspanningsaccu 
(voor elektrische versies)
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De hoogspanningsaccu bevindt zich in
het onderste gedeelte van het voer‐
tuig, op een centrale zone, en is onder‐
houdsvrĳ.
De hoogspanningsaccu is een lithiu‐
mionaccu.
Lithiumionaccu biedt de volgende voor‐
delen:

- het is lichter dan andere soorten op‐
laadbare accu’s van gelĳke afmetin‐
gen;

- het handhaaft de lading langer;
- het heeft geen geheugeneffect, waar‐

door het niet volledig hoeft te ontla‐
den alvorens het wordt opgeladen,
wat bĳ andere accutypen wel het ge‐
val is;

- het kan worden opgeladen en ontla‐
den en de oplaadtĳden variëren af‐
hankelĳk van of thuis of openbaar
wordt opgeladen en van het vermo‐
gen.

De grote versie van hoogspanningsac‐
cu (met meer energie) heeft een no‐
minale spanning van 350V, terwĳl de
kleinere versie een spanning van 395V
heeft.
De hoogspanningsaccu is voorzien van
temperatuurregelsystemen die verzeke‐
ren dat hĳ functioneert onder de voor

zĳn werking optimale temperatuurom‐
standigheden.

WAARSCHUWING

Het aandrĳvingssysteem van het
elektrische voertuig is aangesloten
op de hoogspanningsaccu en wan‐
neer het systeem actief is, worden
de onderdelen gevoed met hoog‐
spanning. Neem de waarschuwings‐
berichten op de plaatjes op het
voertuig in acht wanneer u zich toe‐
gang verschaft tot de motorruimte.
Eventuele ingrepen of wĳzigingen
van het elektrische hoogspannings‐
systeem van het voertuig (onder‐
delen, kabels, stekkers, hoogspan‐
ningsaccu’s) zĳn strikt verboden in
verband met het risico voor uw vei‐
ligheid. Neem hiervoor contact op
met een dealer van het servicenet‐
werk. Knoeien met het hoogspan‐
ningssysteem kan leiden tot ernstige
brandwonden of elektrische schok‐
ken, ook met dodelĳke gevolgen.

Het voertuig is uitgerust met een veilig‐
heidsvoorziening die de activering van
het hoogspanningssysteem verhindert.
Dit apparaat wordt meestal gebruikt

door de dealers van het STELLANTIS
Servicenetwerk voor de reparatie en
het onderhoud van het voertuig.

LET OP

Knoei nooit met dit onderdeel: dit
wordt alleen gebruikt in geval van
onderhoud van het voertuig door
een gekwalificeerde technicus van
de dealer van het servicenetwerk.

WAARSCHUWING

De hoogspanningsaccu mag niet
doorverkocht, weggegeven of gewĳ‐
zigd worden. De hoogspanningsac‐
cu mag alleen gebruikt worden op
het voertuig waarbĳ hĳ geleverd
wordt. Wordt hĳ buiten het voertuig
gebruikt of gewĳzigd, kunnen onge‐
vallen zoals elektrische schokken,
productie van hitte of rook, ontplof‐
fing of lekkage van elektrolyt optre‐
den.

WAARSCHUWING

Als het voertuig wordt gesloopt
zonder de hoogspanningsaccu te
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verwĳderen, kan contact met hoog‐
spanningscomponenten, kabels en
stekkers zeer gevaarlĳke elektrische
schokken tot gevolg hebben.

WAARSCHUWING

Als de hoogspanningsaccu niet op
correcte wĳze wordt afgevoerd, zou
hĳ elektrische schokken kunnen ver‐
oorzaken die kunnen resulteren in
ernstig letsel of de dood.

WAARSCHUWING

De accu mag niet door uzelf worden
weggegooid. Als het voertuig wordt
gesloopt, moet de hoogspannings‐
accu door een dealer van het servi‐
cenetwerk verwĳderd worden: deze
beschikt over de technische deskun‐
digheid die noodzakelĳk is om deze
accu’s in alle veiligheid af te voeren.

WAARSCHUWING

De spanningsvoerende onderdelen
van het voertuig zĳn gemarkeerd
door labels met veiligheidswaar‐
schuwingen. De hoogspanningsac‐

cu heeft een label waarop dit gevaar
wordt aangegeven.

Afvoer van hoogspanningsaccu
(elektrische versies)
De hoogspanningsaccu is ontworpen
voor een levensduur gelĳk aan die van
het voertuig. Neem contact op met een
dealer van het STELLANTIS service‐
netwerk als de accu moet worden ver‐
vangen.

OPMERKING

Het voertuig is uitgerust met een
lithium-ion hoogspanningsaccu. Bĳ
een verkeerde afvoer van dit type
accu kunnen ernstige brandwonden,
een elektrische schok en milieu‐
schade optreden. In overeenstem‐
ming met nationale en internationa‐
le wet- en regelgeving voor accu's,
garandeert de fabrikant een gepas‐
te inzameling van dit onderdeel in
samenwerking met gekwalificeerde
verwerkers die de accu's op de juis‐
te wĳze kunnen afvoeren.

Algemene informatie over hoog‐
spanningsaccu
(elektrische versies)
Het voertuig is ook uitgerust met een
regelsysteem van de accu, ontworpen
om:

- een veilige werking;
- een optimale actieradius;
- een optimale levensduur van de

hoogspanningsaccu.

OPMERKING

Bĳ het starten en uitschakelen van
het voertuig kunt u van binnenuit
een klik waarnemen. Als het contact
op de stand ENGINE staat, zĳn de
schakelaars van de hoogspannings‐
accu gesloten om de verdeling van
de opgeslagen elektriciteit voor het
gebruik van het voertuig mogelĳk te
maken. Dit typische geluid is dat
van de opening en sluiting van deze
magneetschakelaars en is normaal
voor de auto. Als de temperatuur
van de hoogspanningsaccu lager is
dan -10 °C of hoger is dan 40 °C,
kunnen sommige functies van het
voertuig veranderen of worden uit‐
geschakeld omdat de prestaties van
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de accu buiten dit temperatuurbereik
afnemen.

Wĳzigingen / Aanpassin‐
gen voertuig

OPMERKING

Alle veranderingen of wĳzigingen
aan het voertuig kunnen ernstig ne‐
gatieve gevolgen hebben voor de
veiligheid en de wegligging ervan,
en kunnen leiden tot ongevallen met
ernstige of dodelĳke gevolgen voor
de inzittenden.

De fabrikant raadt het gebruik aan van
originele onderdelen en accessoires en
van specifiek voor uw voertuig goedge‐
keurde onderdelen.
De fabrikant kan de betrouwbaarheid
van andere producten niet beoordelen
en garanderen, ook niet als ze volgens
de wetgeving of anderszins zĳn goed‐
gekeurd. Bĳ eventuele aanpassingen,
omzettingen of andere wĳzigingen in de
standaard voertuigspecificaties (waar‐
onder, maar niet beperkt tot, wĳzigin‐
gen van de software, wĳzigingen van
de elektronische regeleenheden) komt

de garantie van de fabrikant mogelĳk te
vervallen. Bovendien kunnen dergelĳke
wĳzigingen nadelige gevolgen hebben
voor de rĳhulpsystemen, het brandstof-
of stroomverbruik, de CO2-uitstoot en
andere emissies, waardoor het voertuig
mogelĳk niet meer voldoet aan de type‐
goedkeuring en de geldigheid van uw
kentekenbewĳs in het geding kan ko‐
men.

Door de eigenaar aange‐
schafte accessoires
Als u na de aanschaf van het voer‐
tuig beslist elektrische accessoires te
installeren die een permanente elektri‐
sche voeding behoeven (alarm, satel‐
lietbewaking, enz.) of accessoire die
het elektrische systeem in elk geval be‐
lasten, neem dan contact op met een
dealer van het STELLANTIS Service‐
netwerk. Het gekwalificeerde personeel
van de dealer kan u adviseren inzake
de geschiktste apparatuur en kan het
totale elektrische verbruik beoordelen
om te controleren of het elektrische
systeem van de auto geschikt is voor
de vereiste belasting, of dat het moet
worden ondersteund door een krachti‐
gere 12V-accu.

WAARSCHUWING

Let op bĳ het monteren van aanvul‐
lende spoilers, lichtmetalen velgen
of niet originele wieldeksels: deze
kunnen namelĳk de ventilatie van
de remmen beperken, wat de remef‐
ficiëntie tĳdens hard remmen, her‐
haald remmen en op lange afda‐
lingen beïnvloedt. Zorg ervoor dat
de beweging van de pedalen door
niets wordt belemmerd (vloermatten,
enz.).

Installatie van elektrische
apparatuur
Elektrische/elektronische systemen die
na aanschaf van het voertuig als after‐
sales-accessoires leverbaar zĳn, moe‐
ten van het volgende merkteken zĳn
voorzien.

De fabrikant verleent toestemming voor
de montage van zend/ontvangstappa‐
ratuur, op voorwaarde dat de installa‐
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tie door een gespecialiseerd bedrĳf, op
vakkundige wĳze en overeenkomstig
de aanwĳzingen van de fabrikant wordt
uitgevoerd.

OPMERKING

In geval van montage van systemen
waarbĳ de kenmerken van het voer‐
tuig worden gewĳzigd, kan het ken‐
tekenbewĳs door de bevoegde in‐
stanties ingenomen worden. Dit kan
ook de ongeldigheid van de garantie
met zich meebrengen voor defecten
veroorzaakt door voornoemde wĳzi‐
ging of die direct of indirect hierop
terug te voeren zĳn.

De fabrikant wĳst elke aansprakelĳk‐
heid af voor schade die het gevolg is
van montage van accessoires die niet
door de fabrikant zĳn geleverd of aan‐
bevolen en/of die niet conform de ver‐
schafte aanwĳzingen zĳn gemonteerd.

Installatie van radiozend‐
apparatuur
Radiozenders (autotelefoons, CB-zen‐
ders, radioamateurs e.d.) mag alleen in
het voertuig worden gebruikt met een

aparte antenne die aan de buitenkant is
gemonteerd.

OPMERKING

Het gebruik van deze apparaten in
het voertuig (zonder buitenantenne)
kan, behalve potentieel gevaar voor
de gezondheid van de passagiers,
storingen van de elektrische syste‐
men van het voertuig veroorzaken
en de veiligheid van het voertuig
in gevaar brengen. Tevens kan de
zend- en ontvangstkwaliteit beperkt
worden door het afschermingseffect
van de carrosserie. Voor wat betreft
het gebruik van mobiele telefoons
(GSM, GPRS, UMTS) met het offi‐
ciële EU-keurmerk, wordt verwezen
naar de gebruiksaanwĳzingen van
de fabrikant van de mobiele tele‐
foon.

Opstelling voor rmonteren
van telepass op de reflecte‐
rende voorruit
(voor bepaalde versies/markten)
Als het voertuig is uitgerust met een
reflecterende voorruit, installeer dan de
Telepass in de gepaste zone.
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KENNISMAKING MET UW AUTO

Sleutels
WAARSCHUWING

Plaats geen sleutels in de nabĳheid
van de draadloze lader.

LET OP

De elektronische onderdelen in de
sleutel kunnen beschadigd worden
als de sleutel onderworpen wordt
aan harde schokken. Om de volle‐
dige efficiëntie van de elektronica
in de sleutelhouder te verzekeren,
moet de sleutel nooit worden bloot‐
gesteld aan direct zonlicht.

LET OP

Bevestig geen zware of grote items
aan de contactsleutel.

Mechanische sleutel

Het metalen onderdeel (A) van de sleu‐
tel is niet inklapbaar.
De sleutel dient voor:

- het contactslot
- de portiervergrendeling
- het openen en sluiten van de tank‐

dop;
- het slot van het opbergvak van het

dashboard
- de accu-loskoppelingsschakelaar

Versies met Keyless Go-systeem
(handsfree openen en starten)
Versies uitgerust met het “Keyless Go”-
systeem zĳn voorzien van een mecha‐
nische sleutel.
De metalen baard A van de sleutel is
niet inklapbaar.
De sleutel dient voor:

- de vergrendeling/ontgrendeling van
de tankdop;

- het slot van het opbergvak van het
dashboard;

- de accuscheidingsschakelaar.

Functies van de radio-af‐
standsbediening
(Indien aanwezig)

KENNISMAKING MET UW AUTO
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A

B

A

B

Vergrendeling en sluiting por‐
tieren en laadruimte

Ontgrendeling en opening
portieren en laadruimte

Ontgrendeling van de portie‐
ren

Opening op afstand van de
laadruimte

Ongeveer tot 9 maanden (voor bepaal‐
de uitvoeringen/markten)
De metalen baard A is inklapbaar en
dient voor:

- het contactslot;

- de portiersloten;
- de vergrendeling/ontgrendeling van

de tankdop;
- het slot van het opbergvak van het

dashboard;
- de accuscheidingsschakelaar.

Druk op knop B om de metalen baard
te openen/sluiten.

Elektronisch sleutelsysteem
(Versies met elektronische sleutel)

De configuratie van de knop kan afhan‐
kelĳk van de auto variëren.

WAARSCHUWING

De batterĳ niet inslikken. Gevaar
voor chemische brandwonden. De
sleutel bevat een kleine batterĳ. Als
deze batterĳ wordt ingeslikt, kan hĳ
binnen slechts 2 uur ernstige inwen‐

dige brandwonden veroorzaken en
tot de dood leiden. Houd nieuwe en
opgeraakte batterĳen buiten het be‐
reik van kinderen. Staak het gebruik
van het apparaat en bewaar het bui‐
ten bereik van kinderen als het bat‐
terĳvakje niet meer goed sluit. Win
onmiddellĳk medisch advies in u van
mening bent dat er batterĳen inge‐
slikt of in het lichaam aangebracht
zĳn. De noodsleutel (indien aanwe‐
zig) moet direct in de elektronische
sleutel worden gestoken om te voor‐
komen dat de batterĳ gemakkelĳk
kan worden bereikt.

OPMERKING

De elektronische onderdelen in de
sleutels kunnen beschadigen als de
sleutel aan sterke schokken wordt
blootgesteld. Om een correcte werk‐
ing van de inwendige elektronische
componenten te garanderen, mag
de sleutel nooit aan direct zonlicht
blootgesteld worden.
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OPMERKING

Plaats geen sleutels in de nabĳheid
van de draadloze lader.

Werking
Ontgrendeling portieren en laadruimte

Druk kort op de knop  / (indien
aanwezig):

- ontgrendeling van de portieren van
de laadruimte

- getimede inschakeling van de bin‐
nenverlichting en dubbel knipperen
van de richtingaanwĳzers (indien
aanwezig).

Als deze functie beschikbaar is, druk
dan eenmaal kort op de ontgrende‐
lingsknop op de afstandsbediening om
het bestuurdersportier te ontgrendelen,
of tweemaal binnen 1 seconde om alle
portieren en de laadruimte te ontgren‐
delen.
De huidige instelling kan gewĳzigd wor‐
den via het menu van het display of het
multimediasysteem, om het systeem
alleen het bestuurdersportier te laten
openen of alle portieren de eerste keer

dat de toets op de afstandsbediening
wordt ingedrukt.
De portieren kunnen altĳd ontgrendeld
worden door de metalen baard in het
slot van het bestuurdersportier te plaat‐
sen.
Vergrendeling portier en laadruimte

Druk kort op de knop :

- vergrendeling van de bagageruimte
met plafondverlichting uit en eenmaal
knipperen van de richtingaanwĳzers
(indien aanwezig).

Voor voertuigen met sleutels met af‐
standsbediening, indien een of meer
portieren geopend zĳn, zullen de portie‐
ren niet vergrendeld worden.
Dit wordt aangegeven door het snel
knipperen van de richtingaanwĳzers (in‐
dien aanwezig). De portieren worden
vergrendeld als daarentegen de laad‐
ruimte open is.
Voor voertuigen met elektronische sleu‐
tels, indien een of meer portieren geo‐
pend zĳn, worden de portieren vergren‐
deld en wordt dit aangegeven door het
snel knipperen van de richtingaanwĳ‐
zers (indien aanwezig).
De deuren bereiden zich voor op ver‐
grendeling, die in werking treedt op het

moment dat zĳ gesloten worden. De
portieren zullen alleen ontgrendeld wor‐
den als de aanwezigheid van de sleutel
in het interieur wordt gedetecteerd.
Opening van de laadruimte
Druk eenmaal op de knop  om de
laadruimte op afstand te openen (indien
aanwezig).
De richtingaanwĳzers knipperen twee‐
maal om aan te geven dat de laadruim‐
te is geopend.

Centrale vergrendeling
Portieren vergrendelen/ontgrendelen
van binnenuit
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Het controlelampje:

- Gaat branden wanneer de deuren
worden vergrendeld en vanaf het mo‐
ment dat het contact wordt aangezet,

- Knippert vervolgens wanneer de por‐
tieren worden vergrendeld bĳ stil‐
stand met uitgezette motor.

OPMERKING

Deze knop werkt niet als het voer‐
tuig is vergrendeld of vastgelopen
met behulp van een externe bedie‐
ning (afhankelĳk van de uitrusting,
met de sleutel of de afstandsbedie‐
ning).

WAARSCHUWING

Wanneer de deuren onder het rĳ‐
den zĳn vergrendeld, kunnen hulp‐
diensten in noodgevallen lastig in de
auto komen.

OPMERKING

Voor versies met automatische ver‐
snellingsbak en reeds geactiveerde
centrale vergrendeling, moet de ver‐
snellingspook op stand "P" worden

geplaatst en moet de hendel voor
opening van een van de twee voor‐
portieren bediend worden om het
systeem voor centrale vergrendeling
te deactiveren. Als de functie centra‐
le vergrendeling wordt gebruikt ter‐
wĳl de versnellingspook al op de
stand "P" staat, worden de portieren
bĳ de bediening van de hendel voor
opening niet centraal ontgrendeld.
Voor versies met automatische ver‐
snellingsbak, bĳ reeds geactiveerde
centrale vergrendeling en versnel‐
lingspook in de vrĳstand, wordt het
systeem voor centrale vergrendeling
gedeactiveerd als de hendel voor
opening van een van de twee voor‐
portieren wordt bediend. De portie‐
ren worden niet centraal ontgren‐
deld als de hendel voor opening van
het portier wordt bediend voordat de
versnellingspook naar de vrĳstand is
verplaatst.
Het Instellingenmenu kan gebruikt
worden om te selecteren of bĳ de
opening van een van de voorportie‐
ren alleen de voorportieren of het
gehele voertuig ontgrendeld moet
worden.

Als er geen stroomvoorziening is (door‐
gebrande zekering, losgekoppelde ac‐

cu, enz.) kunnen de portieren nog altĳd
met de hand worden vergrendeld.
Wanneer tĳdens het rĳden de snelheid
van 20 km/uur wordt overschreden,
worden alle portieren automatisch ver‐
grendeld, mits de functie geselecteerd
is in het menu Instellingen.

Indicatie op het dashboard met leds

Wanneer op voertuig zonder alarmsys‐
teem de portieren worden vergrendeld,
zal de LED A ongeveer 3 seconden
branden en dan beginnen te knipperen
(afschrikkingsfunctie).
Als bĳ vergrendeling van de portieren,
een of meerdere portieren niet correct
vergrendeld zĳn, beginnen de led en de
richtingaanwĳzers snel te knipperen.
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Op voertuigen uitgerust met een alarm‐
systeem zal de led bĳ de centrale ver‐
grendeling van de portieren ongeveer
3 seconden snel knipperen. De led
zal langzamer knipperen wanneer het
alarm is ingeschakeld.

Accu vervangen
Accu van de sleutel met afstands‐
bediening vervangen

WAARSCHUWING

De batterĳ niet inslikken. Gevaar
voor chemische brandwonden. De
sleutel bevat een kleine batterĳ. Als
deze batterĳ wordt ingeslikt, kan hĳ
binnen slechts 2 uur ernstige inwen‐
dige brandwonden veroorzaken en
tot de dood leiden. Houd nieuwe en
opgeraakte batterĳen buiten het be‐
reik van kinderen. Staak het gebruik
van het apparaat en bewaar het bui‐
ten bereik van kinderen als het bat‐
terĳvakje niet meer goed sluit. Win
onmiddellĳk medisch advies in u van
mening bent dat er batterĳen inge‐
slikt of in het lichaam aangebracht
zĳn. De noodsleutel (indien aanwe‐
zig) moet direct in de elektronische
sleutel worden gestoken om te voor‐

komen dat de batterĳ gemakkelĳk
kan worden bereikt.

WAARSCHUWING

Gebruikte batterĳen kunnen schade‐
lĳk zĳn voor het milieu als ze niet
op de juiste wĳze als afval verwerkt
worden. Ze moeten conform de wet‐
geving in speciale bakken gedepo‐
neerd worden of ingeleverd worden
bĳ een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk dat voor hun verwer‐
king zal zorgen.

Ga als volgt te werk om de batterĳ te
vervangen:

1. Plaats een kleine platte schroe‐
vendraaier op de punten die wor‐
den aangegeven door de pĳlen en
verwĳder de achterste behuizing
A.

2. Gebruik een muntstuk om de in‐
spectieklep B linksom te draaien
en verwĳder deze.

3. Vervang accu C door een nieuw
exemplaar met dezelfde specifica‐
ties en denk aan de polariteit.

4. Hermonteer de klep B door hem
rechtsom te draaien, sluit dan de
achterste behuizing opnieuw door
deze voorzichtig aan te drukken
en controleer de correcte vergren‐
deling ervan.

KENNISMAKING MET UW AUTO

15

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Accu van de elektronische sleutel
vervangen
Ga als volgt te werk om de batterĳ te
vervangen:

1. Klap de metalen baard van de
elektronische sleutel uit (zie bo‐
venstaande beschrĳving).

2. Steek voorzichtig het platte deel
van de bĳ het voertuig geleverde
schroevendraaier in de zitting A

van de sleutel en open hem in
twee delen.

3. Verwĳder de accu B (CR2032 ty‐
pe).

4. Plaats een nieuwe accu, contro‐
leer of de polariteit klopt.

5. Monteer de twee delen van de
elektronische sleutel weer, contro‐
leer of ze goed vastzitten.

6. Klap de metalen baard weer terug
in de sleutel.

OPMERKING

Het vervangen van de batterĳ moet
zorgvuldig gedaan worden, om de
elektronische sleutel niet te bescha‐
digen.

Noodsleutel
Sleutel met afstandsbediening
Het systeem kan maximaal 8 sleutels
met afstandsbediening herkennen.

Elektronische Sleutel
Om te garanderen dat de motor start en
het voertuig correct functioneert, mo‐

gen alleen elektronische sleutels wor‐
den gebruikt die specifiek gecodeerd
zĳn voor de elektronica van het voer‐
tuig.
Als een elektronische sleutel geco‐
deerd is voor een voertuig, kan hĳ niet
gebruikt worden voor andere voertui‐
gen.

Duplicaatsleutels
Als er een nieuwe sleutel met afstands‐
bediening of een nieuwe elektronische
sleutel nodig is, neem dan contact
op met een dealer van het STELLAN‐
TIS Servicenetwerk en neem een iden‐
titeitsbewĳs en de eigendomsdocumen‐
ten van het voertuig met u mee.

Hoorbaar waarschu‐
wingssysteem voor voet‐
gangers
Het voertuig is voorzien van een
waarschuwingssysteem voor voetgan‐
gers. Dit systeem gebruikt verschillen‐
de geluiden om de voetgangers te
waarschuwen voor het naderende voer‐
tuig. Het akoestische waarschuwings‐
systeem heeft een luidspreker in de
motorruimte. Het systeem wordt au‐
tomatisch geactiveerd wanneer een

KENNISMAKING MET UW AUTO

16



andere versnelling dan P (Parkeren)
wordt ingeschakeld en blĳft actief voor
zolang het voertuig bĳ een snelheid van
25 km/u of lager rĳdt.
Eventuele storingen van het akoesti‐
sche waarschuwingssysteem worden
aangegeven door het oranje symbool

 op het display.

Beveiligingssysteem
voertuig
Diefstalvergrendelingssys‐
teem

WAARSCHUWING

De elektronische onderdelen in de
sleutels kunnen beschadigen als de
sleutel aan sterke schokken wordt
blootgesteld. Om een correcte werk‐
ing van de inwendige elektronische
componenten te garanderen, mag
de sleutel nooit aan direct zonlicht
blootgesteld worden.

Werking
Elke keer dat het voertuig wordt gestart
door het contact naar MAR te draai‐
en, verzendt het startonderbrekings-

systeem een identificatiecode naar de
regelmodule van de motor om de start‐
blokkering te deactiveren.
De code wordt alleen verzonden als
de regelmodule de door de sleutel ver‐
stuurde code herkent.
Elke keer dat de contactsleutel naar
STOP wordt gedraaid, schakelt het-
systeem de functies van de regelmodu‐
le van de motor uit.

Onregelmatige werking
Als de code tĳdens het starten niet
correct herkend wordt, gaat het waar‐
schuwingslampje  branden, samen
met het betreffende bericht op het in‐
strumentenpaneel (zie hoofdstuk Waar‐
schuwingslampjes en berichten).
Draai in dit geval het contact terug
naar de stand STOP en vervolgens
naar MAR. Als de blokkering aanhoudt,
probeer dan met een reservesleutel.
Neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk als
de motor nog steeds niet gestart kan
worden.

OPMERKING

Elke sleutel heeft een specifieke
code die in de regelmodule van

het systeem moet worden opgesla‐
gen. Neem contact op met een dea‐
ler van het STELLANTIS Service‐
netwerk om nieuwe sleutels (maxi‐
maal 8) te laten opslaan met een
code.

Inschakeling van  picto‐
gram/waarschuwingslampje tĳdens
het rĳden

- Als het  pictogram/waarschu‐
wingslampje gaat branden, betekent
dit dat het systeem een zelfdiagnose
uitvoert (bv. bĳ een spanningsval).

- Als het pictogram/waarschuwings‐
lampje  blĳft branden, neem dan
contact op met een dealer van het
STELLANTIS Servicenetwerk.

Diefstalalarmsysteem
Alarm (BEV-uitvoering)
Inschakeling alarm
Het alarm treedt in de volgende geval‐
len in werking:

- ongeoorloofde opening
van portieren/motorkap/achter‐
klep/bagageruimte (omtrekbeveili‐
ging);
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- bediening van de startinrichting met
een sleutel die niet gevalideerd is.

De inwerkingtreding van het alarm ver‐
oorzaakt de activering van de claxon en
de richtingaanwĳzers.

OPMERKING

De functie voor startonderbreking
wordt gegarandeerd door het sys‐
teem, dat automatisch ingeschakeld
wordt wanneer u uitstapt, de elektro‐
nische sleutel met u meeneemt en
de portieren sluit.

OPMERKING

De werking van het diefstalalarm is
marktgebonden en kan dus per land
verschillen.

Inschakelen van het alarm
Richt bĳ gesloten portieren, motorkap
en achterklep en met de startinrichting
in de stand STOP, de elektronische
sleutel op het voertuig en druk op de
toets en laat de toets los .
Het alarm kan ook worden ingescha‐
keld door te drukken op de knop "por‐
tierslot" op de buitenhandgreep van het

portier. Zie voor meer informatie de
paragraaf Passive Entry van het hoofd‐
stuk Portieren.
Het systeem geeft een visueel en
akoestisch signaal (indien aanwezig)
en maakt het vergrendelen van de por‐
tieren mogelĳk.
Voordat het alarm wordt geactiveerd,
wordt een zelfdiagnose uitgevoerd: als
een storing wordt gevonden, dan weer‐
klinkt nogmaals een geluidssignaal.
Als er na inschakeling van het alarm
een tweede geluidssignaal klinkt, wacht
dan ongeveer 4 seconden en schakel
het alarm dan uit door te drukken op
de toets , controleer of de portieren,
motorkap en laad-/bagageruimte goed
gesloten zĳn en schakel het systeem
vervolgens weer in met de toets .
Als het alarm een akoestische waar‐
schuwing laat klinken, ook al zĳn de
portieren, de motorkap en de laad-/ba‐
gageruimte goed gesloten, dat is er
sprake van een gestoorde werking van
het systeem: neem in dat geval contact
op met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.
De vergrendeling van de portieren zon‐
der activering van het alarm is ook al‐
tĳd mogelĳk door de portieren door mid‐
del van de noodvergrendelingsprocedu‐

re te vergrendelen. Zie voor meer infor‐
matie paragraaf “Noodopening en -slui‐
ting” van hoofdstuk “Portieren”.

OPMERKING

Het alarm, als dit eerder geactiveerd
was, zal niet gedeactiveerd worden
als de deuren worden ontgrendeld
door de metalen baard in het slot
van het bestuurdersportier te ste‐
ken. Het alarm kan gedeactiveerd
worden door het contactslot in EN‐
GINE te draaien of op de knop  op
de afstandsbediening te drukken.

Het alarm uitschakelen

Druk op de knop . De volgende han‐
delingen worden verricht:

- de richtingaanwĳzers knipperen twee
keer kort (indien aanwezig);

- er klinken twee korte geluidssignalen
(indien aanwezig);

- de portieren worden ontgrendeld.

Voor uitvoeringen met de functie Pas‐
sive Entry kan het alarm worden uitge‐
schakeld door de bezitter van de sleutel
door op de ontgrendelingsknop van het
portier op de buitenhandgreep te druk‐
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ken. Zie voor meer informatie de para‐
graaf Passive Entry van het hoofdstuk
Portieren.
Buiten werking stellen van het alarm
Om het alarm volledig buiten werking te
stellen (bĳv. als het voertuig lange tĳd
niet wordt gebruikt), sluit de portieren
dan door middel van de noodvergren‐
delingsprocedure beschreven in hoofd‐
stuk “Portieren”.

OPMERKING

Als de batterĳen van de sleutel met
afstandsbediening leeg raken of er
sprake is van een systeemstoring,
kan het alarm worden uitgeschakeld
door het contactslot in de stand EN‐
GINE te plaatsen.

Elektronisch alarmsysteem
(voor bepaalde versies/markten)
Het alarm wordt net als alle eerder be‐
schreven functies van de afstandsbe‐
diening geregeld door de ontvanger die
zich onder het dashboard naast de ze‐
keringenkast bevindt.

Werking
Het alarm treedt in de volgende geval‐
len in werking:

- wanneer een van de portieren, de
laadruimte of de motorkap ongeoor‐
loofd wordt geopend (omtrekbeveili‐
ging);

- bĳ een startpoging (contactsleutel
wordt in de stand MAR gedraaid);

- bĳ het loskoppelen van de accu.

Afhankelĳk van de markt kunnen door
de inschakeling van het alarm de sirene
en de richtingaanwĳzers worden inge‐
schakeld (circa 26 seconden). De wĳze
waarop het alarmsysteem in werking
treedt en het aantal cycli verschillen
afhankelĳk van de markt waarop het
voertuig gekocht is.
Er is een maximum aantal cycli
voorzien voor de geluidssignalen en
de alarmknipperlichten. Wanneer het
maximum is bereikt, gaat het systeem
weer normaal werken.

OPMERKING

Wanneer de auto is geparkeerd,
gaat het alarm niet af als iets of ie‐
mand tegen de auto aan komt.

Inschakeling
Richt, bĳ gesloten portieren en achter‐
klep en met de sleutel op stand STOP
of verwĳderd, de sleutel met de af‐
standsbediening naar het voertuig en
druk kort op de knop voor vergrende‐
ling of vergrendel het voertuig met ge‐
bruik van het systeem Passive Entry /
Keyless Entry (handsfree toegang en
start).
Met uitzondering van enkele markten,
klinkt er een geluidssignaal (piep) en
kunnen de portieren vergrendeld wor‐
den.
De inschakeling van het alarm wordt
voorafgegaan door een fase voor zelf‐
diagnose: als er een storing wordt ge‐
detecteerd, laat het systeem nog een
geluidssignaal klinken.
Schakel in dat geval het alarm uit door
op de knop voor “ontgrendeling portie‐
ren/laadruimte” te drukken of ontgren‐
del het voertuig met gebruik van het
systeem Passive Entry / Keyless Entry
(handsfree toegang en start); controleer
of de portieren en de achterklep correct
gesloten zĳn en schakel het alarm weer
in met de vergrendelingsknop.
Als een portier of de motorkap niet
goed gesloten is, worden ze niet door
het alarmsysteem gecontroleerd.
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Als het alarm ook bĳ correct gesloten
portieren en motorkap een akoestische
waarschuwing geeft, is er een fout van
de werking van het systeem opgetre‐
den. Ga steeds naar een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk.

OPMERKING

Het alarm wordt niet ingeschakeld
als de centrale portiervergrendeling
wordt geactiveerd met gebruik van
de metalen baard van de sleutel.

OPMERKING

De werking van het diefstalalarm is
marktgebonden en kan dus per land
verschillen.

Uitschakeling
Druk op de knop voor “ontgrendeling
portieren/laadruimte” op de sleutel met
afstandsbediening of ontgrendel het
voertuig met gebruik van het systeem
Passive Entry/Keyless Entry (handsfree
toegang en start).

De volgende handelingen worden uit‐
gevoerd (met uitzondering van enkele
markten):

- de richtingaanwĳzers knipperen twee
keer;

- twee korte geluidssignalen (“beeps”);
- de portieren worden ontgrendeld.

OPMERKING

Het alarm wordt niet uitgeschakeld
als de centrale vergrendeling geacti‐
veerd wordt met gebruik van de me‐
talen baard van de sleutel.

Indicatie van diefstalpoging
In geval van een inbraakpoging, gaat
het waarschuwingslampje  op het
instrumentenpaneel branden (zie het
hoofdstuk Waarschuwingslampjes en
berichten).
Buiten werking stellen van het alarm
Om het diefstalalarm buiten werking te
stellen (bĳv. langdurige stilstand), sluit
het voertuig dan gewoon af door de
metalen baard van de sleutel met af‐
standsbediening in het slot te draaien.

OPMERKING

Als de batterĳen van de sleutel met
afstandsbediening leeg zĳn, of als
het systeem een storing vertoond,
dan kan het alarm worden uitge‐
schakeld door de sleutel in het con‐
tactslot te plaatsen en hem naar
MAR te draaien.

Startonderbreking 
Het Startonderbreking-systeem voor‐
komt onbevoegd gebruik van de auto
door de start van de motor te belemme‐
ren.
Het systeem hoeft niet te worden in-/
uitgeschakeld: de werking is automa‐
tisch, onafhankelĳk van het feit of de
portieren van het voertuig al dan niet
zĳn vergrendeld.
Wanneer de startinrichting naar ENGI‐
NE wordt gedraaid, identificeert het
systeem de code die door de sleutel
wordt verzonden. Als de code als gel‐
dig herkend wordt, maakt het systeem
het starten van de motor mogelĳk.
Wanneer de startinrichting weer naar
STOP wordt verplaatst, deactiveert het
systeem de regelmodule van de motor,
zodat de motor niet gestart kan worden.
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OPMERKING

Tags van de radiofrequentie-identifi‐
catie (RFID) kunnen met de sleutel
interfereren. Houd deze niet vlakbĳ
de sleutel als de auto wordt gestart.

OPMERKING

De startbeveiliging vergrendelt de
portieren niet. Vergrendel de auto
altĳd als u deze verlaat.
Schakel het diefstalalarmsysteem in.

Onregelmatige werking
Als de code van de sleutel, tĳdens
het starten, niet correct herkend wordt,
wordt op het instrumentenpaneel het
pictogram  weergegeven (zie de
aanwĳzingen in het hoofdstuk Waar‐
schuwingslampjes en berichten). Deze
omstandigheid leidt er toe dat de mo‐
tor na 2 seconden wordt uitgeschakeld.
Draai het contactslot in dat geval naar
STOP en daarna naar ENGINE; als
de motor geblokkeerd blĳft, probeer het
dan met de andere bĳgeleverde sleu‐
tels. Neem contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk

als de motor nog steeds niet gestart
kan worden.
Als tĳdens het rĳden het  pictogram
wordt weergegeven, betekent dit dat
het systeem een zelfdiagnose uitvoert
(bĳv. als gevolg van een spanningsval).
Neem, als het probleem aanhoudt, con‐
tact op met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.

Portieren
Elektrische portiervergrende‐
lingen
Centrale portiervergrendeling/-ont‐
grendeling
Van buitenaf vergrendelen
Druk bĳ gesloten portieren op de knop

 op de sleutel of steek de metalen
baard van de sleutel in het slot van
het portier aan de bestuurderszĳde en
draai de sleutel rechtsom. De portieren
worden alleen vergrendeld als alle por‐
tieren goed gesloten zĳn.
Als er een of meerdere portieren open
zĳn, zullen na het drukken op de knop

 de richtingaanwĳzers en de LED op
de toets A ongeveer 3 seconden snel

knipperen. Wanneer de functie actief is,
is toets A uitgeschakeld.
Druk twee keer snel achter elkaar op
de knop  om het dead lock-systeem
in te schakelen (zie de paragraaf Sys‐
teem Dead lock).
Van buitenaf ontgrendelen

Druk op de toets  of  (afhankelĳk
van de versie) om de zĳdeur en de ach‐
terdeuren vanuit de cabine te vergren‐
delen/ontgrendelen. Het controlelampje
blĳft branden tĳdens het vergrendelen.
Uitvoering met 3 sensoren
(Indien aanwezig)
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Automatische portiervergren‐
delingen
Dead Lock-systeem
(voor bepaalde versies/markten)

Het is een veiligheidsinrichting die de
werking van de binnenhandgrepen uit‐
schakelt.
Druk op de knop voor vergrende‐
ling/ontgrendeling A om te voorkomen
dat de portieren in geval van een in‐
braakpoging van binnenuit de passa‐
giersruimte geopend kunnen worden
(bv. wanneer er een ruit wordt gebro‐
ken).
Het systeem voor onderlinge vergren‐
deling biedt dus een optimale bescher‐
ming tegen inbraakpogingen. Daarom

wordt het aanbevolen om, telkens wan‐
neer het voertuig wordt verlaten, het
systeem in te schakelen.

WAARSCHUWING

Als het deadlock-systeem is inge‐
schakeld, dan is het niet meer mo‐
gelĳk om de portieren van binnenuit
de auto te openen. Controleer of er
niemand in de auto zit alvorens het
systeem in te schakelen. Wanneer
de batterĳ van de afstandsbediening
leeg is, kan het systeem alleen wor‐
den uitgeschakeld door de metalen
baard van de sleutel in een van
beide portiersloten te steken en te
draaien, zoals hiervoor is beschre‐
ven: in dit geval blĳft het systeem
alleen op de achterportieren inge‐
schakeld.

WAARSCHUWING

Als het voertuig wordt ontgrendeld
met behulp van de mechanische
noodsleutel als gevolg van een ont‐
laden 12 V-accu, zĳn de elektrische
deurvergrendelings- en ontgrende‐
lingsfuncties mogelĳk niet beschik‐
baar. Sluit in deze situatie het portier

niet en houd deze open, ook niet
tĳdens een poging om het voertuig
te starten, totdat het elektrische sys‐
teem volledig is hersteld (bv. na het
vervangen of opladen van de accuj),
om de normale functionaliteit van
het openen van het portier te garan‐
deren.

Het systeem inschakelen
De supervergrendeling wordt automa‐
tisch ingeschakeld op alle portieren
door twee keer kort te drukken op de
toets  op de sleutel met afstandsbe‐
diening.
Op voertuigen uitgerust met het sys‐
teem Passive Entry/Keyless Entry
(handsfree toegang en start) wordt de
Dead Lock (supervergrendeling) geac‐
tiveerd, telkens wanneer het voertuig
wordt vergrendeld door middel van de
knop op de buitengreep.
De richtingaanwĳzers knipperen 3 keer
en de LED op de toets A die deel uit‐
maakt van de bedieningsorganen op
het dashboard, knippert om aan te ge‐
ven dat de voorziening is ingeschakeld.
De supervergrendeling wordt niet inge‐
schakeld als een of meerdere portieren
niet goed gesloten zĳn. Zo wordt voor‐
komen dat iemand via het geopende
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portier in het voertuig kan stappen en,
wanneer het portier vervolgens wordt
gesloten, het voertuig niet meer kan
verlaten.
Het systeem zal niet worden ingescha‐
keld als de sleutel op de stand MAR
staat. Het systeem wordt alleen geacti‐
veerd bĳ sleutel op stand STOP.
Het systeem uitschakelen
Het systeem wordt in de volgende ge‐
vallen automatisch op elk portier uitge‐
schakeld:

- als de mechanische sleutel in het be‐
stuurdersportier naar de stand voor
starten wordt gedraaid;

- door de portieren met de afstandsbe‐
diening te ontgrendelen;

- door de contactsleutel naar de stand
MAR te draaien.

Kinderslot achterportieren
(voor bepaalde versies/markten)

Dit systeem zorgt ervoor dat de zĳ‐
schuifdeuren niet vanuit het interieur
geopend kunnen worden.
Het apparaat kan alleen bĳ geopende
zĳschuifdeur worden ingeschakeld:

- Stand 1: Systeem niet geactiveerd
(het portier kan van binnenuit geo‐
pend worden);

- Stand 2: Systeem geactiveerd (por‐
tier vergrendeld).

Het kinderslot blĳft ook ingeschakeld
als de portieren elektrisch ontgrendeld
worden.

WAARSCHUWING

Gebruik dit systeem altĳd wanneer
er kinderen worden vervoerd.

Schuifdeurbediening

WAARSCHUWING

Controleer wanneer het voertuig
wordt geparkeerd met geopende
schuifdeuren, of ze goed vergren‐
deld zĳn.

WAARSCHUWING

Verplaats het voertuig niet met open
schuifdeuren.
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Verplaats, voor het openen van de zĳ‐
schuifdeur, de handgreep (1) omhoog
en begeleid de deur in de richting voor
opening.
De zĳschuifdeur is voorzien van een
aanslag die de deur stopt in de volledig
geopende stand.
Pak, voor het sluiten, de buitengreep
(1) (of de overeenkomstige binnen‐
greep) vast en duw in de richting voor
sluiten.
Controleer in elk geval of de deur cor‐
rect vergrendeld is in het mechanisme
dat hem volledig geopend houdt.

Opstaptrede
(voor bepaalde versies/markten)

Wanneer het zĳportier van de passa‐
giersruimte of de laadruimte wordt ge‐
opend, schuift aan de onderzĳde een
opstaptrede uit om makkelĳk in te stap‐
pen.

WAARSCHUWING

Het is verboden het voertuig te be‐
sturen met de opstaptrede open.

WAARSCHUWING

Gebruik de ingetrokken opstaptrede
niet om de laadruimte in of uit te
gaan.

WAARSCHUWING

Zorg dat de opstaptrede goed ver‐
grendeld is door de voorziene be‐

vestigingssystemen voor, tĳdens en
na gebruik ervan.
Een onvolledige opening of sluiting
kan een onjuiste beweging van de
opstaptrede tot gevolg hebben met
risico's voor de bediener en de ex‐
terne gebruikers.

WAARSCHUWING

Controleer alvorens weg te rĳden
of de opstaptrede weer helemaal
is ingeschoven. Aangezien de be‐
weging van de opstaptrede gekop‐
peld is aan die van het schuifpor‐
tier, zal het specifieke symbool op
het display van het instrumentenpa‐
neel verschĳnen als het platform niet
volledig is ingetrokken, op dezelfde
manier als voor de niet gesloten
achterportieren.

WAARSCHUWING

De opstaptrede steekt lichtelĳk uit
het voertuig, ook al is hĳ ingetrok‐
ken, wanneer parkeersensoren aan
de achterzĳde zĳn voorzien, is het
werkingsbereik daarvan enigszins
gereduceerd.
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WAARSCHUWING

De aanwezigheid van de opstap‐
trede kan de naderingshoeken bĳ
oploophoeken beperken; het wordt
daarom geadviseerd, in geval van
een erg steile helling, uiterst voor‐
zichtig te zĳn om de opstaptrede niet
te beschadigen.

Passive Entry
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

De werking van het herkenningssys‐
teem is afhankelĳk van verschillen‐
de factoren (bv. mobiele telefoons),

het laadniveau van de batterĳ van
de elektronische sleutel en de aan‐
wezigheid van metalen voorwerpen
in de buurt van de sleutel of het
voertuig. In die gevallen is het nog
steeds mogelĳk de portieren te ont‐
grendelen met behulp van de meta‐
len baard in de elektronische sleutel.

Het systeem Passive Entry is in staat
de aanwezigheid van een elektronische
sleutel in de nabĳheid van de portieren
van het voertuig te identificeren.
Door middel van dit systeem kunnen de
portieren vergrendeld/ontgrendeld wor‐
den zonder dat er op enige knop op
de elektrische sleutel gedrukt hoeft te
worden.
Als het systeem de buiten het voertuig
gedetecteerde sleutel als geldig identifi‐
ceert, hoeft de bezitter van de sleutel
slechts op de knop (1) van een van de
twee buitengrepen te drukken om het
alarm uit te schakelen en het mecha‐
nisme voor opening van de portieren
vrĳ te geven.
Indien de functie aanwezig is, zal een
druk op de knop (1) op het bestuurder‐
sportier het portier aan de bestuurders‐
zĳde of alle portieren ontgrendelen, af‐
hankelĳk van de modus ingesteld in het

menu op het display of in het multime‐
diasysteem.
Vergrendeling / ontgrendeling portieren
Ga voor de vergrendeling/ontgrendeling
van de portieren als volgt te werk:

1. Zorg ervoor dat u de elektronische
sleutel bĳ u draagt en u zich in de
nabĳheid van de handgreep van het
portier aan de bestuurders- of pas‐
sagierszĳde bevindt.

2. Druk op de knop voor vergrende‐
ling/ontgrendeling (1) op de buiten‐
greep: zo worden alle portieren ver‐
grendeld/ontgrendeld. Met de ver‐
grendeling van de portieren wordt
ook het alarm geactiveerd (indien
aanwezig).

OPMERKING

Na het indrukken van de knop "por‐
tiervergrendeling" moet u twee se‐
conden wachten voordat de portie‐
ren weer ontgrendeld kunnen wor‐
den met behulp van de handgreep
van het portier. De correcte vergren‐
deling van het voertuig kan dus ge‐
controleerd worden door binnen 2
seconden aan de handgreep te trek‐
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ken. De portieren zullen niet weer
ontgrendeld worden.

De portieren van het voertuig kunnen
in elk geval vergrendeld worden door te
drukken op de knop  op de elektroni‐
sche sleutel of op het binnenpaneel.
Opening bestuurdersportier in geval
van nood

Als de elektronische sleutel niet func‐
tioneert (bĳvoorbeeld omdat de batterĳ
leeg is), kan de metalen baard in de
sleutel in ieder geval gebruikt worden
om het slot van het portier aan de be‐
stuurderszĳde te openen.
Ga als volgt te werk om de metalen
baard uit te klappen:

1. Gebruik de voorziening A en verwĳ‐
der de metalen baard B door hem
naar buiten te trekken.

2. Steek de metalen baard in het slot
van het bestuurdersportier en draai
hem om het portier te ontgrendelen.

OPMERKING

De metalen baard van de sleutel
hoeft niet in een bepaalde richting
geplaatst te worden en kan in elke
stand in het slot gestoken worden.

OPMERKING

Om te voorkomen dat de elektro‐
nische sleutel per ongeluk in het
voertuig wordt achtergelaten, heeft
de functie Passive Entry/Keyless
Entry (handsfree toegang en start)
een functie voor de automatische
ontgrendeling van de portieren die
functioneert als de startinrichting op
OFF staat.

Het voertuig zal de portieren ontgren‐
delen wanneer wordt voldaan aan één
van de volgende voorwaarden:

- de portieren werden gesloten met
een druk op de knop  op het bin‐
nenpaneel;

- in het voertuig wordt een geldige
elektronische sleutel gedetecteerd en
buiten het voertuig worden geen an‐
dere elektronische sleutels waarge‐
nomen.

Het voertuig zal de portieren niet ont‐
grendelen als er sprake is van één van
de volgende situaties:

- als de portieren handmatig vergren‐
deld werden met behulp van de ver‐
grendelingsknoppen op het portier (of
met de metalen baard van de sleutel,
uitsluitend voor het bestuurderspor‐
tier);

- als er een elektronische sleutel in
de buurt van het voertuig is gedetec‐
teerd.

Toegang tot de laadruimte
Druk, bĳ het benaderen van de zĳ‐
schuifdeur of de achterportieren van
de laadruimte met een geldige elek‐
tronische sleutel, op de knop (1) op
de handgreep om te vergrendelen/ont‐
grendelen.

OPMERKING

Als er een alarmsysteem is geïnstal‐
leerd, wordt dit systeem tĳdelĳk voor
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alleen de laadruimte uitgeschakeld.
Na de sluiting van de portieren van
de laadruimte wordt het alarmsys‐
teem weer geactiveerd.

OPMERKING

Als alleen de portieren van de laad‐
ruimte zĳn ontgrendeld en er wordt
tĳdens de sluiting van de portie‐
ren een sleutel in de laadruimte
gedetecteerd, blĳven de portieren
open en zullen de richtingaanwĳzers
tweemaal knipperen.

WAARSCHUWING

Controleer of de portieren van
de laadruimte correct gesloten zĳn
voordat u gaat rĳden.

Vergrendeling portier laadruimte
De portieren van de laadruimte van het
voertuig kunnen vergrendeld worden
met druk op de knop  op de elektroni‐
sche sleutel of op het binnenpaneel, of
door te drukken op de knop (1) op de
handgreep.

OPMERKING

Het openen van de laadruimte wordt
uitgeschakeld als het voertuig in be‐
weging is.

Als de portieren van de laadruimte tĳ‐
dens het rĳden correct gesloten zĳn,
worden ze samen met de andere por‐
tieren automatisch vergrendeld als de
snelheid van 20 km/u wordt overschre‐
den (functie “Autoclose”). Deze functie
kan ook uitgeschakeld worden via het
menu op het instrumentenpaneel.
Systeem in-/uitschakelen
Het systeem handsfree toegang en
start kan geactiveerd/gedeactiveerd
worden door middel van de menu van
het display of het multimediasysteem.

Nooddeurbediening
Dit is een systeem waarmee het portier
aan passagierszĳde mechanisch kan
worden vergrendeld, om te voorkomen
dat het van buitenaf wordt geopend,
als geen stroomvoorziening aanwezig
is (accu ontkoppeld).

Het apparaat kan alleen bĳ geopend
portier aan passagierszĳde worden in‐
geschakeld.
Ga als volgt te werk:

1. Steek de sleutel in het mechanis‐
me A en verplaats hem, zoals afge‐
beeld, omhoog, om het portier te
vergrendelen.

2. Sluit het portier.
3. Controleer of het portier is vergren‐

deld door de handgreep aan de bui‐
tenkant te gebruiken.

4. Gebruik, om het mechanisme te
ontgrendelen, de binnengreep van
het portier aan de passagierszĳde
of druk, als het accuvermogen is
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hersteld, op de knop  /  (indien
aanwezig) op de sleutel.

Werking achterklep
Dubbele openslaande achterportieren

WAARSCHUWING

Dit veerbelaste systeem heeft in‐
schakelingskrachten die ontwikkeld
zĳn voor optimaal comfort. Bĳ een
botsing of een sterke windstoot kun‐
nen de veren loshaken waardoor de
portieren plotseling kunnen dichtval‐
len.

WAARSCHUWING

Wanneer de portieren 180 graden
en 270 graden geopend zĳn, kunnen
ze niet meer worden vergrendeld.
Gebruik deze opening niet als het
voertuig geparkeerd is op een hel‐
ling of bĳ harde wind.

Handmatige opening van het eerste
openslaande portier van buitenaf

Druk op de knop  op de afstandsbe‐
diening (versie met drie knoppen, ) of
de knop  /  (indien aanwezig) op
de afstandsbediening (uitvoering met
twee knoppen) en verplaats de hand‐
greep A in de door de pĳl aangegeven
richting.
Handmatige opening van het eerste
openslaande portier van binnenuit
(voor bepaalde versies/markten)

Trek de greep B in de richting aangege‐
ven door de pĳl.
Handmatige sluiting van het eerste
openslaande portier van buitenaf

Druk op toets  op de sleutel met de
afstandsbediening. Sluit eerst het lin‐
kerportier en dan het rechterportier.
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Handmatige opening van het tweede
openslaande portier

Trek de greep C in de richting aange‐
geven door de pĳl.
De dubbele openslaande portieren heb‐
ben twee open standen: de eerste
met een hoek van ongeveer 90° en
de tweede met ongeveer 180°; bĳ
bepaalde uitrustingen versies/markten
is tevens een opening van 270° ver‐
krĳgbaar. Open de openslaande portie‐
ren 180° of 270° (voor bepaalde ver‐
sies/markten) als volgt:

1. Bereik eerst de 90° geopende
stand.

2. Blĳf trekken aan het portier met een
voldoende kracht om hem tto 180°

of tot 270° (voor bepaalde uitvoerin‐
gen/markten) te openen.

Elektrische vergrendeling van binnenuit

Sluit de twee openslaande achterportie‐
ren (eerst links, dan rechts) en druk op
de toets D op het knoppenpaneel voor
de ruitbediening.

Achterste opstaptrede
(voor versies voor goederenvervoer)

WAARSCHUWING

Het is verboden het voertuig te be‐
sturen met de opstaptrede open.

WAARSCHUWING

Gebruik de ingetrokken opstaptrede
niet om de laadruimte in of uit te
gaan.

WAARSCHUWING

Zorg dat de opstaptrede goed ver‐
grendeld is door de voorziene be‐
vestigingssystemen voor, tĳdens en
na gebruik ervan.
Een onvolledige opening of sluiting
kan een onjuiste beweging van de
opstaptrede tot gevolg hebben met
risico's voor de bediener en de ex‐
terne gebruikers.

WAARSCHUWING

Controleer alvorens weg te rĳden
of de opstaptrede weer helemaal
is ingeschoven. Aangezien de be‐
weging van de opstaptrede gekop‐
peld is aan die van het schuifpor‐
tier, zal het specifieke symbool op
het display van het instrumentenpa‐
neel verschĳnen als het platform niet
volledig is ingetrokken, op dezelfde
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manier als voor de niet gesloten
achterportieren.

WAARSCHUWING

De opstaptrede steekt lichtelĳk uit
het voertuig, ook al is hĳ ingetrok‐
ken, wanneer parkeersensoren aan
de achterzĳde zĳn voorzien, is het
werkingsbereik daarvan enigszins
gereduceerd.

WAARSCHUWING

De aanwezigheid van de opstap‐
trede kan de naderingshoeken bĳ
oploophoeken beperken; het wordt
daarom geadviseerd, in geval van
een erg steile helling, uiterst voor‐
zichtig te zĳn om de opstaptrede niet
te beschadigen.

Het voertuig kan uitgerust zĳn met een
intrekbare opstaptrede aan de achter‐
zĳde A, waarmee gemakkelĳker in en
uit de laadruimte kan worden gestapt.
De opstaptrede kan onder het voertuig
geschoven worden wanneer hĳ niet ge‐
bruikt worden om de buitenafmetingen
van het voertuig niet te laten toenemen.
De opstaptrede kan met de hand ver‐
schoven worden zowel om te openen
als te sluiten.

Vrachtruimte

Afhankelĳk van de versie is op aan‐
vraag extra vrachtruimte achter de ca‐
bine verkrĳgbaar.
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Ruiten
Handmatige buitenspiegels
Spiegels met handbediende verstelling
Beide spiegelglazen kunnen met de
hand versteld worden.

WAARSCHUWING

De buitenspiegel is bolvormig; hier‐
door wordt de afstandswaarneming
ietwat vertekend. Bovendien is het
spiegelglas van de onderste spiegel
bolvormig, waardoor het gezichts‐
veld wordt vergroot. De omvang van
de weerspiegelde afbeelding is klei‐
ner en er ontstaat de indruk dat de‐
ze objecten zich op grotere afstand
bevinden dan werkelĳk het geval is.

WAARSCHUWING

Voertuigen en andere voorwerpen
lĳken in de bolle buitenspiegel klei‐
ner en verder weg dan ze in wer‐
kelĳkheid zĳn. Te veel vertrouwen
op dit type spiegel kan resulteren in
botsingen met andere voertuigen of
met voorwerpen. Aangeraden wordt
om, bĳ het kĳken naar de bolle bui‐

tenspiegel, ook de binnenspiegel te
gebruiken om de afmeting of de af‐
stand van een voertuig in te schat‐
ten.

Elektrisch bediende ruiten
Elektrische buitenspiegels
Voor een beter zicht moeten de buiten‐
spiegels zo worden afgesteld dat de
gecentreerd zĳn op de aangrenzende
rĳstrook, met een kleine overlapping
van het beeld van de binnenspiegel.
Elektrische spiegels

B

1

2

De elektrische verstelling kan alleen
uitgevoerd worden wanneer de contact‐
sleutel in de stand MAR staat.

1. Draai knop (B) om de spiegels te
verstellen naar één van de vier
standen: (1) linkerspiegel of (2)
rechterspiegel.

2. Nadat de knop (B) gedraaid is naar
de te verstellen spiegel, moet hĳ
verplaatst worden in de door de pĳl‐
tjes aangegeven richting om de ge‐
selecteerde spiegel te verstellen.

Zĳschuifruit
(voor bepaalde versies/markten)

Houd, om te openen, de twee handgre‐
pen B naar elkaar toe gedrukt en schuif
de ruit open.
Door beide handgrepen los te laten,
kan de schuifruit in een tussenstand tot
stilstand worden gebracht.
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Inklapbare buitenspiegels
Elektrisch inklappen

1

2

A

1. Druk voor het elektrisch inklappen
van de spiegels de kanteltoets A
naar punt 2.

2. Druk op punt 1 van de toets om
de spiegels terug te stellen naar de
geopende stand.

OPMERKING

Als de spiegels elektrisch zĳn inge‐
klapt, dan moeten ze ook weer elek‐
trisch worden uitgeklapt: probeer de
spiegels niet met de hand naar de
rĳstand te verplaatsen.

OPMERKING

Druk, om de spiegels elektrisch naar
de open stand te verplaatsen, op
punt 2 van kanteltoets A tot de
“klik” van de vergrendeling wordt ge‐
hoord; druk vervolgens nogmaals op
punt 1 van de toets.

Handmatig inklappen

Voor het handmatig inklappen moeten
de spiegels van stand (1) naar stand
(2) verplaatst worden.
Als de spiegels handmatig zĳn inge‐
klapt, kunnen ze zowel handmatig als
elektrisch opnieuw worden uitgeklapt.

OPMERKING

Druk, om de spiegels elektrisch naar
de open stand te verplaatsen, op
punt 2 van kanteltoets A tot de
“klik” van de vergrendeling wordt ge‐
hoord; druk vervolgens nogmaals op
punt 1 van de toets.

Naar voren klappen
De spiegels kunnen met de hand naar
voren worden geklapt (stand 3) of weer
met de hand naar de open stand 2 wor‐
den verplaatst als ze per ongeluk naar
voren zĳn geklapt (bĳvoorbeeld door
een botsing).
Als de spiegels handmatig of door een
botsing naar voren zĳn geklapt, dan
kunnen ze zowel handmatig als elek‐
trisch opnieuw worden uitgeklapt.
Druk, om de spiegels elektrisch naar
de open stand te verplaatsen, op punt
2 van kanteltoets A tot de “klik” van
de vergrendeling wordt gehoord; druk
vervolgens nogmaals op punt 1 van de
toets.
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OPMERKING

Wanneer de spiegel per ongeluk
met de hand naar stand 3wordt ver‐
plaatst, beweegt de spiegel naar
een tussenpositie. Draai de spiegel
in dit geval met de hand naar stand
1, en druk dan op punt 2 van de
kanteltoets A om de spiegel terug te
plaatsen naar stand 2 tot een “klik”
wordt gehoord; druk vervolgens op
punt 1 van de toets om deze terug
te plaatsen naar stand 1.

Spiegels met de hand inklappen

Indien nodig (bĳvoorbeeld in smalle
doorgangen of in wasstraten) kunnen
de spiegels met de hand ingeklapt wor‐

den door ze van stand 1 naar stand 2te
verplaatsen.
Als de spiegel per ongeluk naar voren
is geklapt (stand 3), bĳvoorbeeld door
een botsing, dan moet hĳ met de hand
teruggezet worden naar de stand 1.
De buitenspiegels zĳn scharnierend en
kunnen, om schade te voorkomen,
voor- en achterwaarts geklapt worden
naar deze drie standen:

1 Normaal

2 Geheel naar achteren

3 Geheel naar voren

WAARSCHUWING

Tĳdens het rĳden moeten de spie‐
gels de stand (1) handhaven.

Spiegels elektrisch in-/uitklappen
(voor bepaalde versies/markten)

1

2

A

Indien nodig (bĳvoorbeeld in smalle
doorgangen of in wasstraten) kunnen
de spiegels zowel met de hand als
elektrisch ingeklapt worden door ze van
stand 1 naar stand 2te verplaatsen.

Verwarmde spiegels
Ontdooien/ontwasemen
(voor bepaalde versies/markten)
De spiegels zĳn uitgerust met weer‐
standen die geactiveerd worden wan‐
neer de verwarming van de achterruit
wordt ingeschakeld (door te drukken op
toets ).
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OPMERKING

Dit is een tĳdgeregelde functie
die na enkele minuten automatisch
wordt uitgeschakeld.

Convexe spiegels
Door de vorm van de spiegel lĳken ob‐
jecten kleiner, wat van invloed is op het
vermogen om afstanden in te schatten.

Binnen achteruitkĳkspiegel

Hendel A kan gebruikt worden om de
spiegel te verplaatsen in twee standen:
normaal of anti-verblinding.

Achteruitkĳkspiegel
Digitale achteruitkĳkspiegel (DRVM)
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

De digitale achteruitkĳkspiegel biedt
extra ondersteuning tĳdens het rĳ‐
den, door het zicht op de weg ach‐
ter het voertuig te verbeteren. De
spiegel voldoet aan de eisen voor
typegoedkeuring tĳdens het rĳden,
maar biedt geen volledig zich op de
omgeving. Hĳ biedt enkel zich op de
voertuigen en voorwerpen die zich
op middellange tot lange afstand
van het voertuig bevinden, met ge‐
bruik van een in het derde remlicht
gemonteerde camera. Aanbevolen
wordt om niet enkel op de digitale
achteruitkĳkspiegel te vertrouwen bĳ
het uitvoeren van manoeuvres bĳ
lage snelheid (bĳv. parkeermanoeu‐
vres). Alleen door middel van een
combinatie van een digitale achter‐
uitkĳkspiegel en de achteruitrĳcame‐
ra met dynamische richtlĳnen (indien
aanwezig) heeft u, voor veilige ma‐
noeuvres, volledig controle over wat
er achter het voertuig gebeurt.

A Aan/Uit bedieningshendel

B Knop menu

C Knop naar links bladeren

D Knop naar rechts bladeren

De digitale achteruitkĳkspiegel geeft
een breed, onbelemmerd beeld met ho‐
ge definitie van de weg achter het voer‐
tuig.
Om de digitale achteruitkĳkspiegel te
activeren, moet de aan/uit-hendel (A)
onderaan de spiegel vooruit worden ge‐
duwd.
Druk op de knop (B) op de zĳkant van
de hendel om naar de volgende opties
te gaan:

- helderheid
- verticale hoek
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- horizontale beweging (indien aanwe‐
zig)

Druk op de knoppen (C) / (D) om door
de opties van het menu te bladeren.
Als de digitale spiegel niet wordt ge‐
bruikt, trek de hendel dan naar u toe
om terug te keren naar de traditionele
spiegel.
De digitale achteruitkĳkspiegel zal tĳ‐
dens het rĳden onder de volgende om‐
standigheden niet functioneren:

- ‘s nachts rĳden bĳ slecht zicht
- slechte weersomstandigheden (bv.

zware mist, sneeuw)

Als het display moeilĳk te zien is, reinig
dan de camera aan de achterkant van
het voertuig. Als de cameralens wordt
belemmerd door sneeuw, ĳs, modder

of andere vreemde stoffen, reinig dan
met water en droog af met een zachte
doek. Zorg ervoor dat de cameralens
niet wordt afgedekt.

Elektrisch dimbare achteruitkĳk‐
spiegel
(indien aanwezig)

Op sommige versies is een automa‐
tische elektrisch dimbare spiegel ge‐
monteerd, die zĳn reflecterende eigen‐
schappen automatisch aanpast om ver‐
blinding van de bestuurder te voorko‐
men.
De elektrisch dimbare spiegel heeft
een ON/OFF-toets om de elektrische
dimfunctie voor antiverblinding in/uit te
schakelen.

Bĳ inschakeling van de achteruit, wordt
de spiegel automatisch ingesteld op de
dagstand.

Beschermingssystemen
inzittenden
Tot de belangrĳkste veiligheidsvoorzie‐
ningen van de auto behoren de volgen‐
de beschermingssystemen:

- veiligheidsgordels
- SBR-systeem (Seat Belt Reminder)
- hoofdsteunen
- kinderzitjes
- frontairbags en zĳairbags

Lees de informatie van de volgende
pagina's uiterst aandachtig door. Het
is van fundamenteel belang dat de be‐
schermingssystemen op de juiste ma‐
nier gebruikt worden om het maximaal
mogelĳke veiligheidsniveau voor de be‐
stuurder en de passagiers te garande‐
ren.
Verwĳs voor de beschrĳving van de
verstelling van de hoofdsteun naar ru‐
briek Hoofdsteunen van hoofdstuk Ken‐
nismaking met het voertuig.
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Hoofdsteunen
Stand hoofdsteunen

WAARSCHUWING

Rĳd alleen als de hoofdsteun op de
correcte positie is ingesteld.

De bovenzĳde van de hoofdsteun moet
op gelĳke hoogte zĳn als de bovenzĳde
van het hoofd. Is dit bĳ zeer lange per‐
sonen niet mogelĳk, dan de hoofdsteun
in de hoogste stand zetten (bĳ zeer
kleine personen de hoofdsteun juist in
de laagste stand zetten).
Bĳ sommige versies zĳn de hoofdsteu‐
nen in hoogte verstelbaar en vergren‐
delen ze automatisch in de gewenste
stand.

Voorste hoofdsteunen

Bĳ sommige versies zĳn de hoofdsteu‐
nen in hoogte verstelbaar en vergren‐
delen ze automatisch in de gewenste
stand.

WAARSCHUWING

De verstelling mag alleen bĳ stil‐
staand voertuig en uitgeschakelde
motor gebeuren. De hoofdsteunen
moeten zodanig versteld worden dat
het hoofd en niet de nek er te‐
genaan steunt. Alleen op deze ma‐
nier oefenen ze hun beschermende
werking uit. Om de beschermende
werking van de hoofdsteun te maxi‐
maliseren, de rugleuning verstellen

opdat uw rug rechtop staat en uw
hoofd zo dicht mogelĳk bĳ de hoofd‐
steun houden.

Opwaartse aanpassing

- Druk op de knoppen (A) en (B) en
verplaats de hoofdsteun omhoog tot
hĳ op zĳn plaats vastklikt.

Neerwaartse aanpassing

- Druk op knop (A) en breng de hoofd‐
steun omlaag.

Druk de knoppen (A) en (B) aan beide
zĳden van de hoofdsteunen tegelĳker‐
tĳd in en trek de hoofdsteunen voorin
naar boven om ze te verwĳderen.

Stoelen
WAARSCHUWING

Verstel de stoelen nooit tĳdens het
rĳden

WAARSCHUWING

Rĳd uitsluitend met een goed afge‐
stelde stoel.
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WAARSCHUWING

Verstel stoelen nooit tĳdens het rĳ‐
den om ongewilde bewegingen te
voorkomen.

WAARSCHUWING

Zit niett dichter dan 25 cm bĳ het
stuurwiel, om veilige airbagactive‐
ring toe te laten.

WAARSCHUWING

Laat nooit voorwerpen achter onder
de stoelen.

OPMERKING

De bekleding van uw auto is lang‐
durig bestand tegen slĳtage als ge‐
volg van normaal gebruik van de
auto. Er moeten echter voorzorgs‐
maatregelen worden getroffen. Het
is echter absoluut noodzakelĳk om
traumatisch en/of langdurig wrĳven
met kledingsaccessoires, zoals me‐
talen gespen, noppen, klittenband‐
sluitingen en dergelĳke, te voorko‐

men omdat deze met een gelokali‐
seerde actie en hoge druk op de
vezels zouden kunnen leiden tot het
breken van vezels en dus de be‐
schadiging van de bekleding.

WAARSCHUWING

Breng geen voorwerpen aan onder
de elektronisch verstelbare stoel en
belemmer de beweging van de stoel
niet want dan kunnen de bedie‐
ningselementen beschadigd raken.
Bovendien kunnen ze ook het bewe‐
gingsbereik van de stoel beperken.

Positie voorstoelen

- Met zitvlak zo ver mogelĳk tegen de
rugleuning zitten. De afstand tot de
pedalen zo instellen dat de benen bĳ
het intrappen van de pedalen licht
gebogen zĳn. De stoel van de bĳrĳder
voor zo ver mogelĳk naar achteren
schuiven.

- Zithoogte zo instellen, dat u rondom
een goed zicht hebt en alle instru‐
menten goed kunt aflezen. Tussen
hoofd en dakframe moet minstens
een handbreedte ruimte zitten. De
dĳen dienen licht op de zitting rusten,
zonder druk uit te oefenen.

- Met schouders zo ver mogelĳk tegen
de rugleuning zitten. Stel de hoek
van de rugleuning zo in dat u het
stuurwiel gemakkelĳk met licht gebo‐
gen armen kunt vastpakken. Bĳ het
verdraaien van het stuurwiel, contact
blĳven houden tussen schouders en
rugleuning. De rugleuning mag niet te
ver achterover hellen. De aanbevolen
hellingshoek bedraagt maximaal cir‐
ca 25°.

- Stel de stoel en het stuur zodanig op
elkaar af dat wanneer uw pols boven‐
op het stuur rust, uw arm volledig is
gestrekt en uw schouders de rugleu‐
ning raken.
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- Zet het stuurwiel in de gewenste
stand.

- Zet de hoofdsteun in de gewenste
stand.

- Stel de hoogte van de veiligheidsgor‐
del af.

- Stel de dĳsteun zo in dat er een ruim‐
te van ongeveer twee vingers breed
is tussen de rand van de zitting en de
holte van de knie.

- Lendensteun zo instellen dat deze de
natuurlĳke vorm van de wervelkolom
ondersteunt.

Handmatig verstelbare voor‐
stoelen
Geveerde stoel
Voor maximaal comfort en veiligheid
is de stoel voorzien van een mecha‐
nisch veersysteem en een hydraulische
schokdemper.
Het veersysteem absorbeert bovendien
grotendeels de oneffenheden van het
wegdek.
Zie de beschrĳving in dit hoofdstuk
voor de verstelling in lengterichting,
de hoogteverstelling, de rugleuning- en
lendensteunverstelling en de verstelling
van de armsteun.

Afstelling gewicht schokdemper

Gebruik de knop (A) voor de gewenste
afstelling voor uw lichaamsgewicht, tus‐
sen 40 kg en 130 kg.

Stoel met draaivoet
(voor bepaalde versies/markten)

De stoel met draaivoet kan 180° wor‐
den gedraaid in de tegenovergestelde
richting. Gebruik het bedieningselement
(A) om de stoel te draaien. Alvorens de
stoel te draaien, moet hĳ vooruit wor‐
den verplaatst en pas dan in de lengte‐
richting worden aangepast.
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Draaibare stoel met veiligheidsgor‐
del
(voor bepaalde versies/markten)

WAARSCHUWING

Verstel de stoelen nooit tĳdens het
rĳden. Let tĳdens het draaien van
de stoel met name op dat hĳ de par‐
keerhendel niet verstoort.

Het is voorzien van een driepuntsveilig‐
heidsgordel , twee verstelbare armsteu‐
nen (zie voor de afstelling ervan para‐
graaf Stoelen met verstelbare armsteu‐
nen) en een hoofdsteun met hoogtever‐
stelling (zie voor de afstelling ervan pa‐
ragraaf Hoofdsteunen).

Verstelling rugleuning

- Bedien de hendel (A).

Hoogteregeling

- Gebruik de bedieningselementen (B)
of (C) om respectievelĳk de voor‐
kant/achterkant van de stoel omhoog
of omlaag te verplaatsen.

Stoel draaien
De stoel kan tot 180° worden gedraaid
in de richting van de stoel aan de te‐
gengestelde zĳde en ongeveer 35° in
de richting van het portier. De stoel kan
in de rĳstand of op 180° vergrendeld
worden.
Ga, vóór het draaien van de stoel, als
volgt verder:

1. Zet de stoel helemaal naar bene‐
den.

2. Zet de stoel helemaal naar voor.
3. Zet de armleuningen omhoog.
4. Zet de rugleuning rechtop.
5. Zet het stuurwiel helemaal naar

voor.

WAARSCHUWING

Controleer of de stoel is vergrendeld
alvorens de motor te starten.

- Gebruik de hendel (D) (aan de rech‐
terkant van de stoel) om de stoel te
draaien.

Kapiteinsstoel
(voor bepaalde versies/markten)
Het voertuig kan zĳn uitgerust met
een Captain Chair die, afhankelĳk van
de versie, verschillende mogelĳkheden
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voor verstelling kan hebben (draaiend
of vast, met veiligheidsgordel, enz.), of
kan zĳn uitgerust met stoelverwarming.
Zie voor de verschillende mogelĳkhe‐
den hetgeen beschreven is in de vori‐
ge paragraaf "Draaibare stoel met inge‐
bouwde gordel").

Eet&werk-tafel
(voor bepaalde versies/markten)

De stoel is uitgerust met een klaptafel.
Voor het uitklappen van de tafel:

1. Trek aan het lipje (A).
2. Begeleid de beweging van de arm‐

steun, tot hĳ horizontaal staat.

De tafel heeft een bekerhouder, een
opbergruimte en een over 60° draaiba‐
re plank.
Rotatie tafel naar rechts (passagierszĳ‐
de)

WAARSCHUWING

Gebruik de tafel nooit tĳdens het rĳ‐
den.
Wanneer de auto plotseling remt of
betrokken is bĳ een aanrĳding, kun‐
nen voorwerpen op het tafeltje ge‐
vaarlĳke projectielen worden die let‐
sel kunnen veroorzaken.

A

1. Druk op de knop (A).
2. Duw de tafel met enige kracht in de

richting van de pĳl.
3. De tafel draait tot aan de stop op de

waargenomen vergrendelde stand.
4. Om terug te keren naar de gesloten

stand hoeven er geen knoppen wor‐
den ingedrukt. Het volstaat om te
drukken op het door de pĳl aange‐
geven gebied.

Elektrisch verstelbare voor‐
stoelen
Verstelling in de lengterichting

WAARSCHUWING

Controleer na het loslaten van de
hendel of de stoel goed vergrendeld
is door hem naar voren en naar ach‐
teren te schuiven.
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Als de stoel niet vergrendeld is, kan
hĳ plotseling verschuiven en zou u
de controle over het voertuig kunnen
verliezen.

Trek hendel (A) omhoog en verschuif
de stoel voor- of achteruit: in de rĳstand
moeten de armen op de rand van het
stuurwiel kunnen rusten.
Zithoogte
De stoel omhoog verplaatsen: ga op de
stoel zitten, trek de hendel (B) of de
hendel (C) omhoog en verplaats uw li‐
chaamsgewicht weg van het deel van
de stoel dat omhoog versteld moet wor‐
den.
De stoel omlaag verplaatsen: ga op de
stoel zitten, verplaats de hendel (B) of

de hendel (C) omhoog en verplaats uw
lichaamsgewicht weg van het deel van
de stoel dat omlaag versteld moet wor‐
den.
Verstelling rugleuning
Draai de knop (D).

WAARSCHUWING

Voor optimale veiligheid moet de
rugleuning rechtop gezet worden,
moet men goed tegen de rugleuning
aanzitten en moet de gordel goed
aansluiten op de borst en het bek‐
ken.

Verstelling lendensteun

Bedien de knop (E) om te verstellen.

Verwarmde stoelen
Verwarmde voorstoelen
(indien aanwezig)

De verwarmde voorstoelen, indien aan‐
wezig, worden geregeld in de modus
AAN/UIT met de fysieke knop (E) aan‐
wezig onderaan op de buitenkant van
de stoel.
Druk bĳ contactsleutel op MAR op de
knop (E) om de functie in of uit te scha‐
kelen.

OPMERKING

Om het laadniveau van de accu te
beschermen, kan deze functie niet
ingeschakeld worden als de motor
uit staat.
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Voorste armsteun
Stoelen met verstelbare armsteu‐
nen

De stoelen van de bestuurder en de
passagier kunnen uitgerust zĳn met
een armsteun die opklapbaar is en in
hoogte versteld kan worden. Bedien het
wieltje (A) voor de verstelling.

WAARSCHUWING

Controleer, voordat u de veiligheids‐
gordel omlegt, of de armsteunen
verticaal staan (zie het hoofdstuk
"Veiligheidsgordels").

WAARSCHUWING

Controleer of de buitenste armsteun
(zĳde van het portier) geheel is op‐
geklapt alvorens de veiligheidsgor‐
dels los te maken en het voertuig te
verlaten.

Standen achterste zitplaats
Minibus versies
(voor bepaalde versies/markten)
Verstelling opklapbare rugleuning pas‐
sagiersstoel

Draai de knop (A).

Toegang tot de stoelen van de tweede
rĳ
Gebruik, voor het bereiken van de
tweede rĳ stoelen, de hendel (B) op de
buitenste stoel rechts van de eerste rĳ
en klap de rugleuning naar voren; be‐
geleid de beweging met uw linkerhand.
Wanneer de stoel weer in de norma‐
le stand wordt gezet, wordt hĳ automa‐
tisch vergrendeld en hoeft de hendel
niet meer bediend te worden. De twee
zĳzitplaatsen op de Panoramabank van
de tweede rĳ zĳn vast ingebouwd.
Neerklappen van de rugleuning van de
middelste stoel (2e - 3e rĳ)
Verplaats de hendel (C) omhoog en
klap de rugleuning naar voren.
Op de achterzĳde van de middelste zit‐
plaats is een stevig blad met bekerhou‐
ders voorzien dat kan worden gebruikt
als armsteun of tafeltje.
Til de hendel op om de rugleuning weer
in de normale stand te zetten.
Om de rugleuning van de middelste
stoel van de tweede rĳ neer te klap‐
pen, de hoofdsteun verwĳderen zodat
de rugleuning van de middelste stoel
van de eerste rĳ gemakkelĳker kan wor‐
den versteld.
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Combi-uitvoeringen
(voor bepaalde versies/markten)
Easy Entry stand

Verplaats de hendel (A) omhoog en
klap de rugleuning naar voren.
Neergeklapte stand

WAARSCHUWING

Als de bank van de 2e rĳ is neer‐
geklapt mag er niet met passagiers
op de 3e rĳ worden gereden. Plaats
geen voorwerpen op de rugleuning
van de neergeklapte bank van de 2e
rĳ: bĳ een botsing of bruusk remmen
kunnen deze voorwerpen tegen de
inzittenden komen en ernstig letsel

veroorzaken. Voor meer informatie,
zie de sticker onder de bank.

Ga als volgt te werk:

1. Verwĳder de hoofdsteunen vanuit
de stand Easy Entry.

2. Verplaats met uw rechterhand de
hendel (B), onder de hendel (A)
omhoog.

3. Draai de rugleuning 5° naar de ach‐
terzĳde toe.

4. Klap de rugleuning met uw linker‐
hand naar voren.

De bank verwĳderen

BA

1. Draai de schroeven (A) en (B) los.

2. Verwĳder de plastic behuizingen
van de banken.
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D

C

D

3. Draai de schroeven (C) en (D) los
en verwĳder het deksel van de
verwarming.

4. Koppel de stekker los.

5. Til de hendel (A) op, kantel de
rugleuning vooruit naar de stand
Easy Entry en trek de hoofdsteu‐
nen uit.

6. Trek aan de hendel (B) onder de
zitting en klap de rugleuning om‐
laag.

7. Draai (C) rechtsom voor de vrĳga‐
ve achter.

8. Draai (D) rechtsom voor de vrĳga‐
ve vóór.
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Ga als volgt te werk om de stoel te ont‐
grendelen:

1. Gebruik de achterste ontgrende‐
lingshendel (A) om de veiligheids‐
grendel eronder vrĳ te geven (be‐
weging 1).

2. Trek aan de zwarte knop (B) (be‐
weging 2);

3. Verplaats de hendel (A) omhoog
(beweging 3), over de borgschuif
(C) (aan de zĳkant) die het sys‐
teem tĳdens de handelingen in de
geheven stand houdt.

Wanneer de basis vergrendeld is, kunt
u de zitting verplaatsen door deze met
beide handen naar voren of naar ach‐
teren te duwen. Ook kan het gedemon‐
teerd worden door te trekken op de

punten waar de vergrendelingselemen‐
ten vrĳ zĳn ten opzichte van de gaten
in de rails; in die positie (gemakkelĳk te
bepalen door de basis iets te verschui‐
ven en tegelĳkertĳd naar buiten te trek‐
ken) kan de stoel eenvoudig verwĳderd
worden.

Na het verschuiven en verwĳderen
moet de stoel weer worden aange‐
bracht en vastgezet op de rails op de
vloer, voordat er gereden mag worden.
Doe dat als volgt:

1. Plaats de basis op de rails.
2. Duw de vergrendelingshendel met

voldoende kracht omlaag, tot het
systeem blokkeert.
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OPMERKING

Het vergrendelingssysteem is pas
vergrendeld als de veiligheidsclip
onder de hendel het in horizontale
stand blokkeert. Gebeurt dat niet,
controleer dan of de stoel zich in
de exacte vergrendelingspositie be‐
vindt ten opzichte van de rail (ver‐
plaats de stoel enkele millimeters
naar achteren of naar voren tot hĳ
goed vastzit). Als de snelontkoppe‐
lingsbasis in positie vastzit, is het als
in de eerste fase, ofwel met de borg‐
hendel perfect parallel aan de vloer,
waarbĳ de stoel goed vastzit in de
gekozen positie.

De stoel kan 180° naar de tegenoverlig‐
gende stoel worden gedraaid. Om deze
te draaien, zie de paragraaf Stoel met
draaivoet.

4-zitsbank (Bestelwagenversies
met dubbele cabine)
(voor bepaalde versies/markten)

Voor speciale versies heeft het voertuig
een 4-zits achterbank. De bank heeft
een flessenhouderholte (A).
De stoel kan handmatig worden gekan‐
teld voor toegang tot de laadruimte.

Verlengde CAB (versies VAN)
(voor bepaalde versies/markten)

Het voertuig is uitgerust met een vier‐
zitsbank, veiligheidsgordels, een laad‐
ruimte en zĳruiten.
De achterbank is voorzien van drie‐
puntsgordels met oprolautomaat.
De Extended Cab is van de laadruimte
gescheiden door een zeer sterk schot.

WAARSCHUWING

Installeer geen kinderzitjes, stoelver‐
hogers of wiegen op de achterste
zitplaatsen van de cabine.

Onder de bank is een opbergvak aan‐
wezig. Verplaats de stoel naar voren
om toegang te krĳgen vanuit de cabine.
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WAARSCHUWING

Vermĳd om tĳdens het rĳden het on‐
derstel van de stoel te kantelen.

WAARSCHUWING

Hang geen voorwerpen op aan de
structuur van de cabine.

WAARSCHUWING

Overschrĳd niet het aantal passa‐
giers dat op het kentekenbewĳs
staat aangegeven.

OPMERKING

Aan de achterzĳde bevindt zich de
laadruimte, alleen bestemd voor het
vervoer van goederen. Aanbevolen
wordt om goederen en zware voor‐
werpen aan de voorzĳde van de
laadruimte te plaatsen en met rie‐
men aan de lussen in de laadruimte
te bevestigen.

Schuiframen aan de zĳkant

Afhankelĳk van de versie kunnen de
zĳruiten van de tweede rĳ wel of niet
geopend worden. Knĳp de twee bedie‐
ningselementen tussen de vingers en
schuif de ruit open.

OPMERKING

De ruit moet bĳ rĳdend voertuig ge‐
sloten of vergrendeld blĳven in de
tussenstand. Laat geen lange voor‐
werpen buiten de ruit naar buiten
steken.

Veiligheidsgordels
WAARSCHUWING

Het is van essentieel belang om de
volledige gordel te vervangen als hĳ
werd gedragen tĳdens een ernstige
botsing, ook wanneer schade aan
de gordel niet zichtbaar is.

WAARSCHUWING

Draag de veiligheidsgordel niet als
de banden verdraaid zĳn.

WAARSCHUWING

Elke veiligheidsgordel mag door
slechts één persoon gebruikt wor‐
den. Het is gevaarlĳk om de veilig‐
heidsgordel te plaatsen rond een
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kind dat op schoot van een volwas‐
sene zit.

WAARSCHUWING

Het is voor de gebruiker niet toe‐
gestaan om wĳzigingen of aanvul‐
lingen aan te brengen die de werk‐
ing van het oprolmechanisme van
de gordel of het oprollen van de
veiligheidsgordel belemmeren. Een
niet-aangespannen gordel biedt on‐
voldoende bescherming voor de ge‐
bruiker.

WAARSCHUWING

De veiligheidsgordels zĳn bedoeld
om gebruikt te worden door volwas‐
senen.

OPMERKING

Alle stoelen van het voertuig zĳn
uitgerust met veiligheidsgordels met
drie verankeringspunten en een op‐
rolautomaat. Het mechanisme van
de oprolautomaat werkt door de gor‐
del te vergrendelen in geval van hef‐
tig remmen of een sterke deceleratie

als gevolg van een botsing. Zo kan
de gordel vrĳ schuiven en kan hĳ
zich aanpassen aan het lichaam van
de inzittende. In het geval van een
ongeval, zal de gordel geblokkeerd
worden waardoor het risico van de
botsing binnenin het interieur en van
het naar buiten geslingerd worden
van een persoon beperkt wordt. De
bestuurder moet zich aan alle plaat‐
selĳke wettelĳke voorschriften met
betrekking tot de verplichting en de
manier waarop de gordel wordt ge‐
bruikt houden en moet er ook voor
zorgen dat andere inzittenden van
het voertuig deze voorschriften nale‐
ven. Maak de veiligheidsgordels al‐
tĳd vast alvorens weg te rĳden.

WAARSCHUWING

Maak de veiligheidsgordel vast voor
iedere trip.
In geval van een aanrĳding kunnen
personen die geen veiligheidsgordel
dragen een gevaar vormen voor
henzelf en de andere inzittenden.

Gebruik van de veiligheids‐
gordels

De veiligheidsgordel moet omgelegd
worden terwĳl men goed rechtop, met
de rug tegen de rugleuning zit.
Pak, om de veiligheidsgordel om te leg‐
gen, de gesp (A) vast en steek deze
in de sluiting (B), tot de klik van de ver‐
grendeling wordt gehoord.
Als tĳdens het uittrekken de gordel blĳft
blokkeren, laat hem dan een stukje te‐
ruglopen en trek hem vervolgens lang‐
zaam uit.
Druk op de knop (C) om de gordel los
te maken. Begeleid de gordel tĳdens
het teruglopen, zodat hĳ niet draait.
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De oprolautomaat kan blokkeren als
het voertuig op een steile helling staat:
dit is volkomen normaal.
Bovendien blokkeert de oprolautomaat
als de gordel snel word uitgetrokken of
bĳ hard remmen, botsingen en bĳ boch‐
ten die op hoge snelheid worden geno‐
men.

WAARSCHUWING

Druk tĳdens het rĳden nooit op knop
C.

Hoogteregeling

Druk voor de regeling op knop (A) en
verplaats de hendel (B) omhoog of om‐
laag.

WAARSCHUWING

Stel de veiligheidsgordels af wan‐
neer de auto stil staat.

WAARSCHUWING

Controleer na de afstelling altĳd of
de beugel, waaraan de ring is be‐
vestigd, in één van de vaste standen
is geblokkeerd. Hiervoor moet, met
de vrĳgegeven knop, meer druk om‐
laag worden toegepast om het ver‐
grendelingsmechanisme vast te la‐
ten klikken indien het niet in één van
de mogelĳke posities is vrĳgegeven.

De veiligheidsgordel moet altĳd inge‐
steld worden op basis van de lengte
van degene die op de stoel zit. Dit re‐
duceert het risico op verwondingen bĳ
een ongeval aanzienlĳk.
De gordel is goed afgesteld als hĳ hal‐
verwege tussen de nek en het uiteinde
van de schouder ligt.

Veiligheidsgordel met oprolauto‐
maat voor middelste zitplaats voor

De voorste tweepersoonsbank is voor‐
zien van een ingebouwde driepuntsgor‐
del (rolautomaat op stoel) voor de mid‐
delste zitplaats.

Waarschuwingslampje gor‐
delverklikker (SBR) 
Het SBR-systeem waarschuwt de pas‐
sagiers op de voorstoel en achterbank
(indien aanwezig) als hun veiligheids‐
gordel niet is omgelegd.
Het systeem signaleert niet vastge‐
maakte veiligheidsgordels met visuele
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waarschuwingen (waarschuwingslamp‐
jes op het instrumentenpaneel en pic‐
togrammen op het display) en een ge‐
luidssignaal.

OPMERKING

Neem voor de permanente uitscha‐
keling van de claxon contact op met
een dealer van het STELLANTIS
Servicenetwerk. De claxonl kan te
allen tĳde via het display-menu weer
ingeschakeld worden.

Werking waarschuwingslampje
voorste veiligheidsgordel

RPM

x1000

OFF

HC

A

A

Als een van de achterpassagiers bĳ
snelheden boven de 20 km/u de gordel
losmaakt, gaat het betreffende waar‐
schuwingslampje (A) branden, verge‐
zeld van een geluidssignaal gedurende
ongeveer 105 seconden. Vervolgens
blĳft het waarschuwingslampje branden
totdat de veiligheidsgordel weer is vast‐
gemaakt.

Werking van de pictogrammen voor
de veiligheidsgordels achter

A
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Pictogrammen op het display
De pictogrammen worden weergege‐
ven op het display (display 3.5”) of
(display 7”) in overeenstemming met
de overeenkomstige veiligheidsgordels
van de achterbank, en blĳven geduren‐
de ongeveer een minuut na de laatste
statuswĳziging van de veiligheidsgordel
verlicht.
De op het display weergegeven pic‐
togrammen (A) geven het waarschu‐
wingslampje van de achterste veilig‐
heidsgordel aan.
Wanneer de auto langzamer dan 20
km/u rĳdt en er wordt een achterste vei‐
ligheidsgordel ontgrendeld, blĳft het pic‐
togram  continu branden gedurende
ongeveer een minuut.
Als het voertuig sneller dan 20 km/h
rĳdt en de achteruitversnelling wordt
niet ingeschakeld, en er wordt een
veiligheidsgordel ontgrendeld, klinkt er
een akoestisch signaal, terwĳl het pic‐
togram  gedurende ongeveer 90 se‐
conden knippert. Vervolgens wordt het
geluidssignaal uitgeschakeld, terwĳl het
pictogram vast blĳft branden tot het ein‐
de van de gehele cyclus.

WAARSCHUWING

Voor wat betreft de zitplaatsen op
de achterbank en op de derde rĳ zal
het SBR-systeem alleen de ontgren‐
delde of bevestigde status van de
veiligheidsgordels aangeven, niet de
aanwezigheid van passagiers.

WAARSCHUWING

Voor de zitplaatsen van de achter‐
bank en van de derde rĳ gaan de
pictogrammen enkele seconden na‐
dat het contactslot naar de MAR is
gedraaid branden, ongeacht de sta‐
tus van de veiligheidsgordels (ook
indien alle gordels bevestigd zĳn).

WAARSCHUWING

Alle waarschuwingslampjes/picto‐
grammen gaan branden en het ge‐
luidssignaal klinkt als de status van
ten minste één gordel verandert van
vastgemaakt naar niet-vastgemaakt
of omgekeerd.

Gordelspanner
Voor een nog doeltreffender bescher‐
ming zĳn de veiligheidsgordels van de
voorstoelen voorzien van gordelspan‐
ners. Bĳ een frontale of zĳdelingse
botsing, trekken de gordelspanners de
gordel enige centimeters aan. Op die
manier worden de inzittenden veel be‐
ter op hun plaats gehouden en wordt
de voorwaartse beweging ingeperkt.
Het is duidelĳk dat de gordelspanners
geactiveerd zĳn als de gordel naar de
oprolautomaat terugtrekt.
Tĳdens de werking van de gordelspan‐
ner kan er wat rook ontsnappen. Deze
rook is niet schadelĳk en duidt niet op
brandgevaar.
De gordelspanner vereist geen onder‐
houd of smering.
Elke verandering van de oorspronkelĳ‐
ke conditie zal de werking ervan bena‐
delen. Als het apparaat door uitzonder‐
lĳke natuurlĳke gebeurtenissen (over‐
stromingen, vloedgolven, enz.) met wa‐
ter of modder in contact is geweest,
neem dan contact op met een dea‐
ler van het STELLANTISservicenetwerk
om hem te laten vervangen.
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WAARSCHUWING

De gordelspanner is voor eenmalig
gebruik bestemd. Nadat hĳ geacti‐
veerd is geweest, moet hĳ door een
STELLANTIS dealer van het servi‐
cenetwerk vervangen worden.

WAARSCHUWING

Werkzaamheden die leiden tot sto‐
ten, trillingen of plaatselĳke verhit‐
ting in de zone rondom de gordel‐
spanners (meer dan 100 °C gedu‐
rende ten hoogste zes uur) kunnen
de gordelspanners beschadigen of
in werking doen treden. Neem con‐
tact op met een dealer van het
STELLANTIS Servicenetwerk als
aan deze onderdelen werkzaamhe‐
den moeten worden verricht.

OPMERKING

Voor een maximale bescherming
door de gordelspanners moet de
veiligheidsgordel zo worden omge‐
legd dat hĳ goed op borst en bekken
aansluit.

Krachtbegrenzers
Voor een nog betere bescherming van
de inzittenden bĳ een ongeval, zĳn de
oprolautomaten van de veiligheidsgor‐
dels van de voorstoelen voorzien van
een krachtbegrenzer die bĳ een frontale
aanrĳding de piekbelasting op de borst
en schouders beperkt.
Deze inrichting zit op alle versies, be‐
halve de versie met 4-zitsbank zonder
airbag.

Algemene waarschuwingen voor
het gebruik van de veiligheidsgor‐
dels
Ook zwangere vrouwen moeten de vei‐
ligheidsgordel omleggen: voor zwange‐
re vrouwen en het ongeboren kind
wordt het risico op verwondingen bĳ
een ongeval fors ingeperkt als de gor‐
del wordt gedragen. Natuurlĳk moeten
zwangere vrouwen wel het onderste
deel van de gordel lager omleggen, zo‐
dat de gordel over het bekken en onder
de buik geplaatst wordt.
Naar gelang de zwangerschap verder
gevorderd is, moet de bestuurder zo‐
wel de stoel als het stuurwiel zodanig
verstellen dat volledige controle over
het voertuig mogelĳk is (pedalen en
stuurwiel moeten gemakkelĳk bereik‐

baar zĳn). Tussen de buik en het stuur‐
wiel moet een maximale speling wor‐
den gehandhaafd. Zorg dat de gordel‐
band nooit gedraaid is. Het bovenste
gordelgedeelte moet over de schouder
en schuin over de borst liggen. Het
onderste gordelgedeelte moet over het
bekken en niet over de buik van de in‐
zittende liggen. Gebruik nooit voorwer‐
pen (clips, klemmen enz.) die een goe‐
de aansluiting van de gordel op het li‐
chaam verhinderen.

WAARSCHUWING

Voor optimale veiligheid moet de
rugleuning rechtop gezet worden,
moet men goed tegen de rugleuning
aanzitten en moet de gordel goed
aansluiten op de borst en het bek‐
ken. Bevestig altĳd de veiligheids‐
gordels van de voor- en achterstoe‐
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len. Door tĳdens het rĳden geen gor‐
dels te dragen, verhoogt u bĳ een
ongeval het risico van ernstig letsel
en zelfs de dood.

WAARSCHUWING

Het demonteren of aanpassen van
onderdelen van de veiligheidsgordel
of gordelspanner is ten strengste
verboden. Werkzaamheden aan de‐
ze onderdelen moeten worden uit‐
gevoerd door gekwalificeerd en be‐
voegd personeel. Ga steeds naar
een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.

WAARSCHUWING

Nadat een gordel aan een zware be‐
lasting is blootgesteld (bĳvoorbeeld
bĳ een ongeval), moet de veilig‐
heidsgordel compleet met de veran‐
keringen, bevestigingsbouten en de
gordelspanner worden vervangen.
Ook als er geen zichtbare schade is,
kan de gordel toch verzwakt zĳn.

WAARSCHUWING

Elke gordel mag slechts door één
iemand gebruikt worden. Vervoer
nooit kinderen op de schoot van
inzittenden met één veiligheidsgor‐
del voor beiden . Steek geen enkel
voorwerp tussen de gordel en het
lichaam van een inzittende.

Onderhoud van de veiligheidsgor‐
dels
Volg voor het juiste onderhoud van de
veiligheidsgordels de volgende aanwĳ‐
zingen zorgvuldig op:

- zorg er altĳd voor dat de gordel goed
uitgetrokken en niet gedraaid is; con‐
troleer ook of de oprolautomaat on‐
belemmerd werkt;

- controleer de werking van de veilig‐
heidsgordel als volgt: maak de gordel
vast en trek hard aan de gordel;

- vervang de gordels na een ongeval,
ook al lĳken ze niet beschadigd. Ver‐
vang de gordels ook altĳd als de gor‐
delspanners werden geactiveerd.

- zorg dat er geen vocht in de oprol‐
automaat komt: de goede werking er‐

van is alleen gegarandeerd als ze
droog blĳven;

- vervang de gordels als ze sporen van
slĳtage of beschadiging vertonen.

Airbagsysteem
Inleiding airbagsysteem
Het airbagsysteem is ontworpen om de
veiligheid van de inzittenden bĳ ernsti‐
ge botsingen te verbeteren. Het vult
de beschermende functie van de gor‐
delspanners aan. Elektronische senso‐
ren detecteren en analyseren frontale
en zĳdelingse aanrĳdingen binnen ge‐
definieerde detectiezones.
In het geval van een sterke impact,
worden de airbags binnen millisecon‐
den geactiveerd, wat extra bescher‐
ming biedt voor de inzittenden. airbag
Onmiddellĳk na de activering laten de
airbags snel leeglopen om te voorko‐
men dat het zicht wordt belemmerd
en om een mogelĳke uitstap uit het
voertuig te vergemakkelĳken. Bĳ kleine
aanrĳdingen, kop-staartbotsingen of be‐
paalde kantelsituaties zullen de airbags
niet geactiveerd worden. In deze geval‐
len biedt alleen de veiligheidsgordel be‐
scherming
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De ontplooiing van de airbag vindt al‐
leen plaats wanneer het contact wordt
aangezet.

GEVAAR!

Airbags ontplooien explosief en met
hoge energie. Onjuiste behandeling
kan leiden tot ernstig letsel of de
dood.
Reparaties mogen alleen worden
uitgevoerd door gekwalificeerd per‐
soneel.

WAARSCHUWING

Wĳzig de voertuigstructuur, bum‐
pers, stoelen, veiligheidsgordels,
sensoren, airbagmodules of bedra‐
ding niet. Dergelĳke aanpassingen
kunnen de systeemfunctionaliteit
aantasten en de exploitatievergun‐
ning van het voertuig ongeldig ma‐
ken.

WAARSCHUWING

Houd de zones voor het activeren
van de airbag vrĳ van voorwerpen of
accessoires.

WAARSCHUWING

Bevestig geen voorwerpen aan air‐
bagdeksels en dek ze niet af
met andere materialen. Beschadig‐
de hoezen moeten vervangen wor‐
den door een erkende werkplaats.

OPMERKING

De regeleenheden voor airbags en
gordelspanners bevinden zich in
het gebied van de middenconsole.
Plaats in dit gebied geen magneti‐
sche voorwerpen.

OPMERKING

Elke airbag kan slechts een keer
worden ontplooid. Laat de betreffen‐
de onderdelen na inzet vervangen
door een geautoriseerde werkplaats.

WAARSCHUWING

Wanneer de contactsleutel gedraaid
wordt naar de stand MAR, gaat de
LED op de toets op het dash‐
board branden (voor een variabele
tĳd afhankelĳk van de markt), om te
controleren of de LED van de toets
correct functioneert.ð107

WAARSCHUWING

Op bepaalde versies gaat, in geval
van een storing van led  OFF (be‐
vindt zich op de plaat van het instru‐
mentenpaneel), het lampje  op
de console branden en worden de
passagierszĳairbags gedeactiveerd.
Bĳ enkele versies gaat, in geval van
een storing van LED AAN (op
het dashboard), het waarschuwings‐
lampje  op het instrumentenpa‐
neel branden.

OPMERKING

De frontairbags en/of zĳairbags kun‐
nen geactiveerd worden bĳ krachti‐
ge stoten aan de onderzĳde van de
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carrosserie, bĳvorbeeld heftige bot‐
sing tegen drempels of stoepranden,
grote gaten of verzakkingen in het
wegdek.

OPMERKING

Als de airbag geactiveerd wordt,
ontsnapt een kleine hoeveelheid
poeder. Dit poeder is niet schadelĳk
en duidt niet op het begin van een
brand. Verder kan het oppervlak van
de opgeblazen airbag en het interi‐
eur van het voertuig met een fĳn
poederlaagje bedekt zĳn: dit poeder
kan irriterend zĳn voor ogen en huid.
Na aanraking onmiddellĳk wassen
met water en neutrale zeep.

Het voertuig kan uitgerust zĳn met:

- Voorste airbags aan bestuurders- en
passagierszĳde

- Zĳairbags
- Gordĳnairbags

De airbaglocaties in het voertuig zĳn te
herkennen aan de tag AIRBAG.

Frontairbags

De frontairbags beschermen de inzit‐
tenden voorin bĳ middelzware en zware
frontale botsingen.
De frontairbags worden in de volgende
situaties mogelĳk niet geactiveerd:

- frontale botsingen tegen makkelĳk
vervormbare onderdelen, die niet het
front van het voertuig zĳn (bĳv. spat‐
bord tegen de vangrail, etc. );

- als het voertuig onder andere voertui‐
gen of barriers terecht is gekomen

(bĳv. een vrachtwagen of een van‐
grail); Airbags kunnen in de voor‐
noemde situaties mogelĳk niet uitko‐
men omdat ze geen aanvullende be‐
scherming bieden op de gordels, dus
zou activering niets toevoegen. In de‐
ze gevallen wĳst de uitgebleven acti‐
vering dus niet op een storing van het
systeem.

WAARSCHUWING

Breng geen stickers of andere voor‐
werpen op het stuurwiel, op het
dashboard in de zone van de passa‐
giersairbag en op de stoelen aan.
Plaats nooit voorwerpen (bĳv. mo‐
biele telefoons) op het dashboard
aan passagierszĳde, omdat deze
het correct openen van de passa‐
giersairbag kunnen hinderen en te‐
vens de inzittenden ernstig kunnen
verwonden.
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Frontairbag passagier en kinderzi‐
tjes

GEVAAR!

NEVER use a rearward-facing child
restraint on a seat protected by
an ACTIVE AIRBAG in front of it;
DEATH or SERIOUS INJURY to the
CHILD can occur.

NL: NEVER use a rearward-facing
child restraint on a seat protected by
an ACTIVE AIRBAG in front of it;

DEATH or SERIOUS INJURY to the
CHILD can occur.

FR: NE JAMAIS utiliser un siège d'en‐
fant orienté vers l'arrière sur un siège
protégé par un COUSSIN GONFLA‐
BLE ACTIF placé devant lui, sous pei‐
ne d'infliger des BLESSURES GRA‐
VES, voire MORTELLES à l'ENFANT.

DE: Nach hinten gerichtete Kindersit‐
ze NIEMALS auf einem Sitz verwen‐
den, der durch einen davor befindli‐
chen AKTIVEN AIRBAG geschützt ist,
da dies den TOD oder SCHWERE
VERLETZUNGEN DES KINDES zur
Folge haben kann.

IT: Non usare mai un sistema di si‐
curezza per bambini rivolto all'indiet‐
ro su un sedile protetto da AIRBAG
ATTIVO di fronte ad esso: pericolo
di MORTE o LESIONI GRAVI per il
BAMBINO!

ES: NUNCA utilice un sistema de re‐
tención infantil orientado hacia atrás
en un asiento protegido por un AIR‐
BAG FRONTAL ACTIVO. Peligro de
MUERTE o LESIONES GRAVES pa‐
ra el NIÑO.

Neem ALTĲD de aanwĳzingen op het
etiket op de zonneklep aan passagiers‐
zĳde in acht.
Voorts moet een in de rĳrichting ge‐
plaatst kinderzitje omwille van de vei‐
ligheid uitsluitend worden gebruikt vol‐
gens de instructies en beperkingen
aangegeven in de tabel voor installatie‐
locatie ð64.

Zĳairbags

WAARSCHUWING

Als bĳ het draaien van de contact‐
sleutel naar de stand MAR, het
lampje  niet gaat branden of tĳ‐
dens het rĳden blĳft branden, dan is
er mogelĳk een storing in de veilig‐
heidssystemen. In dit geval kunnen
de airbags of gordelspanners moge‐
lĳk niet in werking treden bĳ een
botsing of, in een zeer beperkt aan‐
tal gevallen, per ongeluk in werking
treden. Laat het systeem onmiddel‐
lĳk nakĳken door een dealer van
het STELLANTIS-servicenetwerk al‐
vorens verder te rĳdenð107.
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WAARSCHUWING

Als de contactsleutel in stand MAR
staat, ook wanneer de motor is uit‐
gezet, kunnen de airbags ook ge‐
activeerd worden als het voertuig
door een ander voertuig wordt aan‐
gereden. Onthoud tevens dat als de
sleutel in de stand STOP staat, bĳ
een ongeval geen enkel veiligheids‐
systeem (airbags of gordelspanners)
geactiveerd wordt.

Om de bescherming van de inzittenden
in geval van een flankbotsing te ver‐
beteren, is het voertuig uitgerust met
zĳairbags voorin en hoofdairbags voor
bepaalde versies/markten.
Zĳairbags (voor bepaalde versies/mark‐
ten) beschermen de inzittenden bĳ mid‐
delzware tot zware zĳdelingse botsin‐
gen, door de airbag tussen de inzitten‐
de en de interne delen van de zĳde‐
lingse structuur van het voertuig op te
blazen. Als de zĳairbags niet worden
opgeblazen bĳ andere soorten ongeval‐
len (botsingen opzĳ, achterop, over de
kop slaan enz.), betekent dit niet dat
het systeem slecht functioneert.
In geval van een zĳdelingse botsing
doet een regelmodule het kussen op‐

blazen. De kussens blazen onmiddellĳk
op tussen het lichaam van de inzitten‐
den en de voertuigdelen die letsel zou‐
den kunnen veroorzaken. Meteen hier‐
na lopen ze weer leeg.
De zĳairbags (voor bepaalde uitvoerin‐
gen/markten) zĳn geen vervanging voor
de veiligheidsgordels, maar een aan‐
vulling. Draag dus altĳd veiligheidsgor‐
dels, zoals trouwens bĳ de wet voorge‐
schreven is in alle Europese landen en
de meeste landen daarbuiten.

Deze bestaan uit een onmiddellĳk op‐
blaasbaar kussen dat zich in de rugleu‐
ning van de stoelen bevindt en dat de
borst en bekken van de inzittenden be‐
schermt bĳ middelzware tot zware zĳ‐
delingse botsingen.
Het contact moet ingeschakeld zĳn.

OPMERKING

Gebruik uitsluitend voor de au‐
to goedgekeurde stoelbescherm‐
hoezen.

De airbags mogen niet worden afge‐
dekt.

Gordĳnairbags
Het hoofdairbagsysteem bestaat uit
een airbag aan weerskanten in het dak‐
frame. Ze zĳn te herkennen aan het op‐
schrift AIRBAG op de dakstĳlen.
Het gordĳnairbagsysteem treedt in
werking bĳ een voldoende krachtige zĳ‐
delingse aanrĳding. Het contact moet
ingeschakeld zĳn.
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De opgeblazen airbags vangen de
schok op waardoor het gevaar voor let‐
sel aan het hoofd bĳ een zĳdelingse
aanrĳding aanzienlĳk afneemt.

Deactivering airbag voorpas‐
sagier

WAARSCHUWING

Schakel voor de veiligheid van uw
kind de airbag vóór aan passagiers‐
zĳde ALTĲD uit als u een kinderzitje
met de rug in de rĳrichting op de
voorstoel plaatst. Het kind kan an‐
ders ernstig en zelfs dodelĳk letsel
oplopen als de airbag opblaast.

Als het noodzakelĳk is om een kind
te vervoeren in een kinderzitje dat te‐
gen de rĳrichting in op een voorstoel
is geplaatst, kunnen de frontairbag en
de zĳairbag aan de passagierszĳde ge‐
deactiveerd worden.

GEVAAR!

Het airbagsysteem voor de bĳrĳder
moet in geval van een op de pas‐
sagiersstoel geïnstalleerd kinderzi‐
tje uitsluitend gedeactiveerd worden

volgens de aanwĳzingen van de ta‐
bel ð64

Anders is er een risico op een dodelĳk
letsel voor de persoon die de stoel be‐
zet bĳ gedeactiveerde frontairbag pas‐
sagier.
De gordĳnairbags, de gordelspanners
en alle bestuurdersairbags blĳven ac‐
tief.
Het airbagsysteem van de voorpassa‐
gier kan worden gedeactiveerd via het
informatiecentrum voor de bestuurder.
Afhankelĳk van de versie kan het ook
worden gedeactiveerd via het Info Dis‐
play.

UIT: de frontairbag aan de passa‐
gierszĳde is gedeactiveerd en
zal niet worden opgeblazen bĳ
een botsing.

AAN: frontairbag aan de passagiers‐
zĳde is actief.

Als het controlelampje  ong. acht se‐
conden brandt nadat het contact is in‐
geschakeld, is de frontairbag aan de
passagierszĳde gedeactiveerd. Zolang
de airbag is gedeactiveerd blĳft dit
lampje branden. Tĳdens de eerste acht
seconden gaat de LED branden als
functionaliteitstest.
Status blĳft tot de volgende verande‐
ringð94.

Kinderzitjes 
Kinderzitjes Inleiding
Om een optimale bescherming bĳ een
ongeval te kunnen garanderen, moeten
alle inzittenden zitten en gebruik ma‐
ken van goedgekeurde beschermings‐
middelen, ook pasgeborenen en ande‐
re kinderen. Dit is een wettelĳke ver‐
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plichting in alle EU-landen, conform de
Europese richtlĳn 2003/20/EG.

GEVAAR!

Zorg ervoor dat te kleine en te
lichte kinderen beschermd worden
met een geschikt kindbeveiligings‐
systeem. Laat een kind nooit op de
schoot zitten.

GEVAAR!

Als er op de stoel van de voorpas‐
sagier een tegen de rĳrichting in
geplaatst kinderzitje wordt gebruikt,
moet het airbagsysteem van de
stoel van de voorpassagier gedeac‐
tiveerd worden. Dit geldt ook voor
bepaalde naar voren gerichte kin‐
derzitjes zoals aangegeven in de ta‐
bellenð64.

Airbag uitschakelenð58.
Label airbagð56.

Kinderen veilig vervoeren
Om een optimale bescherming bĳ een
ongeval te kunnen garanderen, moe‐
ten alle inzittenden zitten en gebruik

maken van goedgekeurde beveiligings‐
systemen, ook pasgeborenen en kinde‐
ren! Dit is een wettelĳke verplichting
in alle EU-landen, conform de Europe‐
se richtlĳn 2003/20/EG. Kinderen met
een lengte van minder dan 1,50 meter
en tot de leeftĳd van 12 jaar moeten
beschermd worden door geschikte kin‐
derzitjes en moeten op de achterbank
zitten. Statistieken inzake ongevallen
tonen aan dat de achterbank een be‐
tere bescherming biedt voor kinderen.
Vergeleken met volwassen is het hoofd
van kleine kinderen in verhouding met
de rest van het lichaam groter en
zwaarder, maar de spieren en de bot‐
structuur van kinderen zĳn nog niet vol‐
ledig ontwikkeld. Daarom zĳn correcte
veiligheidssystemen, naast veiligheids‐
gordels voor volwassenen, noodzakelĳk
om het gevaar van letsel in geval van
een aanrĳding, remmen of plotselinge
manoeuvres, zo veel mogelĳk te beper‐
ken. Kinderen moeten veilig en comfor‐
tabel zitten.
Afhankelĳk van de eigenschappen van
de gebruikte kinderzitjes, wordt gead‐
viseerd om kinderzitjes zo lang moge‐
lĳk tegen de rĳrichting in te monteren
(tot het kind ten minste 3–4 jaar oud
is), omdat die stand bĳ een botsing de
meeste bescherming biedt. De keuze

van het meest geschikte kinderzitje is
afhankelĳk van het gewicht en de leng‐
te van het kind.
Er zĳn verschillende types kinderzitjes
die aan het voertuig bevestigd kunnen
worden met behulp van de veiligheids‐
gordels of met de ISOFIX-bevestigings‐
beugels. Aanbevolen wordt om altĳd
het voor het kind meest geschikte kin‐
derzitje te kiezen; raadpleeg daarom al‐
tĳd de Gebruiksaanwĳzing die bĳ het
kinderzitje wordt geleverd, om er zeker
van te zĳn dat dit het juiste type is voor
de kinderen waarvoor het is bedoeld.
In Europa worden de kenmerken van
kinderzitjes voorgeschreven door de
norm ECE-R44, die ze in vĳf gewichts‐
groepen indeelt, waar er een gedeel‐
telĳke overlapping van de groepen is.
Daarom zĳn er apparaten op de markt
die meer dan één gewichtsgroep dek‐
ken.
Alle veiligheidssystemen moeten voor‐
zien zĳn van de typegoedkeuringsgege‐
vens en het keurmerk op een label dat
stevig bevestigd moet zĳn op het kin‐
derzitje en dat absoluut niet verwĳderd
mag worden.
Kinderen langer dan 1,50 m worden
wat de beveiligingssystemen betreft ge‐
lĳkgesteld aan volwassenen en moe‐
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ten de standaard veiligheidsgordels
dragen.

WAARSCHUWING

Plaats nooit een tegen de rĳrichting
in gemonteerd kinderzitje op de pas‐
sagiersstoel als de zĳairbag aan
passagierszĳde is ingeschakeld. Bĳ
een ongeval, hoe klein ook, kan
de airbag ernstig letsel en zelfs de

dood van het kind tot gevolg heb‐
ben. Aangeraden wordt om kinderen
altĳd op een kinderzitje op de ach‐
terbank te vervoeren: dat is de po‐
sitie die bĳ een botsing de meeste
bescherming biedt. Als een kind op
de voorstoel in een tegen de rĳrich‐
ting in gemonteerd kinderzitje ver‐
voerd moet worden, schakel dan de
passagierszĳairbags (front- en zĳair‐
bags ter bescherming van borst/bek‐

ken, bĳ bepaalde versies/markten,
waar voorzien) uit met behulp van
het setup-menu. Het is belangrĳk
om de speciale led op knop  op
het dashboard te controleren om er
zeker van te zĳn dat ze echt uitge‐
schakeld zĳn. Verplaats de passa‐
giersstoel zo ver mogelĳk naar ach‐
teren om het contact tussen het kin‐
derzitje en het dashboard te voorko‐
men.

Groep Leeftĳd Gewichtsgroep Maatklasse / Bevestiging

Groep 0 Ongeveer tot 9 maanden tot een gewicht van 10 kg
ISO/L1
ISO/L2
ISO/R1

Groep 0+ Ongeveer tot 2 jaar tot een gewicht van 13 kg
ISO/R1
ISO/R2
ISO/R3

Groep 1 Ongeveer van 8 maanden tot 4
jaar 9 - 18 kg

ISO/R2
ISO/R3
ISO/F2

ISO/F2X
ISO/F3

Groep 2 Ongeveer van 3 tot 7 jaar 15 - 25 kg -

Groep 3 Ongeveer van 6 tot 12 jaar 22 - 36 kg -
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Groep 0 en 0+

Baby's tot 13 kg moeten in babyzitjes
worden vervoerd die achterstevoren
zĳn geplaatst, waarbĳ het achterhoofd
wordt gesteund en bĳ plotseling rem‐
men de nek niet wordt belast.
Het babyzitje wordt op zĳn plaats ge‐
houden door de veiligheidsgordels van
het voertuig en moet het kind bescher‐
men met de eigen gordels.
Op de zonneklep is een etiket met sym‐
bolen aangebracht dat eraan herinnert
dat de airbag verplicht uitgeschakeld
moet worden als een tegen de rĳrich‐
ting in gemonteerd kinderzitje op de
voorstoel wordt gemonteerd. Neem al‐
tĳd de aanwĳzingen op de zonneklep
aan passagierszĳde in acht.

WAARSCHUWING

Verplaats de voorste passagiers‐
stoel of de achterbank niet als er
een kind op deze zitplaatsen of in
een specifiek kinderzitje gezeten is.

WAARSCHUWING

Een onjuiste montage van het
kinderzitje kan ertoe leiden dat
het beschermingssysteem inefficiënt
wordt. Bĳ een ongeval kan het kin‐
derzitje loskomen en kan het kind
zelfs dodelĳk gewond raken. Houd
u, bĳ het monteren van kinderzi‐
tjes voor pasgeborenen of kinderen,
strikt aan de aanwĳzingen van de
Fabrikant.

WAARSCHUWING

Wanneer het kinderzitje niet in ge‐
bruik is, zet het dan vast met de vei‐
ligheidsgordel of met de ISOFIX-ver‐
ankeringen, of verwĳder het uit het
voertuig. Laat het kinderzitje niet los
in het interieur liggen. Op die manier
kan het geen letsel bĳ de inzittenden
veroorzaken, als er plotseling moet

worden geremd of in geval van een
ongeval.

WAARSCHUWING

Zorg er altĳd voor dat het diagona‐
le gedeelte van de veiligheidsgordel
niet onder de armen door of achter
de rug van het kind langs loopt. Bĳ
een ongeval zal de veiligheidsgordel
het kind niet vast kunnen houden,
met het risico van zelfs dodelĳk let‐
sel.
Daarom moet het kind de veilig‐
heidsgordel altĳd correct omleggen.

WAARSCHUWING

De schema's zĳn indicatief en die‐
nen slechts ter illustratie van de
montage. Monteer het kinderzitje
overeenkomstig de aanwĳzingen,
die bĳgesloten moeten zĳn.

WAARSCHUWING

Kinderzitjes voor de gewichtsgroe‐
pen 0 en 1 hebben een verankering
aan de voorzĳde van de veiligheids‐
gordels van het voertuig, naast de
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eigen gordels voor de bevestiging
van het kind. In geval van verkeerde
montage kunnen deze kinderzitjes
vanwege van hun gewicht gevaarlĳk
zĳn (bĳvoorbeeld wanneer tussen
het kinderzitje en de autogordels
een kussen wordt geplaatst). Neem
de montagevoorschriften zorgvuldig
in acht.

Groep 1

Kinderen met een gewicht tussen 9 en
18 kg mogen in de rĳrichting vervoerd
worden, in een kinderzitje met een kus‐
sen aan de voorkant, waarbĳ zowel het
kind als het kinderzitje door de veilig‐
heidsgordel van het voertuig worden
vastgehouden.

Groep 2

Kinderen met een gewicht tussen 15
en 25 kg mogen rechtstreeks de vei‐
ligheidsgordels van het voertuig gebrui‐
ken.
Het kinderzitje is in dit geval nodig om
het kind correct ten opzichte van de
gordels te plaatsen, zodat het diagona‐
le gordelgedeelte schuin over de borst
en nooit langs de nek ligt; het onderste
gordelgedeelte moet over het bekken
en niet over de buik liggen.

Groep 3

De borstomvang van kinderen met een
gewicht tussen 22 en 36 kg is groot ge‐
noeg om gewoon tegen de rugleuning
te kunnen steunen zonder gebruik te
maken van een kinderzitje.
Kinderen langer dan 1,50 m kunnen de
veiligheidsgordels net zoals volwasse‐
nen dragen.
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Isofix bevestigingsmiddelen

OPMERKING

Er moet naast de ISOFIX-beugels
een Top-tether-riem of een steun‐
poot worden gebruikt om te voorko‐
men dat de stoel bĳ een botsing
naar voren kantelt.

i-Size KINDERZITJE
Een i-Size-kinderveiligheidssysteem
is een universeel ISOFIX-kinderveilig‐
heidssysteem volgens UN-bepaling nr.
129.
Alle i-Size-kinderzitjes kunnen op alle
stoelen die geschikt zĳn voor i-Size
worden geplaatst, zoals aangeduid in

de tabel voor installatie van kinderzi‐
tjes.

i-Size goedgekeurde kinderzi‐
tjes en autostoeltjes zĳn ge‐
markeerd met het i-Size-sym‐
bool.

OPMERKING

Controleer in de tabel op de volgen‐
de pagina of uw auto is goedge‐
keurd voor de montage van i-Size-
kinderzitjes.

Toptetherverankeringen

Top-tether verankeringen
voor een kinderzitje zĳn ge‐
markeerd met dit symbool.

Maak naast de ISOFIX-beugels ook
de bevestigingsriem aan de bovenkant
vast aan de desbetreffende bevesti‐
gingsriemogen.
ISOFIX-kinderzitjes uit de universele
categorie worden aangeduid in de ta‐
bel ”Posities installatie kinderzitjes”.

WAARSCHUWING

Maak niets vast aan de kindbeveili‐
gingssystemen en dek ze niet af met
andere materialen. Een kinderzitje
dat betrokken is geweest bĳ een
botsing moet vervangen worden.
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Positie installatie kinderzitjes
De volgende tabel verstrekt richtlĳnen voor de plaatsing van het kinderzitjes op de
stoelen van het voertuig. Elke positie van het kinderzitje voldoet aan de UNECE-
normen. De tabel verwĳst naar de Van-, Combi- en Panorama-versies.

1

2

3

4

5

6

7

Aantal zitplaatsen

Stoel nummer 1

2* 3

4 5 6 7Airbag IN‐
GESCHA‐

KELD

Airbag UIT‐
GESCHA‐

KELD

Airbag IN‐
GESCHA‐

KELD

Airbag UIT‐
GESCHA‐

KELD

Stoel geschikt
voor een tegen
de rĳrichting in ge‐
monteerd kinder‐
zitje (U)

NA NEE NEE NEE JA ** NEE NEE NEE NEE

Stoel geschikt
voor een in de
rĳrichting gemon‐
teerd kinderzitje
(UF)

NA NEE NEE JA** (a) NEE NEE NEE NEE NEE

Stoel i-Size (i-U) NA NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE
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Aantal zitplaatsen

Stoel nummer 1

2* 3

4 5 6 7Airbag IN‐
GESCHA‐

KELD

Airbag UIT‐
GESCHA‐

KELD

Airbag IN‐
GESCHA‐

KELD

Airbag UIT‐
GESCHA‐

KELD

Stoel geschikt
voor zĳdelings
bevestigd ISOFIX-
kinderzitje (L1/
L2)

NA NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE

Stoel geschikt
voor een tegen
de rĳrichting
in gemonteerd
ISOFIX-kinderzitje
(R1/R2/R3) (IL)

NA NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE

Stoel geschikt
voor een in
de rĳrichting
gemonteerd ISO‐
FIX-kinderzitje
(F2/F2X/F3) (IUF)

NA NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE

Stoel geschikt
voor een in de
rĳrichting gemon‐
teerd kinderzitje
(B2/B3) (IUF)

NA NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE NEE
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U = Positie geschikt voor een "universeel" kinderzitje, goedgekeurd voor deze gewichtscategorie.
UF = Positie geschikt voor een "universeel" in de rĳrichting gemonteerd kinderzitje, goedgekeurd voor deze gewichtscategorie.
IUF = Positie geschikt voor een universeel "ISOFIX" in de rĳrichting gemonteerd kinderzitje, goedgekeurd voor deze gewichts‐
categorie.
i-U = Positie geschikt voor een i-Size "universeel" in de rĳrichting of tegen de rĳrichting in gemonteerd kinderzitje.
i-UF = Positie geschikt voor een i-Size "universeel" in de rĳrichting gemonteerd kinderzitje.
IL = Positie geschikt voor specifiek aangegeven ISOFIX kinderzitjes (CRS). Deze ISOFIX CRS kinderzitjes zĳn geclassificeerd
als "voertuigspecifiek", "beperkt gebruik" en "semi-universeel".
NVT = niet van toepassing. De stoel is niet goedgekeurd voor de installatie van een kinderzitje.
* = Stoel enkel beschikbaar in instelling stoelen voorbank.
** = Stoel kan enkel geïnstalleerd worden in instelling stoelen voorbank.
(a) = bĳ voorwaarts gericht kinderzitje mag de stoel niet verder vooruit worden verplaatst dan halverwege de lengterichting.

WAARSCHUWING

De paasagiersbank vooraan en de 4-zitsbank van de versie Bestelwagen met dubbele cabine zĳn niet geschikt voor het
plaatsen van een kinderzitje.

WAARSCHUWING

Verstel de hoofdsteun (indien verstelbaar) als het de installatie van het kinderzitje in de weg zit.
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Stuurwiel

1. Trek aan de hendel in stand (2) om
het stuurwiel te ontgrendelen terwĳl
de auto stilstaat.

2. Verstel de hoogte en diepte voor
een optimale zithouding.

3. Druk de hendel in de stand (1) om
het stuurwiel te vergrendelen.

Bedieningsorganen op het
stuurwiel

Bepaalde rĳhulpsystemen, het infotain‐
mentsysteem en een aangesloten mo‐
biele telefoon kunnen bediend wor‐
den met de bedieningsorganen op het
stuurwiel.

WAARSCHUWING

De verstelling mag alleen bĳ stil‐
staand voertuig en uitgeschakelde
motor gebeuren.

WAARSCHUWING

Het is strikt verboden om aftermar‐
ketwerkzaamheden uit te voeren
waarbĳ wĳzigingen van de stuurin‐
richting of de stuurkolom betrokken
zĳn (bĳv. de installatie van een
alarmsysteem) en die van invloed
kunnen zĳn op de prestaties, de ga‐
rantie doen vervallen, ernstige vei‐
ligheidsproblemen kunnen veroorza‐
ken en kunnen resulteren in de niet-
overeenkomst van de auto met de
eisen van de typegoedkeuring.
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- Inkomend gesprek aanne‐
men

- Een tweede inkomend ge‐
sprek aannemen en het lo‐
pende gesprek in de wacht
zetten

- Activering van de functie
voor herkenning Siri (indien
aanwezig) of spraakassis‐
tent

- Korte druk: onderbreking
van het spraakbericht om
een nieuwe spraakopdracht
te geven (van toepassing
op Siri).
Voor Google: de spraakses‐
sie afsluiten

- Lange druk: onderbreking
spraakherkenning

- Inkomend gesprek weige‐
ren

- Lopend telefoongesprek be‐
eindigen

Claxon

Om de claxon te bedienen, drukt u op
het door het symbool  aangegeven
gebied.
Het geluidssignaal voor voetgangers
klinkt als het voertuig rĳdt, bĳ snelhe‐
den tot 30 km/u in een vooruitversnel‐
ling of in de achteruitversnelling.
Deze functie kan niet worden uitge‐
schakeld.

Contactslot

De sleutel kan in 3 verschillende stan‐
den worden gedraaid:

STOP Motor uit, sleutel kan ver‐
wĳderd worden, stuur is
vergrendeld. Sommige elektri‐
sche apparaten (bv. autora‐
dio, elektrische ruitbediening
enz.) kunnen werken.

MAR Rĳstand. Alle elektrische ap‐
paraten kunnen werken.

AVV Motor starten (instabiele
stand).

De start-/contactinrichting is voorzien
van een elektronisch veiligheidssys‐
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teem dat voorziet dat de contactsleutel
teruggedraaid moet worden naar STOP
wanneer de motor niet start en voordat
de starthandeling herhaald kan worden.

WAARSCHUWING

Als er geknoeid is met het contact‐
slot (bĳv. een diefstalpoging), laat
het dan controleren door een dea‐
ler van het STELLANTIS service‐
netwerk voordat er verder gereden
wordt.

WAARSCHUWING

Neem de sleutel altĳd mee als de
auto wordt verlaten, om te voorko‐
men dat iemand onverhoeds gebruik
van de bedieningselementen maakt.
Vergeet niet de parkeerrem in te
schakelen. Schakel de 1e versnel‐
ling in als de auto op een heuvelop‐
waarts geparkeerd staat en de ach‐
teruitversnelling in geval van heuve‐
lafwaarts. Laat kinderen nooit zon‐
der toezicht in de auto achter.

WAARSCHUWING

Verwĳder de sleutel nooit terwĳl de
auto rĳdt. Het stuurwiel zal automa‐
tisch vergrendeld worden zodra er‐
aan gedraaid wordt. Dit geldt ook
voor auto's die gesleept worden.

GEVAAR!

Verwĳder tĳdens het rĳden nooit de
sleutel uit het contactslot omdat dit
de vergrendeling van het stuurwiel
tot gevolg zal hebben.

Aan/Uit-knop
Uitvoeringen met elektronische sleutel
("Keyless Entry"-systeem)

Voor de activering van het contactslot
moet de elektronische sleutel zich in de
passagiersruimte bevinden, binnen de
eerste rĳ stoelen.
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Het contactslot kan de volgende status‐
sen hebben:

STOP De motor starten.

MOTOR Motor uit. Enkele elek‐
trische systemen (bv.
centrale portiervergren‐
deling, alarm enz.) blĳ‐
ven nog beschikbaar.

START Rĳstand. Alle elektrische
apparaten zĳn beschik‐
baar. Deze status kan
geselecteerd worden
door eenmaal op de
knop van het contactslot
te drukken, zonder het
rempedaal in te trappen.

WAARSCHUWING

Schakel de elektrische parkeerrem
ALTĲD in met de schakelaar op
het deel van het dashboard aan de
bestuurderszĳde, voordat u de auto
verlaat. Plaats de versnelling op P
(parkeren) en plaats het contactslot
in de stand STOP. Vergrendel altĳd
de portieren als u de auto verlaat.

WAARSCHUWING

Laat de elektronische sleutel niet
achter in of in de nabĳheid van de
auto of op een voor kinderen bereik‐
bare plaats. Laat de auto niet achter
met het contact in de stand ENGI‐
NE. Een kind zou de elektrische ruit‐
bediening of andere bedieningsele‐
menten kunnen activeren of de auto
zelfs kunnen starten.

OPMERKING

Het contactslot wordt NIET inge‐
schakeld als de elektronische sleutel
zich in de bagageruimte bevindt en
de achterklep open staat.

OPMERKING

Wanneer er, bĳ contact op ENGINE,
30 minuten verstrĳken met de ver‐
snellingsbak op P (parkeren) en af‐
gezette motor, zal het contact auto‐
matisch verplaatst worden naar de
stand STOP.

OPMERKING

Wanneer de motor draait, is het mo‐
gelĳk van het voertuig weg te lopen
en de elektronische sleutel mee te
nemen. De motor zal blĳven lopen.
Het voertuig zal aangeven dat de
sleutel niet aan boord is van het
voertuig, wanneer het portier wordt
gesloten.

OPMERKING

Als het systeem het voertuig uit‐
schakelt, raadpleeg dan paragraaf
“Display” van hoofdstuk “Kennisma‐
king met het instrumentenpaneel”,
indien aanwezig, en neem zo spoe‐
dig mogelĳk contact op met het
STELLANTIS servicenetwerk. Voor
meer informatie over het starten van
de motor.

OPMERKING

Als de elektronische sleutel in het
voertuig achterblĳft, kan hĳ gedeac‐
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tiveerd worden voor starten. Doe
hiervoor het volgende:

1. Sluit alle portieren, inclusief por‐
tier van bagageruimte.

2. Druk tweemaal op de vergren‐
delingsknop  op een andere
sleutel, of op de knop onder de
handgreep met een andere elek‐
tronische sleutel, en wacht ten
minste 3 seconden tussen de
drukbewegingen.

3. Wacht 30 seconden, zonder het
voertuig te ontgrendelen of de
portieren te openen.

Om de eerder gedeactiveerde elek‐
tronische sleutel weer te activeren
moet of het voertuig gestart worden
met een geactiveerde elektronische
sleutel of moet het voertuig ontgren‐
deld worden met een geactiveerde
elektronische sleutel

Ruitenwissers en sproei‐
ers
Ruitenwissers en -sproeier
Met de rechterhendel wordt de ruiten‐
wisser/-sproeier voor bediend.

Dit is alleen mogelĳk met het contact‐
slot op stand MAR.
Werking

WAARSCHUWING

Als de ruit schoongemaakt moet
worden, controleer dan of het sys‐
teem is uitgeschakeld en of de sleu‐
tel op STOP staat.

WAARSCHUWING

Gebruik de ruitenwissers nooit om
opgehoopte sneeuw of ĳs van de
voorruit te verwĳderen. Onder der‐
gelĳke omstandigheden kan de rui‐
tenwisser overbelast raken en wordt
de beveiliging ingeschakeld, waar‐
door de ruitenwisser enkele secon‐
den wordt uitgeschakeld. Als de
werking vervolgens niet wordt her‐
vat, ook niet na het herstarten van
het voertuig, moet contact worden
opgenomen met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk.

WAARSCHUWING

Schakel de ruitenwissers niet in ter‐
wĳl de wisserbladen van de ruit zĳn
opgeheven.

De draaischakelaar A kan naar de vol‐
gende standen verplaatst worden:

 ruitenwissers voorruit uit
 wissen met vaste interval (langzaam)
 wissen met snelheidsafhankelĳke in‐

terval
LO constant langzaam wissen
HI constant snel wissen

 Functie MIST

Functie “MIST”
Verplaats de hendel omhoog (instabie‐
le stand) om de functie MIST  te
activeren: de werking wordt beperkt tot
de tĳd gedurende welke de hendel in
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deze stand wordt gehouden. Bĳ het los‐
laten keert de hendel terug naar de be‐
ginstand en wordt de werking van de
ruitenwissers afgebroken. Deze functie
is handig om een dun laagje vuil of och‐
tenddauw van de voorruit te verwĳde‐
ren.

OPMERKING

Deze functie activeert niet de ruiten‐
sproeier; er wordt dus geen ruiten‐
sproeiervloeistof over de voorruit ge‐
sproeid. Om ruitensproeiervloeistof
op de voorruit te sproeien, moet
de wis-/wasfunctie gebruikt worden.
Met de draaischakelaar A op stand

 zĳn de ruitenwissers niet inge‐
schakeld. In stand  duurt de pau‐
ze tussen de slagen van de voorrui‐
twisser 10 seconden, ongeacht de
snelheid van het voertuig. In stand 
wordt de pauze tussen twee slagen
van de ruitenwisser aangepast aan
de snelheid van het voertuig: naar‐
mate de rĳsnelheid toeneemt, neemt
de tĳd tussen twee slagen af.
In stand LO of HI bewegen de rui‐
tenwissers constant, oftewel zonder
pauze tussen twee slagen.

"Intelligente" wis-/wasfunctie
Trek de hendel naar het stuur (instabi‐
ele stand) om de ruitensproeier in te
schakelen.
Als langer dan een halve seconde aan
de hendel wordt getrokken, wordt de
ruitenwisser bewogen met actieve be‐
diening. Door de hendel los te laten
worden drie slagen geactiveerd.
Als de bediening daarna in stand 
staat, wordt de wascyclus na een pau‐
ze van 6 seconden afgesloten met één
laatste slag.
In de stand LO of HI wordt de automati‐
sche wis-/wasregeling niet uitgevoerd.

OPMERKING

Als de hendel minder dan een
halve seconde wordt geactiveerd,
wordt alleen de ruitensproeier in‐
geschakeld. Laat de automatische
wis-/wasregeling niet langer dan 30
seconden werken. Schakel de wis-/
wasregeling niet in als het reservoir
leeg is.

Automatische ruitenwissers
Inschakeling

WAARSCHUWING

Schakel de regensensor nooit in als
het voertuig in een wasstraat wordt
gewassen.

WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat het systeem is uit‐
geschakeld als er ĳs op de voorruit
zit.

De gebruiker kan de automatische wis‐
regeling kiezen door de regensensor in
het menu van het display of op het mul‐
timediasysteem te selecteren en draai‐
schakelaar (A) naar stand  of  te
draaien.

- Stand  lagere gevoeligheid.
- Stand hogere gevoeligheid.

Koplampsproeiers
(voor bepaalde versies/markten)
De koplampsproeiers zĳn “intrekbaar”,
dat wil zeggen dat ze zich in de voor‐
bumper van het voertuig bevinden.
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Ze worden ingeschakeld als het dim‐
licht brandt en de ruitensproeier voor
de vĳfde keer wordt geactiveerd.

OPMERKING

Controleer regelmatig de conditie en
de aanwezigheid van vuil in de ko‐
plampsproeiers.

Ruitenwisserbediening met
regensensor
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Schakel de regensensor nooit in als
het voertuig in een wasstraat wordt
gewassen.

WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat het systeem is uit‐
geschakeld als er ĳs op de voorruit
zit.

Dit apparaat bevindt zich achter de
achteruitkĳkspiegel, in contact met de
voorruit. De sensor is in staat de hoe‐
veelheid regen te meten en, dientenge‐

volge, de automatische wisregeling van
de voorruit te regelen op basis van de
hoeveelheid water op de ruit (zie para‐
graaf Automatische wisregeling).
De sensor wordt geactiveerd wanneer
startinrichting op MAR is gedraaid en
wordt gedeactiveerd in de STOP stand.
Het systeem is in staat om de volgende
omstandigheden te herkennen, en om
zich daaraan automatisch aan te pas‐
sen:

- aanwezigheid van vuil op het opper‐
vlak (bĳv. zout, vuil, enz.);

- aanwezigheid van waterstrepen door
versleten ruitenwisserbladen;

- verschil tussen dag en nacht.

OPMERKING

Houd de ruit rond de sensor schoon.

Buitenverlichting
Bediening verlichting

Rotatie van ring A:
Versies B
AUTO: activering van automatische
verlichting en inschakeling van dagrĳ‐
verlichting

: dimlichten

Versies C
: activering automatische verlichting
: inschakeling dagrĳverlichting
: inschakeling dimlichten

Versies D
: inschakeling dagrĳverlichting
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: inschakeling dimlichten
Dagrĳverlichting (DRL): draai met het
contactslot op stand MAR de ring naar

/AUTO/  (afhankelĳk van de uitvoe‐
ringen) 1.
Parkeerlichten: draai de ring met het
contactslot op STOP/verwĳderde sleu‐
tel naar /AUTO/  en vervolgens
naar  (beweging 1).
Grootlicht: duw de hendel met het con‐
tactslot op MAR en de ring A in stand

 naar het dashboard (stabiele positie)
2. Op het instrumentenpaneel gaat het
waarschuwingslampje  branden.
Knipperen: trek met de ring op stand

, de hendel 3 naar u toe en laat hem
los. Op het instrumentenpaneel gaat
het waarschuwingslampje  branden.

Koplampen
Dimlichtkoplampen
Draai, bĳ contactsleutel op de stand
MAR, de draaischakelaar (A) of (indien
aanwezig) naar de stand .
Als het dimlicht ingeschakeld wordt,
wordt de dagrĳverlichting uitgeschakeld
en het stadslicht, dimlicht en kenteken‐
verlichting worden ingeschakeld.
Het waarschuwingslampje  op het
instrumentenpaneel gaat branden.

Parkeerlichten
Deze lichten worden ingeschakeld, al‐
leen bĳ contactslot op STOP of bĳ uit‐
genomen sleutel, door de ring op de
linker hendel eerst naar de stand  of
AUTO of  (indien aanwezig) te draai‐
en en vervolgens naar de standen .
Het waarschuwingslampje  op het
instrumentenpaneel gaat branden.
Herhaal dezelfde handeling om ze uit te
schakelen.
Er klinkt een geluidssignaal wanneer
de parkeerlichten zĳn ingeschakeld blĳ‐
ven en het bestuurdersportier geopend
wordt. Het geluidssignaal wordt uitge‐
schakeld zodra het bestuurdersportier
wordt gesloten.

Grootlicht
Duw, met de draaischakelaar in stand

, de hendel vooruit in de richting
van het dashboard (stabiele stand). Het
waarschuwingslampje  op het instru‐
mentenpaneel gaat branden. Als de
hendel naar het stuurwiel wordt getrok‐
ken gaan de lampen uit.
AHB (Automatisch High Beam/High Be‐
am Bedieningselement) SYSTEEM
(indien aanwezig)

Het systeem regelt het automatische
grootlicht voor meer licht van de ko‐
plampen in het donker door automati‐
sche regeling van het grootlicht met be‐
hulp van een op de binnenspiegel ge‐
monteerde digitale camera.
OPMERKINGEN

- De functie automatisch dimmen van
het grootlicht kan in- en uitgescha‐
keld worden in het multimediasys‐
teem. Raadpleeg paragraaf “Instellin‐
gen" van hoofdstuk "Multimedia" voor
meer informatie.

- Als de koplampen en stadslichten
van voertuigen in het gezichtsveld
van de camera defect zĳn, met mod‐
der zĳn bespat of aan het zicht wor‐
den onttrokken, zal het grootlicht lan‐
ger blĳven branden (dichter bĳ de an‐
dere auto).

- Om de automatische functie uit te
schakelen, moet de lichtschakelaar
naar stand  worden gedraaid.

Grootlichtsignaal
Voor knipperen wordt de instabiele
stand gebruikt. Activeer door de hen‐
del A (indien aanwezig) naar u toe te
trekken. Wanneer het grootlicht is in‐
geschakeld, gaat tegelĳkertĳd het lamp‐
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je  op het instrumentenpaneel bran‐
den.

Hoogteverstelling koplampen
Lichtbundel afstellen
Een goede afstelling van de koplampen
is belangrĳk voor het comfort en de vei‐
ligheid van de bestuurder en alle overi‐
ge weggebruikers. Om tĳdens het rĳden
met ingeschakelde koplampen het bes‐
te zicht te garanderen, moeten ze cor‐
rect worden afgesteld. Neem contact
op met een dealer van het STELLAN‐
TIS Servicenetwerk voor controle en
eventuele afstelling van de koplampen.

Koplampverstelling
De hoogteregeling werkt met de con‐
tactsleutel in de stand MAR en inge‐
schakelde dimlichten. Het voertuig helt
achterover indien beladen. Hierdoor
schĳnt de lichtbundel meer naar boven.
In dat geval moeten de koplampen op‐
nieuw worden afgesteld.

Hoogteregeling koplampen

Druk voor de regeling op de knoppen
(A)  of (B) op het schakelaarpa‐
neel.
Op het display van het instrumentenpa‐
neel verschĳnt een visuele waarschu‐
wing inzake de stand tĳdens de afstel‐
ling.

OPMERKING

Controleer de afstelling van de ko‐
plampen telkens als het gewicht of
de verdeling van de lading veran‐
dert.

Mistlampen afstellen
(voor bepaalde versies/markten)

Neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk voor
controle en eventuele afstelling van de
koplampen.

Koplampafstelling in het buitenland
De dimlichten zĳn afgesteld voor ge‐
bruik in het land waar het voertuig
oorspronkelĳk is gekocht. Als gereden
wordt in landen waar op de andere
weghelft wordt gereden, dient de rich‐
ting van de lichtbundel gewĳzigd te
worden door een speciale folie op de
koplamp aan te brengen, zodat ver‐
blinding van tegenliggers wordt voorko‐
men.

Richtingaanwĳzers
Verplaats de linker hendel (indien aan‐
wezig) naar de (stabiele) stand:

- omhoog: activeert de richtingaanwĳ‐
zer rechts;

- omlaag: activeert de richtingaanwĳ‐
zer links.

Het waarschuwingslampje  of 
gaat op het instrumentenpaneel knippe‐
ren.
De richtingaanwĳzers worden automa‐
tisch uitgeschakeld wanneer het stuur‐
wiel wordt rechtgezet of wanneer de
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dagrĳverlichting (DRL) /parkeerlichten
worden ingeschakeld.
"Lane Change"-functie
Om een rĳbaanwissel aan te geven tĳ‐
dens het rĳden, moet de linker hendel
minder dan een halve seconde naar de
niet-stabiele stand worden bewogen.
De richtingaanwĳzer aan de gekozen
zĳde knippert 5 keer en wordt vervol‐
gens automatisch uitgeschakeld.

Automatische verlichting
(Schemersensor)
(indien aanwezig)
Dit is een infrarood-LED-sensor die
functioneert in combinatie met de re‐
gensensor en die zich op de voorruit
bevindt. De sensor is in staat om wĳ‐
zigingen van het buitenlicht te detecte‐
ren, op basis van een lichtgevoeligheid
ingesteld in het Menu van het display
of het multimediasysteem (indien aan‐
wezig).
Hoe hoger de gevoeligheid, des te min‐
der buitenlicht er nodig is om de buiten‐
verlichting automatisch in te schakelen.

Inschakeling van de functie
Draai de ring van de linker hendel naar
de stand AUTO of naar de stand 
(indien aanwezig).

OPMERKING

De functie kan alleen worden in‐
geschakeld met het contactslot op
stand MAR.

Uitschakeling van de functie
Om de functie uit te schakelen, moet
de ring van de hendel naar een ande‐
re stand dan AUTO of  worden ge‐
draaid.

Voorste mistlampen
(voor bepaalde versies/markten)
Er bestaan twee configuraties: de eer‐
ste met mistlampen en mistachterlicht,
de tweede met alleen mistachterlicht.
Het gebruik van mistlampen wordt ge‐
regeld door de wegenverkeerswetge‐
ving van het land waar u rĳdt. Neem de
wettelĳke voorschriften in acht.
Flanklichten
De functie wordt geactiveerd als het
grootlicht wordt ingeschakeld bĳ een

snelheid onder 40 km/u. Voor grote
draaihoeken van het stuurwiel of bĳ de
inschakeling van de richtingaanwĳzer,
wordt er aan de betreffende zĳde een
lamp ingeschakeld (ingebouwd in de
voorste mistlamp) die ‘s nachts zal zor‐
gen voor een grotere zichtbaarheids‐
hoek.

A

Gebruik de knop (A) als volgt, om
de mistlampen/mistachterlichten in te
schakelen:

- Eerste druk: als het dimlicht uit is,
worden de mistlampen en de stads‐
lichten ingeschakeld. Als het dimlicht
is ingeschakeld, worden alleen de
mistlampen ingeschakeld. Het waar‐
schuwingslampje  op het instru‐
mentenpaneel gaat branden.

- Tweede druk: inschakeling mistach‐
terlichten, het waarschuwingslampje
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 op het instrumentenpaneel gaat
branden.

- Derde druk: als het dimlicht is uit‐
geschakeld, worden de mistlampen,
de mistachterlichten en de stadslich‐
ten uitgeschakeld. Als het dimlicht is
ingeschakeld, worden alleen de mis‐
tlampen uitgeschakeld.

- Vierde druk: als het dimlicht is inge‐
schakeld, worden de mistachterlich‐
ten uitgeschakeld.

Mistachterlichten
De knop van het mistachterlicht bevindt
zich op het linker bedieningspaneel
(knop (A). Wanneer de mistachterlich‐
ten zĳn ingeschakeld, gaat tegelĳkertĳd
het waarschuwingslampje  op het in‐
strumentenpaneel branden.

Dagrĳverlichting

WAARSCHUWING

De dagrĳverlichting is een alternatief
voor het dimlicht in landen waarin
het verplicht is om de lichten over‐
dag in te schakelen; daar waar dit
niet verplicht is, is het gebruik van
de dagrĳverlichting toegestaan.

WAARSCHUWING

De dagrĳlichten mogen het dimlicht
niet vervangen tĳdens het rĳden in
het donker of in tunnels. Het gebruik
van de dagrĳlichten wordt geregeld
door de verkeerswetgeving van het
land waar u rĳdt. Neem de wettelĳke
voorschriften in acht.

De dagrĳverlichting (DRL) wordt auto‐
matisch ingeschakeld met de sleutel
in de MAR-stand en de ring gedraaid
naar de stand  of AUTO of  (in‐
dien aanwezig). Als de dagrĳverlichting
is uitgeschakeld (voor bepaalde ver‐
sies/markten) worden er geen lichten
ingeschakeld wanneer de ring wordt
gedraaid naar de stand  of AUTO of

 (indien aanwezig).
Als, indien aanwezig, de richtingaanwĳ‐
zers worden bediend, wordt de dagrĳ‐
verlichting automatisch uitgeschakeld.
De dagrĳverlichting wordt tĳdelĳk ge‐
deactiveerd wanneer de richtingaanwĳ‐
zers geactiveerd worden.
Als de richtingaanwĳzers gedeactiveerd
worden, wordt de dagrĳverlichting weer
ingeschakeld.

OPMERKING

Wanneer de motor de eerste keer
wordt gestart, met de versnellings‐
pook op stand P (voor uitvoeringen
met automatische versnellingsbak),
of bĳ geactiveerde parkeerrem, blĳft
de dagrĳverlichting uit. De dagrĳver‐
lichting wordt ingeschakeld door de
parkeerrem te deactiveren of door
een andere versnelling dan P in te
schakelen.

OPMERKING

Wanneer de motor voor het eerst
wordt gestart, wordt de dagrĳverlich‐
ting bĳ een snelheid boven de 10
km/u ingeschakeld.

OPMERKING

Bĳ actief Start&Stop-systeem is de
dagrĳverlichting altĳd ingeschakeld.

Guide Me Home
Inschakeling
Plaats het contactslot op STOP.
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Binnen 2 minuten de linkerhendel in de
knippermodus van het grootlicht trek‐
ken, elke verplaatsing van de hendel
komt overeen met een toename van 30
seconden vertraging op uitschakeling
van koplampen tot een maximum van
210 seconden (gelĳk aan 7 knipperin‐
gen).
Uitschakeling
Houd de linker hendel gedurende een
paar seconden op de stand voor groot‐
lichtsignaal.

Instapverlichting buiten
Door middel van deze functie kunnen,
bĳ startinrichting op STOP en als het
voertuig wordt ontgrendeld met de sleu‐
tel met afstandsbediening, de stadslich‐
ten en de kentekenverlichting geduren‐
de 30, 60 of 90 seconden worden geac‐
tiveerd.
De functie kan geactiveerd worden en
de tĳd van activering kan worden inge‐
steld door middel van het menu op het
display of in het multimediasysteem.
De functie wordt automatische gedeac‐
tiveerd bĳ het verstrĳken van de acti‐
veringstĳd of als de portieren van het
voertuig weer vergrendeld worden, of

als de startinrichting naar een andere
dan stand STOP wordt gedraaid.

Interieurverlichting
De instapverlichting bevindt zich tussen
de zonnekleppen, op de bovenste con‐
sole.
Elk lampje kan worden ingeschakeld
door te drukken op de overeenkomstige
schakelaar.

A Omgevingsverlichting (indien aan‐
wezig)

B Linker kaartleeslampje

C UIT/ Linker stand

D Middelste stand

E Rechter kaartleeslampje

F AAN/ Rechter stand

Plafondverlichting
De interieurverlichting kan op drie
standen worden ingesteld (OFF/linker
stand, middelste stand, ON/rechter
stand). Door de schakelaar D op de
onderkant van de bovenste console te
gebruiken:

- druk de schakelaar vanuit de middel‐
ste stand D naar de stand F AAN/
rechter stand om de lichten ingescha‐
keld te houden;

- druk de schakelaar vanuit de middel‐
ste stand D naar de stand C UIT/
linker stand om de lichten altĳd uitge‐
schakeld te houden.

- Als de schakelaar op de middelste
stand D wordt gehouden, worden de
lichten in- en uitgeschakeld met de
opening en sluiting van de portieren.

Leeslampjes
De schakelaars links en rechts van de
bovenste console bedienen de kaart‐
leeslampjes.
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Druk op de rechter schakelaar (E) om
het rechterlampje in te schakelen en
druk opnieuw om het uit te schakelen.
Druk op de linker schakelaar (B) om
het linkerlampje in te schakelen en druk
opnieuw om het te schakelen.

OPMERKING

Controleer alvorens het voertuig te
verlaten of de schakelaar op de
middelste stand staat; wanneer de
portieren worden gesloten, gaan de
lampjes uit en wordt voorkomen dat
de accu ontlaadt.

Uitschakeling van de functie - accu be‐
sparen
Om de levensduur van de accu van
het voertuig te verlengen wordt de inte‐
rieurverlichting automatisch uitgescha‐
keld als de motor wordt afgezet en een
van de portieren gedurende 15 minuten
open wordt gelaten.

OPMERKING

De functie voor accubesparing wordt
onderbroken als de startinrichting
naar de stand MAR wordt gedraaid.

Lichten in laadruimte
Plafondverlichting achteraan laad‐
ruimte

Deze bevindt zich boven het achterpor‐
tier. Druk op het lampenglas op het
aangegeven punt om het licht in te
schakelen.

LED plafondverlichting in de laad‐
ruimte
Deze plafondverlichting bevindt zich op
het plafond van de laadruimte.

KENNISMAKING MET UW AUTO

79

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



De schakelaar (A) kan worden gebruikt
om de verlichting in en uit te schakelen:

plafondverlichting is altĳd aan

de plafondverlichting gaat aan
wanneer het voorportier, het
zĳportier of het openslaan‐
de achterportier geopend wor‐
den. Wanneer alle portieren
gesloten zĳn, schakelt de ver‐
lichting na 30 seconden auto‐
matisch uit. Het gaat ook aan
wanneer de beweging van
een persoon in de laadruimte
wordt gedetecteerd, en scha‐
kelt enkele seconden nadat
de bewegingen zĳn gestopt
automatisch weer uit (indien
aanwezig)

OFF plafondverlichting steeds uit‐
geschakeld

Als de schakelaar in de ingeschakelde
stand is blĳven staan, wordt de plafond‐
verlichting in ieder geval 15 minuten na
het uitzetten van de motor automatisch
uitgeschakeld.
Na 15 minuten is het niet meer mogelĳk
om de plafondverlichting met de knop‐

pen of door de detectie van bewegin‐
gen in te schakelen.

Plafondverlichting zĳkant laadruim‐
te
(voor bepaalde versies/markten)

Druk op het lampenglas op het aange‐
geven punt om het licht in te schakelen.

Interne opslagruimte-
Kenmerken interieur

B

G

A

E
F

C

D

A Openingshendel motorkap

B Bedieningspaneel

C Beker-/ blikjes-/flessenhouder

D Portieren

E Stoelen

F Handrem

G EPB (voor bepaalde uitvoerin‐
gen/markten)
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WAARSCHUWING

Hang geen harde voorwerpen aan
de kledinghaken of de steunhand‐
grepen.

Dashboardkastje

1 Dashboardkastje

2 Bekerhouders (voor bepaalde ver‐
sies/markten)

3 Opbergvak middenconsole

4 Bovenste handschoencomparti‐
ment - Gekoeld comparti‐
ment (voor bepaalde uitvoerin‐
gen/markten)

5 Opbergvak (voor bepaalde uitvoe‐
ringen/markten)

Verlichting onder het dashboard
Aan de onderkant van het dashboard is
verlichting aanwezig die op de volgen‐
de manieren wordt geactiveerd.

- Startinrichting op STOP en motor uit‐
geschakeld: verlichting altĳd uit.

- Startinrichting op MAR en dimlicht
uit: verlichting permanent aan zonder
mogelĳkheid voor regeling van de in‐
tensiteit.

- Startinrichting op MAR en dimlicht
aan: verlichting aan met aanpasbare
intensiteit.

Opbergvak in de cabine (capucine)
(voor bepaalde versies/markten)

Het opbergvak bevindt zich boven de
zonnekleppen en is ontworpen voor het
snel en makkelĳk opbergen van lichte
voorwerpen (documenten, wegenkaar‐
ten enz.).

Opbergvak boven de cabine
(voor bepaalde versies/markten)
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Dit bevindt zich boven in de bestuur‐
derscabine en biedt ruimte voor lichte
voorwerpen.
Maximaal toegestane belasting:

- plaatselĳk: 10 kg
- verdeeld over het gehele oppervlak

van het vak: 20 kg

Tablethouder
(voor bepaalde versies/markten)

B

BA

Deze bevindt zich in het midden van
het dashboard en is ontworpen om een
tablet op te bevestigen.
Ga voor gebruik als volgt te werk:

1. Verplaats de hendel (A) omlaag om
de vergrendelingen (B) te openen.

2. Plaats de tablet tussen de vergren‐
delingen (B).

3. Verplaats de hendel (A) omhoog
om het apparaat te blokkeren.

WAARSCHUWING

Om gevaarlĳke situaties te voorko‐
men, is het verboden de tablethou‐
der te bewegen en het apparaat te
gebruiken terwĳl u rĳdt.

Klep op zitbank
(voor bepaalde versies/markten)

De stoel is voorzien van een uitvouw‐
bare klep die kan worden gebruikt als
leesplank.
Voor gebruik moet aan het lipje (A) ge‐
trokken worden en moet de klep om‐
laag worden verplaatst. De klep is voor‐

zien van twee bekerhouders en een
steunvlak met papierklem.

WAARSCHUWING

Plaats geen zware voorwerpen op
de klep tĳdens het rĳden, bĳ bruusk
remmen of een botsing kunnen deze
voorwerpen immers tegen de inzit‐
tenden komen en ernstig letsel ver‐
oorzaken.

Opslag portieren

Alle portierpanelen zĳn voorzien van
opbergvakken/documentenvakken.
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Achterste scheidingswand
Het voertuig kan uitgerust zĳn met een
vaste achterste scheidingswand of een
schuifruit.

A

Open/sluit de schuifruit met de knop
(A).
Sommige uitrustingsniveaus zĳn voor‐
zien van een beschermrooster, die op
de ruit van de wand in de laadruimte
zĳn aangebracht.

Opbergvak onder de stoel
(voor bepaalde versies/markten)

Onder de bestuurdersstoel bevindt zich
een opbergvak (A) dat eenvoudig kan
worden verwĳderd door het uit de steun
te schuiven.
Kunststof deksels op de stoelvoet
(voor bepaalde versies/markten)

Het voorpaneel (A) kan geopend wor‐
den met de vrĳgavehendel (B) op de
bovenkant.
Hierdoor kan het vak onder de stoel be‐
reikt worden (zie paragraaf “Vak onder
de stoel”).
Schuif de stoel zo ver mogelĳk naar
achteren om het deksel makkelĳker te
kunnen openen en het opbergvak te
bereiken.
Om het voorste deksel te verwĳderen,
dit zo ver mogelĳk naar voren draaien
en losmaken uit de bevestigingen in het
onderste deel door het naar de voorzĳ‐
de van het voertuig te trekken.

Opbergvak onder voorste
passagiersstoel
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Ga als volgt te werk om toegang te
hebben tot dit opbergvak:

1. Open het inspectieluikje (A) en ver‐
wĳder het zoals weergegeven.

2. Draai de vergrendelingsknop (B)
linksom en verwĳder de knop om
het vak te kunnen verwĳderen.

12V-stopcontacten
(voor bepaalde versies/markten)

Er kan een stopcontact aanwezig zĳn
(A) aan de voorzĳde van de achter‐
bank.

OPMERKING

Het stopcontact in de laadruimte,
indien aanwezig, kan worden inge‐
steld op "alleen contactgeschakelde
voeding" of op "constante accuvoe‐
ding". Neem contact op met een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk voor informatie.

WAARSCHUWING

Accessoires die worden aangeslo‐
ten op de stopcontacten van het
voertuig onttrekken stroom aan de
accu, ook wanneer de niet gebruikt
worden (bĳv. mobiele telefoons,
enz.). Als deze apparaten te lang bĳ
afgezette motor aangesloten blĳven,
kan de accu leeglopen met vermin‐
dering van de levensduur van de ac‐
cu en/of startproblemen tot gevolg.

WAARSCHUWING

Accessoires die veel vermogen ont‐
trekken (bĳv. koelapparatuur, stof‐
zuigers, lampen, enz.), zullen de ac‐
cu nog sneller ontladen. Gebruik de‐

ze apparaten met mate en wees ex‐
tra voorzichtig.

WAARSCHUWING

Na het gebruik van accessoires die
veel vermogen onttrekken of na een
lange periode gedurende welke het
voertuig niet werd gestart (met nog
aangesloten accessoires), moet er
voldoende lang met het voertuig
worden gereden om de accu van het
voertuig weer op te laden.

WAARSCHUWING

Stopcontacten zĳn uitsluitend ont‐
worpen voor stekkers van accessoi‐
res. Steek geen andere voorwerpen
in de stopcontacten omdat hierdoor
het stopcontact kan beschadigen of
de zekering kan doorbranden. Een
oneigenlĳk gebruik van het stopcon‐
tact kan schade veroorzaken die
niet door de beperkte garantie voor
het voertuig wordt gedekt.

KENNISMAKING MET UW AUTO

84



Het stopcontact bevindt zich op het
middelste dashboard. Til het deksel (A)
op om het te gebruiken.
USB-poorten
(voor bepaalde versies/markten)

Deze kunnen zich bevinden:

- op het middelste dashboard (A), voor
gebruik als oplaadbron voor externe
apparatuur

- op de tunnelconsole )B, voor de aan‐
sluiting van externe USB-apparatuur
(zie de toelichtingen in de specifieke
bĳlagen)

Draadloze telefoonlader
WCPM (Wireless Charge Pad Module)
(indien aanwezig)

B

Het systeem van de draadloze lader
wordt automatisch geactiveerd wan‐
neer er een mobiele telefoon in de hou‐
der wordt geplaatst in het dashboard‐
kastje (A) in of in het vak tussen de
twee bekerhouders (B) in, mits de mo‐
biele telefoon compatibel is met de Qi®-
norm.
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OPMERKING

Enkele versies van de draadloze la‐
der zĳn uitgerust met een NFC-an‐
tenne. In dit geval kan de functie
"Apple Pay Wallet" op iPhone-tele‐
foons geactiveerd worden: dit houdt
geen economische transacties of de
onderbreking van het laden in.

De draadloze oplaadfase wordt auto‐
matisch onderbroken zodra de mobiele
telefoon uit de houder wordt verwĳderd.
Het draadloze laadsysteem is inge‐
schakeld wanneer de motor van het
voertuig is gestart en de accu voldoen‐
de is opgeladen.
De gebruiker wordt ingelicht aan de
hand van een led die de staat van het
draadloze oplaadsysteem aangeeft, als
het draadloze oplaadsysteem wordt ge‐
bruikt en de mobiele telefoon in de spe‐
cifieke houder wordt geplaatst:

- Groene LED: telefoon volledig opge‐
laden

- Blauwe LED: telefoon correct ge‐
plaatst en het systeem correct geacti‐
veerd

- Rode LED: voorwerp niet toegelaten
(brandt wanneer de smartphone niet

compatibel is met draadloos opladen
of wanneer een niet-toegestaan voor‐
werp, zoals een sleutel, creditcard of
munt, in het compartiment wordt ge‐
plaatst)

- LED uit: systeem niet actief of defect
(de LED blĳft uit als er geen object
gedetecteerd wordt in het comparti‐
ment, als de draadloze oplader niet
actief is of als er een systeemstoring
aanwezig is)

OPMERKING

Plaats geen contactloze kaarten
(RFID), creditcards, metalen voor‐
werpen of de sleutels van het voer‐
tuig in het oplaadvak.

OPMERKING

Niet alle telefoonhoezen garanderen
correct opladen van de telefoon.
Controleer of de telefoon wordt op‐
geladen, wanneer u de telefoon in
de houder hebt geplaatst.

OPMERKING

Wanneer u, met een compatibele
smartphone geplaatst op het laad‐
matje, de startinrichting naar de
stand STOP verplaatst, verschĳnt er
een waarschuwingsbericht op het in‐
strumentenpaneel om te voorkomen
dat u uw smartphone vergeet.

LET OP

Het gelĳktĳdige gebruik op de smart‐
phone van meerdere draadloze
functies (Apple CarPlay/Android Au‐
to en draadloos opladen) kan, zoals
aangegeven door de fabrikanten
van de smartphones, leiden tot over‐
verhitting van het apparaat en dien‐
tengevolge een beperking van de
actieve functies of de uitschakeling
van het apparaat. In dit geval wordt
aanbevolen om het systeem door
middel van de USB-poort aan te
sluiten.
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Correcte plaatsing van de mobiele tele‐
foon

A

Om het draadloos opladen correct te
starten, moet de mobiele telefoon ge‐
heel in het opbergvak in of in de be‐
huizing tussen de twee bekerhouders
worden geplaatst, met het display naar
boven, en zo dat het apparaat de waar‐
schuwingsled niet afdekt (A).

Laadruimte
Vergrendeling/ontgrendeling laad‐
ruimte

De activering van de vergrendeling
wordt aangegeven door de LED van de
knop (D).
De led gaat onder de volgende omstan‐
digheden aan:

- na elke portiervergrendeling met de
toets (D)of met de toets  op het
dashboard

- als gedrukt wordt op de knoppen
voor vergrendeling op de sleutel

- als het systeem handsfree toegang
en start wordt gebruikt

- wanneer het instrumentenpaneel
wordt ingeschakeld

- wanneer een van de voorportieren
wordt geopend

- als het portier wordt vergrendeld bĳ
20 km/u (indien geactiveerd in het
menu)

De vergrendeling wordt uitgeschakeld
als een van de portieren van de laad‐
ruimte wordt geopend of na een ver‐
zoek voor ontgrendeling van een por‐
tier (laadruimte of gecentraliseerd), of
na een verzoek voor ontgrendeling
met de afstandsbediening/het deurslot,
of door gebruik van de functie Passi‐
ve Entry/Keyless Entry (handsfree toe‐
gang en start).
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INSTRUMENTEN EN BEDIENINGSELEMENTEN DASHBOARD

Overzicht instrumentenpaneel
Dashboard (versies met Multimediasysteem)
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Dashboard (versies met multimediasysteem)

A Ventilatieopeningen

B Linkerhendel

C Instrumentenpaneel

Kenmerken instrumentenpa‐
neelð94
Waarschuwingslampjesð107

D Rechterhendel

E Dashboardkastje/frontairbag pas‐
sagier

F Dashboardkastje
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G Verwarming/klimaatregeling
Verwarming en ventilatieð93
Handbediende klimaatrege‐
lingð126
Automatische klimaatrege‐
lingð136

H Bedieningsknoppen dashboard
Lane Control-systeemð392
Traction Plusð382
Hill Descend Controlð383

I Versnellingspook/Draaiknop

L Stuurwiel

M Multimediasysteem
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Bedieningselementen op het
linkerpaneel
Accu loskoppelen (loskoppelen)
(elektrische versies uitgezonderd)
(voor bepaalde versies/markten)
De accuscheidingsschakelaar bevindt
zich op het onderste deel van het dash‐
board, onder de stuurkolom. Om de
scheidingsschakelaar te bereiken moet
het beschermende deksel van het ap‐
paraat geopend worden.
De functie voor loskoppeling van de ac‐
cu wordt geactiveerd door de schake‐
laar van stand A naar stand B te ver‐
plaatsen, met behulp van de contact‐
sleutel.
De accu wordt ongeveer na 7 minuten
losgekoppeld door de massakabel te
onderbreken.

Deze 7 minuten zĳn noodzakelĳk om:

- de bestuurder de tĳd te geven uit te
stappen en de portieren te vergren‐
delen met de afstandsbediening
OPGELET: Als het voertuig is voor‐
zien van een inbraakbeveiliging is het
strikt noodzakelĳk dat de portieren
worden vergrendeld met de mechani‐

sche sleutel en niet met de afstands‐
bediening. De vergrendeling met de
afstandsbediening zal de inbraakbe‐
veiliging activeren. Na het verstrĳken
van de 7 minuten zou de inbraakbe‐
veiliging de loskoppeling van de accu
beschouwen als een inbraakpoging

- te kunnen garanderen dat alle elektri‐
sche systemen van het voertuig zĳn
uitgeschakeld.

Bĳ losgekoppelde accu, kan het voer‐
tuig uitsluitend worden geopend door
het mechanische slot van het bestuur‐
dersportier te ontgrendelen.
Om de aansluiting van de accu te her‐
stellen, moet de contactsleutel in de
scheidingsschakelaar worden gestoken
en moet deze naar stand A worden
verplaatst, waarna het voertuig normaal
gestart kan worden.
Na het loskoppelen van de accu kan
het nodig zĳn om sommige elektrische
systemen (bv. klok, datum, etc.) op‐
nieuw in te stellen.

Motor stationair aanwezig
(voor bepaalde versies/markten)
Door middel van de instelling van het
stationaire toerental van de motor kan
het stationaire toerental van de mo‐
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tor handmatig worden ingesteld in een
specifiek menu op het instrumentenpa‐
neel (menu “Voorinstelling Stationair”)
dat gebruikt kan worden om de functie
te activeren/deactiveren (menu “Active‐
ring voorinstelling stationair”) en om de
gewenste waarde voor stationair toe‐
rental in te stellen (menu “Selectie stati‐
onair toerental”).
De functie wordt meestal gebruikt in ge‐
val van:

- verbinding van een krachtafnemer;
- verwarming van de motor en/of het

passagierscompartiment.

INSTELLING STATIONAIR TOEREN‐
TAL MOTOR ACTIVEREN/DEACTIVE‐
REN
Door middel van de bedieningsknoppen
aan de linkerkant van het stuurwiel kan
het menu (“Activering voorinstelling sta‐
tionair”) geopend worden voor de ac‐
tivering/deactivering van de instelling
van het stationaire toerental.
Door middel van dit menu kunt u de
functie activeren/deactiveren door een
van de volgende opties te selecteren:

- "ON"
- "OFF"

OPMERKING Het vooringestelde stati‐
onaire toerental is gelĳk aan 900 tpm.
De bestuurder kan deze waarde wĳzi‐
gen door middel van het specifieke me‐
nu (“Selectie stationair toerental”).
Door de optie “ON” te selecteren wordt
het stationaire toerental van de mo‐
tor ingesteld op de eerder opgeslagen
waarde.
De instelling van het stationaire toeren‐
tal van de motor kan geactiveerd wor‐
den als wordt voldaan aan de volgende
omstandigheden:

- parkeerrem geactiveerd;
- koppelingspedaal losgelaten (voor

versies met handgeschakelde ver‐
snellingsbak);

- rempedaal losgelaten;
- koppelingspedaal tĳdens het starten

ten minste één keer ingetrapt en
losgelaten (voor versie met handge‐
schakelde versnellingsbak);

- versnellingspook op stand P (voor
versies met automatische versnel‐
lingsbak).

Op het display wordt een bericht inzake
de onbeschikbaarheid weergegeven als
u de functie tracht te activeren (door in
het menu de optie “ON” te selecteren)

terwĳl niet aan alle bovenstaande om‐
standigheden wordt voldaan.
De functie kan gedeactiveerd worden
door in het menu “Activering voorinstel‐
ling stationair” de optie OFF te selecte‐
ren.
Als de functie door de bestuurder wordt
gedeactiveerd, verschĳnt er een bericht
op het display van het instrumentenpa‐
neel.
VOORINSTELLING STATIONAIR MO‐
TORTOERENTAL VERHOGEN/VER‐
LAGEN EN OPSLAAN
Het is mogelĳk om het menu voor de
instelling van het gewenste stationaire
toerental (“Selectie stationair toerental”)
te openen door middel van de bedie‐
ningsknoppen aan de linkerkant van
het stuurwiel.
Door middel van dit menu-item kan de
gewenste waarde voor het minimale
stationaire toerental van de motor door
middel van de bedieningsknoppen wor‐
den ingesteld:

- minimaal: 900 tpm
- maximaal: 2200 tpm
- verhogen/verlagen: 50 tpm
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Het systeem slaat het huidige stationai‐
re toerental van de motor op als een
nieuwe vooringestelde waarde.

Bedieningselementen voor
airconditioning
Verwarming en ventilatie

1 Vast bovenste uitstroomopening

2 Verstelbare uitstroomopeningen in
het midden

3 Vaste luchtroosters aan zĳkant

4 Verstelbare luchtroosters aan zĳ‐
kant

5 Onderste luchtroosters voor voor‐
stoelen.

Display infotainment
Bedieningselementen linker
voorportier
Elektrisch bediende ruiten
Met de schakelaars op de binnenkant
van de armleuning van het bestuurder‐
sportier kunnen, met de contactsleutel
in de stand MAR, de volgende bedie‐
ningen uitgevoerd worden:

A Zĳruit linksvoor openen/sluiten

B Zĳruit rechtsvoor openen/sluiten

Continue automatische werking
Voor de voorruit aan de bestuurderszĳ‐
de is een continue automatische werk‐

ing in beide richtingen mogelĳk: ope‐
ning en sluiting. De ruit aan de passa‐
gierszĳde is de continue automatische
werking alleen voor opening mogelĳk.
Druk langer dan een halve seconde
op een van de bedieningsknoppen om
de automatisch ononderbroken werking
van de ruit in te schakelen. De ruit stopt
wanneer de eindaanslag wordt bereikt,
of wanneer de toets opnieuw wordt in‐
gedrukt.

OPMERKING

Als de contactsleutel in de stand
STOP staat of verwĳderd is, dan
kunnen de ruiten nog ongeveer 3
minuten worden bediend. Het sys‐
teem wordt echter uitgeschakeld als
een van de portieren wordt geo‐
pend.

Voorportier passagierszĳde
Een speciale schakelaar voor de bedie‐
ning van de ruit bevindt zich op de bin‐
nenkant van de armsteun van het voor‐
portier aan passagierszĳde.
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WAARSCHUWING

Oneigenlĳk gebruik van de elektri‐
sche ruitbediening kan gevaarlĳk
zĳn. Controleer voor en tĳdens het
bedienen altĳd of de passagiers niet
kunnen worden verwond door de
bewegende ruiten of door voorwer‐
pen die door de ruit worden mee‐
gesleept of geraakt. Verwĳder altĳd
de sleutel uit het contactslot als het
voertuig wordt verlaten om te voor‐
komen dat onverwachtse bediening
van de elektrische ruitbediening ge‐
vaar oplevert voor de achtergeble‐
ven passagiers.

Tachigrafie
Voor de werking en het gebruik van
de tachograaf wordt verwezen naar de
aanwĳzingen van de bĳgeleverde hand‐
leiding van de fabrikant. Voertuigen
(met of zonder aanhanger) met een ge‐
wicht van meer dan 3,5 ton, moeten
uitgerust zĳn met een snelheidsmeter.

OPMERKING

Elke verandering aan het controle-
instrument of aan het signaaltrans‐

missiesysteem, die de registratie
door het controle-instrument beïn‐
vloedt, vooral m.b.t. frauduleus ge‐
bruik, is strafbaar.

OPMERKING

Als het voertuig is voorzien van een
tachograaf en 5 dagen niet wordt
gebruikt, is het raadzaam om de
minpool van de accu los te koppelen
om ontlading van de accu te voorko‐
men.

WAARSCHUWINGEN
Gebruik voor het schoonmaken van het
apparaat geen vloeistoffen of oplosmid‐
delen.
Gebruik voor het schoonmaken van de
buitenkant van het apparaat een voch‐
tige doek of eventueel speciale onder‐
houdsproducten voor synthetische ma‐
terialen.
De installatie en verzegeling van de ta‐
chograaf wordt door geautoriseerd per‐
soneel verzorgd: raak het systeem en
de bĳbehorende voedings- en registra‐
tiekabels nooit aan. De eigenaar van
het voertuig waarin de tachograaf is ge‐

installeerd, dient de tachograaf regel‐
matig te laten keuren.
Het systeem moet ten minste elke twee
jaar gekeurd en getest worden om de
juiste werking ervan vast te stellen.
Laat na elke controle het gegevens‐
plaatje vernieuwen en controleer of de
voorgeschreven gegevens erop worden
aangegeven.

Instrumentenpaneel
Dit deel van het Instructieboek verstrekt
alle informatie die nuttig is om het in‐
strumentenpaneel te leren kennen, te
interpreteren en correct te gebruiken.

Instrumentenpaneel
display 3.5”
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A. Snelheidsmeter B. Multifunctioneel
display C. Toerenteller D. Brandstofni‐
veaumeter E.1 LICHTE VERSIE Mo‐
torkoelvloeistoftemperatuurmeter E.2
ZWARE VERSIE AdBlue® dieseluit‐
stoot additieve niveaumeter

OPMERKING

De verlichting van het instrumenten‐
paneel kan per versie verschillen.

7” weergave

A. Toerenteller B. Snelheidsmeter en
multifunctioneel display C. Brandstofni‐
veaumeter

OPMERKING

De verlichting van het instrumenten‐
paneel kan per versie verschillen.

Display elektrische versies

A. Laadniveau en bereik hoogspan‐
ningsaccu B. Multifunctionele wĳzer‐
plaatindicator: snelheidsmeter en rĳ‐
hulpsysteem indicatio C. Energiebe‐
heer D. Laadniveau hoogspanningsac‐
cu E. Snelheidsmeter

Weergave (BEV uitgezon‐
derd)
Beschrĳving
Het voertuig is uitgerust met een dis‐
play B en waarop tĳdens het rĳden nut‐
tige informatie voor de bestuurder kan
worden weergegeven.
Wanneer er, met contact op de stand
STOP en uitgenomen contactsleutel,
een portier wordt geopend/gesloten, zal

het display oplichten en gedurende en‐
kele seconden de tĳd en de totale kilo‐
meterstand (in km of mĳlen) tonen.

OPMERKING

Nadat u de pictogrammen voor
AEB (Autonomous Emergency
Braking)/Lane Control/Attention As‐
sist/Traffic Sign Recognition (voor
versies/markten) hebt gecontroleerd
(zie het hoofdstuk Waarschuwings‐
lampjes, indicatoren en meldingen
in dit hoofdstuk), moet u enkele se‐
conden wachten voordat u de dis‐
play op het instrumentenpaneel kunt
wĳzigen door op de knop '"MENU
VIEW" te drukken.

BEDIENINGSKNOPPEN
Deze knoppen bevinden zich op het
stuurwiel; hiermee kan de bestuurder
de items in het hoofdmenu van het dis‐
play selecteren en ermee communice‐
ren (zie paragraaf Displayschermen).
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-  / : druk de knoppen in en laat
ze los om het hoofdmenu te openen
en om omhoog of omlaag door het
menu en de submenu's te bladeren.

-  / : druk op de knoppen en laat
ze los om de informatieschermen of
de submenu's van een optie van het
hoofdmenu te openen.

- OK: druk op deze knop om toegang
te krĳgen tot de infoschermen of de
submenu's van een optie van het
hoofdmenu of om deze te selecteren.
Houd de knop 1 seconde ingedrukt
om de weergegeven/geselecteerde
functies te resetten.

DISPLAY 3.5”
Op het display wordt de volgende infor‐
matie weergegeven:

A Stand koplampverstelling

B Schakelindicator, Start&Stop

C Rĳmodus, herinnering achterste
veiligheidsgordel (indien aanwe‐
zig)

D Navigatie-aanwĳzingen, identifica‐
tienummer titel menu

E Herconfigureerbare zone. Titel me‐
nu, Herinnering veiligheidsgordels
(indien aanwezig)

F Hoofdgebied

G Kilometerteller, Cruise Control,
Traffic Sign Recognition, Hill Des‐
cent Control

DISPLAY 7”
Op het display wordt de volgende infor‐
matie weergegeven.

A Aanduidingen rĳhulpsystemen

B Multifunctionele ronde indicator:
snelheidsmeter en aanduiding rĳ‐
hulpsystemen
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C Aanduiding status veiligheidsgor‐
dels

D Gele symbolen

E GSI-aanduidingen - herconfigu‐
reerbaar gebied

F Snelheidsmeter en aanduidingen
rĳhulpsysteem

G Rode symbolen

Display BEV 
Hoofdscherm

Het hoofdscherm toont de volgende in‐
formatie.
A. Meldingen rĳhulpsysteem en actief
veiligheidssysteem B. Laadniveau en

actiebereik hoogspanningsaccu C. Pic‐
togrammen storingen D. Buitentempe‐
ratuur E. Multifunctionele indicator en
meldingen rĳhulpsystemen F. Kompas
(indien aanwezig) G. Snelheidsmeter
H. Klok I. Oranje pictogrammen voor
meldingen of storingen L. Waarschu‐
wingen voor ingeschakelde versnelling,
uitlĳning koplampen en SBR (gordelver‐
klikker) M. Aanduidingen TSR- en ISA-
systeem (indien aanwezig) N. Instelling
doelsnelheid Cruise Control / Adaptive
Cruise Control / Speed Limiter / Intelli‐
gent Speed Adaptation (indien aanwe‐
zig)

A - Aanduidingen actieve rĳhulp- en
veiligheidssystemen
Hier worden de statussymbolen van
de verschillende functies weergegeven
(indien aanwezig), zoals bĳvoorbeeld
ACC (Adaptive Cruise Control, AEB
Control (Autonomous Emergency Bra‐
ke Control) of Lane Control, de actieve
veiligheidssystemen zoals ESC (Elec‐
tronic Stability Control), TSR (Traffic
Sign Recognition) en ISA (Intelligent
Speed Adaptation) en miniatuurafbeel‐
dingen van de rĳhulpsystemen.

OPMERKING

Nadat u de pictogrammen voor
AEB (Autonomous Emergency
Braking)/Lane Control/Attention As‐
sist/Traffic Sign Recognition (voor
versies/markten) hebt gecontroleerd
(zie het hoofdstuk Waarschuwings‐
lampjes, indicatoren en meldingen
in dit hoofdstuk), moet u enkele se‐
conden wachten voordat u de dis‐
play op het instrumentenpaneel kunt
wĳzigen door op de knop '"MENU
VIEW" te drukken.

Verwĳs naar hoofdstuk “Starten en rĳ‐
den” voor meer informatie over de rĳ‐
hulpsystemen.
Verwĳs naar hoofdstuk “Veiligheid” voor
meer informatie over de actieve veilig‐
heidssystemen.
B -Laadniveau en actiebereik hoog‐
spanningsaccu

INSTRUMENTEN EN BEDIENINGSELEMENTEN DASHBOARD

97

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Op deze plek wordt het laadniveau
van de hoogspanningsaccu aangege‐
ven door middel van zes LEDs (A) en
de numerieke aanduiding van het reste‐
rende laadpercentage (B).
Beide aanduidingen hebben kleuren in
overeenstemming met het laadniveau:

- bereik meer dan 24 km: wit
- bereik tussen 24 km en 16 km: geel
- bereik minder dan 16 km: rood

Wanneer er wordt opgeladen door mid‐
del van een stopcontact, worden de
leds groen gekleurd en verschĳnen de
symbolen  en  . Het aantal gekleur‐
de leds is evenredig aan het laadniveau
van de accu.
Het geschatte resterende actiebereik
wordt aangegeven met een numerieke
waarden (in km of mĳlen, afhankelĳk
van de instellingen van het display) en

een indicator die de wĳzigingen van het
verwachte bereik aangeeft:

- door middel van een pĳl omhoog 
en een blauwe balk als de huidige
rĳstĳl het actiebereik verhoogt;

- door middel van een pĳl omlaag 
en een rode balk als de huidige rĳstĳl
het actiebereik verlaagt.

In geval de huidige rĳstĳl het actiebe‐
reik niet wĳzigt, worden er geen grafi‐
sche symbolen weergegeven.
C - Pictogrammen storingen
Alle pictogrammen inzake storingen
worden op deze plaats weergegeven.
In geval van meerdere storingen, wor‐
den ze afwisselend weergegeven.
D - Buitentemperatuur
De buitentemperatuur wordt in °C of in
°F weergegeven, afhankelĳk van de in‐
stellingen van het display.

E - Multifunctionele indicator en meldin‐
gen rĳhulpsystemen

De afbeelding toont de huidige snelheid
en B of een van de systemen voor snel‐
heidsregeling (Cruisecontrol, Adaptieve
Cruisecontrol, Traffic Sign Recognition
en Intelligent Speed Assist) actief is.
De ronde balk A geeft ook visuele aan‐
wĳzingen voor bepaalde statussen van
het geselecteerde systeem voor snel‐
heidsregeling. Verwĳs naar hoofdstuk
“Starten en rĳden” voor meer informatie
over de rĳhulpsystemen.
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Wanneer de bedieningselementen op
het stuurwiel /  worden ingedrukt
en losgelaten, wordt een alternatief dis‐
play geopend met daarop de rĳstĳl in
plaats van de snelheid. De rĳstĳl wordt
in realtime aangegeven door een cur‐
sor die geplaatst kan zĳn in de volgen‐
de gebieden:

- A ”LADEN": modus regeneratie.
- B "ECO": energiebesparend rĳden.
- C "POWER": rĳden met hogere pres‐

taties en hoger energieverbruik.

F - Kompas (indien aanwezig)
Op uitvoeringen met multimediasys‐
teem met geïntegreerd navigatiesys‐
teem, wordt op positie F in realtime
de rĳrichting van het voertuig weerge‐
geven.

G - Snelheidsmeter
Op deze positie wordt de momenta‐
ne snelheid van de auto weergegeven
(in km/uur of mĳlen/uur); de snelheid
kan ook worden weergegeven aan de
bovenkant van het display.
H - Kilometerteller
De afgelegde kilometers of mĳlen (af‐
hankelĳk van de instellingen van het
display) worden weergegeven op de
positie H.
I - Oranje pictogrammen voor meldin‐
gen of storingen
De oranje pictogrammen voor meldin‐
gen (bv. intrappen rempedaal vereist)
of storingen worden op volgorde weer‐
gegeven (in geval van meerdere mel‐
dingen) op positie I.
L - Meldingen ingeschakelde versnel‐
ling, uitlĳning koplampen en SBR (Seat
Belt Reminder - Herinnering veilig‐
heidsgordel)
Op de positie L aan wordt weergege‐
ven:

- rĳmodus ("NORMAL", "ECO", "PO‐
WER");

- ingeschakelde versnelling (D, N, R,
P);

- uitlĳning koplampen;
- waarschuwing gereedheid elektrisch

systeem bĳ start (“READY”);
- meldingen SBR-systeem (Seat Belt

Reminder - Gordelverklikker). Verwĳs
voor meer informatie naar paragraaf
“SBR-systeem” van hoofdstuk “Veilig‐
heid”.

M - Aanduiding TSR- en ISA-systeem
(indien aanwezig)
Waarschuwingen snelheidslimiet Traffic
Signal Recognition (TSR) ingesteld op
het Intelligent Speed Adaptation-sys‐
teem (ISA) worden weergegeven op
positie N.
N - Instelling doelsnelheid Cruise Con‐
trol / Adaptieve Cruise Control / Speed
Limiter / Intelligent Speed Assist (indien
aanwezig)
Het signaal van de op de systemen
Cruisecontrol, Adaptieve Cruisecontrol,
Speed Limiter en Intelligent Speed
Adaptation ingestelde gewenste snel‐
heid wordt weergegeven op positie O.
Balk meldingen
Het onderste gedeelte van het display
is herconfigureerbaar door middel van
het menu van het display.
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Aan de linkerkant kan de volgende in‐
formatie worden weergegeven: buiten‐
temperatuur (standaard instelling), tĳd,
datum, kompas (indien aanwezig) en
de herhaling van de voertuigsnelheid
(indien aanwezig).
In het midden: kilometerteller (stan‐
daard instelling), audio-informatie (in‐
dien aanwezig), informatie, tĳd, buiten‐
temperatuur, datum, kompas en herha‐
ling van de voertuigsnelheid.
Aan de rechterkant: tĳd (standaard in‐
stelling), kilometerteller, buitentempera‐
tuur, datum, kompas (indien aanwezig),
status auto (ON, OFF, RUN).

Weergavescherm
Door middel van de bedieningselemen‐
ten op het stuurwiel kunt u door de
volgende hoofd- en detailpagina’s bla‐
deren.
De menu’s zĳn indicatief en kunnen per
versie en markt verschillen.

Lĳst schermafbeeldingen

/

DISPLAY 7”
Hoofdscherm

Door kort op /  te drukken, kan
de gebruiker kiezen voor de weergave
van:

- de multifunctionele ronde indicator
met de weergave van de snelheid
van het voertuig

of:

- de multifunctionele ronde indicator
met de weergave van de snelheid
van het voertuig, plus de indicator
met de aanbeveling van de in te
schakelen versnelling

Trip
Druk kort op / :
Onmiddellĳke informatie, Trip A, Trip
B, Snelheidsmeter

GSI (Gear Shift Indicator) (alleen
voor versies met handgeschakelde
versnellingsbak)

Info voertuig

Door kort op /  te drukken, kan
de gebruiker kiezen voor de weergave
van:

- Bandenspanning
- Koelvloeistoftemp.
- Oliepeil
- Olietemperatuur
- Olielevensduur
- Accu opladen
- Niveau ophangingen
- DEF (alleen voor dieselversies)
- Service (geprogrammeerd onder‐

houd)

Driver assist

- Automatische Cruise Control
- Lane Departure Warning (waar‐

schuwing voor rĳstrookafwĳking)
- Traffic Sign Recognition

Snelle acties

- Systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in do‐
de hoek)

Audio

Navigatie (indien aanwezig)
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Berichten

Instellingen

- Weergave
- Meeteenheid
- Datum en tĳd
- Veiligheid
- Remsysteem
- Veiligheid / Hulp
- Spiegels en ruitenwissers
- Lichten
- Portieren en vergrendeling
- Voorinstelling stationair toerental
- Geolocatie
- Procedure uitschakeling motor

DISPLAY 3.5”
Home

- Snelheidsmeter
- Snelheidsmeter + GSI (indien aan‐

wezig)

Trip

- Trip A
- Trip B

Driver Assist

Snelle acties

Informatie voertuig:

- Bandenspanning (dieselversies)
- Koelvloeistoftemperatuur
- Oliepeil (dieselversies)
- Olietemperatuur (dieselversies)
- Levensduur olie (dieselversies)
- Acculader (dieselversies)
- Niveau ophangingen (indien aanwe‐

zig)

Relais navigatie (indien aanwezig)

Opgeslagen berichten

Instellingen IPC

Geeft in geval van meerdere scher‐
men de aanwezigheid aan van scher‐
men rechts en/of links van het getoon‐
de scherm. Er kan door de pagina’s
worden gebladerd met de pĳltjes /

.

(*) Alleen versies Light Duty

Trip Computer
Het scherm "Trip computer" heeft twee
apart opgeslagen waarden, "Trip A" en
"Trip B" genaamd, waarin de volgende
gegevens worden weergegeven:

- Huidig verbruik

- Gemiddeld brandstofverbruik
- Afstand
- Gemiddelde snelheid
- Reistĳd
- Reset

Druk op de knop  of  om over te
schakelen van "Trip A" naar "Trip B" en
omgekeerd.

Het scherm kan gebruikt worden
voor de weergave van de volgende
items: "Actuele verbruik", "Gemiddeld
verbruik", "Afstand", "Gemiddelde snel‐
heid", "Reistĳd".
De gebruikte meeteenheden zĳn
"km"/"mi" en "km/uur"/"mph", afhanke‐
lĳk van de instellingen van het display.
Beide waarden kunnen gereset wor‐
den: houd de knop OK op het stuurwiel
ingedrukt.
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OPMERKING

Het totale verbruik kan niet gereset
worden.

Driver assist
Dit scherm in het gebied A (voor dis‐
play 3.5") of A toont de berichten en
visuele aanduidingen van de rĳhulpsys‐
temen.
De schermen van het 7”-display tonen:

- TSR (Traffic Sign Recognition) / TSI
(Traffic Sign Information);

- Beeld zicht op de weg

De schermen van het 3,5”-display to‐
nen:

- Adaptive Cruise Control;
- Lane Sense;
- Forward Crossing Alert.

Naar mate er meer recente meldingen
worden weergegeven, worden de eer‐
dere meldingen overschreven.

OPMERKING

Na enkele seconden zou de titel van
de geselecteerde functie kunnen wĳ‐

zigen om de eerdere instelling weer
te geven (E).

Voor enkele rĳhulpsystemen worden er
onderaan het scherm pop-upalarmen
gemarkeerd, in geel of rood, afhankelĳk
van het type waarschuwing.
Verwĳs naar hoofdstuk “Starten en rĳ‐
den” voor meer informatie over de rĳ‐
hulpsystemen.
Snelle acties
Het scherm toont berichten en visue‐
le aanduidingen omtrent de status van
het Forward Crossing Alert-systeem
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek).
Info voertuig
Het scherm toont de volgende informa‐
tie:

- Bandenspanning
- Koelvloeistoftemp.
- Olietemperatuur
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- Olielevensduur
- Accu opladen
- Niveau ophangingen
- AdBlue (alleen versies Light Duty)
- Service (geprogrammeerd onder‐

houd)

Druk op de knop  of  om te wis‐
selen tussen het scherm “Bandenspan‐
ning” en het scherm “Service”.
pictogram/waarschuwingslampje tĳdens
het rĳden
Audio
(indien aanwezig)
Dit scherm herhaalt de informatie voor
audioweergave weergegeven op het
multimediasysteem (indien aanwezig):

- FM/DAB radio;
- Media (USB, Bluetooth®);
- Android Auto, Apple CarPlay, Baidu

Carlife.

Verwĳs naar hoofdstuk “Multimedia”
voor meer informatie.
Navigatie
(indien aanwezig)
Dit scherm herhaalt de instructies ge‐
geven door de navigator van het mul‐

timediasysteem. De weergave kan pic‐
togrammen of een kaart betreffen (de
laatste voor de versie 7”).
Verwĳs naar hoofdstuk “Multimedia”
voor meer informatie.
Waarschuwingen
Dit scherm toont de geregistreerde be‐
richten en pop-ups die eerder door de
gebruiker zĳn weergegeven.
Voertuiginst. (Voertuiginstellingen wĳzi‐
gen)
Op dit scherm kunt u de weergave,
de meldingen op het display en de ver‐
schillende functies van het voertuig per‐
sonaliseren.

OPMERKING

Hieronder wordt een voorbeeld van
de mogelĳke instellingen gegeven.
De menu’s kunnen verschillen, af‐
hankelĳk van de apparatuur van het
voertuig.

OPMERKING

Sommige instellingen worden moge‐
lĳk beheerd door middel van hetMul‐
timedia-systeem.

OPMERKING

De lĳst van menu-items is indicatief.
Met name kunt u met deze functie
de instellingen wĳzigen voor:

- Weergave
Door dit item te selecteren kunnen de
volgende instellingen geopend wor‐
den (indien aanwezig):

○ Weergave-instellingen: aanpassen
van de informatie die links-, rechts-
en middenonder op het scherm
wordt weergegeven.

○ Elektrische auto (indien aanwezig):
instellingen voor de melding dat de
auto klaar is voor gebruik en voor
het opstart- en uitschakelgeluid.

○ Dimmer: helderheid scherm op 8
niveaus.

○ "Trip B automatische reset": hier‐
mee kunnen de resetopties voor
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Trip B worden ingesteld (nooit, al‐
tĳd, om de 2 uur of om de 8 uur);

○ Raadpleeg navigatie: active‐
ren/deactiveren (kaart en picto‐
grammen ook beschikbaar voor
versie 7”).

○ Taal: hiermee kan de taal van het
display worden ingesteld.

- Meeteenheid
Door dit item te selecteren, kunt u
de meeteenheid kiezen die voor de
weergave van de verschillende waar‐
den gebruikt moet worden:

○ US/ metrisch (indien aanwezig).
○ Metrisch/ Imperiaal (indien aanwe‐

zig).
○ Aanpasbare parameters: snelheid,

afstand, verbruik, druk, tempera‐
tuur (indien aanwezig).

- Datum en tĳd
Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Instelling tĳd.
○ Instelling formaat: 12 uur / 24 uur.
○ Instelling datum.

- Veiligheid

Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Airbag passagier: activeren/deacti‐
veren.

○ Herinnering veiligheidsgordel: acti‐
veren/deactiveren.

○ Alarm snelheid: activeren/deactive‐
ren.

○ Hill Hold-bediening: inschake‐
len/uitschakelen.

- Remsysteem
Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Onderhoud remmen.
○ Auto Park Brake: activeren/deac‐

tiveren automatische inschakeling
elektrische parkeerrem.

- Veiligheid / Hulp
Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Volume zoemer: off, laag niveau,
gemiddeld niveau, hoog niveau.

○ Waarschuwing Lane Sense: vroeg,
gemiddeld, vertraagd.

○ Kracht Lane Sense: laag, gemid‐
deld, hoog.

○ Intelligente snelheidsaanpassing:
bevestiging, automatisch.

○ Traffic Sign Assist: activeren/deac‐
tiveren.

○ Waarschuwing Traffic Sign Assist:
off, visueel, visueel en akoestisch.

○ Detectie nieuwe snelheid: off, visu‐
eel, hoorbaar.

○ Forward Collision Warning: on/off.
○ Gevoeligheid Forward Collision

Warning: dichtbĳ, gemiddeld, ver.
○ Waarschuwing afstand zĳkant: acti‐

veren, deactiveren.
○ Park Sense: akoestisch, akoestisch

en visueel.
○ Volume Rear Park Sense: dichtbĳ,

gemiddeld, ver.
○ Volume Front Park Sense: dichtbĳ,

gemiddeld, ver.
○ Waarschuwing Attention Assist: ac‐

tiveren/deactiveren.
○ Waarschuwing dodehoekdetectie:

visueel/visueel en akoestisch/off.
○ Lengte aanhanger voor waarschu‐

wing dodehoekdetectie: automa‐
tisch, max.

- Spiegels en ruitenwissers
Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Regensensor: activeren/deactive‐
ren.
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- Lichten
Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Gevoeligheid dimlicht: van 1 tot 3.
○ Instapverlichting: 0, 30, 60, 90 se‐

conden.
○ Automatisch grootlicht: active‐

ren/deactiveren.
○ Bochtverlichting: activeren/deacti‐

veren.
- Portieren en vergrendeling

Selecteer dit item voor de volgende
instellingen (indien aanwezig):

○ Automatische portiervergrendeling:
activeren/deactiveren.

○ Portieren ontgrendelen bĳ uitstap‐
pen: activeren/deactiveren.

○ Knipperen dimlicht bĳ sluiten: acti‐
veren/deactiveren.

○ Claxon bĳ portiervergrendeling: ac‐
tiveren, deactiveren.

○ Passive Entry: activeren/deactive‐
ren.

- Voorinstelling stationair toerental
Hiermee kunnen de volgende instel‐
lingen worden gemaakt voor de func‐

tie “Voorinstelling stationair toerental
motor” (indien aanwezig):

○ Activering voorinstelling stationair
toerental: activeren, deactiveren.

○ Selectie stationair toerental: tussen
900 en 2200 tpm.

- Oplaadschema (alleen elektrische
versies)
Met dit item kunnen de laadsessies
in het weekend of op weekdagen
gepland worden. Bovendien kunnen
er maximaal 5 niveaus voor laadsnel‐
heid geselecteerd worden.
Door dit item te selecteren, kunnen
de laadsessies worden gepland met
behulp van de volgende menu's:

○ instelling planning weekend en
weekdag met de selectie van +/-

○ Planning activeren: ja, nee
○ Instelling laadniveau: 1, 2, 3, 4, 5

- Procedure stoppen motor
Selecteer dit item om de motor
af te zetten in geval van een sto‐
ring van het Keyless Enter-N-Go-sys‐
teem, volgens de procedure beschre‐
ven op het display (indien aanwezig).

- Geolocatie
Dit item kan gebruikt worden voor de
activering of deactivering van de geo‐
locatie.

Schakelindicator
Het Gear Shift Indicator (GSI)-systeem
geeft in het specifieke gebied A voor
versies met een 3.5"-display of A op
het 7"-display van het instrumentenpa‐
neel een aanduiding om de bestuurder
te adviseren wanneer van versnelling
veranderd moet worden.
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Via de GSI wordt de bestuurder ge‐
waarschuwd dat een andere versnelling
brandstofbesparing kan opleveren.
Wanneer op het display het symbool

 /  verschĳnt, adviseert de GSI de
bestuurder om een hogere versnelling
in te schakelen, terwĳl het symbool  /

 adviseert om een lagere versnelling
in te schakelen.
De aanduiding op het display blĳft
weergegeven tot er een versnelling
wordt ingeschakeld of de rĳomstandig‐
heden terugkeren naar een situatie
waarin schakelen niet nodig is om het
verbruik te optimaliseren.
Op sommige versies worden de inge‐
schakelde en de aanbevolen versnel‐
ling weergegeven naast het symbool

 /  of  / .
Wanneer de GSI adviseert om twee
versnellingen op te schakelen, ten op‐
zichte van de momenteel ingeschakel‐

de versnelling, kunnen de pictogram‐
men  /  of  /  verschĳnen.
Bĳ deze versies toont het systeem al‐
leen de gekozen versnelling als de rĳ‐
omstandigheden geen schakeling ver‐
eisen om het brandstofverbruik te opti‐
maliseren.
De meldingen van de gekozen versnel‐
ling en de aanbevolen schakeling ver‐
dwĳnen tĳdelĳk van het display tĳdens
de schakeling en verschĳnen weer zo‐
dra de schakeling is voltooid.

Brandstofmeter
De digitale indicator D geeft de hoe‐
veelheid brandstof in de tank aan.
E- Lege tank.
F - Volle tank (zie de beschrĳving in
hoofdstuk Starten & Bediening).
Het lampje op de meter gaat branden
wanneer er nog ongeveer 10-12 liter
brandstof (voor versies met tankinhoud
van 75-90 liter) of 9 liter (voor versies
met tankinhoud van 60 liter) in de tank
zit.
Rĳd nooit met een bĳna lege tank: een
onregelmatige brandstoftoevoer kan de
katalysator schade toebrengen.

OPMERKING

Als de wĳzer op E staat en het lamp‐
je knippert, dan is er een storing
in het systeem. Neem in dat geval
contact op met een dealer van het
STELLANTIS Servicenetwerk om
het systeem te laten nakĳken.

OPMERKING

Het wordt sterk afgeraden om de ex‐
tra Webasto verwarming in te scha‐
kelen als de tank op reserveniveau
is.

Niveaumeter AdBlue® additief die‐
seluitstoot
De digitale meter E geeft het peil aan
van het additief voor dieseluitstoot Ad‐

Blue®. Onder normale gebruiksomstan‐
digheden van het voertuig zal de indi‐
cator de diverse standen op de schaal‐
aanduiding aangegeven, op basis van
de gebruiksomstandigheden van het
voertuig.
E- Lege tank.

INSTRUMENTEN EN BEDIENINGSELEMENTEN DASHBOARD

106



F - Volle tank (zie de beschrĳving in
hoofdstuk Starten & Bediening).

Snelheidsmeter
De meter A geeft de snelheid van het
voertuig aan.

Energiestroom
Temperatuurmeter koelvloeistof
De digitale meter E geeft de tempera‐
tuur van de motorkoelvloeistof aan en
start met het geven van aanduidingen
wanneer de temperatuur van de koel‐
vloeistof de waarde van ongeveer 50°C
overschrĳdt. Onder normale gebruiks‐
omstandigheden van het voertuig zal
de indicator de diverse standen op de
schaalaanduiding weergeven, in over‐
eenstemming met de gebruiksomstan‐
digheden van het voertuig.
C - Lage koelvloeistoftemperatuur.
H - Hoge koelvloeistoftemperatuur.
Het waarschuwingslampje op de indica‐
tor geeft aan dat de temperatuur van de
motorkoelvloeistof te veel is gestegen.
In dit geval moet de motor worden af‐
gezet en moet contact worden opgeno‐
men met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.

LET OP

Als de indicator van de koelvloeistof‐
temperatuur het rode gebied bereikt,
zet de motor dan onmiddellĳk af en
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk.

Toerenteller
De meter C geeft het motortoerental
aan.

OPMERKING

De inspuitregeleenheid blokkeert
geleidelĳk de brandstoftoevoer wan‐
neer de motor met te hoge toeren‐
tallen draait, wat in een geleidelĳke
afname van het motorvermogen re‐
sulteert.

Als de motor stationair draait, kan de
toerenteller een geleidelĳke of plotselin‐
ge toerentalverhoging aangeven.
Dit is geen defect maar een normaal
verschĳnsel. Dit kan optreden wanneer
bĳvoorbeeld de klimaatregeling of de
ventilator wordt ingeschakeld. In derge‐
lĳke gevallen is een geringe toerental‐

verhoging van nut voor het behoud van
de acculading.

Waarschuwingslichten,
Meters en Meldingen
De nummers in de overzichtstabel ge‐
ven aan wat u moet doen wanneer er
een controlelampje brandt of knippert.

(1) alleen ter informatie

(2) informatie en waarschuwing

(3) roep de hulp van een garage in

(4) zet de motor af en roep de hulp
van een garage in

(5) laat de oorzaak van de storing
onmiddellĳk verhelpen door een
garage
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Rode waarschuwings- en controle‐
lampjes

!
Storing remsysteem
(4)

Onvoldoende remvloeistof/parkeer‐
rem ingeschakeld
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de contactsleutel naar
de stand MAR wordt gedraaid en
moet enkele seconden later doven.

Remvloeistofniveau te laag
Dit waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer het peil van de remvloei‐
stof in het reservoir zich onder het mi‐
nimumpeil bevindt, bĳvoorbeeld door
een lek in het remcircuit.
Herstel het peil van de remvloeistof,
controleer vervolgens of het waar‐
schuwingslampje gedoofd is.
Als het lampje tĳdens het rĳden gaat
branden, stop dan onmiddellĳk.

Parkeerrem aangetrokken
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de handrem is inge‐
schakeld.

Geeft de parkeerrem vrĳ en controleer
dan of het waarschuwingslampje is
gedoofd.

!

ABS

Storing EBD
(4)

Wanneer de lampjes  (rood), 
(oranje) en  (geel) bĳ draaiende
motor tegelĳk gaan branden, dan is
er een storing in het EBD-systeem
of is het systeem niet beschikbaar.
In dit geval kunnen de achterwielen
bĳ hard remmen plotseling blokkeren
waardoor de auto begint te slippen.

Storing airbag
(3)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de contactsleutel naar
de stand MAR wordt gedraaid, maar
het moet even later doven.
Het waarschuwingslampje blĳft conti‐
nu branden als er een storing in het
airbagsysteem is.

Gordelverklikker
(2)

Het waarschuwingslampje blĳft conti‐
nu branden bĳ stilstaand voertuig als
de veiligheidsgordel van de bestuur‐
der niet is vastgemaakt.
Het waarschuwingslampje knippert en
er klinkt een geluidssignaal als het
voertuig rĳdt en de veiligheidsgordel
van de bestuurder niet goed is vast‐
gemaakt.
Neem voor de permanente deactive‐
ring van het geluidssignaal (zoemer)
van het SBR-systeem (Seat Belt Re‐
minder) contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk.
Met het multifunctionele display kan
het systeem ook geheractiveerd wor‐
den via het setup-menu.

Koelvloeistoftemperatuur te
hoog
(2) / (5)
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Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de contactsleutel naar
de stand MAR wordt gedraaid, maar
het moet even later doven. Het waar‐
schuwingslampje gaat branden wan‐
neer de motor oververhit is.
N.B. Het pictogram op het scherm dat
een te hoge temperatuur van de mo‐
torkoelvloeistof aangeeft, is uitsluitend
aanwezig op versies met herconfigu‐
reerbaar multifunctioneel display.
Onder normale rĳ-omstandigheden:
breng het voertuig tot stilstand, zet
de motor af en controleer of het koel‐
vloeistofniveau in het reservoir onder
het MIN-teken staat. Als dit het ge‐
val is, wacht dan tot de motor is af‐
gekoeld, draai vervolgens langzaam
en voorzichtig de dop open, vul koel‐
vloeistof bĳ en controleer of het peil
tussen het MIN- en MAX-teken op het
reservoir staat. Controleer visueel op
de aanwezigheid van vloeistoflekken.
Wanneer het voertuig onder zware
omstandigheden wordt gebruikt (bĳv.
wanneer er tĳdens het rĳden hoge
prestaties gevraagd worden) en als
het waarschuwingslampje blĳft bran‐
den,: minder dan snelheid en breng
het voertuig tot stilstand. Stop gedu‐
rende twee of drie minuten met lopen‐

de motor en geef een beetje gas om
de circulatie van de koelvloeistof te
vergemakkelĳken, schakel vervolgens
de motor uit. Controleer of het koel‐
vloeistofpeil correct is, zoals hiervoor
beschreven is.
WAARSCHUWING Onder zware ge‐
bruiksomstandigheden wordt aange‐
raden om de motor voor het afzetten
enkele minuten te laten draaien met
het gaspedaal iets ingetrapt.

Stuurbekrachtiging
(4)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de startinrichting naar
de stand MAR wordt verplaatst, maar
moet na enkele seconden uit gaan.
Als het lampje blĳft branden zou
de elektrische stuurbekrachtiging niet
meer kunnen werken waardoor aan‐
zienlĳk meer inspanning nodig is om
het voertuig te besturen. Het sturen
blĳft echter wel mogelĳk.
Als het waarschuwingslampje gaat
branden tĳdens het rĳden kan de
stuurbekrachtiging uitvallen. Hoewel
het mogelĳk .blĳft de auto te bestu‐
ren, kan het draaien van het stuurwiel
meer inspanning vereisen.

WAARSCHUWING Onder bepaalde
omstandigheden kan het branden van
het waarschuwingslampje op het in‐
strumentenpaneel te wĳten zĳn aan
andere factoren dan de elektrische
stuurbekrachtiging. In dit geval moet
het voertuig onmiddellĳk worden ge‐
stopt (indien u rĳdt), stop de motor
gedurende ongeveer 20 seconden
(plaats de startinrichting op STOP) en
start de motor dan opnieuw.
WAARSCHUWING De stuurbekrach‐
tiging moet na een loskoppeling van
de 12V-accu weer geïnitialiseerd wor‐
den. Het waarschuwingslampje gaat
branden om dit aan te geven. Draai
voor deze procedure het stuurwiel
langzaam van het ene uiteinde naar
het andere terwĳl op een rechtlĳnig
traject van ongeveer honderd meter
wordt gereden.

Waarschuwing inbraakbeveili‐
ging
(2)

Het waarschuwingslampje knippert
om aan te geven dat het inbraakbe‐
veiligingssysteem heeft ingegrepen.
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Hoge temperatuur hoogspan‐
ningsaccu
(3) / (4)

Het waarschuwingslampje wordt op
het instrumentenpaneel weergegeven
in geval van storing van de hoogspan‐
ningsaccu. In deze situatie kan moge‐
lĳk een vermindering van de presta‐
ties van het voertuig optreden.

Forward crossing alert-sys‐
teem
(2)

Het waarschuwingslicht icht op wan‐
neer het Forward Crossing Alert-sys‐
teem een voetganger, fiets or ander
voertuig in de nabĳheid gedetecteerd
heeft.

Motoroliedruk
(4)

Het symbool geeft aan dat de motoro‐
liedruk laag is.
Als het tĳdelĳk wordt ingeschakeld of
knippert (voor ongeveer 5 seconden),
controleer dan het oliepeil volgens de
overeenkomstige procedure en vul,

indien nodig, bĳ naar het correcte ni‐
veau.
WAARSCHUWING ALS HET SYM‐
BOOL CONTINU GAAT BRANDEN:
Gebruik het voertuig niet tot de afwĳ‐
king is verholpen.
Het oplichten van het symbool geeft
niet de hoeveelheid olie in de motor
aan. Het peil kan vanuit de motorruim‐
te worden gecontroleerd door de peil‐
stok omhoog te trekken.

LET OP

Als het symbool  tĳdens het rĳ‐
den gaat branden, zet dan de mo‐
tor onmiddellĳk af.

Motorolieniveau
(4)

Het symbool licht op wanneer het mo‐
torolieniveau te hoog of te laag is. Vul
de correcte hoeveelheid motorolie bĳ.

Laadsysteem 12V-accu
(4)

Het aangaan van het symbool terwĳl
de motor loopt komt overeen met een
storing van de dynamo.

Portier geopend
(2)

Een van de toegangsopeningen van
het voertuig is niet goed gesloten.
Controleer of de cabinedeuren, de zĳ-
en achterdeuren en de motorkap ge‐
sloten zĳn.

Motorkap niet goed gesloten
(2)

Het symbool gaat branden als de mo‐
torkap niet volledig gesloten is (voor
bepaalde versies/markten). Sluit de
motorkap goed.

Storing automatische versnel‐
lingsbak
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Het symbool gaat branden, samen
met een geluidswaarschuwing, om
aan te geven dat er een storing in de
automatische versnellingsbak is.

LET OP

Door blĳven rĳden terwĳl dit sym‐
bool brandt, kan leiden tot ernsti‐
ge schade aan de versnellingsbak,
waardoor deze defect raakt. De
olie kan ook oververhit raken: con‐
tact met hete motor of componen‐
ten op hoge temperatuur van het
uitlaatsysteem kunnen leiden tot
brand.

Storing automatische versnel‐
lingsbak
(2)

Het symbool wordt verlicht in geval
van een ingreep van het DAA-sys‐
teem (Driver Attention Assist). Het
systeem zal, na het niveau van ver‐
moeidheid van de bestuurder door
middel van specifieke gebeurtenissen
te hebben ingeschat, de bestuurder
suggereren te stoppen voor het ma‐
ken van een pauze, omdat blĳven rĳ‐

den een risico vormt. Stop om tĳdens
het rĳden een pauze te maken en
parkeer het voertuig onder veilige om‐
standigheden.

Gordelverklikker
(2)

Het symbool licht op als de veilig‐
heidsgordel niet correct is bevestigd.
Bevestig de veiligheidsgordel altĳd
voordat u gaat rĳden.

Storing help-/sos-systeem
(2)

Het symbool verschĳnt om te wĳzen
op een storing van het HELP/SOS-
systeem. In dit geval kan er geen
noodoproep gemaakt worden.

Storing accu help-/sos-sys‐
teem
(1)

Het symbool verschĳnt om te duiden
op een storing van de batterĳ van het
HELP/SOS-systeem of op een laag
laadniveau van de batterĳ. In het eer‐
ste geval is het niet mogelĳk om een
noodoproep te maken, terwĳl in het

tweede geval de gegevensoverdracht
of de verbinding onderhevig kunnen
zĳn aan beperkingen.

Laadniveau HV-batterĳ laag
(2)

Het symbool licht op om het laadni‐
veau van de hoogspanningsaccu aan
te geven

Motor afzetten
(4)
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Het symbool gaat onder de volgende
omstandigheden branden:

- als de brandstofnoodschakelaar ge‐
activeerd is;

- storing van de verlichting (mistach‐
terlichten, richtingaanwĳzers, rem‐
lichten, kentekenverlichting, zĳmar‐
keringslichten, dagrĳverlichting, au‐
tomatisme grootlicht, richtingaanwĳ‐
zers aanhanger, zĳmarkeringslich‐
ten aanhanger). De storing van de‐
ze lichten kan te wĳten zĳn aan: één
of meer doorgebrande lampen, een
doorgebranden zekering of een on‐
derbreking van de elektrische aan‐
sluiting;

- storing waarschuwingslampje air‐
bag (knipperend waarschuwings‐
lampje algemene storing). In der‐
gelĳke gevallen kan het waarschu‐
wingslampje (of symbool) mogelĳk
geen storingen in de veiligheidssys‐
temen aangeven.

- storing regensensor / storing aan‐
sluiting aanhangwagen / storing ge‐
luidsinstallatie / storing parkeersen‐
soren.

Prestatiebeperking (modus
“turtle”)

Het symbool gaat branden als het
laadniveau van de hoogspanningsac‐
cu lager is dan 5% of wanneer zich
andere situaties voordoen die een be‐
perking van de prestaties van het
voertuig vereisen. In dit geval bevindt
het voertuig zich in de modus “Turtle”
en worden zĳn prestaties beperkt, met
een maximale snelheid van 50 km/
uur.

Storing in de laadprocedure

Dit symbool wordt op het display
van het instrumentenpaneel weerge‐
geven, bĳ stationair voertuig, in geval
van een storing tĳdens de oplaadpro‐
cedure van de hoogspanningsaccu.

- storingen van het oplaadsysteem, in
dit geval moet de laadkabel van de
oplaadaansluiting worden losgekop‐
peld en weer aangesloten, of zoek,
in geval van een openbaar oplaad‐
punt, een andere laadpaal.

- storingen van het openbare oplaad‐
punt (omdat het gedeactiveerd is of
een storing heeft). Wĳ raden u aan
om te proberen uw auto bĳ een an‐

der openbaar oplaadpunt op te la‐
den.

Storing elektrische motor
(4)

Dit symbool verschĳnt wanneer de
startinrichting in de stand MAR wordt
gezet, dit moet enkele seconden later
verdwĳnen.
Het symbool gaat knipperen, samen
met een specifiek bericht op het dis‐
play en een geluidssignaal, om te dui‐
den op een defect of storing met be‐
trekking tot de elektrische motor.

Storing elektrisch systeem

Het symbool gaat branden in geval
van een storing van het elektrische
aandrĳvingssysteem. In deze situatie
kan mogelĳk een vermindering van de
prestaties van het voertuig optreden.

Hoogspanningsaccu losge‐
koppeld

Het symbool wordt verlicht om aan te
geven dat de hoogspanningsaccu is
losgekoppeld van het systeem.
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Snelheidslimiet overschreden

Het symbool gaat branden wanneer
de snelheidslimiet (bĳv. 120 km/uur),
ingesteld in het menu van het dis‐
play, wordt overschreden (de binnen‐
ste waarde wordt in overeenstem‐
ming met de ingestelde snelheid bĳ‐
gewerkt).
Op bepaalde markten is de snelheids‐
limiet vastgesteld en kan deze niet in
het menu worden ingesteld.

Oververhitting hoogspan‐
ningstractiebatterĳ

Het symbool verschĳnt op het display
van het instrumentenpaneel, samen
met een specifiek bericht en een ge‐
luidssignaal, om te waarschuwen in
geval van oververhitting van de hoog‐
spanningsbatterĳ.
Stop het voertuig zo spoedig moge‐
lĳk en op veilige wĳze en schakel
het voertuig uit. Verlaat dan de pas‐
sagiersruimte en blĳf op een veilige
afstand. Vraag onmiddellĳk hulp en/of
bel de pechhulpdienst.

Detectie vermoeidheid en af‐
leiding bestuurder met werk‐
zaamheden bewakingscame‐
ra bestuurder

Het symbool brandt vast met een
akoestische waarschuwing en een
melding: als het systeem de afna‐
me van de aandacht, overmatige ver‐
moeidheid of afleiding van de bestuur‐
der detecteert, wordt de bestuurder
door een melding en een akoesti‐
sche waarschuwing gewaarschuwd.
Na drie waarschuwingen wordt de
melding begeleid door een doordrin‐
gendere pieptoon. Stop het voertuig
op een veilige plek en las een pauze
in.

Oranje waarschuwings- en controle‐
lampjes

Onderhoudsbeurt voertuig na‐
dert
(5)

controlelampje Brandt kort wanneer
het contact wordt ingeschakeld. Kan
samen met andere controle-indicato‐
ren en een bĳbehorende melding op
het cluster oplichten.

Zelfdiagnosesysteem motor
(2)

Onder normale omstandigheden,
wanneer de contactsleutel naar MAR
wordt gedraaid, gaat het waarschu‐
wingslampje branden maar dit moet
doven zodra de motor is gestart.
De verkeerspolitie beschikt over spe‐
ciale apparatuur waarmee de werking
van het lampje kan worden gecontro‐
leerd. Neem in elk geval de wettelĳ‐
ke voorschriften in acht van het land
waarin u rĳdt.

Storing injector
(3)
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Als het waarschuwingslampje of het
symbool op het display blĳft branden
of tĳdens het rĳden gaat branden,
betekent dit dat het inspuitsysteen
niet correct functioneert; in het bĳ‐
zonder, als het waarschuwingslamp‐
je of het symbool continu blĳft bran‐
den, wĳst dit op een storing van
het toevoer-/ontstekingssysteem die
zou kunnen leiden tot overmatige
uitlaatgasemissies, mogelĳk prestatie‐
verlies, slechte rĳeigenschappen en
een hoog brandstofverbruik.
Het waarschuwingslampje of het sym‐
bool op het display dooft nadat de
storing is verdwenen, maar de storing
wordt door het systeem in het geheu‐
gen opgeslagen.
Onder deze omstandigheden kan met
gematigde snelheid verder gereden
worden zonder te veel eisen aan de
motor te stellen. Het langdurig rĳden
met brandend waarschuwingslampje
kan schade aan de motor veroorza‐
ken.

Storing AdBlue® (UREUM) in‐
spuitsysteem
(3)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den, samen met een specifiek bericht
op het display (voor bepaalde ver‐
sies/markten), als er een vloeistof met
andere dan de nominale kenmerken
wordt ingespoten, als het gemiddelde
verbruik van AdBlue® (UREA) hoger
dan of minder dan 50% wordt gede‐
tecteerd of in geval van storingen die
de correcte werking van het inspuit‐
systeem van AdBlue® kunnen aantas‐
ten.
Als het probleem niet wordt verhol‐
pen, wordt er, wanneer er een bepaal‐
de drempelwaarde wordt bereikt, een
specifiek bericht weergegeven op het
display van het instrumentenpaneel,
tot het niet langer mogelĳk is om de
motor te starten.
Wanneer nog 200 km over zĳn voor‐
dat het herstarten van de motor wordt
verhinderd, wordt op het display conti‐
nu een specifiek bericht weergegeven
en klinkt er een geluidssignaal.

ABS

Storing antiblokkeersysteem
(ABS)
(3)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de contactsleutel naar

de stand MAR wordt gedraaid, maar
het moet even later doven.
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den om een systeemstoring aan te
geven. In dat geval blĳft het remsys‐
teem normaal werken, maar met uit‐
sluiting van het ABS-systeem.

Laag brandstofpeil
(2)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de contactsleutel naar
de stand MAR wordt gedraaid, maar
het moet even later doven. Het waar‐
schuwingslampje gaat branden wan‐
neer er nog ongeveer 10/12 liter
brandstof (voor versies met tankin‐
houd van 75/90 liter) of 9 liter (voor
versies met tankinhoud van 60 liter) in
de tank zit.
Op enkele versies kan de driehoek
rechts van het symbool de zĳde van
voertuig met de brandstofvulopening
aangeven.
Het waarschuwingslampje knippert
om een storing in het systeem aan te
geven.

Voorverwarmen van de motor
(1)
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Gloeibougies
Dit waarschuwingslampje of symbool
op het display gaat branden wanneer
de contactsleutel naar de stand MAR
wordt gedraaid. Het waarschuwings‐
lampje dooft zodra de voorgloeibou‐
gies de van te voren ingestelde tem‐
peratuur hebben bereikt.
WAARSCHUWING Als de buitentem‐
peratuur bĳzonder hoog is, blĳft het
waarschuwingslampje slechts uiterst
kort branden.
Start de motor onmiddellĳk nadat het
waarschuwingslampje is gedoofd.

Storing voorgloeisysteem
Het waarschuwingslampje of het sym‐
bool op het display gaat knipperen in
geval van een storing van het voor‐
gloeisysteem van de bougies.

LAAG AdBlue® (UREUM)
(2)

Het waarschuwingslampje of het sym‐
bool op het display gaat branden als
het voertuig een laag peil van Ad‐
Blue® (UREUM) heeft.
Vul de AdBlue® (UREA) tank.

Mistachterlichten
(1)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de mistachterlichten
worden ingeschakeld.

Inwerkingtreding van het
systeem ESC-tractieregeling
ASR/Tractie plus
(2) / (3)

Het waarschuwingslampje gaat tĳ‐
dens het rĳden knipperen om aan te
geven dat het ESC-systeem in werk‐
ing is getreden.

Tussenkomst zĳwindstabilisatiesys‐
teem
Het waarschuwingslampje gaat tĳ‐
dens het rĳden knipperen om aan te
geven dat het systeem Cross Wind
Assist in werking is getreden.

Storing Hill Holder-systeem
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den als het systeem Hill Holder defect
is.

Uitschakeling systeem ESC-
ASR/TRACTION PLUS
(2)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den als de bestuurder op de knop
ESC OFF drukt of de functie Tracti‐
on Plus activeert (voor bepaalde ver‐
sies/markten).

A
Handmatige uitschakeling
START&STOP-systeem
(1)

Het waarschuwingslampje of het sym‐
bool verschĳnt ook op het display als
het Start&Stop-systeem wordt uitge‐
schakeld.

Bandenspanningsbewakings‐
systeem (TPMS) / Banden‐
spanningsbewakingssysteem
(2) / (3)

Storing TPMS
Het lampje knippert gedurende 75 se‐
conden en blĳft daarna constant bran‐
den om aan te geven dat het systeem
tĳdelĳk uitgeschakeld of defect is.

INSTRUMENTEN EN BEDIENINGSELEMENTEN DASHBOARD

115

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Te lage bandenspanning
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den om aan te geven dat de span‐
ning van een of meer banden lager
is dan de aanbevolen waarde en/of
dat de band langzaam leegloopt. On‐
der deze omstandigheden kunnen de
optimale levensduur van de banden
en het brandstofverbruik niet gegaran‐
deerd worden.
In dat geval wordt geadviseerd de
correcte bandenspanning te herstel‐
len.
WAARSCHUWING Rĳd niet verder
met een of meerdere lekke banden
omdat dit kan de bestuurbaarheid van
het voertuig in gevaar brengen. Breng
het voertuig tot stilstand, voorkom
bruusk remmen en sturen.

Storing werking of gestart
systeem of autonome nood‐
remregeling (AEB-regeling)
(3)

Het waarschuwingslampje of symbool
verschĳnt ook op het display als het
systeem ingrĳpt. Het waarschuwings‐
lampje of symbool verschĳnt als het
systeem niet beschikbaar is.

Handmatige deactivering of
herstart systeem automati‐
sche noodremregeling (AEB
control)
(1)

Het waarschuwingslampje, of het
symbool op het display, schakelt in en
brandt continu als het systeem hand‐
matig wordt uitgeschakeld, in geval
van tĳdelĳke verblinding van de came‐
ra vooraan of tĳdelĳk tot het systeem
zichzelf weer inschakelt.

Forward crossing alert-sys‐
teem
(2)

Het waarschuwingslicht icht op wan‐
neer het Forward Crossing Alert-sys‐
teem een voetganger, fiets or ander
voertuig in de nabĳheid gedetecteerd
heeft.

Lane Control-systeem
(2)

Het voertuig heeft de begrenzingslĳn
genaderd en staat op het punt deze te
overschrĳden.

Storing lane control-systeem
(2) / (3)

Dit waarschuwingslampje of symbool
verschĳnt ook op het display in geval
van een storing van het Lane Control-
systeem.

Laadniveau HV-batterĳ laag
(1)

Het symbool licht op om het laadni‐
veau van de hoogspanningsaccu aan
te geven

Storing DAA-systeem (Drive
Attention Assist)
(2) / (3)

Het symbool wordt enkele seconden
getoond bĳ het starten van de motor.
Als er geen storingen aanwezig zĳn,
gaat het symbool uit.
Het symbool gaat branden in geval
van een storing van het Attention As‐
sist-systeem.

Remblokslĳtage
(2)
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Het symbool wordt verlicht wanneer
de voorste of achterste remblokken
versleten zĳn.
Vervang de remblokken zo spoedig
mogelĳk.

Storing keyless entry-systeem
(2)

Het symbool gaat branden in geval
van een storing van het Keyless En‐
try-systeem.

Storing motoroliedruksensor
(2)

Het symbool gaat branden als de sen‐
sor van het motoroliepeil een storing
heeft.

Inwerkingtreding brandstofaf‐
sluitsysteem
(1)

Het symbool gaat branden in geval
van de inwerkingtreding van de afslui‐
ter van de brandstoftoevoer.
Voor de procedure voor heractivering
van het brandstofafsluitsysteem.

Storing afsluiter van de brand‐
stoftoevoer
(2)

Het symbool gaat branden in geval
van een storing van de afsluiter van
de brandstoftoevoer.

A
Uitschakeling Stop-start-sys‐
teem
(1)

Het symbool gaat branden om een
storing van het Start&Stop-systeem
aan te geven.

A
Storing stop-start-systeem
(5)

Het symbool gaat branden om een
storing van het Start&Stopsysteem
aan te geven.

A
Storing stop-start-systeem /
Koppelingspedaal intrappen
(5)

Het symbool licht op om te duiden op
een storing van het Start&Stop-sys‐
teem en waarschuwt de bestuurder

dat het koppelingspedaal moet wor‐
den ingetrapt.

Storing regensensor
(2) (indien aanwezig)

Het symbool gaat branden als er een
storing van de regensensor is.

Storing buitenverlichting
(2)

Het symbool gaat branden om een
storing van een van de volgende lich‐
ten aan te geven: remlichten; dagver‐
lichting (DRL); parkeerlichten; stads‐
licht; richtingaanwĳzers; mistachter‐
licht; achteruitrĳlicht; kentekenverlich‐
ting.
De storing kan de volgende oorzaken
hebben: lamp doorgebrand, zekering
doorgebrand of elektrische verbinding
onderbroken.
Vervang de defecte lamp.

AEB-regeling UIT (voor be‐
paalde versie/markten)
(1)
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Het symbool wordt ingeschakeld als
het Autonomous Emergency Brake
Control-systeem wordt uitgeschakeld,
als het Autonomous Emergency Bra‐
ke Control-systeem tĳdelĳk niet be‐
schikbaar is of geblokkeerd/vuil/niet
beschikbaar is.

Storing AEB-regeling
(1)

Dit symbool gaat branden in geval
van een storing van het Autonomous
Emergency Brake Control-systeem.

Storing brandstofniveausen‐
sor
(1)

Het symbool gaat branden als de
brandstofniveausensor een storing
heeft.

Water-in-brandstoffilter
(2)

Het lampje of het symbool brandt con‐
tinu tĳdens het rĳden om de aanwe‐
zigheid van water in het dieselfilter
aan te geven.

De aanwezigheid van water in de
dieselbrandstof kan ernstige bescha‐
diging van de motor veroorzaken. Ge‐
lieve de volgende waarschuwing zorg‐
vuldig te lezen.

Mogelĳke aanwezigheid ĳs op
wegdek
(1)

Het symbool gaat branden wanneer
de buitentemperatuur tot of onder de
3°C daalt.
WAARSCHUWING In geval van een
storing in de buitentemperatuursen‐
sor, worden de cĳfers die de waarde
aangeven door streepjes vervangen.

Storing speed limiter
(3)

Het symbool gaat branden om een
storing van het Speed Limiter-sys‐
teem aan te geven.

Storing lane control-systeem
(2)

Het symbool wordt enkele seconden
getoond bĳ het starten van de motor.

Als er geen storingen aanwezig zĳn,
gaat het symbool uit.
Het symbool gaat branden om een
storing van het rĳstrookwaarschu‐
wing-systeem aan te geven.

Storing schemersensor
(2)

Het symbool gaat branden als er een
storing van de schemersensor is.

Parking assist
(1) / (3)

De sensor wordt gemaskeerd.
Stop zodra dat veilig kan en zet de
motor af.
Reinig de voorste en/of achterste sen‐
soren.

Storing parking assist
(4)

Het symbool wordt verlicht in geval
van een tĳdelĳke storing van het Park
Assist-systeem.

Oververhitting remmen
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Het symbool licht op wanneer de rem‐
men oververhitten door voortdutend
gebruik.
Aanhoudend gebruik van de remmen
kan leiden tot problemen met het rem‐
systeem.

Storing motoroliedruksensor
(2)

Het symbool gaat branden als de sen‐
sor van het motoroliepeil een storing
heeft.

Transmissievloeistof automa‐
tische versnellingsbak te heet

Het symbool gaat branden bĳ over‐
verhitting van de versnellingsbak na
bĳzonder zwaar gebruik. In dit geval
worden de motorprestaties beperkt.
Wacht, met uitgeschakelde motor of
de motor op stationair toerental, tot
het symbool dooft.

Storing BSA-systeem
(2)

Het symbool gaat branden in geval
van een storing van het Blind Spot
Assist-systeem.

Storing forward crossing alert
(2)

Het symbool licht op wanneer een
storing gedetecteerd wordt in het For‐
ward Crossing Alert-systeem.

Storing blind spot information-
systeem
(2)

Het symbool licht op wanneer een
storing gedetecteerd wordt in het
Blind Spot Information-systeem.

Storing systeem Verkeers‐
bordherkenning
(3)

Het symbool wordt enkele seconden
getoond bĳ het starten van de motor.
Als er geen storingen aanwezig zĳn,
gaat het symbool uit.
Het symbool gaat branden in geval
van een storing van het Traffic Sign
Recognition-systeem.

Storing Adaptive Cruise Con‐
trol (ACC)
(3)

Het symbool gaat branden om een
storing van het Adaptieve Cruise Con‐
trol-systeem (ACC) aan te geven.

Geprogrammeerd onderhoud
(service)

Het "onderhoudsschema" voorziet in
het onderhoud van het voertuig met
vooraf bepaalde intervallen.
Wanneer de volgende geprogram‐
meerde onderhoudsinterval van het
voertuig nadert, wordt, als de startin‐
richting naar MAR wordt gedraaid, het
symbool weergegeven, gevolgd door
het aantal resterende kilometers/mĳ‐
len of dagen (indien aanwezig).
Dit wordt automatisch weergegeven,
met het contactslot op MAR, 2000 km
vóór de onderhoudsbeurt of, indien
aanwezig, 30 dagen vóór de onder‐
houdsbeurt. Elke keer dat het contact‐
slot naar MAR wordt gedraaid, ver‐
schĳnt deze weergave.
Het bericht verschĳnt in kilometers
of mĳlen, afhankelĳk van de meeteen‐
heid die is ingesteld.

Koppelingspedaal
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Het symbool gaat branden om erop te
wĳzen dat het koppelingspedaal moet
worden ingetrapt om de motor te star‐
ten voor versies voorzien van handge‐
schakelde versnellingsbak.

Reiniging DPF (roetfilter)

Het symbool gaat continu branden
om te waarschuwen dat het DPF-sys‐
teem bezig is met het verwĳderen
van de opgehoopte vervuilende deel‐
tjes (roet) door middel van regene‐
ratie. Tĳdens het volledige DPF-rege‐
neratieproces blĳft het symbool uitge‐
schakeld. Het gaat pas weer branden
wanneer de bestuurder wegens de rĳ‐
omstandigheden gewaarschuwd moet
worden.
Het symbool zal niet bĳ elke DPF-re‐
generatie gaan branden, maar alleen
als de rĳomstandigheden van die aard
zĳn dat de bestuurder hiervan op de
hoogte zou moeten zĳn. Om het sym‐
bool uit te schakelen, moet het voer‐
tuig blĳven rĳden tot het regeneratie‐
proces is voltooid. Dit proces duurt
doorgaans ongeveer 15 minuten. De
optimale omstandigheden om het pro‐
ces te voltooien worden bereikt door

te rĳden aan 60 km/uur en met een
toerental van meer dan 2000 tpm.
Als dit symbool gaat branden, wĳst dit
niet op een storing van het voertuig
en hoeft het dus niet naar een werk‐
plaats te worden gebracht.
WAARSCHUWING De niet-naleving
van de aangegeven procedure in het
geval dat het symbool gedurende een
afstand van 30 km of meer of langer
dan 2 uur blĳft branden, kan leiden tot
het gaan branden van het waarschu‐
wingslampje , met daaruit voortvloei‐
ende beschadiging van het DPF-sys‐
teem.

A

Storing automatisch dimmen
koplampen
(3)

Het symbool gaat branden om een
storing van de automatische inscha‐
keling van het grootlicht aan te geven.

Hill descent control

Het symbool verschĳnt om aan te ge‐
ven dat het Hill Holder-systeem heeft
ingegrepen.

Verouderde motorolie

Het symbool wordt op het display
weergegeven. Het symbool wordt ge‐
durende cycli van 3 minuten weerge‐
geven en met intervallen van 5 secon‐
den tot de olie ververst is. Het sym‐
bool wordt weergegeven tot het pro‐
bleem is opgelost.
WAARSCHUWING Na de eerste mel‐
ding zal, bĳ elke start van de motor,
het symbool blĳven knipperen zoals
hiervoor is beschreven totdat de olie
wordt ververst.
Het knipperen van het symbool moet
niet als een storing in het voertuig
worden beschouwd, maar wil de be‐
stuurder erop wĳzen dat de motorolie
moet worden ververst na een normaal
gebruik van het voertuig. De verslech‐
tering van de motorolie wordt versneld
als het voertuig veel gebruikt wordt
voor korte ritten, waardoor de bedrĳfs‐
temperatuur van de motor niet bereikt
kan worden.

Lengte aanhanger (instelling
“auto”)
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Het symbool gaat branden om de
lengte van de aanhangwagen aan te
geven, zoals ingesteld in de functie
“Blind Spot” in het menu Instellingen
van het display.
De lengte kan zĳn: 3 meter, of 6 me‐
ter, of 9 meter (of 10 ft, 20 ft, 30 ft, af‐
hankelĳk van de geselecteerde meet‐
eenheid).

Max Maximale lengte aanhanger

Het symbool gaat branden om de
maximale lengte (meer dan 9 meter)
van de aanhangwagen aan te geven,
ingesteld in de functie “Blind Spot” in
het menu Instellingen van het display.

Automatische lengte aanhan‐
ger

Het symbool gaat branden voor de
weergave van de automatische lengte
aanhangwagen, ingesteld in de func‐
tie “Blind Spot” in het menu Instellin‐
gen van het display.

Tussenkomst stroomonder‐
breker afsluiter van de brand‐
stoftoevoer van de extra ver‐
warming

Het symbool wordt verlicht om aan te
geven dat de stroomonderbreker voor
de afsluiting van de brandstoftoevoer
van de extra verwarming heeft inge‐
grepen.

Prestatiebeperking (modus
“turtle”)

Het symbool gaat branden als het
laadniveau van de hoogspanningsac‐
cu lager is naar beneden of wanneer
zich andere situaties voordoen die
een beperking van de prestaties van
het voertuig vereisen. In dit geval be‐
vindt het voertuig zich in de modus
“Turtle” en worden zĳn prestaties be‐
perkt.

Storing Ecoasting (2)

Het symbool geeft aan dat de eCoas‐
ting-functie verstoord is.

Storing akoestische waar‐
schuwing voetgangers

Dit symbool verschĳnt op het display
van het bedieningspaneel in geval
van een storing van de akoestische
waarschuwing voor voetgangers.

Storing parking assist
(4)

Het symbool wordt verlicht in geval
van een permanente storing van het
Park Assist-systeem. De uitgebleven
werking van het systeem kan te wĳten
zĳn aan onvoldoende spanning van
de accu of tĳdelĳke interferentie of an‐
dere storingen in de elektrische instal‐
latie.

Detectie vermoeidheid en af‐
leiding bestuurder met waar‐
schuwing bewakingscamera
bestuurder

Symbool permanent aan: het systeem
is gedeactiveerd.
Symbool permanent aan met een
akoestische waarschuwing en een
melding: systeemstoring.
Het symbool blĳft permanent aan met
een waarschuwing.
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Groene waarschuwings- en controle‐
lampjes

Dagrĳverlichting / Stadslichten
(1)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer het dimlicht wordt inge‐
schakeld.

Follow Me Home
Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer dit apparaat wordt ge‐
bruikt.

Richtingaanwĳzers
(1)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de hendel van de rich‐
tingaanwĳzer omlaag (links), omhoog
(rechts) of samen met de linker of
rechter richtingaanwĳzer wordt ver‐
plaatst, wanneer de knop van de
alarmknipperlichten wordt ingedrukt.

Mistlampen
(1)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer de mistlampen voor
worden ingeschakeld.

Grootlichtassistentie
(1)

Dit waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer het grootlicht automa‐
tisch wordt ingeschakeld.

T
Traction plus
(1)

Dit waarschuwingslampje of symbool
verschĳnt op het display in geval van
de activering van het Traction Plus-
systeem.

READY Voertuig klaar voor rĳden

Dit waarschuwingslampje informeert
de bestuurder, samen met een bericht
op het instrumentenpaneel, dat het
voertuig klaar is voor het rĳden.

Lane Control-systeem
(1)

Het systeem heeft de grenzen van
beide lĳnen gedetecteerd. Het sys‐
teem zal ingrĳpen op het stuurwiel als
de lĳn onbedoeld overschreden wordt.

Lane keep assist
(2)

Het systeem corrigeert de onbedoelde
rĳstrookverandering.

Descent control-systeem
(2)

Het systeem is ingeschakeld en klaar
voor gebruik.

Gordelverklikker
(1)

Het symbool licht op als de veilig‐
heidsgordel correct is bevestigd.

Laadniveau HV-batterĳ laag
(1)

Het symbool licht op om het laadni‐
veau van de hoogspanningsaccu aan
te geven
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Voertuig wordt geladen

Het symbool verschĳnt wanneer de
auto wordt aangesloten op het laad‐
station.

Ecoasting geactiveerd en in‐
geschakeld

Het symbool geeft aan dat de eCo‐
asting-functie ingeschakeld maar niet-
bezig is. Het getal geeft het regenera‐
tieniveau aan.

A
Activering STOP&START-
SYSTEEM

The symbol licht op (afhankelĳk van
de versies) wanneer het Start&Stop-
systeem tussenbeide komt (motoruit‐
schakeling). Wanneer de motor weer
wordt gestart, gaat het lampje uit.

Elektronische cruise control

Het symboollampje gaat branden om
aan te geven dat de elektronische
cruisecontrol werkt.

Adaptive cruise control (ACC)

Het symboollampje gaat branden om
aan te geven dat de adaptieve cruise‐
control werkt.

Speed limiter

Het symboollampje gaat branden om
aan te geven dat de snelheidsbegren‐
zer werkt.

Blauwe waarschuwings- en controle‐
lampjes

Grootlicht
(1)

Het waarschuwingslampje gaat bran‐
den wanneer het grootlicht wordt in‐
geschakeld.

km/h mph

Overschrĳding snelheidslimiet
van de geselecteerde rĳmo‐
dus

Het symbool (in “km/uur” of “mph”,
afhankelĳk van de instellingen van
het display) gaat branden wanneer
de in de Speed Limiter bepaalde

snelheidslimiet, gerelateerd aan de
rĳdmodus (NORMAL, ECO, POWER)
wordt overschreden.

Laadniveau HV-batterĳ laag
(2)

Witte waarschuwings- en controle‐
lampjes

Lane Control-systeem
(1)

Het systeem is ingeschakeld, maar de
grenslĳnen werden niet gedetecteerd
(de lĳnen zĳn grĳs).

Gordelverklikker
(1)

Het symbool (naargelang de versies)
gaat branden als de veiligheidsgordel
correct is bevestigd.

Laadniveau HV-batterĳ laag
(1)

Het symbool licht op om het laadni‐
veau van de hoogspanningsaccu aan
te geven
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Elektronische cruise control

Het grĳze symbool licht op wanneer
de Cruise Control is ingeschakeld,
maar nog niet actief.
Het witte symbool licht op wanneer de
Cruise Control wordt ingeschakeld en
actief is.

Adaptive cruise control (ACC)

Het grĳze symbool licht op wanneer
de Adaptive Cruise Control (ACC) is
ingeschakeld, maar nog niet actief.
Het witte symbool licht op wanneer de
Adaptive Cruise Control (ACC) wordt
ingeschakeld en actief is.

Speed limiter

Het grĳze symbool licht op wanneer
de Speed Limiter is ingeschakeld,
maar nog niet actief.
Dit witte symbool gaat branden wan‐
neer de Speed Limiter wordt inge‐
schakeld en actief is.

A
Activering STOP&START-
SYSTEEM

The symbol licht op (afhankelĳk van
de versies) wanneer het Start&Stop-
systeem tussenbeide komt (motoruit‐
schakeling). Wanneer de motor weer
wordt gestart, gaat het lampje uit.

Hoogte lichtbundel

Het symbool geeft de hoogte van de
dimlichten aan en kan worden inge‐
steld op vier niveaus (0-4) door mid‐
del van de knoppen  en .

Enkele schakelindicator
(1)

Dit symbool verschĳnt om te advise‐
ren naar een hogere versnelling (op‐
schakelen) of lagere versnelling (te‐
rugschakelen) te schakelen.
OPMERKING De grafische weergave
van het symbool zal afhankelĳk van
het op uw voertuig gemonteerde dis‐
play variëren.

Dubbele schakelindicator
(1)

Dit symbool verschĳnt om te advise‐
ren om twee versnellingen op te scha‐
kelen (opschakelen) of terug te scha‐
kelen (terugschakelen).
OPMERKING De grafische weergave
van het symbool zal afhankelĳk van
het op uw voertuig gemonteerde dis‐
play variëren.

Dit symbool verschĳnt om te advise‐
ren om twee versnellingen op te scha‐
kelen (opschakelen) (terugschakelen).
OPMERKING De grafische weergave
van het symbool zal afhankelĳk van
het op uw voertuig gemonteerde dis‐
play variëren.

Hill descent control

Inschakeling systeem: inschakeling
van het symbool met een continu
brandend lampje.
Inschakeling systeem mislukt: LED op
de toets in de tunnelconsole licht op.
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Storing trekken aanhangwa‐
gen
(3)

Het symbool gaat branden om een
storing van het systeem van de aan‐
hangwagen te melden.
De berichten worden op het display
weergegeven als de functie “ECO” of
“POWER” geactiveerd is.

Ecoasting geactiveerd en in‐
geschakeld

Het symbool geeft aan dat de eCo‐
asting-functie ingeschakeld maar niet-
bezig is. Het getal geeft het regenera‐
tieniveau aan.

Overschrĳding van de gepro‐
grammeerde snelheid

Het symbool gaat branden wanneer
de snelheidslimiet (bĳv. 120 km/uur),
ingesteld in het menu van het dis‐
play, wordt overschreden (de binnen‐
ste waarde wordt in overeenstem‐
ming met de ingestelde snelheid bĳ‐
gewerkt).

Op bepaalde markten is de snelheids‐
limiet vastgesteld en kan deze niet in
het menu worden ingesteld.

Emissie-inspectie- en on‐
derhoudsprogramma's
Dieselmotoren hebben de volgende
emissiereductiesystemen:

- oxidatiekatalysator;
- uitlaatgasrecirculatie (EGR);
- roetfilter (DPF) (voor bepaalde ver‐

sies/markten, waar voorzienn)

WAARSCHUWING

Het Dieselroetfilter (DPF) ontwikkelt
tĳdens zĳn normale werking zeer ho‐
ge temperaturen. Parkeer het voer‐
tuig niet op licht ontvlambaar mate‐
riaal (gras, droge bladeren, dennen‐
naalden enz.): brandgevaar.

Dieselroetfilter (DPF)
Het dieselroetfilter is een mechanisch
filter in het uitlaatsysteem dat roetdeel‐
tjes in de uitlaatgassen van dieselmoto‐
ren opvangt.

De toepassing van een roetfilter is no‐
dig om bĳna alle roetdeeltjes te elimine‐
ren, overeenkomstig de huidige en toe‐
komstige wettelĳke voorschriften.
Tĳdens normale rĳomstandigheden re‐
gistreert de elektronische regelmodule
een reeks gegevens (bĳv. reistĳd, type
route, temperaturen, enz..) en berekent
vervolgens hoeveel roetdeeltjes door
het filter zĳn opgevangen.
Aangezien dit filter roetdeeltjes op‐
vangt, moet het regelmatig geregene‐
reerd (gereinigd) worden om de roet‐
deeltjes te kunnen verbranden.
De regeneratie wordt automatisch gere‐
geld door de motorregelmodule afhan‐
kelĳk van de toestand van het roetfilter
en de gebruiksomstandigheden van het
voertuig.
Tĳdens de regeneratie van het roetfil‐
ter kan het volgende optreden: een be‐
perkte toename van het motortoerental,
inschakeling van de ventilator, een be‐
perkte toename van de rookvorming en
hoge uitlaatgastemperaturen.
Dit is normaal en heeft geen negatie‐
ve invloed op de rĳeigenschappen van
het voertuig en op het milieu. Als het
betreffende bericht wordt weergegeven,
verwĳs dan naar deel "Waarschuwings‐
lampjes en berichten".
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Boorddiagnosesysteem
(OBDII)
Het EOBD-systeem (European On
Board Diagnosis) voert een doorlopen‐
de diagnose uit op onderdelen die bĳ
de uitstoot van uitlaatgassen betrokken
zĳn.
Bovendien waarschuwt het systeem
de bestuurder door het inschakelen
van een waarschuwingslampje op
het instrumentenpaneel wanneer de‐
ze componenten niet langer in uitste‐
kende staat verkeren (zie het hoofd‐
stuk “Waarschuwingslampjes, indicato‐
ren en berichten”).
Het doel van het EOBD-systeem is:

- de werking van het systeem controle‐
ren;

- signaleren wanneer de emissiewaar‐
den stĳgen door een storing in het
voertuig;

- de noodzaak voor het vervangen van
beschadigde onderdelen aangeven.

Ook beschikt het systeem over een
stekker waarmee, na aansluiting van
speciale apparatuur, de door de regel‐
eenheid opgeslagen storingscodes en
de specifieke parameters voor diagno‐
se en werking van de motor kunnen

worden uitgelezen. Deze controle kan
ook door de verkeerspolitie worden ver‐
richt.

OPMERKING

Na de storing te hebben verholpen
zal een dealer van het STELLAN‐
TIS Servicenetwerk zorgen voor een
complete controle van het systeem,
tests verrichten op een proefbank en
zo nodig, een proefrit maken die ook
lange afstandsritten kan omvatten.

Bedieningselementen kli‐
maatregeling
ONDERHOUD VAN HET SYSTEEM
Schakel de klimaatregeling in de win‐
ter ten minste eenmaal per maand ge‐
durende ongeveer 10 minuten in. Laat
het systeem voorafgaand aan de zomer
controleren door een dealer van het
STELLANTIS Servicenetwerk.

Handbediende klimaatrege‐
ling

Het aircosysteem gebruikt als
koelmiddel R134a of R1234yf

dat compatibel is met de wetten die
van kracht zĳn in de landen waar het
voertuig wordt verkocht. Gebruik tĳ‐
dens het laden alleen het gas dat is
aangeduid op het plaatje in de mo‐
torruimte. Het gebruik andere koel‐
middelen heeft invloed op de effi‐
ciency en conditie van het systeem.
Het smeermiddel dat voor de com‐
pressor wordt gebruikt, is ook strikt
gekoppeld aan het type koelgas;
raadpleeg een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.

Bevat gefluoreerde R134A-
broeikasgassen

Afhankelĳk van de uitvoering en
het land waarin de auto is ver‐
kocht kan het airconditioningssys‐
teem gefluoreerde R134A-broeikas‐
gassen bevatten.
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BEDIENINGSELEMENTEN

Ring A voor instelling luchttemperatuur
(mengt warme en koude lucht)
Rode zone = warme lucht
Blauwe zone = koude lucht
Knop B activeert/regelt de ventilator
0 = ventilator uitgeschakeld
1-2-3 = ventilatiesnelheid
4  = maximale ventilatiesnelheid

Ring C luchtverdeling

voor een luchtstroom naar de
middelste en zĳdelingse uit‐
stroomopeningen;

voor het verwarmen van de
voeten en een ietwat min‐
der warme luchtstroom naar
de uitstroomopeningen op het

dashboard, bĳ gematigde tem‐
peraturen;

voor het verwarmen bĳ zeer
lage buitentemperaturen: zo
sterk mogelĳke luchtstroom
naar de voeten;

voor zowel een warme lucht‐
stroom naar de voeten als het
ontwasemen van de voorruit;

voor het snel ontwasemen van
de voorruit.

Knop D aan/uit luchtrecirculatie
Draai de knop naar om de interne
luchtrecirculatie in te schakelen.
Draai de knop naar  om de interne
luchtrecirculatie uit te schakelen.
Knop E aan/uit klimaatregeling
Druk op de toets (led op toets aan) om
de klimaatregeling in te schakelen.
Druk nogmaals op de toets (led op
toets uit) om de klimaatregeling uit te
schakelen.

Onafhankelĳke extra verwar‐
ming
(voor bepaalde versies/markten)

Programmeerbare versie
De extra verwarming bevindt zich op
het plafond, of in het opbergvak van de
cabine, indien aanwezig. Deze versie
is volledig onafhankelĳk van de werking
van de motor voor:

- verwarming van de passagiersruimte
bĳ uitgezette motor

- ontdooiing van de ruiten;
- opwarming van de koelvloeistof van

de motor en vervolgens van de motor
zelf voorafgaand aan de start.

Het systeem bestaat uit:

- een dieselbrander om de koelvloei‐
stof te verwarmen, met een geluidge‐
dempte uitlaat;

- een doseerpomp die is aangesloten
op de brandstofleidingen voor brand‐
stoftoevoer naar de brander;

- een warmtewisselaar die is aangeslo‐
ten op de leidingen van het motor‐
koelsysteem;

- een regelmodule die is aangeslo‐
ten op het verwarmings-/ventilatie‐
systeem van het interieur, die de au‐
tomatische regeling ervan mogelĳk
maakt;
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- een elektronische regelmodule om de
in de verwarming ingebouwde bran‐
der te controleren en te regelen;

- een digitale timer om de verwarming
handmatig in te schakelen of om het
inschakeltĳdstip te programmeren.

De extra verwarming zorgt (in de win‐
ter) voor verwarming van het interieur,
temperatuurbehoud en zorgt voor circu‐
latie van de koelvloeistof van de mo‐
tor gedurende een vastgestelde tĳd. Zo
kan bĳ het starten van de motor een
optimale temperatuur van zowel de mo‐
tor als van het interieur worden verze‐
kerd.
De verwarming kan automatisch wor‐
den ingeschakeld als hĳ met de digitale
timer is geprogrammeerd, of ook hand‐
matig door op de toets “prompte ver‐
warming” van de timer te drukken.
Na de inschakeling van de verwar‐
ming, hetzĳ handmatig, hetzĳ automa‐
tisch, zorgt de elektronische regelmo‐
dule voor de inschakeling van de koel‐
vloeistofpomp en wordt de brander
aangezet op een vooringestelde en ge‐
controleerde manier.
De opbrengst van de circulatiepomp
wordt eveneens door de elektronische
regelmodule gecontroleerd om de op‐
warmtĳd tot een minimum te beperken.

Wanneer het systeem geactiveerd is,
schakelt de regelmodule de ventilator
van het verwarmingssysteem in het in‐
terieur in op de tweede snelheidsstand.
Het warmtevermogen van de brander
wordt automatisch geregeld door de
elektronische regelmodule, afhankelĳk
van de koelvloeistoftemperatuur.
De verwarming kan spontaan uit gaan
door brandstoftekort of wanneer tĳdens
de werking de vlam dooft. Voer in der‐
gelĳke gevallen de uitschakelprocedure
uit en probeer de verwarming opnieuw
in te schakelen. Wendt u tot een dealer
van het STELLANTIS Servicenetwerk
als het hierna nog niet werkt.

OPMERKING

De extra verwarming is voorzien
van een thermische beveiliging die
de brander uitschakelt in geval van
oververhitting door een te laag koel‐
vloeistofpeil of door koelvloeistoflek‐
kage. In dergelĳke gevallen moet,
na reparatie van het defect in het
koelsysteem en/of herstellen van het
juiste koelvloeistofpeil en alvorens
de verwarming opnieuw in te scha‐
kelen, de toets voor programmase‐
lectie worden ingedrukt.

Inschakeling van het verwarmingssys‐
teem
Als het voertuig is voorzien van een
automatische klimaatregeling, stelt de
regelmodule de luchttemperatuur en
de luchtverdeling in wanneer de stand‐
verwarming wordt ingeschakeld. Indien
een handbediende klimaatregeling/ver‐
warming is voorzien, moet voor een
maximale werking van de verwarming
nagegaan worden of de draaiknop voor
de regeling van de luchttemperatuur in
het interieur op de stand “warme lucht”
staat.
Om voorrang te geven aan de verwar‐
ming van het interieur, zet de draaiknop
van de luchtverdeling op de stand .
Voor het ontwasemen van de voorruit
moet de knop van de luchtverdeling op
de stand  worden geplaatst.
Om beide functies in te schakelen moet
de knop van de luchtverdeling op de
stand  worden geplaatst.

OVERZICHT
Bedieningspaneel en menustructuur:
1 Naam menu-item
2 Symbool menu
3 Geactiveerde vooringestelde tĳd
4 Tĳd
5 Snelstarttoets met indicator status
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6 Regelknop
In het hoofdmenu zĳn de volgende
items beschikbaar: timer, verwarming
en instellingen.

Symbolen

Symbool Beschrĳving

Menu timer (vooringestel‐
de tĳd)

Menu verwarming

Tĳd update programma

Instellingenmenu

Symbool Beschrĳving

Tĳd aan

Knoppen en bedieningen

Toets Bedieningsele‐
menten en func‐
ties

Snelstarttoets met
indicator status

Rotatie regelknop
(knop/toets)

Selectie functie

Werking regel‐
knop (knop/toets)

Bevestiging van
de geselecteerde
functie

Functie “Terug”
Sluit het geselecteerde menu af met de
functie “Terug”. De instellingen worden
opgeslagen en het vorige menuniveau
wordt weergegeven.
Indicator status
De status van de verwarming wordt
aangegeven met de kleur van het lamp‐
je van de snelstarttoets.

Status Ledverlichting

Verwarmingsmodus Continu
GROEN

Verwarming uit - be‐
dieningspaneel aan

Continu WIT

Fout - Verwarmings‐
modus niet beschik‐
baar

Knipperend
ROOD

Voorgeprogram‐
meerde modus
verwarming - Be‐
dieningspaneel in
slaapstand

Knipperend
GROEN

Het bedieningspaneel gaat over naar
de slaapstand (display en leds gaan uit)
als er gedurende 60 seconden geen
handelingen op het bedieningspaneel
worden uitgevoerd en de verwarming
uit is.
Passieve modus display
Als de verwarming door een ander
Webasto-bedieningspaneel (bĳv. Tele‐
start of ThermoCall) wordt geactiveerd,
wordt het bedieningspaneel uit de
slaapstand gewaakt en wordt op het
display de bedrĳfsmodus geselecteerd
met het andere bedieningspaneel weer‐
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gegeven. Het display is afhankelĳk van
de aangesloten verwarming. Het dis‐
play is afhankelĳk van de aangesloten
verwarming.

Weergave Bedrĳfsmodus

Verwarming
Druk op de snel‐
starttoets  om
de passieve mo‐
dus uit te scha‐
kelen. De verwar‐
ming wordt uitge‐
schakeld.

Informatieweergave
De volgende informatie over de aange‐
sloten verwarming en het bedienings‐
paneel wordt weergegeven op het start‐
scherm:

- naam van het bedieningspaneel;
- naam van de aangesloten verwar‐

ming;
- softwareversie van het aangesloten

bedieningspaneel;
- hardwareversie van het aangesloten

bedieningspaneel.

Het hoofdmenu verschĳnt na 1,5 sec.
VERWARMINGSMODUS

- Selecteer het menu-item “Verwar‐
ming” in het hoofdmenu.

- Druk op de regelknop. Op het display
knippert de bedrĳfstĳd.

- Draai de regelknop voor de selectie
van de bedrĳfstĳd “Nu”.
De maximale bedrĳfstĳd kan geselec‐
teerd en geactiveerd worden door de
regelknop rechtsom te draaien.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.
De bedrĳfstĳd wordt ingesteld in “Mi‐
nuten” en “Uren”.

- De verwarmingsmodus wordt gestart.
Het menu-item “Verwarming” en de
vooringestelde resterende tĳd wor‐
den op het display weergegeven. De
snelstarttoets licht groen op.

DE VERWARMING INSCHAKELEN
MET DE SNELSTARTTOETS
De “Snelle start” kan gebruikt worden
voor de activering van de functie ver‐
warming door enkel op de knop  te
drukken. De bedrĳfsmodus kan naar
wens gewĳzigd worden.
Snelle start van de waterverwarming
De snelstarttoets is geprogrammeerd
voor verwarming.
Druk op de snelstarttoets .

De verwarming wordt gestart. Het me‐
nu-item “Verwarming” en de vooringe‐
stelde resterende tĳd worden op het
display weergegeven. De snelstarttoets
licht groen op.
Aanpassing temperatuur tĳdens de
werking van de verwarming

- De verwarming functioneert.
- Draai de regelknop om de gewenste

temperatuur te selecteren.
- Druk binnen 5 seconden op de regel‐

knop om de selectie te bevestigen.

Aanpassing verwarmingsniveau tĳdens
de werking

- Verwarming met selecteerbare ver‐
warmingsniveaus.

- De verwarming functioneert.
- Druk op de regelknop om af te wisse‐

len tussen de selectie van de tempe‐
ratuur en de selectie van het verwar‐
mingsniveau.

- Druk op de pĳltjestoets om het ge‐
wenste verwarmingsniveau te selec‐
teren.

- Druk binnen 5 seconden op de regel‐
knop om de selectie te bevestigen.
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Aanpassing resterende tĳd
Als een langere resterende tĳd de voor‐
keur heeft, moet een langere bedrĳfstĳd
worden ingesteld. Na een minimale be‐
drĳfstĳd van 10 minuten kunnen geen
wĳzigingen meer worden aangebracht.
Een verlenging van de tĳd is alleen mo‐
gelĳk door uit te schakelen en weer in
te schakelen.
Resterende tĳd van de waterverwar‐
ming

- De verwarming functioneert.
- Draai de regelknop voor de selectie

van de bedrĳfstĳd “Minuten”.
- Druk vervolgens op de regelknop om

de selectie te bevestigen. De verwar‐
ming wordt gestart. Het menu-item
“Verwarming” en de vooringestelde
resterende tĳd worden op het display
weergegeven. De snelstarttoets licht
groen op.

UITSCHAKELEN

- De verwarming functioneert.
- Druk op de snelstarttoets. De kleur

van de snelstarttoets wĳzigt van
groen (verwarmingsmodus) naar wit.

PROGRAMMERING TIMER (VOORIN‐
GESTELDE TĲD)
Deze functie is alleen beschikbaar
met het bedieningspaneel MultiControl.
Voorgeselecteerde tĳden kunnen tot
7 dagen vooraf geprogrammeerd wor‐
den. De verwarming wordt op de ge‐
programmeerde tĳd automatisch inge‐
schakeld. Er kunnen maximaal 3 voor‐
ingestelde tĳden per dag worden opge‐
slagen en in totaal 21 vooringestelde
tĳden. Het beschikbare aantal actieve
timers kan variëren afhankelĳk van de
gebruikte variant MultiControl en het ty‐
pe toepassing (bĳv. auto, vrachtwagen,
boot, enz.). Er kunnen maximaal 21 ac‐
tieve timers beschikbaar zĳn.
Timer: instelling vooringestelde tĳd

- De huidige tĳd en dag van de week
worden ingesteld.

- De verwarming is uitgeschakeld.
- Het menu-item “Timer” is geselec‐

teerd in het hoofdmenu.
- Druk op de regelknop. Op het display

verschĳnt “Update geprogrammeerde
tĳd” (als er nog geen timer is opge‐
slagen).

- Druk op de regelknop om een nieuwe
timer toe te voegen.

- Draai de regelknop om de “Dag van
de week” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop voor de selectie
het “Uur” van de inschakeltĳd.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.
De “Minuut” van de starttĳd wordt in‐
gesteld als “Uur” starttĳd.

- Draai de regelknop voor de selectie
van “Uur” van de stoptĳd.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.
De “Minuut” van de stoptĳd wordt in‐
gesteld als “Uur” starttĳd.

Timer: Instelling verwarmingsmodus
Alle verwarmers:

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. De timer
wordt opgeslagen en weergegeven
op het display (indicator temperatuur
alleen voor luchtverwarmers).

- Druk op de knop om de timer te ac‐
tiveren/deactiveren. Op het display
verschĳnt “Activeren”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de activering te bevestigen. Een ge‐
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activeerde vooringestelde tĳd wordt
gemarkeerd met een witte balk.

- In het hoofdmenu verschĳnt het sym‐
bool “T”. De snelstarttoets knippert
groen als er voor de verwarmings‐
functie een timer actief is.

De timer activeren, deactiveren, aan‐
passen of wissen

- Druk op de regelknop. Opgeslagen
timers worden op het display weer‐
gegeven. De timers worden op chro‐
nologische volgorde op dag/tĳd ge‐
rangschikt. De volgende actieve timer
wordt als eerste weergegeven. (Indi‐
cator ventilatorsnelheid alleen voor
luchtverwarming).

- Draai de regelknop om de timer te
selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop om een van de
opties te selecteren ("On", "Off", "Fit",
"Delete").

Alle timers wissen

- In het hoofdmenu is het symbool “Ti‐
mer” geselecteerd.

- Druk op de regelknop. Opgeslagen
timers worden op het display weer‐

gegeven. (Indicator ventilatorsnelheid
alleen voor luchtverwarming)

- Draai de regelknop linksom tot op het
display “Alles wissen” verschĳnt.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het dis‐
play verschĳnt “OK”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Alle gepro‐
grammeerde timers zĳn gewist. Op
het display verschĳnt het hoofdmenu.

Instelling van de dag van de week
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om de “Dag van
de week” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop om de gewenste
“Dag van de week” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

Tĳd instellen
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om de menuoptie
“Tĳd” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop om het gewenste
formaat te selecteren (12/24 uur).

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het dis‐
play knippert de tĳd.

- Draai de regelknop om “Uur” te se‐
lecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. De tĳd “Mi‐
nuut” knippert.
De tĳd “Minuut” wordt ingesteld als
tĳd “Uur”.

Instelling taal
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Taal” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop om de gewenste
taal te selecteren (bĳv. “Italiaans”).

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

De eenheid voor temperatuur instellen
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.
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- Draai de regelknop om het menu-
item “Eenheid temperatuur” te selec‐
teren.

- Druk op de regelknop om de eenheid
te selecteren. Deze instelling wordt
zonder bevestiging verworven.

Instelling helderheid
De helderheid van het display wordt
aangepast via het signaal van het voer‐
tuig, op basis van de installatie.
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Helderheid” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop om de gewenste
waarde te selecteren.

- De ingestelde waarde knippert.
- Druk vervolgens op de regelknop om

de selectie te bevestigen.

Instelling uitschakeling display
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Time-out display” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Draai de regelknop voor de selectie
van de gewenste tĳd of van “Auto”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.
Het display wordt tĳdens de actieve
verwarming niet uitgeschakeld als de
optie “Auto” is geselecteerd. Het dis‐
play gaat bĳ instelling op “Auto” na 10
uit als er geen verwarming actief is.

Instelling verlichting dag/nacht
U kunt voor het display kiezen tussen
verlichting dag of nacht. Als de optie
“Off” wordt geselecteerd, wordt de alge‐
mene instelling voor helderheid geacti‐
veerd, zonder onderscheid tussen dag
en nacht.
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Dag/Nacht” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- De selectie is vooraf ingesteld op
“Off”.

- Draai de regelknop om de waarden
voor Start dag, Einde dag, Helder‐
heid (Dag) en Helderheid (Nacht) in
te stellen.

- Het display toont de voorgeselecteer‐
de tĳd voor Dag.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Op het display knippert “Tĳd” voor
“Start dag”.

- Draai de regelknop voor de selectie
van de gewenste “Tĳd” voor “Start
dag”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het
display knippert “Minuut” voor “Start
dag”.
“Minuut” van “Start dag”wordt inge‐
steld als “Uur” van “Start dag”.

- Draai de regelknop voor de selectie
van de gewenste “Tĳd” voor “Einde
dag”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het dis‐
play knippert de tĳd “Minuut” voor
“Einde dag”.
“Minuut” van “Einde dag”wordt inge‐
steld als “Uur” van “Start dag”.

- Het display toont het helderheidsni‐
veau “Dag”.

- Draai de regelknop om het gewenste
verwarmingsniveau “Dag” te selecte‐
ren.
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- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het dis‐
play verschĳnt het helderheidsniveau
“Nacht”.

- Draai de regelknop om het gewenste
helderheidsniveau “Nacht” te selecte‐
ren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen.

- Op het display verschĳnt het symbool
“Dag/Nacht”. De geselecteerde waar‐
den zĳn opgeslagen.

Systeeminformatie oproepen
De systeeminformatie omvat gegevens
inzake de software- en hardwareversie
van het bedieningspaneel en de toewĳ‐
zing van de aangesloten verwarming.
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Systeeminformatie” te selecte‐
ren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. De naam
van de verwarming verschĳnt op de
display.

- Draai de regelknop om af te wisse‐
len tussen de naam van de verwar‐
ming en de informatie over het be‐

dieningspaneel (naam bedieningspa‐
neel, software- en hardwareversie).

Opgeslagen foutmeldingen oproepen
Foutmeldingen (codes) met betrekking
tot de verwarming en alle andere ver‐
bonden onderdelen in geval van sto‐
ringen worden opgeslagen en hier
weergegeven. De huidige foutmeldin‐
gen worden ook gemarkeerd met een
“!”. Foutmeldingen moeten zodra ze
verschĳnen worden bevestigd door te
drukken op de regelknop. Het hoofdme‐
nu wordt pas weer weergegeven na de
bevestiging.
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Foutmelding” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. De fout‐
melding (of foutmeldingen) verschĳ‐
nen op het display. Als er geen fout‐
meldingen zĳn, verschĳnt “OK” op
het display. In geval van herhaalde
foutmeldingen kunnen alle meldingen
worden opgeroepen door de regel‐
knop te draaien.

- Druk op de regelknop om terug te ke‐
ren naar het menu-item.

Reset
De functie reset herstelt alle basisin‐
stellingen van de configuratie (basisin‐
stellingen door de technicus), met uit‐
zondering van de dag van de week en
de tĳd.
Het menu-item “Instellingen” is geselec‐
teerd.

- Draai de regelknop om het menu-
item “Reset” te selecteren.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Op het dis‐
play verschĳnt “OK”.

- Druk vervolgens op de regelknop om
de selectie te bevestigen. Er wordt
een herstart uitgevoerd.
Uw persoonlĳke instellingen kunnen
gewist worden. Dit proces kan niet
ongedaan worden gemaakt.

REINIGING
Gebruik een zachte en pluisvrĳe doek
voor de reiniging van het bedienings‐
paneel. Er mag geen vocht in de be‐
huizing binnendringen. Gebruik voor
de reiniging geen glasreinigers, huis‐
houdelĳke reinigingsmiddelen, sprays,
oplosmiddelen, op alcohol gebaseerde
reinigingsmiddelen of schurende pro‐
ducten.
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FOUTMELDING
De foutmeldingen van de verwarming
worden weergegeven als “F” of “H”;
verwĳs naar de beschrĳving van de be‐
treffende verwarming. Foutmeldingen
op het bedieningspaneel worden weer‐
gegeven met een “T”.
Op het display verschĳnt een foutmel‐
ding.

- Druk op de regelknop om de foutmel‐
ding te bevestigen.

○ De foutmelding op opgeslagen in
het foutgeheugen.

○ Als er geen bevestiging wordt ont‐
vangen, wordt de foutmelding op‐
nieuw weergegeven (bĳv. bĳ de
herstart of het afsluiten van de
stand-bymodus).

Foutcodes
Neem bĳ het verschĳnen van een fout‐
melding op het display contact op met
de klantenservice.
WAARSCHUWING: Werkzaamheden
voor onderhoud en reparaties van de
verwarming mogen alleen worden uit‐
gevoerd door opgeleid gekwalificeerd
personeel.

Overzicht foutmeldingen bedieningspa‐
neel
T84 - Lage spanning (lage spanning
stroomvoorziening). Laad de batterĳ op
of controleer het elektrische systeem
van het voertuig.
Te4 - Foutstatus LED. Neem contact op
met de bĳstand/klantenservice.
Teb - Fout tĳd. In geval van een
stroomuitval die langer dan 8 minuten
duurt: voer de datum/tĳd opnieuw in.
Als de fout optreedt zonder stroom‐
uitval: neem contact op met de bĳ‐
stand/klantenservice.
T12 - Storing communicatie W-Bus.
Verkeerde verwarming geselecteerd.
Volg de procedure in de installatie-aan‐
wĳzingen. Neem contact op met de bĳ‐
stand/klantenservice (indien noodzake‐
lĳk).
VERWĲDERING
Het bedieningspaneel mag niet samen
met huishoudelĳk afval worden ver‐
werkt.
Neem de plaatselĳke voorschriften voor
de verwĳdering van elektronische pro‐
ducten in acht.

BĲSTAND EN KLANTENSERVICE
Heeft u technische vragen of zĳn er
problemen met uw apparaat? Heeft u
technische vragen of zĳn er problemen
met uw apparaat?
ONDERHOUD
De extra verwarming dient regelmatig
(in elk geval voor het winterseizoen)
door een dealer van het STELLAN‐
TIS Servicenetwerk te worden gecon‐
troleerd. Dit garandeert een veilige en
zuinige werking en een lange levens‐
duur van de verwarming.

Regeling luchtrecirculatie
Draai de knop D naar .
Geadviseerd wordt de interne luchtre‐
circulatie in te schakelen in de file of in
tunnels, om te voorkomen dat vervuil‐
de lucht in het interieur komt. Gebruik
de functie niet langdurig, vooral als er
meerdere passagiers aan boord zĳn,
om beslagen ruiten te voorkomen.

OPMERKING

Met de interne luchtrecirculatie kan
de gewenste toestand van verwar‐
ming of koeling afhankelĳk van de
keuze sneller worden bereikt.
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Het wordt echter afgeraden de lucht‐
recirculatie in te schakelen op re‐
genachtige of koude dagen omdat
dit de mogelĳkheid dat de ruiten be‐
slaan aanzienlĳk doet toenemen.

Automatische airconditioning
Bedieningselementen op het front‐
paneel klimaatregeling

A Knop verhogen/verlagen gewen‐
ste temperatuur

B Weergave

C Knop verhogen/verlagen ventilatie

D On/Off-knop

E Recirculatieknop

F Knop aan/uit aircocompressor

G Knop selectie luchtverdeling

H Knop aan/uit maximale koeling

I Knop snelle ontdooiing voorruit

L Knop aan/uit automatische werk‐
ing
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Bedieningselementen op het display van het systeem

Op het display van het multimediasysteem zĳn grafische toetsen aanwezig door middel waarvan u de in deze paragraaf
beschreven functies kunt inschakelen.

LET OP

Gebruik voor de reiniging van het systeem van de klimaatregeling en het display een zachte, schone, droge, antistatische
doek en zorg ervoor dat het systeem tĳdens de reiniging is uitgeschakeld. Reinigings- en polĳstmiddelen kunnen het
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oppervlak beschadigen. Maak geen gebruik van alcohol, benzine en afgeleide producten. Verzeker u ervan dat de reini‐
gingsmiddelen geen alcohol of daarvan afgeleide producten bevatten, ook niet met kleine hoeveelheden.

Beschrĳving van de bedieningsele‐
menten
De automatische klimaatregeling hand‐
haaft het comfort in de passagiersruim‐
te en compenseert mogelĳke variaties
van de externe weersomstandigheden.
De referentietemperatuur is 22°C voor
een optimale comfortregeling.
De automatisch gecontroleerde para‐
meters en functies zĳn:

- luchttemperatuur uit de voorste uit‐
stroomopeningen aan bestuurderszĳ‐
de/passagierszĳde;

- luchtverdeling naar de voorste uit‐
stroomopeningen aan bestuurderszĳ‐
de/passagierszĳde;

- ventilatorsnelheid (constante variatie
van de luchtstroom);

- inschakeling van de compressor
(voor koelen/ontvochtigen van de
lucht);

- luchtrecirculatie.

Al deze functies kunnen handmatig
worden aangepast door het systeem te
gebruiken en door een of meer functies

te kiezen en de betreffende parameters
te wĳzigen.
De handmatige instellingen hebben al‐
tĳd voorrang op de automatische instel‐
lingen en blĳven opgeslagen tot de
knop AUTO wordt ingedrukt, met uit‐
zondering van gevallen waarin het sys‐
teem om veiligheidsredenen ingrĳpt.
De volgende handelingen zullen de
functie AUTO niet uitschakelen:

- recirculatie aan/uit;
- compressor aan/uit, in overeenstem‐

ming met de omgevingsomstandighe‐
den;

- variatie van de ingestelde tempera‐
tuur;

- achterruitverwarming aan/uit (indien
aanwezig).

De hoeveelheid in de passagiersruim‐
te gevoerde lucht is onafhankelĳk van
de voertuigsnelheid en wordt geregeld
door de elektronisch bestuurde ventila‐
tor.
De temperatuur van de toegevoerde
lucht wordt altĳd automatisch geregeld
op basis van de op het display inge‐
stelde temperatuur (behalve wanneer

het systeem is uitgeschakeld of onder
bepaalde omstandigheden waarin de
compressor niet functioneert).
Het systeem staat de handmatige in‐
stelling toe van de volgende parame‐
ters en functies:

- luchttemperatuur;
- ventilatorsnelheid met 7 standen;
- luchtverdeling;
- inschakeling compressor;
- functie snel ontdooien/ontwasemen;
- luchtrecirculatie;
- achterruitverwarming;
- uitschakeling systeem.

Bedrĳfsmodus
De klimaatregeling kan op verschillen‐
de manieren ingeschakeld worden: het
verdient echter aanbeveling op de knop
AUTO te gebruiken en te drukken op
de knop  om de gewenste tempe‐
ratuur in te stellen.
Op die manier worden de temperatuur,
de hoeveelheid en de verdeling van de
lucht in passagiersruimte volledig au‐
tomatisch door het systeem geregeld.
Het systeem regelt ook de luchtrecircu‐
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latie en de inschakeling van de airco‐
compressor.
Gedurende de automatische werking
kunt u op elk gewenst moment door
middel van de betreffende knoppen de
ingestelde temperaturen wĳzigen, de
achterruitverwarming (indien aanwezig)
in- en uitschakelen, de aircocompres‐
sor en de recirculatie in- en uitschake‐
len; het systeem zal de instellingen au‐
tomatisch aanpassen aan de nieuwe
behoeften.
Op die manier blĳft de klimaatregeling
alle functies automatisch regelen, met
uitzondering van de functies die hand‐
matig zĳn aangepast. De ventilatorsnel‐
heid is gelĳk voor alle zones van de
passagiersruimte.

Instelling luchttemperatuur
Druk  omhoog of omlaag, de func‐
ties HI (maximale luchttemperatuur) en
LO (minimale luchttemperatuur) worden
respectievelĳk ingeschakeld. Stel een
numerieke luchttemperatuur in om deze
functies uit te schakelen.

Selectie luchtverdeling
Door te drukken op de knop G op het
dashboard of op de grafische toetsen
op het display van het multimediasys‐

teem kunt u een van de volgende mo‐
gelĳkheden voor luchtverdeling hand‐
matig instellen:

 Luchtstroom uit de voorste en
achterste uitstroomopeningen van de
beenruimte. Deze luchtverdeling ver‐
zorgt de snelste verwarming van de
passagiersruimte en dus een onmiddel‐
lĳk behaaglĳk, warm gevoel.

 Luchtstroom in de richting van de
voorruit.

 Maximale ontdooiing voorruit.
Het is mogelĳk om een combinatie van
meerdere modi te selecteren door op
volgorde op de knoppen te drukken.
In de modus AUTO wordt de lucht‐
verdeling automatisch door de klimaat‐
regeling geregeld. De handmatig inge‐
stelde luchtverdeling wordt weergege‐
ven op het scherm A/C van het multi‐
mediasysteem.

toets AUTO
Als op de knop AUTO wordt gedrukt,
wordt de klimaatregeling in de over‐
eenkomstige zones automatisch aan‐
gepast:

- hoeveelheid en de verdeling van de
lucht in de passagiersruimte;

- aircocompressor;

- luchtrecirculatie;
- alle eerdere handmatige instellingen

worden gewist.

Als er handmatig wordt ingegrepen op
de luchtverdeling of op de ventilator‐
snelheid, dan zal de klimaatregeling
niet langer alle functies automatisch re‐
gelen.
Druk op de knop AUTO om de automa‐
tische werking na een of meer handma‐
tige instellingen te herstellen.

Luchtrecirculatie
De luchtrecirculatie kan worden in- en
uitgeschakeld door middel van de knop

.

OPMERKING

Met de inschakeling van het recircu‐
latiesysteem kunnen de gewenste
omstandigheden voor koeling/ver‐
warming sneller bereikt worden. Op
regenachtige/koude dagen of bĳ ex‐
treem lage temperaturen wordt de
recirculatie echter afgeraden, in ver‐
band met het verhoogde risico op
snel beslaan van de ruiten (vooral
als de klimaatregeling is uitgescha‐
keld).
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Bĳ een lage buitentemperatuur kan
het zĳn dat de recirculatie (van buiten‐
af aangevoerde lucht) wordt uitgescha‐
keld om het beslaan van de ruiten te
voorkomen.
In de automatische werking wordt de
luchtrecirculatie automatisch geregeld
door het systeem, op basis van de ex‐
terne weersomstandigheden.

Aircocompressor
Druk op toets A/C om het passagier‐
compartiment te verkoelen. De uitscha‐
keling van de compressor blĳft in het
geheugen, ook nadat de startinrichting
naar de stand STOP wordt gedraaid.
Druk, om de automatische regeling van
de inschakeling van de compressor
weer te herstellen, opnieuw op de A/C
of de AUTO knop A/C.

OPMERKING

Bĳ uitgeschakelde compressor, kan
er in de passagiersruimte geen lucht
worden ingevoerd met een tempera‐
tuur die lager is dan de buitentem‐
peratuur. Bovendien zouden de rui‐
ten, onder bepaalde weersomstan‐

digheden, snel kunnen beslaan om‐
dat de lucht niet wordt ontvochtigd.

Klimaatregeling uitschakelen/op‐
nieuw inschakelen
De klimaatregeling uitschakelen
Druk op de knop UIT.
Bĳ uitgeschakelde klimaatregeling:

- is de luchtrecirculatie aan en wordt
de passagiersruimte geïsoleerd van
de buitenomgeving;

- is de compressor uitgeschakeld;
- is de ventilator uitgeschakeld;
- kan de achterruitverwarming worden

in-/uitgeschakeld.

De regelmodule van de klimaatregeling
slaat de temperaturen ingesteld vooraf‐
gaand aan de uitschakeling op en her‐
steld ze wanneer er op een willekeurige
knop van het systeem wordt gedrukt.
De klimaatregeling inschakelen
Druk op de AUTO knop om de klimaat‐
regeling in volledig automatische mo‐
dus in te schakelen.

MAX AC-modus
Druk kort op de knop Max A/C.

Als een andere instelling wordt geko‐
zen, schakelt de MAX A/C-functie naar
de gekozen instelling en wordt uitge‐
schakeld.

Verwarmingselement
De verwarming wordt automatisch inge‐
schakeld op basis van de omgevings‐
omstandigheden en met het startappa‐
raat in de stand AVV (zonder elektri‐
sche versies) of in de stand READY
(voor elektrische versies).

Onderhoud van het systeem
Schakel de klimaatregeling in de winter
ten minste eenmaal per maand gedu‐
rende ongeveer 10 minuten in.
Laat het systeem voorafgaand aan de
zomer controleren door een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk.

Werkingslimieten
Met het voertuig in de modus “TURT‐
LE” worden de limieten van de klimaat‐
regeling automatisch meegenomen om
het bereik te behouden.
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Bediening maximaal ontwa‐
semen / ontdooien van de
voorruit
Ga als volgt te werk:

- druk de knop voor het verhogen/ver‐
lagen van de gewenste tempera‐
tuur in het rode gedeelte;

- druk op  voor maximale ventilator‐
snelheid.

- druk  tot ;

- schakel de interne luchtrecirculatie uit
door op toets te drukkenOFFtot ;

OPMERKING

Voor het snel ontwasemen/ontdooi‐
en moet, wanneer er een extra ver‐
warming/airco voorzien is (onder de
voor- of achterstoel bĳ Panorama-
en Combi-versies), deze, indien in‐
geschakeld, worden uitgeschakeld
door te drukken op de knop E(LED
uit) op het bedieningspaneel.

Nadat de ruiten ontwasemd/ontdooid
zĳn, kan een stand worden gekozen om
de gewenste comfortsituatie te herstel‐
len.

OPMERKING

De klimaatregeling is erg nuttig om
het ontwasemen te versnellen, aan‐
gezien de lucht wordt ontvochtigd.
Pas de bedieningselementen aan
zoals hierboven beschreven en druk
op de knop Eð om de klimaatre‐
geling in te schakelen; de led op de
knop gaat branden.

Ruiten ontwasemen
Wanneer het buiten uiterst vochtig is
en/of bĳ regen en/of bĳ grote verschil‐
len tussen de binnen- en buitentempe‐
ratuur, de volgende procedure uitvoe‐

ren om te voorkomen dat de ruiten be‐
slaan:

- druk de knop voor het verhogen/ver‐
lagen van de gewenste tempera‐
tuur in het rode gedeelte;

- schakel de interne luchtrecirculatie uit
door op toets te drukken ;

- druk  tot  en eventueel op 
als de ruiten niet beslaan;

- druk de keuzetoets Luchtverdeling op
de 2e snelheid.

OPMERKING

De klimaatregeling is erg nuttig om
het beslaan van de ruiten te voorko‐
men bĳ grote luchtvochtigheid, aan‐
gezien het systeem de lucht die in
het interieur wordt gevoerd ontvoch‐
tigt.

Bediening ontwasemen / ont‐
dooien achterruit
Ontwasemen/ontdooien van ver‐
warmde achterruit en buitenspie‐
gels
(voor bepaalde versies/markten)
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Druk op de knop   om deze functie
in te schakelen: bĳ ingeschakelde func‐
tie gaat de LED op de knop branden.
De functie is tĳdgeregeld. De sleutel‐
cyclus wordt voor de eerste keer na
10 minuten automatisch gedeactiveerd.
Op een ander moment na de eerste
activering, wordt de functie na 5 minu‐
ten uitgeschakeld. Druk opnieuw op de
knop  om de functie eerder uit te
schakelen.

OPMERKING

Plak geen stickers op de elektrische
weerstandsdraden aan de binnenzĳ‐
de van de verwarmde achterruit, om
beschadiging te voorkomen.

Ontwasemen/ontdooien verwarmde
achterruit
Druk op de knop A om de ontwa‐
seming/ontdooiing van de verwarmde
achterruit te activeren.
Als de startinrichting naar de stand
AVV wordt verplaatst, wordt de functie
na ongeveer 10 minuten na de eerste
activering automatisch uitgeschakeld.
De latere activeringen hebben een duur
van 5 minuten.
Indien deze functie aanwezig is, kan
met druk op de knop A ook de ontwa‐
seming/ontdooiing van de verwarmde
buitenspiegels en voorruit worden inge‐
schakeld (indien aanwezig).

OPMERKING

Plak geen stickers op de elektrische
weerstandsdraden aan de binnen‐
kant van de verwarmde achterruit,
om beschadiging en problemen met
de werking te voorkomen.

Passagierstemperatuurrege‐
ling
Ventilatie passagiersruimte
Ga als volgt te werk om het interieur te
ventileren:

- druk op de knop voor het verho‐
gen/verlagen van de gewenste
temperatuur in het blauwe gedeelte;

- schakel de interne luchtrecirculatie uit
door op te drukken ;

- druk op ;

- druk op de gewenste snelheid.

Klimaatregeling (koelen)
Ga als volgt te werk om het interieur
snel te koelen:

- druk op de knop voor het verho‐
gen/verlagen van de  gewenste
temperatuur in het blauwe gedeelte;

- schakel de interne luchtrecirculatie in
door te drukken op ;

- druk op ;
- schakel het klimaatregelsysteem in

door op de knop AC te drukken; de
LED in de knop gaat branden;
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- druk op  voor maximale ventilator‐
snelheid.

Regeling koeling

- druk de knop voor het verhogen/ver‐
lagen van   de gewenste tempe‐
ratuur naar rechts om de temperatuur
te verhogen;

- schakel de interne luchtrecirculatie uit
door op te drukken ;

- druk  om de ventilatorsnelheid te
verlagen.

OPMERKING

Bĳ het indrukken van knop AC van
de aircocompressor, wordt de func‐
tie alleen ingeschakeld als de venti‐
lator minstens op de eerste snelheid
is ingesteld (knop ).

Verwarming passagiersruimte
Ga als volgt te werk:

- druk de knop voor het verhogen/ver‐
lagen van de gewenste tempera‐
tuur in het rode gedeelte;

- druk  op de gewenste stand;

- druk op de gewenste snelheid.

Snelle verwarming van de passa‐
giersruimte
Ga als volgt te werk om het interieur
snel te verwarmen:

- druk de knop voor het verhogen/ver‐
lagen van de gewenste tempera‐
tuur in het rode gedeelte;

- schakel de interne luchtrecirculatie in
door te drukken op ;

- draai de ring  tot ;
- druk op  voor maximale ventilator‐

snelheid.

Gebruik vervolgens de bedieningsele‐
menten om de gewenste comfortsitua‐
tie te verkrĳgen en draai knop naar 
om de luchtrecirculatie uit te schakelen
en te voorkomen dat de ruiten beslaan.

OPMERKING

Bĳ koude motor moet enkele minu‐
ten gewacht worden tot de vloeistof
van het systeem de optimale be‐
drĳfstemperatuur heeft bereikt.

Regeling ventilatorsnelheid
Druk op de knop  om de ventilator‐
snelheid te verhogen/verlagen:

- druk omlaag: snelheid verlagen;
- druk omhoog: snelheid verhogen.

De snelheid wordt weergegeven op
scherm A/C van het multimediasys‐
teem.
Een specifiek ventilatieniveau kan ge‐
selecteerd worden door te drukken op
de betreffende knop:

- maximale ventilatorsnelheid: alle bal‐
ken zĳn verlicht;

- minimale ventilatorsnelheid: één balk
is verlicht.

OPMERKING

Druk op de AUTO-knop om, na een
handmatige instelling, de automati‐
sche regeling van de ventilatorsnel‐
heid te herstellen.
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INFOTAINMENTSYSTEEM

Inleiding over Infotain‐
mentsysteem

WAARSCHUWING

Het infotainmentsysteem moet zo
gebruikt worden dat er ten alle tĳden
veilig met de auto gereden kan wor‐
den. In geval van twĳfel moet de
auto eerst gestopt worden, om het
infotainmentsysteem te gebruiken bĳ
stilstaande auto.

Verkeersveiligheid
Zorg ervoor dat u weet hoe de verschil‐
lende systeemfuncties gebruikt moeten
worden voordat u gaat rĳden.
Lees de gebruiksaanwĳzingen van het
systeem zorgvuldig door voordat u gaat
rĳden.

WAARSCHUWING

Volg onderstaande veiligheidsvoor‐
schriften, want anders kunnen de in‐

zittenden ernstig gewond raken of
kan het systeem beschadigd raken.

WAARSCHUWING

Als het volume te hoog staat, kan
dat gevaarlĳk zĳn. Stel het volume
zo af dat omgevingsgeluiden (bĳv.
claxons, ambulances, politievoertui‐
gen enz.) nog hoorbaar zĳn.

Ontvangstomstandigheden
Tĳdens het rĳden veranderen de ont‐
vangstomstandigheden voortdurend.
De ontvangst kan gestoord worden
door de aanwezigheid van bergen, ge‐
bouwen of bruggen, vooral wanneer u
ver verwĳderd bent van de zender.

OPMERKING

Het volume kan toenemen wan‐
neer er verkeersinformatie of nieuws
wordt ontvangen.

OPMERKING

De DAB-frequentie kan gebruikt
worden in landen waar digitale
transmissietechnologie beschikbaar
is. Als de DAB-knop wordt ingedrukt
in een land waar DAB niet beschik‐
baar is, zal geen frequentie worden
gekozen.

Zorg en onderhoud

LET OP

Maak het frontpaneel en het dis‐
play alleen schoon met een zachte,
schone, droge, anti-statische doek.
Reinigings- en polĳstmiddelen kun‐
nen het oppervlak beschadigen. Ge‐
bruik geen alcohol of dergelĳke pro‐
ducten om het bedieningspaneel of
het display schoon te maken.

LET OP

Gebruik het display niet als basis
voor steunen met zuignappen of
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kleefmiddelen voor externe naviga‐
tiesystemen, smartphones of derge‐
lĳke apparaten.

Neem de volgende voorzorgsmaatrege‐
len in acht zodat het systeem optimaal
blĳft werken:

- het scherm van het display mag niet
in contact komen met scherpe of
harde voorwerpen die het oppervlak
ervan kunnen beschadigen; gebruik
voor de reiniging een zachte, droge
anti-statische doek en oefen geen
druk uit

- gebruik voor de reiniging van het
scherm geen alcohol, benzine en
daarvan afgeleide producten en zorg
ervoor dat het multimediasysteem tĳ‐
dens de reiniging is uitgeschakeld.

- voorkom dat vloeistoffen in het sys‐
teem binnendringen: dit kan het sys‐
teem op onherstelbare wĳze bescha‐
digen

OPMERKING

In geval van een storing, mag het
systeem alleen gecontroleerd en ge‐
repareerd worden door een dealer
van het Servicenetwerk.

Als de temperatuur erg laag is,
kan het even duren voordat het dis‐
play de optimale lichtsterkte heeft
bereikt.
Als het voertuig enige tĳd bĳ een ho‐
ge buitentemperatuur wordt gepar‐
keerd, kan de "thermische beveili‐
gingsfunctie" van het systeem in
werking treden en de werking onder‐
breken tot de temperatuur in de ra‐
dio naar een acceptabel niveau is
teruggekeerd.

Diefstalbeveiliging
Het systeem is uitgerust met een dief‐
stalbeveiliging die gebaseerd is op in‐
formatie-uitwisseling met de elektroni‐
sche regeleenheid (Body Computer) in
het voertuig.
Dit garandeert maximale veiligheid en
voorkomt dat in geval van diefstal de
geheime code opnieuw ingevoerd moet
worden nadat de stroomvoorziening is
afgesloten of in andere voertuigen ge‐
bruikt moet worden. Neem, indien no‐
dig, contact op met een dealer van het
servicenetwerk.
Voor versies met audiosysteem: Als de
controle een positief resultaat geeft, zal
het systeem beginnen te werken. Als

de codes bĳ de vergelĳking echter niet
overeenkomen of als de elektronische
regelmodule (Body Computer) wordt
vervangen, zal het systeem de gebrui‐
ker vragen om de geheime code vol‐
gens de procedure van de onderstaan‐
de paragraaf.
De geheime code invoeren
(Audiosysteem-versies)
Wanneer het systeem wordt ingescha‐
keld en de code vereist is, toont het dis‐
play een specifiek bericht, gevolgd door
een scherm met een toetsenbord voor
het invoeren van de geheime code.
De geheime code bestaat uit vier cĳ‐
fers. Draai de toets/knop BROWSE/EN‐
TER om het eerste cĳfer van de code in
te voeren en druk dan op de knop om
te bevestigen. Voer de overige cĳfers
van de code op dezelfde manier in.
Selecteer voor het wissen van een cĳ‐
fer het symbool  en bevestig met
druk op de toets/knop BROWSE/EN‐
TER.
Selecteer na het invoeren van het vier‐
de cĳfer de optie “Voltooid” en beves‐
tig met druk op de toets/knop BROW‐
SE/ENTER. Is de code correct, dan be‐
gint het systeem te werken.
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Als er een onjuiste code wordt inge‐
voerd, verschĳnt er op het display
een foutmelding die de gebruiker waar‐
schuwt dat de correcte code ingevoerd
moet worden.
Het systeem vergrendelt tĳdelĳk gedu‐
rende 30 minuten nadat drie keer de
verkeerde ontgrendelingscode is inge‐
voerd.

OPMERKING

Het systeem moet ingeschakeld blĳ‐
ven om tĳdens de blokkering door
te tellen. Als het systeem wordt uit‐
geschakeld, wordt de telling gereset
en opnieuw gestart bĳ de volgende
inschakeling.
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Menu
Radio 7”

RADIO

MEDIA

PHONE

NAV

+

-

INFOTAINMENTSYSTEEM

147

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Overzichtstabel bedieningselementen voorpaneel

Toets Functies Modus

Aan/Uit Toets indrukken

RADIO Toegang tot de radio-modus Toets indrukken

MEDIA Selectie bron: USB, Bluetooth® media Toets indrukken

TELEFOON Weergave telefoongegevens. Als de Apple CarPlay- of An‐
droid Auto-verbinding actief is, kan het menu telefoon worden
geopend.

Toets indrukken

NAV
(voor bepaalde versies/markten)

Toegang tot de navigatiefunctie Toets indrukken

(voor bepaalde versies/markten)
Druk op de toets om het scherm te dimmen. Druk op een
willekeurige toets om het weer in te schakelen

Toets indrukken

Toon hoofddisplay Korte druk op de
knop

+ Volume omhoog Korte druk op de
knop

− Volume omlaag Korte druk op de
knop
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Menu
Multimedia 7"
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Overzichtstabel bedieningselementen voorpaneel

Toets Functies Modus

RADIO

Om over te schakelen naar de laatst actieve FM/AM/DAB-
bron

Kort indrukken

MEDIA

Opent naar mediaspeler en schakelt tussen mediabronnen
(USB/iPod/Bluetooth®)

Kort indrukken

Om het scherm in of uit te schakelen. Kort indrukken

TELEFOON

Om over te schakelen naar het telefooninterface (als een
smartphone met Apple CarPlay of Android Auto is verbon‐
den, schakelt het scherm over naar de weergave Apple Car‐
Play/Android Auto)

Kort indrukken

 HOME Om het hoofdmenu te openen en te activeren Kort indrukken

Aan/Uit Lang indrukken

Volumeaanpassing Knop linksom/rechtsom draaien

Om de optie bevestiging weer te geven Kort indrukken

Handmatig zoeken radiostation / Wĳziging selectie voor‐
uit/achteruit

Knop linksom/rechtsom draaien
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Ga voor de handleiding van deze radio naar:
https://www.stellantisinfotainment.com/
of scan de QR-code, ook beschikbaar in het Infotainmentsysteem in het submenu "Instellingen \ Handleiding".
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Menu
Audiosysteem
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Overzichtstabel bedieningselementen voorpaneel

Toets Functies Modus

RADIO Selectie bron: AM, FM, DAB (indien aanwezig) Korte druk op de knop

MEDIA Selectie bron: USB, Bluetooth® audio Korte druk op de knop

VOL Inschakelen Korte druk op de knop

Uitschakelen Korte druk op de knop

Volumeaanpassing Knop naar links/rechts draai‐
en

Volume on/off (MUTE) Korte druk op de knop

Inschakeling/uitschakeling van Play (afspelen) / Functie pau‐
ze

Korte druk op de knop

1 Radiobron: Selectie van het onder “Voorinstelling 1” opgesla‐
gen radiostation
Mediabron: Aan/Uit willekeurig afspelen van de nummers op
het apparaat

Korte druk op de knop

Radiobron: Opslag van het momenteel beluisterde radiostati‐
on onder “Voorinstelling 1”

Knop lang indrukken
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Toets Functies Modus

2 Radiobron: Selectie van het onder “Voorinstelling 2” opgesla‐
gen radiostation
Modus Media: Selectie vorig muzieknummer

Korte druk op de knop

Radiobron: Opslag van het momenteel beluisterde radiostati‐
on onder “Voorinstelling 2”
Mediabron: Snel terugspoelen afspelen muzieknummer

Knop lang indrukken

USB-aansluiting -

3 Radiobron: Selectie van het onder “Voorinstelling 3” opgesla‐
gen radiostation
Mediabron: Selectie volgende muzieknummer

Korte druk op de knop

Radiobron: Opslag van het radiostation onder “Voorinstelling
3”
Mediabron: Activering van de functie snel zoeken

Knop lang indrukken

4 Radiobron: Selectie van het onder “Voorinstelling 4” opgesla‐
gen radiostation
Mediabron: On/Off herhalen muzieknummers op USB-stick

Korte druk op de knop

Radiobron: Opslag van het momenteel beluisterde radiostati‐
on onder “Voorinstelling 4”

Knop lang indrukken

Toegang tot het menu Instellingen Korte druk op de knop
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Toets Functies Modus

BROWSE ENTER Op display weergegeven optie bevestigen
Lĳst voor bladeren openen (Modus Radio of Media)

Korte druk op de knop

Lĳst doorbladeren of op een radiostation afstemmen
Lĳst met zenders weergeven (Modus Radio)
Inhoud van de bronnen doorlopen (Modus Media)
Ander nummer kiezen binnen mediabron
Zender wĳzigen (RADIO-modus)

Knop naar links/rechts draai‐
en

Selectie afsluiten/naar vorige scherm terugkeren Korte druk op de knop

- Selectie modus telefoon en aannemen inkomend telefoon‐
gesprek

- Een tweede inkomend gesprek aannemen en het lopende
gesprek in de wacht zetten

Korte druk op de knop

- Inkomend gesprek weigeren
- Lopend telefoongesprek beëindigen

Korte druk op de knop
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Menu
Multimediasysteem

A B C
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Grafische toetsen op display
De volgorde van de toetsen kan worden aangepast door het te verplaatsen pictogram ingedrukt te houden en het naar de
gewenste plaats te slepen.

Grafische toets Functies Modus

Thuis: Display hoofdscherm Druk op de grafische toets

Media: Opent de modus Media voor de selectie van de be‐
schikbare bronnen, mappen, audiotracks en de interactie met
de audio-instellingen

Druk op de grafische toets

Comfort (indien aanwezig): Instellingen klimaatregeling Druk op de grafische toets

Nav (indien aanwezig): Start het navigatiesysteem Druk op de grafische toets

Telefoon: Toegang tot de modus Telefoon Druk op de grafische toets

Voertuig: Toegang tot de extra instellingen en functies van de
auto

Druk op de grafische toets

App: Opent de lĳst van de beschikbare apps Druk op de grafische toets
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Statusbalk

Zone Functies Modus

A Herconfigureerbare balk sneltoet‐
sen

Snelle toegang tot functies: Profie‐
len (*), Meldingen, Buitentemperatuur,

Spraakherkenning (*)

Druk op de grafische toets

B Tĳd / App aanpassen Huidige tĳd weergeven / lĳst met apps
openen voor personalisatie van de her‐

configureerbare balk

Druk op de grafische toets

C Zone berichten Afgespeelde muzieknummers, afge‐
stemd radiostation, gesprekstĳd, volu‐

me en bladeren door berichten

-

(*) Indien beschikbaar
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Profielen
Multimediasysteem
(indien aanwezig)
In de modus "Profielen" kan een avatar
worden aangemaakt en kunt u uw per‐
soonlĳke voorkeuren invoeren.

A B

- Als "Alle profielen” (A) wordt gese‐
lecteerd, wordt het bestaande profiel
weergegeven.

- Met de selectie van "Bewerk profiel”
(B)  kunt u de persoonlĳke instellin‐
gen van het profiel invoeren of be‐
werken.

- Personalisaties van het profiel kun‐
nen worden verwĳderd met gebruik
van de functie “ profiel” of de functie
“Persoonlĳke gegevens verwĳderen”
in het menu “Instellingen” .

OPMERKING

Enkele applicatiegerelateerde func‐
ties zĳn mogelĳk niet beschikbaar
gedurende ongeveer 30 minuten na
de reset naar standaard gegevens,
het wissen van een verbonden pro‐
fiel of het wissen van persoonlĳke
gegevens.

Alle profielen kunnen tĳdelĳk gedeacti‐
veerd worden en de modus “Parkeer‐
wachter” kan worden opgeroepen door
op de overeenkomstige pictogram te
drukken. Deze modus herstelt tĳdelĳk
de standaard instellingen zodat er zon‐
der persoonlĳke instellingen met het
voertuig gereden kan worden.
Na de wĳziging van het profiel moet tot
ongeveer 5 minuten worden gewacht
om de betreffende instellingen in het
multimediasysteem in te laden.

Multimedia-apparaten: Ondersteun‐
de audiobestanden en formaten
Voor de USB-bron kan het systeem be‐
standen met de volgende extensies en
formaten weergeven:

- .MP3 (32 – 320Kbps)
- .WAV (8/16 bit, 8-48 kHz)

- . WMA (5 – 320 Kbps) mono en ste‐
reo op voorwaarde dat deze niet ver‐
liesvrĳ zĳn

- .AAC (8 – 96KHz) mono en stereo
- .M4A (8 – 96KHz) mono en stereo
- .M4B (8 – 96KHz) mono en stereo
- .MP4 (8 – 96KHz) mono en stereo

Voor alle bronnen kan het systeem ook
de volgende Playlist-formaten weerge‐
ven:

- .M3U
- .WPL

In het geval van apparaten die MTP
(Media Transfer Protocol) ondersteu‐
nen, kan het systeem bestanden en
playlists afspelen in alle formaten die
door het apparaat zelf worden onder‐
steund.

OPMERKING

Het maakt niet uit of de achtervoeg‐
sels in hoofdletters of in kleine let‐
ters zĳn geschreven.

OPMERKING

Het wordt aanbevolen om alleen
onbeveiligde muziekbestanden, met
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de ondersteunde extensies, te la‐
den. Als het externe audio-ap‐
paraat andere formaten heeft
(bĳv. .exe .cab .inf, enz.) kunnen
problemen tĳdens het afspelen van
de audiotracks optreden.

OPMERKING

Sommige multimediaspelers zĳn
mogelĳk niet compatibel met het
multimediasysteem.

Gebruik in het voertuig alleen appara‐
ten (bĳv. USB-sticks) van veilige her‐
komst. Apparaten van onbekende her‐
komst kunnen met virussen besmet‐
te software bevatten die, bĳ installatie
in het voertuig, de elektrische/elektroni‐
sche systemen kwetsbaarder kunnen
maken voor hacken.

Externe audiobronnen
In het voertuig kunnen ook andere elek‐
tronische apparaten (bĳv. PDA, enz.)
gebruikt worden.
Enkele van deze apparaten kunnen
echter elektromagnetische storingen
veroorzaken. Koppel deze apparaten
af als de werking van het systeem ver‐
slechtert.

OPMERKING

Het systeem ondersteunt alleen
FAT32- en EX FAT-geformatteerde
USB-apparaten. Het systeem onder‐
steunt geen apparaten met een ca‐
paciteit van meer dan 512 GB (Au‐
diosysteem) of 64 GB (Multimedia‐
systeem).

OPMERKING

Het systeem ondersteunt geen
USB-hubs die aangesloten zĳn op
de USB-poort van het voertuig.
Sluit uw multimedia-apparaat recht‐
streeks aan op de USB-poort, indien
nodig met behulp van de speciale
verbindingskabel voor het apparaat.

GPS-ontvangst (Global Positioning
System)
Het GPS is een satellietsysteem die
wereldwĳd informatie levert over de tĳd
en de positie. Het GPS wordt uitslui‐
tend gecontroleerd door de regering
van de Verenigde Staten van Ameri‐
ka, die de enige verantwoordelĳke voor
de beschikbaarheid en nauwkeurigheid
van dit systeem is.

De werking van dit navigatiesysteem
kan beïnvloed worden door iedere wĳ‐
ziging die aan de beschikbaarheid en
nauwkeurigheid van het GPS wordt
aangebracht of door specifieke omge‐
vingsomstandigheden.
Wanneer de navigatie voor de eerste
keer wordt gestart, kan het systeem
enkele minuten nodig hebben om de
GPS-positie te bepalen en de correcte
positie op de kaart weer te geven. Ver‐
volgens zal de positie veel sneller ge‐
vonden worden (gewoonlĳk zĳn slechts
enkele seconden vereist).
De aanwezigheid van hoge gebouwen
(of soortgelĳke obstakels) kan soms de
GPS-signaalontvangst storen.
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Bedieningsknoppen centraal dash‐
board

Op het dashboard is een knop/toets
(A) aanwezig die als volgt gebruikt kan
worden:

- Knop draaien: volume verhogen/ver‐
lagen

- Kort indrukken: Knop aan/uit multi‐
mediasysteem

- Lang indrukken: Aan/uit functie “Mu‐
te”

Functie touchscreen
Het systeem maakt gebruikt van de
functie touchscreen; druk op de weer‐
gegeven grafische toetsen voor de
communicatie met de verschillende
functies.
Om de selectie te Bevestigen, moet
gedrukt worden op de grafische toets
“OK” of moet op de gewenste selectie
geklikt worden. De bevestiging van en‐
kele functies of instellingen wordt bege‐
leid door een specifiek geluidssignaal.
Druk om terug te keren naar het vori‐
ge scherm op "X", op "OK", op “Can‐
cel” (Annuleren) of op “Yes” (Ja)", of
op een willekeurige plek buiten de pop-
up, afhankelĳk van de keuzes die het
systeem maakt, of selecteer anders het
gewenste pictogram op het display.
Druk, om terug te gaan naar het start‐
scherm of de oorspronkelĳke positie, op
de grafische toets .

De functie touchscreen kan gebruikt
worden voor het openen en bekĳken
van de beschikbare lĳsten van audio‐
tracks, telefoonnummers, instellingen,
enz.
Verplaats uw vinger over het scherm
om door de lĳsten en instellingen te
bladeren. Houd uw vinger op het dis‐
play en verplaats de vinger omhoog
om de items onderaan de lĳst weer te
geven; verplaats de vinger omlaag om
de items bovenaan de lĳst weer te ge‐
ven. Houd uw vinger op het display en
verplaats de vinger naar rechts om de
lĳsten links weer te geven; verplaats de
vinger naar links om de lĳsten rechts de
lĳst weer te geven. Dezelfde handeling
kan gebruikt worden om door de pagi‐
na’s te bladeren. Druk met uw vinger
op het gewenste veld of de gewenste
toets om het veld te selecteren of om
de functie van de toets uit te voeren.
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Comfort-modus

B

C D

A

Op het scherm (indicatief, is specifiek
voor de versie) kan geselecteerd wor‐
den:

- de instellingen van de luchtstroom:
voorruit, gezicht, gezicht en voeten,
voeten en voorruit (A)

- de instellingen voor temperatuur in
de passagiersruimte (B)

- de ontdooiing van de voorruit 
Max

- de ontdooiing van de achterruit 
(indien aanwezig)

- de activering van de klimaatregeling
met maximale koeling (Max A/C)

- de activering van de klimaatregeling
(A/C)

- de uitschakeling van de klimaatrege‐
ling “Off” (alleen voor automatische
klimaatregeling)

- het ventilatieniveau (C)
- de activering van het automatische

airconditioningssysteem “Auto” (al‐
leen voor automatisch aircondition‐
ingssysteem)

- de functie “recirculatie” (D)
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OPMERKING

Denk eraan, in geval van een laag
laadniveau van de accu of van zeer
koud/heet weer, om het voertuig op
een voedingsbron aan te sluiten om
de programmering van de automati‐
sche dual-zone klimaatregeling mo‐
gelĳk te maken.

Algemene disclaimer
(Audiosysteem-versies)
Bĳ elke inschakeling van het systeem
wordt op het display het logo van de
fabrikant weergegeven en vervolgens
een scherm met een waarschuwings‐
bericht (“disclaimer”) voor de bestuur‐
der.
Selecteer “Accepteren” voor het aan‐
vaarden van de beschreven voorwaar‐
den en voor toegang tot de verschillen‐
de bedrĳfsmodi van het systeem.
Het scherm zal na een paar seconden
automatisch verdwĳnen.

IMPORTANT

Always obey traffic laws and pay attention

to the road. Do NOT attach any object 

to this touch screen. Please read

the owner’s manual for complete details.

Accept

Het systeem updaten
(indien aanwezig)

OPMERKING

Toestelbeheer en updates op af‐
stand
Het beheer en de updates van soft‐
ware en firmware worden op af‐
stand uitgevoerd met de "Over-the-
Air"-technologie. De "Over-the-Air"-
technologie verricht de updates van
het voertuig door middel van een
veilige verbinding met de server van
de fabrikant (mobiel of wifi).
Afhankelĳk van de uitrusting van de
auto moet de verbinding worden ge‐
configureerd als "Verbonden auto",
zodat de verbinding met het mobiele
netwerk geactiveerd kan worden.

De software en firmware worden be‐
heerd en geüpdatet om te voldoen
aan een wettelĳke verplichting van
de fabrikant of wanneer de veilig‐
heid van de gebruiker in gevaar is,
onafhankelĳke van een eventueel
service-abonnement.
Het tot stand brengen van een vei‐
lige verbinding via een mobiel net‐
werk en de betreffende updates op
afstand worden niet beïnvloed door
de privacy-instellingen. De gebruiker
ontvangt een melding en moet initia‐
liseren en dan de updates uitvoeren.

De applicatiesoftware van Connect Ser‐
vices en het multimediasysteem wor‐
den op afstand geüpdatet om de klant
te voorzien van nieuwere softwarever‐
sies met nieuwe functies of verbeterin‐
gen/uitbreidingen van de reeds aange‐
boden functies.
Updates worden naar het oordeel van
de fabrikant gemaakt.
Enkele updates van het systeem wor‐
den automatisch uitgevoerd, terwĳl an‐
dere door middel van berichten op het
display van het multimediasysteem aan
de klant worden meegedeeld, en de
klant zelf kan beslissen om de update
te bevestigen of uit te stellen.
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De klant wordt door het multimediasys‐
teem geïnformeerd in geval het sys‐
teem niet beschikbaar is.
Raadpleeg voor meer informatie over
services, functies, specificaties, be‐
schikbaarheid en eventuele updates,
de inhoud van de officiële website van
Opel.
Als er een software-update beschikbaar
is, verschĳnt het op het scherm een
pop-upvenster dat informeert dat er een
nieuwe softwareversie of nieuwe func‐
ties beschikbaar zĳn voor het multime‐
diasysteem.

Onmiddellĳke update
Druk op de toets "Nu updaten" om de
software-update onmiddellĳk bĳ het ver‐
schĳnen van het pop-upvenster uit te
voeren.

Geprogrammeerde update
Druk in geval van een verplichte up‐
date op de toets “Nu updaten” of “Up‐
date programmeren”. Door middel van
de optie voor geprogrammeerd upda‐
ten kunt u een verschillende tĳd voor
de update bepalen. Druk op de pĳltjes

/  op het scherm om de gewenste
tĳd in te stellen.

OPMERKING

De optie geprogrammeerde update
kan per update 20 keer gebruikt
worden. Na de 20e keer uitstellen,
wordt de update verplicht bĳ de vol‐
gende start van het voertuig uitge‐
voerd. In geval van een verplichte
update kunt u op het pop-upvenster
alleen op de toets “OK” drukken en
de update starten.

Gedurende de update zal de radio het
percentage van voortgang en de tot de
voltooiing resterende tĳd weergeven.
Na de voltooiing van de update wordt
het multimediasysteem automatisch op‐
nieuw gestart.

Personalisatie
Multimediasysteem
Druk op de grafische toets "Start" 
om het startscherm te openen. U kunt
dit scherm aanpassen en gebruiken
voor de weergave pagina’s met een
overzicht van de functies van het mul‐
timediasysteem, “Widgets” genaamd
(verwĳs voor meer informatie naar de
specifieke paragraaf).

De Widgets kunnen worden aangepast
en gerangschikt door te drukken op de
toets  (zie de betreffende paragraaf).

Widgets
Op de hoofdpagina kunt u een over‐
zicht bekĳken van de functies van het
multimediasysteem, de zogenaamde
“Widgets” die u kunt kiezen uit een lĳst
van de beschikbare Widgets.
Druk voor het toevoegen van een Wid‐
get op de toets  op het display en se‐
lecteer de gewenste Widget in de lĳst.
Enkele Widgets kunnen ook geperso‐
naliseerd worden door te drukken op de
toets  naast de titel. Met druk op de
toets wordt het scherm voor de perso‐
nalisatie geopend.
Het aantal Widgets dat per pagina ge‐
installeerd kan worden, is afhankelĳk
van hun omvang. U kunt meerdere pa‐
gina’s toevoegen (maximaal vĳf in to‐
taal) door te drukken op de toets “+”
op het display. Om door de pagina’s te
bladeren, is het voldoende het scherm
kort aan te raken en vervolgens met
de vinger naar rechts of naar links te
bewegen.
De pagina’s kunnen gewist worden
met de functie “Pagina wissen” of ge‐
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ordend worden met de functie “Pag.’s
reorgan.”.
Snelkoppelingen Widgets
Door middel van snelkoppelingen (die
alleen kunnen worden toegevoegd bĳ
stilstaand voertuig) is een snelle toe‐
gang tot de inhoud van het systeem
mogelĳk. Er kunnen er zĳn (voor be‐
paalde versies/markten, waar beschik‐
baar):

- "Bellen"
- "Persoonlĳke instelling"
- "Media"

○ "FM-radio”
○ "AM-radio”
○ "DAB-radio”
○ “Bluetooth"
○ "USB 1"

- "Stoelen"
- “App”

○ "Audio-instellingen”

○ "Comfort" (indien aanwezig)
○ "Bedien."
○ "Media"
○ "Scherm uit"
○ "Instellingen"
○ "Trip"
○ "AM-radio”
○ "FM-radio”
○ "DAB-radio”
○ "USB 1"
○ "Bluetooth"
○ “Toestelbeheer”
○ "Best.profielen”
○ "Waarschuwingen”
○ "Services activeren"
○ "Assist"
○ "Eco Score"
○ "Waarschuwingen”
○ “SOS"
○ "Wifi Hotspot"

Smartphonestation
Het Smartphonestation is een systeem
in de auto dat ontworpen is voor het
afspelen van ondersteunde muziekbe‐
standen (wav, mp3, aac, wma) door
middel van uw smartphone, na de res‐
pectievelĳke app te hebben gedown‐
load.
Het Smart Audio-systeem wordt geac‐
tiveerd als het contactslot aan staat,
gedeactiveerd als het contactslot UIT
staat.
De app kan gebruikt worden voor het
maken/ontvangen van telefoongesprek‐
ken, het afspelen van audiobestanden
en webradiostations, de navigatie en
het beheer van de audio-instellingen.
Om de app te gebruiken, moet u deze
downloaden van de Apple App Store
of van Google Play en uw smartphone
of tablet koppelen aan het Smart Audio-
systeem via Bluetooth®.

INFOTAINMENTSYSTEEM

165

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Toets Functie Beschrĳving

Knop voor koppelen via
Bluetooth®

BT Discoverable

- Houd de BT-koppelknop langer dan 2 seconden en korter dan 10 seconden
ingedrukt om de Bluetooth® -koppelingsmodus te activeren. Geeft aan dat het
apparaat detecteerbaar is.

Als er binnen 120 seconden geen telefoon is gekoppeld, mislukt het koppelen en
keert het apparaat terug naar de slaapmodus.

Automatisch aansluiten
Als een telefoon al is gekoppeld, probeert het systeem automatisch opnieuw
verbinding te maken met het laatst gekoppelde apparaat.
Als het automatisch koppelen mislukt (bv. als de laatste aangesloten telefoon
niet beschikbaar is), blĳft het systeem in deze modus en is handmatige koppe‐
ling vereist.

BT verbonden
Wanneer er met succes een Bluetooth® -verbinding tot stand is gebracht, wat
een actieve verbinding aangeeft.

- Als een nieuwe telefoon moet worden gekoppeld, houd dan de BT-koppelknop
ingedrukt, gedurende een periode van meer dan 2 seconden en minder dan
10 seconden, om de koppelingsmodus opnieuw in te schakelen.
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Toets Functie Beschrĳving

Knop voor koppelen via
Bluetooth®

Geen BT verbonden
Als de Bluetooth® -verbinding wordt verbroken (handmatig of automatisch) en
het systeem gaat naar de modus "Geen BT-verbinding".
Om een reeds gekoppelde telefoon opnieuw te verbinden, kunt u handmatig
opnieuw verbinding maken via de Bluetooth® -instellingen van de telefoon of
wachten op automatisch opnieuw verbinden (time-out voor automatisch opnieuw
verbinden is 10 minuten).

Home

- Druk korter dan 2 seconden op om naar huis te gaan op de mobiele applicatie.
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Gebruiksmodi
Radio (tuner) Modus
Wanneer er geen telefoon is aangeslo‐
ten, functioneert de SPS Smart Audio
2.0 als een standalone radiosysteem.
Gebruikers kunnen naar AM-, FM- of
DAB-radio luisteren door handmatig af
te stemmen op hun favoriete zenders of
door de functie voor automatisch scan‐
nen te gebruiken om naar beschikbare
uitzendingen te zoeken.
Bedieningselementen op het stuurwiel
stellen gebruikers in staat om gemak‐
kelĳk te schakelen tussen opgeslagen
stations met behulp van de knoppen
voor omhoog/omlaag volgen.
Bovendien kunnen gebruikers de vol‐
gende beschikbare frequentie zoeken
door de track up/down-knoppen langer
ingedrukt te houden. Het volume kan
worden aangepast met de speciale vo‐
lumeknoppen op het stuurwiel.
Het systeem beschikt ook over een mu‐
te/unmute-functie, die kan worden ge‐
activeerd door op de mute-knop op het
stuurwiel te drukken, zodat gebruikers
onmiddellĳk het geluid kunnen dempen
of het afspelen van audio kunnen her‐
vatten zonder de volume-instellingen
aan te passen.

In deze modus blĳven Bluetooth®
-streaming, handsfree bellen en mobie‐
le app-integratie echter ontoegankelĳk.
Het systeem werkt onafhankelĳk zon‐
der dat er een externe apparaatverbin‐
ding nodig is, waardoor ononderbroken
toegang tot traditionele radiodiensten
wordt gegarandeerd.

Telefoonmodus
Wanneer een telefoon via Bluetooth® is
verbonden, maar de mobiele app niet
wordt gebruikt, komen er extra functio‐
naliteiten beschikbaar.
In deze modus behouden gebruikers
alle radiofuncties uit de radiomodus
terwĳl ze toegang krĳgen tot hand‐
sfree bellen en Bluetooth® -muziek‐
streaming.
Inkomende en uitgaande gesprekken
kunnen worden beheerd via het stuur‐
wiel of de interface op de telefoon zelf.
Bluetooth® -audiostreaming maakt het
mogelĳk om mediabestanden af te spe‐
len die zĳn opgeslagen op de verbon‐
den telefoon, voor een meer persoonlĳ‐
ke luisterervaring.
MEDIA Geavanceerde mediabestu‐
ringselementen zoals equalizer-instel‐

lingen zĳn echter niet beschikbaar zon‐
der de mobiele app.

App-modus
App-modus vertegenwoordigt het
meest veelzĳdige gebruiksscenario van
SPS Smart Audio 2.0.
Zodra de telefoon via Bluetooth® is
verbonden en de officiële mobiele ap‐
plicatie is gestart, kunnen gebruikers
het afspelen van media volledig rege‐
len, toegang krĳgen tot geavanceerde
audio-instellingen en naadloze naviga‐
tie-integratie inschakelen.
Nummerselectie, bladeren door af‐
speellĳsten en weergave van album‐
hoezen worden rechtstreeks in de app-
interface ondersteund, wat een intuïtie‐
vere gebruikerservaring biedt.
Bovendien maakt deze modus aanpas‐
sing van de equalizer en geluidsaan‐
passingen mogelĳk om de luisteromge‐
ving te personaliseren.
Navigatie-audioprompts kunnen wor‐
den afgespeeld via het audiosysteem
van de auto. Spraakassistentdiensten,
waaronder Siri en Google Assistant,
kunnen worden geactiveerd met behulp
van de daarvoor bestemde bedienings‐
elementen op het stuurwiel.
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Radio 
De media kiezen
Druk, om de modus Radio te activeren,
op de toets RADIO op het frontpaneel.
Het display toont de actieve frequentie‐
modus (AM, FM of DAB - voor bepaal‐
de versies/markten).
Elke tunerfunctie kan een specifieke
groep voorinstellingen hebben.

De radiofrequentie kiezen
Druk kort op de toets RADIO op het
frontpaneel om de gewenste golfband
te kiezen.

Een radiozender selecteren
Ga voor het zoeken naar het gewenste
radiostation als volgt te werk:

- druk op de toets/knop BROWSE/EN‐
TER om het menu Radio te openen;

- selecteer “Beschikbare stations”: het
display toont de lĳst van alle beschik‐
bare stations;

- draai de toets/knop BROWSE/EN‐
TER rechts- of linksom;

- druk op de toets/knop BROWSE/EN‐
TER om het gewenste radiostation te
bevestigen.

Audio-instellingen 
Druk, om het menu "Audio” te openen,
op de toets menu Instellingen  op het
frontpaneel en selecteer het item "Au‐
dio”. Het volgende scherm verschĳnt op
het display.
Door middel van het menu "Audio" kun‐
nen de volgende aanpassingen worden
uitgevoerd:

- "Bas"
- “Middentoon”
- "Treb"
- "Balance"
- "Vervagen" (alleen beschikbaar met

achterste luidsprekers)
- “Loudness” (indien aanwezig)
- "Snelheidsafhankelĳk volume”
- "Volumebeperking bĳ start"

Verkeersberichten activeren
In de radio-instellingen kunt u de ont‐
vangst van verkeersberichten (TA) in-/
uitschakelen (On)/uitschakelen (Off).
Enkele stations op de FM-golfband
zenden verkeersinformatie uit.
Bĳ actieve functie TA is het nog steeds
mogelĳk om het volume met de toets/
knop VOL te wĳzigen, maar het nieuwe
volumeniveau wordt slechts gehand‐

haafd voor de duur van de huidige ver‐
keersinformatie.

OPMERKING

In enkele landen bestaan radiostati‐
ons die, ondanks de actieve functie
TA, geen verkeersinformatie uitzen‐
den.

Favorieten radiostations

AB

Een radiozender die wordt afgespeeld
kan worden opgeslagen als favoriete
zender en dus later weer worden opge‐
roepen (A).
Houd, om de zender op te slaan, de
grafische toets van een voorkeuzeposi‐
ties, tot er ter bevestiging een geluids‐
signaal klinkt.
Als een positie al bezet is door een
andere radiozender, wordt de momen‐
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teel afgespeelde zender opgeslagen in
plaats van de reeds gememoriseerde
zender.
Het aantal radiostations dat kan wor‐
den opgeslagen kan worden ingesteld
met de eerder beschreven functie “Bla‐
deren”.
De volledige lĳst van de opgeslagen
stations kan worden opgeroepen met
de grafische toets “Alle voorinstellin‐
gen” (B).

Multimediasysteem 
Algemene informatie

OPMERKING

De beschreven functies en instellin‐
gen verschillen afhankelĳk van de
uitvoering en de configuratie van de
auto, en van het land van verkoop.

WAARSCHUWING

Om veiligheidsredenen en omdat
deze handelingen de aandacht van
de bestuurder vereisen, moeten de‐
ze handelingen worden uitgevoerd

wanneer de auto stilstaat en het
contact is ingeschakeld:

De smartphone via Bluetooth® met
het systeem koppelen.
Het gebruik van de smartphone.
Aansluiten op Mirror Screen (Ap‐
ple®CarPlay® of Android Auto).
Het wĳzigen van de systeeminstel‐
lingen en de configuratie.

WAARSCHUWING

Navigatie is een rĳhulp. Het kan de
bestuurder niet vervangen. Alle aan‐
wĳzingen moeten zorgvuldig door de
gebruiker worden gecontroleerd.
Door de navigatie te gebrui‐
ken stemt u in met de volgen‐
de voorwaarden: https://www.tom‐
tom.com/en_gb/legal/ eula-automoti‐
ve/?388448
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Bedieningsorganen op het stuurwiel
Audiosysteem
(indien aanwezig)
De bedieningselementen voor de belangrĳkste functies van het systeem bevinden zich op het stuurwiel, om het systeem
gemakkelĳker te kunnen bedienen.
De inschakeling van de gekozen functie is in sommige gevallen geregeld, afhankelĳk van hoelang de toets wordt ingedrukt
(kort indrukken of ingedrukt houden) zoals in volgende tabellen is beschreven.

B

A

INFOTAINMENTSYSTEEM

171

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Overzichtstabel bedieningselementen op stuurwiel

Toets Interactie

- Inkomend gesprek aannemen
- Een tweede inkomend gesprek aannemen en het lopende gesprek in de wacht zetten

- Activering van de functie voor herkenning Siri (indien aanwezig) of spraakassistent
- Korte druk: onderbreking van het spraakbericht om een nieuwe spraakopdracht te geven (van toepassing op

Siri).
Voor Google: de spraaksessie afsluiten

- Lange druk: onderbreking spraakherkenning

- Inkomend gesprek weigeren
- Lopend telefoongesprek beëindigen
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Bedieningselementen achter het stuurwiel

Knoppen Interactie

Knop A (linkerzĳde stuurwiel)

Bovenste knop - Kort drukken: zoeken volgend radiostation / volgende voorinstelling (afhan‐
kelĳk van de instelling van “Zoekknoppen stuurwiel”) (radiobron); selectie
volgende muzieknummer (mediabron)

- Knop lang indrukken: scannen van hogere frequenties tot de toets wordt
losgelaten/snel vooruitspoelen nummer op USB

Middelste knop Bladert bĳ elke druk door de bronnen AM, FM, USB
Alleen de beschikbare bronnen worden geselecteerd

Onderste knop - Kort drukken: zoeken naar vorig radiostation / vorige voorinstelling (in over‐
eenstemming met de instelling “Zoekknoppen stuurwiel”) (Radiobron), se‐
lectie vorige muzieknummer (Mediabron)

- Lange druk op de toets: scannen van lagere frequenties tot de toets wordt
losgelaten/snel vooruitspoelen track op USB
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Knoppen Interactie

Knop B (rechterzĳde stuurwiel)

Bovenste knop Volume verhogen

- Knop kort indrukken: volume met stappen verhogen
- Knop lang indrukken: volume snel verhogen

Middelste knop In-/uitschakelen van de functie Mute

Onderste knop Volume verlagen

- Knop kort indrukken: volume met stappen verlagen
- Knop lang indrukken: volume snel verlagen
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Multimediasysteem
De bedieningselementen voor de belangrĳkste functies van het systeem bevinden zich op het stuurwiel, om het systeem
gemakkelĳker te kunnen bedienen.

B

A
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Overzichtstabel bedieningselementen op stuurwiel

Toets Interactie

- Inkomend gesprek aannemen
- Een tweede inkomend gesprek aannemen en het lopende gesprek in de wacht zetten
- Activering spraakherkenning voor functie telefoon (indien aanwezig)

- Activering spraakherkenning (indien aanwezig of via CarPlay of Android Auto)
- Spraakbericht onderbreken om nieuwe spraakopdracht te kunnen geven
- Spraakherkenning onderbreken

- Inkomend gesprek weigeren
- Lopend telefoongesprek beëindigen

 / - Korte druk (Modus Telefoon): selectie, op het display van het instrumentenpaneel, van de laatste oproe‐
pen/tekstberichten (alleen bĳ actief bladeren door de oproepen) (indien aanwezig)
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Bedieningselementen achter het stuurwiel

Knoppen Interactie

Knop A (linkerzĳde stuurwiel)

Bovenste knop - Knop kort indrukken: zoeken naar volgend radiostation of selectie
van volgende nummer op USB.

- Knop lang indrukken: scannen van hogere frequenties tot de toets
wordt losgelaten/snel vooruitspoelen nummer op USB.

Middelste knop Bĳ elke druk wordt gebladerd door de bronnen AM, FM, DAB, USB en
Bluetooth®.
Alleen de beschikbare bronnen worden geselecteerd.

Onderste knop - Knop kort indrukken: zoeken naar volgende radiozender of selectie
vorig nummer op USB.

- Knop lang indrukken: scannen van lagere frequenties tot de toets
wordt losgelaten/snel vooruitspoelen nummer op USB.
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Knoppen Interactie

Knop B (rechterzĳde stuurwiel)

Bovenste knop Volume verhogen

- Knop kort indrukken: volume met stappen verhogen
- Knop lang indrukken: volume snel verhogen

Middelste knop Volume in-/uitschakelen (Mute/Pauze)

Onderste knop Volume verlagen

- Knop kort indrukken: volume met stappen verlagen
- Knop lang indrukken: volume snel verlagen
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Toepassingen
Druk op de grafische toets "App" voor
de weergave van de volgende subme‐
nu’s:

- "Favorieten"
- "Recent"
- "Categorieën"
- “Alle”

Om een app aan de lĳst Favorieten toe
te voegen of eruit te verwĳderen, moet
het pictogram  dat verschĳnt op de
lĳst weergegeven op de pagina’s “Re‐
cent”, “Categorieën” of “Alle” geselec‐
teerd of gedeselecteerd worden. Een
pop-upbericht zal u vragen of de app
wel of niet onder uw favorieten moet
worden opgeslagen.

Favorieten
Het submenu "Favorieten" bevat (voor
bepaalde versies/markten) de pagina’s
"Elektrische functies" en "Prestaties".
De pagina "Favorieten" kan maximaal
6 favoriete pagina’s bevatten. Als ge‐
tracht wordt om nog een pagina toe te
voegen, zal een bericht waarschuwen
dat het maximale aantal pagina’s is be‐
reikt.

De handeling kan geannuleerd worden
door "Annuleren" of "X" te selecteren.

Recent
Het submenu "Recent" bevat recente‐
lĳk gebruikte of gedownloade apps. De
Apps worden in chronologische volgor‐
de weergegeven.

Andere categorieën
Het submenu "Andere categorieën" be‐
vat een lĳst van gefilterde categorieën
onder de apps. Op volgorde worden
weergegeven:

- Media
- Comfort (indien aanwezig)
- Nav (indien aanwezig)
- Telefoon
- Voertuig
- Systeem
- Other

De applicaties van elke categorie wor‐
den in alfabetische volgorde weergege‐
ven.

Alle
De categorie "Alle" bevat alle beschik‐
bare apps; de bestuurder kan zoeken
op alfabetische volgorde, van A naar of
van Z naar A.

Spraakopdrachten 

OPMERKING

Voor de niet door het systeem
ondersteunde talen zĳn er geen
spraakopdrachten beschikbaar.
Druk voor het gebruik van spraakop‐
drachten op de knop “Spraak”  op
het stuurwiel of op de groene toets

 of de toets  op het display
(indien aanwezig), en spreek de te
activeren functie duidelĳk uit. Ook
kan de functie, indien ondersteund,
geactiveerd worden door “Hey Opel”
uit te spreken (als de bestuurder de‐
ze functie eerder heeft geactiveerd).

De lĳst van de beschikbare spraakop‐
drachten wordt, verdeeld in categorie‐
en, weergegeven op het display.

Tip
Er wordt een overzicht met meest‐
gebruikte spraakopdrachten weergege‐
ven.

Navigatie 
(indien aanwezig)
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OPMERKING

Het met spraakopdrachten invoeren
van adressen wordt alleen onder‐
steund in het land waar u zich be‐
vindt, en op voorwaarde dat de sys‐
teemtaal overeenkomt met de plaat‐
selĳke taal. Bĳvoorbeeld, als het
voertuig zich in Nederland bevindt,
kan een Nederlands adres alleen
worden ingevoerd als de taal van
het systeem is ingesteld op “Neder‐
lands”.

De volgende spraakopdrachten kunnen
gegeven worden na het indrukken van
de toets op het stuurwiel

- Zoek <POI> (Point of Interest - Nutti‐
ge plaats) in de buurt van/langs de
route

- Ga naar <huis>/<werk>
- Ga naar <adres>
- Ga naar centrum <naam stad>
- Rĳd naar <adres>/<POI>/<kruispunt>
- Navigeer naar huis
- Ga via huis
- Wis route
- Recente bestemmingen
- Stop bĳ een recente bestemming

- 2D-weergave
- 3D-weergave

Telefoon 
Als er via Bluetooth® een telefoon met
het multimediasysteem wordt verbon‐
den, kunnen deze opdrachten worden
gegeven op een van de hoofdscher‐
men, mits er geen lopende telefoonge‐
sprekken zĳn.
Als er geen telefoon via Bluetooth®
is verbonden, geeft het multimediasys‐
teem een gesproken bericht en wordt
de sessie afgesloten.

- Bel <naam contactpersoon>: om het
telefoonnummer van de contactper‐
soon te bellen

- Bel <nummer>: om het telefoonnum‐
mer te kiezen

- Schrĳf bericht: voor het starten van
de spraakprocedure voor de verzen‐
ding van een tekstbericht

- Bel terug: om het nummer of de con‐
tactpersoon van de laatste uitgaande
oproep terug te bellen

- Recente oproepen: voor de weerga‐
ve van de lĳst van de laatst gemaak‐
te, gemiste en ontvangen oproepen

- Toon uitgaande oproepen: voor de
weergave van een lĳst van de uit‐
gaande oproepen

- Toon gemiste oproepen: voor de
weergave van een lĳst van de gemis‐
te oproepen

Tekst
Als er via Bluetooth® een telefoon met
het multimediasysteem wordt verbon‐
den, kunnen deze opdrachten worden
gegeven op een van de hoofdscher‐
men, mits er geen lopende telefoonge‐
sprekken zĳn.
Als er geen telefoon via Bluetooth®
is verbonden, geeft het multimediasys‐
teem een gesproken bericht en wordt
de sessie afgesloten.

- Stuur bericht naar <contactpersoon>
mobiel/werk: voor de start van de
spraakprocedure voor de verzending
van een tekstbericht naar een con‐
tactpersoon

Media
Deze opdrachten kunnen gegeven wor‐
den vanaf elk willekeurig scherm, mits
er geen lopende telefoongesprekken
zĳn.

INFOTAINMENTSYSTEEM

180



Ik wil naar muziek luisteren: om het af‐
spelen van het laatst beluisterde radio‐
station te starten

- Speel <audiotrack> van <artiest> af:
om de gewenste audiotrack af te spe‐
len

- Ik wil meer <genre> horen: voor het
afspelen van muzieknummers van
het gewenste genre

- Toon mĳn playlists: voor de weerga‐
ve van de lĳst van opgeslagen play‐
lists

- Speel album <naam album> af: om
het gewenste album af te spelen

- Speel artiest <naam artiest> af: om
de muziek van de gewenste artiest af
te spelen

- Speel genre <naam genre> af: om de
muziek van het gewenste genre af te
spelen

- Speel <naam playlist> af: om de ge‐
wenste playlist af te spelen

Radio
Deze opdrachten kunnen gegeven wor‐
den vanaf elk willekeurig scherm, mits
er geen lopende telefoongesprekken
zĳn.

Ik wil naar de radio luisteren: om het
afspelen van de laatst beluisterde radi‐
ozender te starten

- Speel radio <naam> af: om het af‐
spelen van het gewenste radiozender
te starten

- Speel kanaal <nummer> af: om het
afspelen van het geselecteerde web-
radiokanaal te starten

- Stem af op <frequentie><FM>/<AM>:
om de radio af te stemmen op de ge‐
kozen frequentie

- Stem af op <naam radio>: om de ra‐
dio af te stellen op het gekozen radio‐
station

- Stem af op <naam radio> DAB-ka‐
naal: om de radio af te stemmen op
het gekozen radiostation

Klimaat
Deze opdrachten kunnen gegeven wor‐
den vanaf elk willekeurig scherm, mits
er geen lopende telefoongesprekken
zĳn.

- Stel temperatuur in op <waarde>: om
de gewenste temperatuur in te stellen
op de automatische klimaatregeling

- Ik heb het koud/Stel warmer in: om
de op de automatische klimaatrege‐

ling ingestelde temperatuur te verho‐
gen

- Verminder ventilatorsnelheid: om de
ventilatorsnelheid van de klimaatre‐
geling te verminderen

- Schakel airco in: om de automatische
klimaatregeling te starten

OPMERKING

Als de velden niet door het sys‐
teem ondersteunde speciale tekens
of talen bevatten (bĳv. Grieks), dan
zullen de spraakopdrachten niet be‐
schikbaar zĳn.

Navigatie 
Druk, afhankelĳk van de uitvoering, op
de grafische toets "Nav” om de kaart
voor navigatie weer te geven op het
display.
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U kunt de kaartweergave op dezelfde
manier gebruiken als waarmee u een
traditionele papieren kaart zou bekĳ‐
ken. U kunt de kaart verplaatsen met
behulp van gebaren en in- of uitzoomen
met de zoomtoetsen.
U kunt uw bestemming vinden door ze
op de kaart te selecteren, door een
opgeslagen bestemming te kiezen (bĳ‐
voorbeeld “Huis” of “Werk”), of door te
zoeken naar een adres met behulp van
de toets “Zoeken” van het hoofdmenu.
Na het kiezen van de bestemming
wordt er een route gepland die wordt
weergegeven op het scherm “Kaart‐
weergave”. De routebalk verschĳnt aan
de rechterkant van het display en ver‐
strekt extra informatie over gebeurte‐
nissen langs de route, zoals bĳvoor‐
beeld ongevallen en flitspalen. Ook
worden de aankomsttĳd en de resteren‐
de afstand aangegeven.

U kunt ervoor kiezen om de route door
middel van een 3D-beeld te bekĳken in
de “Begeleidingsweergave”.

OPMERKING

Het volume van het navigatiesys‐
teem kan alleen worden aangepast
wanneer het systeem tĳdens de na‐
vigatie gesproken aanduidingen ver‐
strekt.

OPMERKING

In enkele landen is het gebruik van
het toetsenbord alleen toegestaan
als het voertuig stilstaat. Als er een
poging wordt gemaakt om tekst in te
voeren (bĳv. een adres) terwĳl het
voertuig rĳdt of als het rĳden wordt
hervat zonder de handeling voltooid
te hebben, verschĳnt er een speci‐
fiek waarschuwingsbericht en wordt
de handeling beëindigd. Wĳ raden
aan om tĳdens het rĳden gebruikt te
maken van spraakopdrachten.

Kaartupdate
Om optimale prestaties te verzekeren,
moet het navigatiesysteem regelmatig

worden bĳgewerkt. Updates kunnen ge‐
download worden met gebruik van de
functie MOTA (Map Over The Air). Ver‐
wĳs naar het hoofdstuk “Het systeem
updaten”.

OPMERKING

De dealer kan voor het updaten van
het navigatiesysteem kosten in reke‐
ning brengen.

Startscherm
Kaartweergave
U kunt de kaartweergave op dezelfde
manier gebruiken als waarmee u een
traditionele papieren kaart zou bekĳ‐
ken. U kunt de kaart verplaatsen met
behulp van gebaren en in- of uitzoomen
met de zoomtoetsen.

6

5
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1 Volgende instructie. Zo krĳgt u
informatie over de volgende krui‐
sing, de naam van de volgende
weg en de afstand tot de kruising.
Daarnaast krĳgt u beknopte infor‐
matie over de kruising na de vol‐
gende kruising.

2 Eindbestemming. Dit symbool
geeft de eindbestemming van uw
huidige route aan.

3 Routebalk. De routebalk wordt ge‐
toond wanneer u een route heeft
gepland. Het bovenste kader van
de routebalk bevat aankomstinfor‐
matie, met daaronder een balk
met symbolen. Het is mogelĳk om
de routebalk op de kaartweergave
te verbergen, zie Instellingen.

4 Knop Annuleer route. Gebruik de‐
ze knop om uw route te annule‐
ren. Als u op deze knop klikt,
wordt er een bevestiging weerge‐
geven waarin u wordt gevraagd
om het annuleren van de route te
bevestigen.

5 Knop Dempen. Selecteer deze
toets om te kiezen voor audio-in‐
structies, waarschuwing of geen
geluid.

6 Weergaveknop. Selecteer de
toets voor wĳziging weergave om
te veranderen tussen 3D boven ,
2D boven en 2D noord boven.

7 Huidige locatie. Dit symbool geeft
uw huidige positie aan.

8 De knop Opties. Klik op deze
knop om naar het routeoptiesven‐
ster te gaan waar u een overzicht
van uw huidige route krĳgt en de‐
ze kunt wĳzigen.

Kaartsymbolen
Op de kaart worden symbolen gebruikt
voor uw bestemming en uw opgeslagen
plaatsen:

Uw bestemming

Uw thuislocatie. De thuisloca‐
tie kan worden ingesteld on‐
der Mĳn plaatsen.

Een tussenstop op uw route.

Een locatie die is opgeslagen
in Mĳn plaatsen.

Selecteer een kaartsymbool om het
pop-upmenu te openen en selecteer
vervolgens de menuknop om een lĳst
weer te geven met acties die u kunt
uitvoeren.
Als u op een willekeurige plaats op de
kaart tikt en deze ingedrukt houdt, wor‐
den de gegevens van die locatie weer‐
gegeven.

1413 15

1211109
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9 Knop Zoeken. Met deze knop
gaat u naar de zoekfunctie, zodat
u kunt zoeken naar de gewenste
bestemming.

10 Locatiegegevens. Tik op een wil‐
lekeurige plaats op de kaart en
houd deze vast om de details van
die locatie te zien.

11 Pop-upmenu. Tik op dit symbool
om het pop-upmenu te openen,
waarin u een lĳst met acties ziet
die u kunt uitvoeren.

12 Rĳd-knop. Met deze knop gaat
u naar het routeselectie-scherm,
waar u de gewenste route naar de
bestemming kunt kiezen.

13 Hoofdmenuknop. Tik op deze
knop om naar het hoofdmenu te
gaan.

14 Zoomknop (deze knop wordt al‐
leen weergegeven wanneer u op
het scherm tikt). Selecteer de
zoomknoppen als u wilt in- of uit‐
zoomen.

15 Knop Opnieuw centreren. Tik op
deze knop om uw huidige locatie
in het midden van de kaart weer
te geven.

Hoofdmenu
(afhankelĳk van de markt)
Tik in "Kaartweergave" of "Begelei‐
dingsweergave" op de toets "Hoofdme‐
nu"  om het menu te openen.
In het hoofdmenu zĳn de volgende toet‐
sen beschikbaar:

Zoeken: als u een adres, een
plaats of een Nuttige Plaats
wenst te zoeken en vervol‐
gens een route naar die loca‐
tie wenst te plannen

Naar huis rĳden: om te navi‐
geren naar de als “Huis” ge‐
registreerde locatie. Als “Naar
Huis toevoegen” weergege‐
ven wordt, selecteer deze
toets om uw thuislocatie in te
stellen

Naar werk rĳden: om te navi‐
geren naar de als “Werk” ge‐
registreerde locatie. Als ”Naar
het werk toevoegen” weerge‐
geven wordt, selecteer dan
deze toets om de werklocatie
in te stellen

Recent: opent de lĳst van
recente bestemmingen die
voor de navigatie geselec‐
teerd kunnen worden

Favorieten: om de opgesla‐
gen favorieten weer te geven

Trips: om de opgeslagen trips
weer te geven

Kaarten: om een lĳst van de
geïnstalleerde kaarten weer
te geven

Instellingen: om het menu In‐
stellingen te openen en aan te
passen wat u in het navigatie‐
scherm ziet

FLITSERS
Informatie over flitsers
De service Flitsers waarschuwt u voor
de volgende flitslocaties:

- Vaste flitsers.
- Mobiele flitsers.
- Mogelĳke mobiele flitsers.
- Trajectcontroles
- Zones met snelheidshandhaving.
- Roodlichtcamera's.
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- Flitsers bĳ verkeersbeperkingen.
De service Flitsers waarschuwt u ook
voor de volgende veiligheidsgevaren:

- Verkeersonveilige locaties.

Belangrĳk: De service Flitsers is niet
in alle landen beschikbaar. In Frankrĳk
biedt TomTom bĳvoorbeeld een service
Gevarenzone, en in Zwitserland zĳn flit‐
ser-services helemaal niet toegestaan.
In Duitsland bent u verantwoordelĳk
voor het in- of uitschakelen van de ser‐
vice Flitsers. Het probleem dat flitser-
services in Duitsland en andere EU-lan‐
den niet altĳd is toegestaan, staat niet
op zichzelf. U gebruikt deze service
derhalve op eigen risico. TomTom aan‐
vaardt geen aansprakelĳkheid voor het
gebruik van deze service.
Naar een ander gebied of land rĳden
Als u naar een ander gebied of land
rĳdt waarin waarschuwingen voor flit‐
sers niet zĳn toegestaan, schakelt de
TomTom Navigation App TomTom Flit‐
sers uit. U ontvangt in die gebieden of
landen geen waarschuwingen voor flit‐
sers.
Sommige gebieden of landen staan
beperkte waarschuwingen voor flitsers
toe, zoals alleen waarschuwingen voor
vaste flitsers of waarschuwingen voor

risicozones. De TomTom Navigation
App schakelt automatisch over op be‐
perkte waarschuwingen als u over de
grens naar die gebieden of landen
gaat.
Waarschuwingen voor flitsers
Er worden waarschuwingen gegeven
wanneer u een flitser nadert. U
wordt op verschillende manieren ge‐
waarschuwd:

- Er wordt een symbool op de route‐
balk en op uw route op de kaart ge‐
toond.

- De afstand tot de flitser wordt op de
routebalk weergegeven.

- De maximumsnelheid op de locatie
van de flitser wordt op de routebalk
getoond.

- U hoort een waarschuwingsgeluid als
u de flitser nadert.

- Uw snelheid wordt gecontroleerd als
u een flitser nadert of in een zo‐
ne met trajectcontrole rĳdt. Als u
meer dan 5 km/uur sneller rĳdt dan
de maximumsnelheid, wordt de rou‐
tebalk rood. Als u minder dan 5
km/uur sneller rĳdt dan de maximum‐
snelheid, wordt de routebalk oranje.

OPMERKING

In de kaartweergave of reisbegelei‐
dingsweergave kunt u in de route‐
balk een flitsersymbool selecteren
om het type flitser, de maximum‐
snelheid en ook de lengte van een
zone met trajectcontrole weer te ge‐
ven. In de kaartweergave kunt u
ook een flitser selecteren die wordt
weergegeven op uw route.

WAARSCHUWING

Het (deels) niet opvolgen van de‐
ze waarschuwingen en instructies
kan de dood of ernstig letsel tot ge‐
volg hebben. Onjuiste instelling en
onjuist gebruik en onderhoud van dit
systeem verhogen het risico op ern‐
stig letsel of de dood, of beschadi‐
ging van het systeem.

WAARSCHUWING

Het is uw eigen verantwoordelĳkheid
om verstandig en zorgvuldig te rĳ‐
den en op uw omgeving te blĳven
letten als u dit systeem gebruikt.
Zorg ervoor dat interactie met dit
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apparaat u niet afleidt tĳdens het
rĳden. Kĳk zo min mogelĳk op het
scherm terwĳl u rĳdt. Het is uw eigen
verantwoordelĳkheid om de wetge‐
ving omtrent het gebruik van mobie‐
le telefoons of andere elektronische
apparaten na te leven, bĳvoorbeeld
het verplichte gebruik van handsfree
opties voor bellen tĳdens het rĳ‐
den. Houd u altĳd aan de toepas‐
selĳke wetgeving en de verkeersbor‐
den, met name de borden waarop
maximale afmetingen, gewicht en la‐
ding worden aangegeven. Fabrikant
geeft geen garantie voor het fout‐
loos functioneren van dit systeem,
noch voor de nauwkeurigheid van
de routesuggesties. Fabrikant is niet
aansprakelĳk voor strafmaatregelen
die het gevolg zĳn van het niet nale‐
ven door u van de toepasselĳke wet-
en regelgeving.

WAARSCHUWING

Systemen zonder een kaart voor
vrachtwagens of campers geven
geen juiste routes weer voor grotere
voertuigen en bedrĳfsvoertuigen. Als
uw voertuig op de openbare weg on‐
derhevig is aan beperkingen met be‐

trekking tot gewicht, afmeting, snel‐
heid, route of anderszins, dient u
alleen een systeem te gebruiken
waarop een kaart voor vrachtwa‐
gens of campers is geïnstalleerd.
U moet nauwkeurig de specificaties
van uw voertuig invoeren op het
systeem. Gebruik dit systeem alleen
als navigatiehulp. Volg geen navi‐
gatie-instructies die uzelf of andere
weggebruikers in gevaar brengen.
De fabrikant kan niet aansprakelĳk
worden gesteld voor schade die
voortvloeit uit het negeren van deze
waarschuwing.

TomTom Services
(indien aanwezig)
Info over TomTom Traffic en reisservi‐
ces

OPMERKING

TomTom Services zĳn niet in al‐
le landen of regio's beschikbaar
en niet alle services zĳn be‐
schikbaar in alle landen of re‐
gio's. Ga naar tomtom.com/services
(https://uk.support.tomtom.com/app/
content/name/TechSpecs/) voor

meer informatie over de services die
in elke regio beschikbaar zĳn.

De volgende TomTom Services kunnen
beschikbaar zĳn op uw navigatiesys‐
teem.

- Verkeersinformatie
- Flitsers
- Weer
- Online zoeken

Connectiviteit
USB-bron 
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In het voertuig zĳn twee USB-poorten
aanwezig:

- op het centrale dashboard (A) voor
het opladen van externe apparatuur

- op het onderste gedeelte van het
dashboard, (B) , voor de gegevens‐
overdracht naar het multimediasys‐
teem en voor het opladen van exter‐
ne apparatuur.

Wanneer er bĳ ingeschakelde radio een
USB-apparaat wordt verbonden met de
poort op het dashboard, wordt het af‐
spelen van de audiotracks op het appa‐
raat gestart als de functie “AutoPlay”
in het menu “Audio” is ingesteld op
“AAN". Als de functie “AutoPlay” is in‐
gesteld op UIT en er wordt een smart‐
phone verbonden, is alleen de functie

voor het opladen van het apparaat ac‐
tief.

Telematicabox
Het Telematicabox-systeem wordt gele‐
verd met een aparte batterĳ, door mid‐
del waarvan de werking van enkele
Verbonden Services ook mogelĳk is als
de accu van het voertuig is losgekop‐
peld.
Het systeem zal de gebruiker waar‐
schuwing wanneer deze accu vervan‐
gen moet worden door middel van
een bericht op het display van het
multimediasysteem (voor bepaalde ver‐
sies/markten) en door middel van een
melding via de mobiele app (voor be‐
paalde versies/markten).
Ga zo spoedig mogelĳk naar een dea‐
ler van het servicenetwerk.

OPMERKING

Als de batterĳ niet wordt vervangen
en vervolgens de door het systeem
verstrekte waarschuwingen niet in
acht worden genomen, kan dit ge‐
volgen hebben voor de werking van
de service en deze zelfs volledig
verhinderen.

OPMERKING

De accu moet, ongeacht het laadni‐
veau, om de 5 jaar worden vervan‐
gen door een dealer van het servi‐
cenetwerk.

Algemene disclaimer
Persoonlĳke gegevens en privacy

- De fabrikant verzamelt, verwerkt en
gebruikt de persoonlĳke gegevens
van het voertuig volgens de wettelĳ‐
ke voorschriften. Lees meer over de
algemene servicevoorwaarden en het
beleid voor gegevensbescherming op
de officiële website van het merk.

- De klant is persoonlĳk verantwoorde‐
lĳk voor het gebruik van de servi‐
ces in het voertuig, ook wanneer ge‐
bruikt door andere mensen, en moet
alle gebruikers en inzittenden van het
voertuig informeren over de services,
de functies en de beperkingen van
het systeem.

- Als de Help-noodservice wordt geac‐
tiveerd, wordt de oproep automatisch
naar het callcenter van de fabrikant
geleid. Merk op dat bĳ elke verwĳzing
in de tekst naar de HELP-oproep,
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deze wordt beschouwd als beheerd
door particuliere dienstverleners.

Gebruiksvoorwaarden

- Voor het gebruik van enkele van
de Verbonden Services moet u zich
abonneren op het speciale portaal,
dat kan worden geopend vanaf de of‐
ficiële website van STELLANTIS; ver‐
volgens moet u de services activeren
en op uw apparaten inloggen.

- Connected Services zĳn niet op al‐
le markten beschikbaar en zĳn on‐
derhevig aan beperkingen afhankelĳk
van het type multimediasysteem, de
locatie en de duur van de services.

- De volledige werking van de Verbon‐
den Services, inclusief Help-oproe‐
pen en ASSIST-oproepen, is afhan‐
kelĳk van het mobiele netwerk en de
dekking van GPS- geolocatie, zonder
welke de serviceverstrekking niet kan
worden gegarandeerd. Dekking kan
op bepaalde plaatsen niet worden
gegarandeerd, zoals in tunnels, gara‐
ges, parkeergarages met meerdere
verdiepingen, bergen.

- De services zĳn mogelĳk niet be‐
schikbaar in het geval van overbelas‐
ting van het mobiele netwerk of pro‐

blemen met de voedingsbron van het
voertuig (bĳv. accu laag laadniveau).

- Bĳ gebruik van de services, houden
klanten hun wachtwoorden geheim
voor uitsluitend persoonlĳk gebruik
en delen ze deze niet met derden.

Services

OPMERKING

De datum en tĳd die op de dis‐
play van het multimediasysteem
worden weergegeven, moeten over‐
eenkomen met de werkelĳke datum
en tĳd, ook na een loskoppeling van
de accu. Pas ze aan in het menu
"Instellingen" van het multimediasys‐
teem. Eventuele tegenstrĳdigheden
tussen de datum en tĳd op het dis‐
play en de werkelĳke datum en tĳd
kunnen te wĳten zĳn aan een storing
van de Connected Services.

OPMERKING

Enkele van de onderstaande servi‐
ces zĳn mogelĳk niet beschikbaar
als de motor van het voertuig langer
dan 20 dagen uitgeschakeld blĳft.

Start de motor om deze services
weer te activeren.

Afhankelĳk van de uitrusting van het
voertuig en het land kunnen verschil‐
lende diensten voor verschillende pe‐
riodes worden aangeboden. Ga naar
uw persoonlĳke pagina op de officiële
website van het merk voor meer infor‐
matie over uw voertuig.

Media
Audiosysteem
Audiobron selecteren
Dit hoofdstuk beschrĳft de manieren
van interactie met de werking USB en
Bluetooth®.

OPMERKING

Als er geen media-apparaat is aan‐
gesloten op het systeem of als de
aangesloten mediabron niet door
het systeem wordt herkend, zullen
er specifieke berichten op het dis‐
play verschĳnen.

Nummer wĳzigen (volgende/vorige)
Draai de toets/knop BROWSE/ENTER
rechtsom om het volgende nummer
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af te spelen of draai de toets/knop
BROWSE/ENTER linksom om terug te
gaan naar het begin van het geselec‐
teerde muzieknummer, of , als het hui‐
dige nummer minder dan 3 seconden
is afgespeeld, naar het begin van het
vorige nummer.

OPMERKING

De toets BROWSE/ENTER wordt
niet ondersteund door via USB ver‐
bonden Apple apparaten.

Druk op 3  (korte druk) om het vol‐
gende muzieknummer af te spelen.
Druk op 2  (korte druk) om het vo‐
rige muzieknummer af te spelen.
Snel vooruitspoelen muzieknummer

Lange druk op toets 3  om het ge‐
selecteerde muzieknummer snel voor‐
uit te spoelen.
Lange druk op toets 2  om het ge‐
selecteerde muzieknummer snel terug
te spoelen.
Het snel vooruit-/ terugspoelen wordt
onderbroken zodra de betreffende toets
wordt losgelaten of wanneer het vori‐
ge/volgende muzieknummer wordt be‐
reikt.

Shuffle

Druk op toets 1  op het frontpa‐
neel om de muzieknummers op USB
of op Bluetooth® met een willekeurige
volgorde af te spelen.
Toets 1  kan gebruikt worden voor
twee functies:

- "ON" (het pictogram wordt gemar‐
keerd op het display weergegeven):
functie actief;

- "OFF" (het pictogram wordt grĳs -
niet actief - op het display weergege‐
ven): functie niet actief.

Herhalen

Druk op knop 4  om de functie in te
schakelen.
De toets 4  op het frontpaneel kan
gebruikt worden voor het uitvoeren van
de volgende functies:

- "Allen herhalen": alle muzieknum‐
mers herhalen;

- "Een herhalen": het afzonderlĳke mu‐
zieknummer herhalen;

- "Herhalen off": deactiveert de functie.

USB-modus
Voor de activering van de modus USB
moet er een USB-stick in de USB-poort
op het frontpaneel geplaatst worden.
Na de plaatsing van een USB-stick in
de poort op het frontpaneel zal het dis‐
play de eerste voor afspelen beschik‐
bare track weergeven.
Druk op de toets/knop BROWSE/EN‐
TER om het volgende menu te openen:

- Alle nummers
- Artiesten
- Albums
- Genres
- Playlists
- Podcasts (alleen Apple-apparaten)
- Luisterboeken (alleen Apple-appara‐

ten)
- Mappen

Draai de toets/knop BROWSE ENTER
om de gewenste optie te selecteren en
druk vervolgens op de toets/knop om
de keuze te bevestigen.

Multimediasysteem
Druk op de grafische toets “Media” om
te luisteren en voor het beheer van
uw muziek, om de beschikbare lĳsten
te bekĳken, om uw favoriete audio-in‐
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stellingen te selecteren en om uw ge‐
luidsbron te selecteren onder de bron‐
nen die op basis van de configuraties
beschikbaar zĳn: AM, FM, DAB, USB,
Bluetooth® radio.

OPMERKING

Op bepaalde AM-frequentiebanden
kan de ontvangst gestoord worden
door interferenties op het inkomen‐
de signaal naar het multimediasys‐
teem.

OPMERKING

Toepassingen die gebruikt worden
op draagbare apparaten kunnen
mogelĳk niet compatibel zĳn met het
multimediasysteem.

Na de selectie van de media-modus
wordt op het display de volgende infor‐
matie weergegeven
Bovenste gedeelte: Selectie van de
verschillende pagina’s van de functie
“Bronnen”, “Afspelen, “Bladeren”, “Au‐
dio-instellingen”.
Gedeelte links: weergave van favoriete
bronnen van de bestuurder. Voor het

kiezen van de bron moet “Alle bronnen”
geselecteerd worden en vervolgens de
weer te geven bron. De afgespeelde
bron wordt gemarkeerd.
Middelste gedeelte: Weergave informa‐
tie van het nummer dat wordt afge‐
speeld en bedieningstoetsen voor af‐
spelen:

- “Bluetooth”: opent de lĳst met appa‐
raten voor een Bluetooth®-audiobron

- "Bladeren" voor USB-/Bluetooth®-
bron voor het zoeken naar inhoud op
uw apparaat

- "Circuits" voor USB-/Bluetooth®-bron,
voor de selectie van een audiotrack
op de playlist

-  / : selectie vorig/volgend mu‐
zieknummer of vorig/volgend station

- : willekeurig afspelen van de audi‐
otracks van de map

- : wanneer het afspelen van de
laatste audiotrack is voltooid, wordt
het afspelen automatisch hervat van‐
af de eerste track van de playlist

- : pauzeert het afgespeelde nummer
-  "Afstemmen": openen van de pa‐

gina voor de selectie van de radio‐
zender

Onderste gedeelte: Snelle toegang tot
de favoriete radiozenders.
Nummer selecteren
Door middel van de functie “Browse”
kan een scherm geopend worden met
de lĳst van de nummers die worden af‐
gespeeld.
De grafische toetsen  en  kunnen
gebruikt worden om te bladeren door
de lĳsten van artiesten, muziekgenres
en albums op het via USB of Blue‐
tooth® verbonden apparaat, op basis
van de op de nummers geregistreerde
informatie.
Gebruik de grafische toets "ABC" om
binnen de verschillende lĳsten naar de
gewenste letter te springen.

OPMERKING

Deze knop kan voor bepaalde Apple
apparaten uitgeschakeld zĳn.

Menu ”bladeren”
Druk tĳdens het afspelen van een van
de radiobronnen op de toets “Bladeren”
om te zoeken naar een radiostation
met gebruik van het submenu “Alle Sta‐
tions” of om een favoriet station op te
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slaan of te verwĳderen met gebruik van
het submenu “Alle Voorinstellingen” .
In het submenu "Alle stations" kunt u
de lĳst van de stations weergeven in al‐
fabetische volgorde met de toets "ABC"
(A) of kunt u de functie voor zoeken
naar stations selecteren met gebruik
van de toets .
In het submenu “Alle Voorinstellingen”:

- druk op “Vasth. om op te slaan” om
het huidige radiostation aan uw favor‐
iete stations toe te voegen

- druk op het pictogram om een als fa‐
voriet opgeslagen station te verwĳde‐
ren

Informatie audiotrack

Druk op de toets  op het display voor
de weergave van de informatie van de
afgespeelde audiotrack. Druk nogmaals
op de toets om de functie te deactive‐
ren.
Tracks
Druk op de grafische toets "Tracks"

om een menu en een lĳst met mu‐
zieknummers weer te geven. Het afge‐
speelde muzieknummer wordt aange‐
geven met een pĳl en lĳnen boven en
onder de titel.

MENU “Audio-instellingen”
Het menu “Audio-instellingen” omvat de
volgende opties (afhankelĳk van de ver‐
sie van het voertuig):

- Balance/Fade
- Equalizer
- Snelheidsafhankelĳke volumerege‐

ling
- Surround-geluid
- AutoPlay
- Automatisch inschakelen Radio
- Radio uit met portier
- Volumeaanpassing

Telefoon
Audiosysteem
Een telefoongesprek voeren
De hieronder beschreven procedures
zĳn alleen toegankelĳk indien ze door
de gebruikte mobiele telefoon worden
ondersteund.
Raadpleeg de handleiding van de mo‐
biele telefoon om alle beschikbare func‐
ties te kennen.
Een nummer kan op de volgende ma‐
nieren gebeld worden:

- selecteer een contact in het telefoon‐
boek en selecteer dan “OK”; druk op

de toets/knop BROWSE/ENTER om
het contact te bellen;

- voer een telefoonnummer in met het
grafische toetsenbord op het display
en selecteer vervolgens de optie
"Bellen”.

Een gesprek beëindigen
Druk, om een gesprek te beëindigen,
op de toets  op het frontpaneel of
onder de bedieningselementen op het
stuurwiel; op het display van het sys‐
teem verschĳnt een specifiek scherm.
Registratie mobiele telefoon

OPMERKING

Voer deze handeling uit bĳ stil‐
staand voertuig en onder veilige om‐
standigheden; deze functie is uitge‐
schakeld wanneer het voertuig rĳdt.

Hieronder wordt de koppelingsprocedu‐
re van de mobiele telefoon beschreven:
raadpleeg in elk geval ook de handlei‐
ding van de mobiele telefoon.
Ga als volgt te werk voor het koppelen
van de mobiele telefoon:

1. Open het menu “Instellingen” van
de telefoon.
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2. Draai de toets/knop BROWSE/EN‐
TER en selecteer de optie “Kop‐
pel nieuwe telefoon”: op het display
verschĳnt een specifiek scherm.

Het menu “Instellingen kan geopend
worden door de knop “Instellingen” in
het menu “Telefoon” te selecteren, of
door te drukken op de knop “OK” in
het hoofdmenu “Telefoon” (wanneer er
geen mobiele telefoon gekoppeld is).
Na de selectie zal de koppelingsproce‐
dure “Koppel nieuw” starten, mits de
snelheid van het voertuig lager is dan
de maximaal toelaatbare drempelwaar‐
de.
Als de snelheid van het voertuig de‐
ze drempelwaarde overschrĳdt, zal op
het display het bericht “Functie niet be‐
schikbaar bĳ rĳdend voertuig” verschĳ‐
nen.
Als na de selectie van “Koppelen
nieuw” het koppelingsproces gestart
kan worden, worden op het display in
een pop-upvenster de naam van het
apparaat en een willekeurige PIN-code
van 4 cĳfers weergegeven.
Na de selectie van de naam van het
voertuig en als de 4 cĳfers van de
PIN-code correct op het apparaat zĳn
ingevoerd, verschĳnt op het display een

pop-upvenster voor de start van de pro‐
cedure .
Het bevestigingsscherm met 6 cĳ‐
fers vervangt automatisch het vorige
scherm en de bestuurder moet op zo‐
wel het apparaat als het systeem be‐
vestigen.
Nadat de PIN-code is bevestigd, zowel
op het systeem als op het gekoppelde
apparaat, zal de koppelingsprocedure
starten.
Als de koppelingsprocedure slaagt,
wordt het nieuwe apparaat geregi‐
streerd en verbonden in de modi audio
en telefoon.
Nadat het pop-upvenster van het dis‐
play verdwĳnt, keert het systeem au‐
tomatisch terug naar het hoofdscherm
van de modus “Telefoon” en wordt u
gevraagd of u het telefoonboek wenst
te downloaden.
Als het verbonden apparaat beschikt
over “Siri” of een andere functie voor
spraakassistent, zal het overeenkomsti‐
ge pictogram op het display van het
systeem verschĳnen.
Als de koppelingsprocedure mislukt,
wordt er een specifiek bericht op het
display van het systeem weergegeven.

OPMERKING

Voor de mobiele telefoons die niet
als favoriet zĳn ingesteld, wordt de
prioriteit op basis van de volgorde
van verbinding bepaald. De eerst
gekoppelde telefoon heeft de hoog‐
ste prioriteit en wordt als eerste op
de lĳst van apparaten weergegeven.

Multimediasysteem
Druk op de toets "Telefoon" op het dis‐
play om de telefoonmodus in te scha‐
kelen

OPMERKING

Om de lĳst met mobiele telefoons
en ondersteunde functies te raad‐
plegen, gaat u naar https://www.stel‐
lantisinfotainment.com/ Het geluid
van de mobiele telefoon wordt over
de geluidsinstallatie van het voertuig
uitgezonden; het systeem zal het
geluid van het systeem automatisch
uitschakelen wanneer de functie Te‐
lefoon wordt gebruikt.
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Selecteer de gewenste pagina op het
display door middel van de bovenste
balk om:

- druk op de grafische toets “Toetsen‐
bord” voor de weergave van het grafi‐
sche toetsenbord op het display, door
middel waarvan u een telefoonnum‐
mer kunt kiezen

OPMERKING

Het toetsenbord is alleen actief bĳ
stilstaand voertuig. Als er een po‐
ging wordt gedaan om het toetsen‐
blok te gebruiken bĳ rĳdend voertuig
of als het rĳden wordt hervat zon‐
der dat het invoeren is voltooid, ver‐
schĳnt er een waarschuwingsbericht
op het display van het multimedia‐
systeem en wordt de handeling be‐
eindigd.

- druk op de grafische toets "Recent”
voor de weergave en het bellen van
contacten uit de lĳst van recente op‐
roepen

- druk op de grafische toets “Favorie‐
ten” voor de weergave en het bellen
van contacten uit de lĳst van favorie‐
ten

- druk op de grafische toets “Telefoon‐
boek” voor de weergave en het bel‐
len van contacten uit het telefoon‐
boek van de mobiele telefoon

- druk op de grafische toets “Tekstbe‐
richten” voor de weergave van het
ontvangen tekstbericht

- de verbonden apparaten weergeven
- toetsenbord: toont het numerieke

toetsenbord
- lopend gesprek: toont informatie over

het lopende gesprek

Het geluid van de mobiele telefoon
wordt over de geluidsinstallatie van het
voertuig uitgezonden; het systeem zal
het geluid van het multimediasysteem
automatisch uitschakelen wanneer de
functie Telefoon wordt gebruikt.
Een telefoongesprek voeren
De hieronder beschreven procedures
zĳn alleen toegankelĳk indien ze door
de gebruikte mobiele telefoon worden
ondersteund. Raadpleeg de handlei‐
ding van de mobiele telefoon om alle
beschikbare functies te kennen.
U kunt een nummer bellen door een
van de volgende items te selecteren:

- "Toetsenblok"

- “Recent"

- "Favorieten"

- "Contacten"

U kunt tĳdens een gesprek een num‐
mer of een contact toevoegen (indien
al aanwezig in Contacten) aan de lĳst
met favorieten door boven aan het dis‐
play op een van de 5 grafische toetsen
"Leeg" te drukken. De favorieten kun‐
nen ook worden beheerd via de opties
Telefoonboek.
Een gesprek beëindigen
Druk op de grafische toets  op het
display of op dezelfde knop op het
stuurwiel om een lopend gesprek te be‐
eindigen.
Alleen het actieve gesprek wordt beëin‐
digd en een eventueel gesprek in de
wachtstand wordt het nieuwe actieve
gesprek.
Afhankelĳk van het type mobiele tele‐
foon: als het lopende gesprek door de‐
gene die u heeft gebeld wordt beëin‐
digd, kan het gebeuren dat het gesprek
in de wachtstand niet automatisch ge‐
activeerd wordt.
Registratie mobiele telefoon
De koppeling van een Bluetooth®-ap‐
paraat (bĳv. een smartphone) gebeurt
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door middel van de functie “Toestelbe‐
heer” op de pagina Telefoon.
Ga voor de koppeling van een apparaat
als volgt te werk:

- activeer de functie Bluetooth® op het
apparaat

- open de functie Toestelbeheer
- druk op de toets ”Apparaat toevoe‐

gen"
- een pop-upvenster toont de tĳdelĳke

PIN-code die op het apparaat inge‐
voerd moet worden; zoek naar multi‐
mediasysteem op het Bluetooth®-au‐
dioapparaat en voer, wanneer hierom
wordt gevraagd, de pincode in die op
het display van het systeem wordt
getoond, of bevestig de pincode die
op het apparaat weergegeven wordt

- als de koppelingsprocedure met suc‐
ces is afgesloten, wordt een scherm
getoond.

Antwoord Ja op de vraag of het Blue‐
tooth®-audioapparaat als favoriet ge‐
koppeld moet worden (het apparaat
heeft voorrang op andere later gekop‐
pelde apparaten).
Als Nee wordt geselecteerd, wordt de
prioriteit op basis van de volgorde van
verbinding bepaald. Het laatst verbon‐

den apparaat heeft de hoogste priori‐
teit.
Als er geen apparaat is gekoppeld, kunt
u het scherm “Toestelbeheer” recht‐
streeks met de functie “Telefoon” ope‐
nen.

OPMERKING

Er kunnen maximaal 20 apparaten
gekoppeld worden. Als er gepro‐
beerd wordt om het 21e apparaat
te koppelen, zal een pop-upvenster
waarschuwen dat dit niet mogelĳk is.
Wis een gekoppeld apparaat om de
koppeling van een nieuw apparaat
mogelĳk te maken.

Instellingen
Audiosysteem
Druk op de toets  op het voorpaneel
voor de weergave van het menu "In‐
stellingen".
Het menu omvat de volgende opties:

- "Audio"
- "Systeem"
- "Radio"
- "Achteruitkĳkcamera"

Draai de toets/knop BROWSE/ENTER
om de gewenste categorie te kiezen
en druk vervolgens op de toets/knop
BROWSE/ENTER om de keuze te be‐
vestigen.

Multimediasysteem
De instellingen zĳn beschikbaar als de
startinrichting op MAR staat.
De instellingen kunnen geopend wor‐
den door te drukken op de toets “In‐
stellingen” op de statusbalk, of via de
hoofdpagina van de weergegeven func‐
tie, in de rechter bovenhoek.
Het menu is slechts indicatief en omvat
de volgende items:

- Mĳn profiel
- Taal
- Weergave
- Meeteenheid
- Veiligheid en hulp bĳ rĳden
- Datum en tĳd
- Telefoon/Bluetooth®
- Camera
- Spiegels en ruitenwissers
- Lichten
- Remmen (indien aanwezig)
- Portieren en vergrendeling
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- Opties uitschakeling voertuig/Status
OFF

- Audio/Audio-instellingen
- Instelling Radio
- Geolocatie
- Software-update
- Systeeminformatie
- Reset

Connected services
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Volg altĳd de wegenverkeerswet van
het land waarin u zich bevindt en
concentreert u zich op de weg. Rĳd
altĳd veilig met uw handen op het
stuurwiel. Gebruik de functies van
het multimediasysteem alleen wan‐
neer u er zeker van bent dat het
veilig is om dit te doen. De klant is
aansprakelĳk voor alle risico’s voort‐
vloeiend uit het gebruik van de func‐
ties en toepassingen van de auto.
Het niet in acht nemen van deze
waarschuwingen kan leiden tot ern‐
stige ongelukken en/of de dood.

De Connected Services verrĳken de er‐
varing van het gebruik van het voertuig,
door het met het netwerk te verbinden.
Met de services (indien aanwezig) kunt
u tĳdige bĳstand ontvangen in geval
van nood, informatie over de conditie
en locatie van uw voertuig, kunt u het
voertuig op afstand bedienen en de na‐
vigatie-ervaring verbeteren (indien aan‐
wezig) door middel van realtime upda‐
tes.
U kunt de Verbonden Services openen
via de speciale ”Opel-app” voor smart‐
phones of smartwatches, via een web‐
portaal of op het multimediasysteem
van uw voertuig.
De beschikbaarheid van de services
vereist een abonnement Connected
Services.
Activering in voertuig is een functie om
de Connected Services rechtstreeks op
de radio te activeren door uw e-maila‐
dres in te voeren.
Lees meer over de Uconnect Ser‐
vices - toepasselĳkheid, beschikbaar‐
heid, compatibiliteit, pakketten en spe‐
cificaties - op de officiële website van
Stellantis.

Uitschakeling van geolocatie‐
modus
(indien aanwezig)
Indien gewenst, kan de modus geolo‐
catie worden uitgeschakeld in het multi‐
mediasysteem.
Wanneer de geolocatiemodus is uitge‐
schakeld, zĳn bepaalde services op de
“Opel-app” of mobiele apparaten en het
web die de locatie van het voertuig ge‐
bruiken, niet beschikbaar.

OPMERKING

Het pictogram  bovenaan het
display van het multimediasysteem
geeft aan dat de geolocatiefunctie
actief (ON) is. Als geolocatie inge‐
schakeld is, wordt de positie van
het voertuig getraceerd om de func‐
ties die dit nodig hebben te kunnen
gebruiken. Als geolocatie uit staat,
wordt de positie van het voertuig
alleen getraceerd door de naviga‐
tie-, veiligheids-, verzekerings- en
rĳhulpsystemen (indien aanwezig).
Zie hoofdstuk “Instellingen” van het
multimediasysteem voor de uitscha‐
keling van de functie.
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OPMERKING

Als de standaardinstellingen zĳn te‐
ruggezet, schakel de motor dan uit
(contactslot op STOP) en wacht en‐
kele minuten vóór u weer start (con‐
tactslot op MAR). Door de onjuiste
werking en de korte periode die ver‐
liep tussen het uit- en inschakelen
van de motor, is het mogelĳk dat
de privacy-instellingen niet zĳn bĳ‐
gehouden. Herhaal in dat geval de
handelingen, en wacht langer tus‐
sen uit- en weer inschakelen van de
motor.

Systeem updaten
De applicatiesoftware van multimedia
Services en het multimediasysteem
worden op afstand geüpdatet om de
klant te voorzien van nieuwere softwa‐
reversies met nieuwe functies of ver‐
beteringen/uitbreidingen van de reeds
aangeboden functies.
Updates worden naar het oordeel van
de fabrikant gemaakt.
Enkele updates van het systeem wor‐
den automatisch uitgevoerd, terwĳl an‐
dere door middel van berichten op
het display van het multimedia-systeem

aan de klant worden meegedeeld,
waarvoor de klant zelf kan beslissen
om de update te bevestigen of uit te
stellen.
De klant wordt door het multimediasys‐
teem geïnformeerd in geval het sys‐
teem niet beschikbaar is.
Verwĳs voor meer informatie over de
services, kenmerken, beschikbaarheid
en eventuele updates altĳd naar de in‐
houd van de officiële website van het
merk.

Connected services uitscha‐
kelen
Als u uw voertuig, waarop de Connec‐
ted Services nog actief zĳn, verkoopt, is
het uw verantwoordelĳkheid om uw pro‐
fiel voor de services af te melden op de
pagina van de officiële website van het
merk, door contact op te nemen met de
Klantenservice of door naar een dealer
van het servicenetwerk te gaan.
Ook is het uw verantwoordelĳkheid om
de nieuwe eigenaar op de hoogte te
brengen van eventuele services die
nog niet zĳn verlopen en gekoppeld zĳn
met een nieuwe Verbonden Services-
account.

Systeem updaten
Het multimediasysteem kan op afstand
via Over The Air worden geüpdatet.

OPMERKING

De afbeeldingen zĳn louter bĳ wĳ‐
ze van voorbeeld. Ze kunnen ver‐
schillen van de hieronder weergege‐
ven afbeeldingen, afhankelĳk van de
versie/markt.

OPMERKING

In plaats van externe wifi-verbindin‐
gen gebruiken de software-updates
Over The Air de in het voertuig aan‐
wezige gegevensverbinding, zonder
extra kosten voor de klant.

Als er een software-update beschikbaar
is, verschĳnt het op het scherm een
pop-upvenster dat informeert dat er een
nieuwe softwareversie of nieuwe func‐
ties beschikbaar zĳn voor het multime‐
diasysteem.
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OPMERKING

Het instellingen van het voertuig of
van de telefoon kunnen na een Over
The Air software-update mogelĳk
verloren raken. Controleer en voer
de ontbrekende systeeminstellingen
weer in, indien noodzakelĳk.

OPMERKING

Sommige bĳwerkingen van automa‐
tische systemen kunnen plaatsvin‐
den terwĳl ze niet worden gebruikt,
met de motor uitgeschakeld. Daar‐
door kan het nodig zĳn om het con‐
tact meerdere keren van STOP naar
MAR te draaien om alle audio- en
videofuncties te herstellen.

OPMERKING

Tĳdens de update zullen de came‐
ra, het multimediasysteem en ande‐
re rĳhulpsystemen niet beschikbaar
zĳn. Aanbevolen wordt om de upda‐
te bĳ stilstaand voertuig uit te voe‐
ren.

Onmiddellĳke update
Druk op de toets "Nu updaten" om de
software-update onmiddellĳk bĳ het ver‐
schĳnen van het pop-upvenster uit te
voeren.
Geprogrammeerde update
Druk in geval van een verplichte update
op de toets Nu updaten of Update pro‐
grammeren. Door middel van de optie
voor geprogrammeerd updaten kunt u
een verschillende tĳd voor de update
bepalen. Druk op de pĳltjes /  op
het scherm om de gewenste tĳd in te
stellen.

OPMERKING

De optie geprogrammeerde update
kan per update 20 keer gebruikt
worden. Na de 20e keer uitstellen,
wordt de update verplicht bĳ de vol‐
gende start van het voertuig uitge‐
voerd. In geval van een verplichte
update kunt u op het pop-upvenster

alleen op de toets “OK” drukken en
de update starten.

Gedurende de update zal de radio het
percentage van voortgang en de tot de
voltooiing resterende tĳd weergeven.
Na de voltooiing van de update wordt
het multimediasysteem automatisch op‐
nieuw gestart.

Updates via externe wifi
Wanneer er een software-update via
wifi beschikbaar is, verschĳnt er op het
scherm een pop-upvenster door mid‐
del waarvan de update onmiddellĳk of
op een later moment kan worden uitge‐
voerd.

OPMERKING

Tĳdens de update zullen de came‐
ra, het multimediasysteem en ande‐
re rĳhulpsystemen niet beschikbaar
zĳn. Aanbevolen wordt om de upda‐
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te bĳ stilstaand voertuig uit te voe‐
ren.

Om ervoor te zorgen dat het multime‐
diasysteem zĳn software bĳwerkt:

- Selecteer op het scherm “Instellin‐
gen”

- Selecteer op de lĳst van de instellin‐
gen “Wifi”

- Selecteer onder de mogelĳke opties
de correcte wifi-router

OPMERKING

Als de wifi-router zich te ver weg
van het voertuig bevindt, wordt hĳ
niet onder de mogelĳke opties weer‐
gegeven.

- Voer op verzoek het wachtwoord van
de router in en selecteer "OK".

Om de software-updates te activeren:

- Selecteer op het scherm voor instel‐
ling van de wifi de optie “Download
software via wifi activeren”.

- Als er een software-update beschik‐
baar is, verschĳnt er op het scherm
van het multimediasysteem een pop-
upvenster om u voor de beschikbaar‐

heid van de nieuwe software te waar‐
schuwen. Selecteer “Ja” op de vraag
of er verbinding moet worden ge‐
maakt met een wifi-netwerk.

- Tĳdens de update wordt een tweede
pop-upvenster weergegeven met de
geschatte resterende tĳd en het per‐
centage van voortgang van de upda‐
te. Druk na het voltooien van de up‐
date op “OK”.

Onmiddellĳke update
Druk op de toets "Nu updaten" om de
software-update onmiddellĳk bĳ het ver‐
schĳnen van het pop-upvenster uit te
voeren.
Geprogrammeerde update
Gebruik de optie geprogrammeerde up‐
date om een uitgestelde tĳd voor de
update in te stellen. Druk op de pĳltjes

/  op het scherm om de gewenste
tĳd in te stellen.

OPMERKING

De optie geprogrammeerde update
kan per update 20 keer gebruikt
worden. Na de 20e keer uitstellen,
wordt de update verplicht bĳ de vol‐
gende start van het voertuig uitge‐

voerd. In geval van een verplichte
update kunt u op het pop-upvenster
alleen op de toets “OK” drukken en
de update starten.

Gedurende de update zal de radio het
percentage van voortgang en de tot de
voltooiing resterende tĳd weergeven.
Na de voltooiing van de update wordt
het multimediasysteem automatisch op‐
nieuw gestart.
Fouten update
In geval van fouten tĳdens de upda‐
te wordt de handeling onderbroken en
verschĳnen de volgende berichten:

- “Er is een fout opgetreden. Het sys‐
teem gaat terug naar de vorige soft‐
wareversie.”

- “Update mislukt. - Tĳdens de upda‐
teprocedure is er een fout gedetec‐
teerd. Benader service. Foutcode:
XXXX"

Neem in deze gevallen contact op met
een dealer van het servicenetwerk.

Functie "Niet storen"
Indien ondersteund door de verbonden
telefoon, krĳgt de gebruiker door "Niet
storen" in te drukken, geen meldin‐
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gen voor binnenkomende oproepen of
tekstberichten. De gebruiker kan reage‐
ren met een standaard- of aangepast
bericht, dat via de instellingen is opge‐
geven.

"Dubbele telefoon"-functie
Met het multimediasysteem kunnen ge‐
lĳktĳdig twee telefoons via Bluetooth®

verbonden worden. Slechts één van
de twee verbonden apparaten kan mul‐
timediabestanden via Bluetooth® afspe‐
len.
Selecteer voor de activering van de
functie “Twee actieve telefoons” op het
scherm van de “Toestelbeheer”.
Oproepen kunnen alleen met Apple
CarPlay of Android Auto beheerd wor‐
den als de telefoon gebruikt wordt in de
modus Apple CarPlay of Android Auto.

OPMERKING

De radio zou de afgespeelde audio‐
track kunnen wĳzigen als de naam
van het apparaat gewĳzigd wordt in
de Bluetooth®-instellingen van de te‐
lefoon (indien aanwezig) terwĳl het
apparaat na de Bluetooth®-verbin‐
ding via USB wordt aangesloten.
Voor een correcte werking wordt

aangeraden om, na de update van
de software van de telefoon, de tele‐
foon uit de lĳst van met de radio ge‐
koppelde apparaten te verwĳderen,
de eerdere systeemkoppeling ook te
wissen uit de lĳst van de Bluetooth®-
apparaten op de telefoon en om de
apparaten opnieuw te koppelen.

OPMERKING

Raadpleeg het instructieboekje van
de mobiele telefoon als de Blue‐
tooth®-verbinding tussen mobiele te‐
lefoon en systeem wordt verbroken.
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STARTEN & RĲDEN

De motor starten en stop‐
pen
Motor starten
Het voertuig is uitgerust met een elek‐
tronische startblokkering: als de motor
niet gestart kan worden, raadpleeg dan
hoofdstuk Antidiefstalsysteem van ru‐
briek Kennismaking met uw voertuig.
Alvorens de motor te starten, de stoel,
de binnenspiegel en de buitenspiegels
instellen en de veiligheidsriemen cor‐
rect vastmaken. Trap nooit het gaspe‐
daal in om de motor te starten.

OPMERKING

Als het gaspedaal en het rempedaal
abusievelĳk tegelĳkertĳd worden in‐
getrapt, geeft het systeem het rem‐
verzoek voorrang. In deze situatie
schakelt de motor over naar de her‐
stelmodus en worden de prestaties
(motorkoppel en rĳsnelheid) beperkt.
Neem de voet van het rempedaal
om terug te keren naar normale

werking. De motor hoeft niet te wor‐
den gestopt en gestart.

WAARSCHUWING

Het is gevaarlĳk om de motor in af‐
gesloten ruimten te laten draaien.
De motor verbruikt zuurstof en de
uitlaatgassen van de motor bevatten
kooldioxide, koolmonoxide en ande‐
re giftige gassen.

LET OP

Wĳ adviseren om gedurende de be‐
ginperiode niet de maximale presta‐
ties van het voertuig te eisen (bĳv.
snel accelereren, lange afstanden
op topsnelheid, krachtig remmen
etc.).

LET OP

Laat het contact nooit op stand MAR
staan als de motor is afgezet, zo‐

dat de accu niet onnodig wordt ont‐
laden.

PROCEDURE VOOR VERSIES
MET HANDGESCHAKELDE VER‐
SNELLINGSBAK
Ga als volgt te werk:

- trek de pakeerrem aan;
- plaats de versnellingspook in de vrĳ‐

stand;
- verplaats de startinrichting naar

MAR: de waarschuwingslampjes 
en  op het instrumentenpaneel
gaan branden;

- wacht tot de waarschuwingslampjes
 en  doven. Hoe warmer de

motor, hoe sneller de lampjes doven;
- trap het koppelingspedaal volledig in

zonder het gaspedaal aan te raken;
- draai de startinrichting naar AVV

zodra het waarschuwingslampje 
wordt uitgeschakeld. Als te lang
wordt gewacht, is het werk van de
voorgloeibougies tevergeefs.
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Laat de sleutel los zodra de motor
start.

PROCEDURE VOOR VERSIES
MET AUTOMATISCHE VERSNEL‐
LINGSBAK
De motor mag alleen gestart worden,
als de versnellingspook in stand P of
N staat. Op die manier staat het sys‐
teem op P of N, als de motor gestart
wordt (de eerstgenoemde is de vrĳ‐
stand, maar met mechanische geblok‐
keerde wielen).

LET OP

In sommige gevallen kan, wanneer
de motor wordt afgezet, de elektri‐
sche ventilator nog maximaal 120
seconden blĳven werken.

VOERTUIG IN BEWEGING BRENGEN
Om met het voertuig weg te rĳden
moet, bĳ versnellingspook op stand P,
het rempedaal worden ingetrapt; ver‐
plaats de versnellingspook naar de ge‐
wenste stand (D of “Sequentiële mo‐
dus”) om vooruit te rĳden, of naar R om
de achteruitversnelling in te schakelen.
De ingeschakelde versnelling wordt op
het display van het instrumentenpaneel

weergegeven. Wanneer het rempedaal
wordt losgelaten, beweegt het voertuig
voor- of achteruit zodra de manoeuv‐
re wordt geactiveerd (effect "creeping”).
Het is in dit geval niet noodzakelĳk om
het gaspedaal in te trappen.

OPMERKING

De inconsistentie tussen de mo‐
menteel ingeschakelde versnelling
(weergegeven op het display van
het instrumentenpaneel) en de
stand van de versnellingspook wordt
aangegeven door de op de sierlĳst
knipperende letter van de stand van
de versnellingspook (samen met
een geluidssignaal). Deze omstan‐
digheid moet niet gezien worden als
een fout van de werking, maar een‐
voudigweg als een verzoek van het
systeem om de manoeuvre te her‐
halen.

OPMERKING

Als de parkeerrem is uitgeschakeld,
het rempedaal vrĳgegeven, de mo‐
tor stationair draait en de versnel‐
lingspook op de stand D, R of se‐
quentieel staat, wees dan uiterst

voorzichtig omdat het voertuig zich
ook zonder te handelen op het gas‐
pedaal zou kunnen verplaatsen. De‐
ze toestand kan worden benut met
het voertuig op een vlakke onder‐
grond tĳdens scherpe parkeerma‐
noeuvres waarbĳ alleen het rempe‐
daal wordt gebruikt.

LET OP

Als de motor niet met een ingescha‐
kelde versnelling start, zal de moge‐
lĳk gevaarlĳke situatie die ontstaat
doordat de versnellingsbak automa‐
tisch naar de vrĳstand is gegaan,
door een zoemer worden aangege‐
ven.

DE GESTARTE MOTOR OPWAR‐
MEN
Ga als volgt te werk:

- rĳd langzaam weg en laat de motor
bĳ gemiddelde toerentallen draaien.
Geef niet abrupt gas;

- verlang in het begin geen maximale
prestaties. Wacht tot de wĳzer van de
koelvloeistoftemperatuurmeter begint
te bewegen.
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LET OP

Onthoud dat de rembekrachtiging
en de elektrische stuurbekrachtiging
niet werken zolang de motor niet is
gestart; om die reden is meer kracht
benodigd voor de bediening van het
rempedaal en het stuur.

LET OP

Probeer de motor nooit te starten
door het voertuig te duwen, te sle‐
pen of van een helling af te la‐
ten rĳden. Hierdoor kan brandstof
in de katalysator terechtkomen die
hierdoor onherstelbaar beschadigd
wordt.

LET OP

Even snel gas geven voordat de
motor wordt uitgezet heeft geen en‐
kel nut, verspilt brandstof en is,
vooral voor motoren met turbocom‐
pressor, schadelĳk.

STARTPROBLEMEN
De motor starten als de batterĳ van de
elektronische sleutel (Keyless Enter-N-
Go) leeg is
Als het contactslot niet reageert wan‐
neer de betreffende knop wordt inge‐
drukt, kan het zĳn dat de batterĳ van de
elektronische sleutel leeg is. Daarom
herkent het systeem de aanwezigheid
van de elektronische sleutel aan boord
van het voertuig niet en wordt er een
speciaal bericht weergegeven.
Leg in dat geval de ronde kant van
de elektronische sleutel (de kant tegen‐
over het sleutelhoudergat) op het con‐
tactslot en druk met de elektronische
sleutel op de knop. Op die manier
wordt het contactslot geactiveerd en
kan de motor gestart worden.

De motor starten (elektrische ver‐
sies)
Voordat het voertuig wordt gestart,
moeten de stoel, de binnenspiegel en
de buitenspiegels worden afgesteld en
de veiligheidsgordel correct worden be‐
vestigd.
De versnellingsbak moet in de stand P
of N staan. Trap het rempedaal in om
een versnelling in te schakelen wan‐
neer de versnellingsbak op stand P
staat.

OPMERKING

Tĳdens het schakelen moet het rem‐
pedaal worden ingetrapt.

Motor starten

WAARSCHUWING

De rembekrachtiging functioneert
niet zolang de motor niet is gestart;
om die reden is meer kracht dan
normaal nodig voor de bediening
van het rempedaal.
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De versnellingsbak moet op stand P of
N staan. Ga als volgt te werk:

- trap het rempedaal volledig in, zon‐
der het gaspedaal aan te raken;

- druk op de startinrichting en breng
haar naar de stand START. Houd ge‐
durende een paar seconden volledig
ingedrukt.

Aan het einde van de procedure klinkt
er een geluidssignaal en verschĳnt op
het display van het instrumentenpaneel
het bericht READY om aan te geven
dat het elektrische aandrĳfsysteem van
het voertuig is gestart. Wanneer het be‐
richt “READY” verschĳnt, is het voertuig
klaar om te rĳden.

OPMERKING

Als het bericht “READY” niet op
het instrumentenpaneel verschĳnt,

ondanks de correcte startprocedure,
neem dan contact op met een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk.

OPMERKING

In geval van een startverzoek met
de versnellingsbak op een andere
stand dan N en het niet-ingetrap‐
te rempedaal, zal het display een
specifiek bericht tonen (zie hoofd‐
stuk “Waarschuwingslampjes, con‐
trolelampjes en berichten” van ru‐
briek “dashboardinstrumenten en re‐
geling”). In dat geval moet de start‐
procedure worden herhaald, bĳ in‐
getrapt rempedaal.

OPMERKING

In geval van een startverzoek
bĳ een defecte versnellingsbak,
moet de procedure “Vertraagde
start” worden uitgevoerd (zie hoofd‐
stuk “Waarschuwingslampjes, con‐
trolelampjes en berichten” in ru‐
briek “Dashboardinstrumenten en
regeling”). Draai, om de motor te
starten, de startinrichting geduren‐

de ten minste 7 seconden naar de
stand START bĳ ingetrapte rem. Het
systeem zal in de toestand "reco‐
very” blĳven. Als de motor niet start,
moet contact worden opgenomen
met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.

De motor starten bĳ een onvol‐
doende geladen batterĳ van de
elektronische sleutel
Als het contactslot niet reageert als
de knop van het contactslot wordt inge‐
drukt of als de portieren van het voer‐
tuig ontgrendeld moeten worden met
behulp van de metalen baard in de
elektronische sleutel, kan dit betekenen
dat de batterĳ van de elektronische
sleutel niet voldoende geladen is. Daar‐
om herkent het systeem de aanwezig‐
heid van de elektronische sleutel aan
boord van het voertuig niet en wordt er
een speciaal bericht weergegeven.
Leg in dat geval de ronde plastic rand
van de elektronische sleutel (de zĳde
tegenover het gat van de sleutelhou‐
der) op het contactslot en druk met de
elektronische sleutel op de knop. Op
die manier wordt het contactslot geacti‐
veerd en kan de motor gestart worden.
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EENTRAPS-VERSNELLINGSBAK
Het voertuig maakt gebruik van een
eentraps-versnellingsbak voor de over‐
dracht van het door de elektrische
motor ontwikkelde vermogen. De een‐
traps-versnellingsbak wordt bediend
door in draaiknop in plaats van de tradi‐
tionele versnellingspook.
De draaiknop A bevindt zich op het
dashboard.

LET OP

De niet-naleving van de onderstaan‐
de voorzorgsmaatregelen kan mo‐
gelĳk ernstige gevolgen hebben
voor de versnellingsbak. Plaats de
versnelling pas op de stand P (Park)

wanneer het voertuig volledig stil‐
staat; schakel naar R (Achteruit) of
ontkoppel deze versnelling alleen
als het voertuig volledig stilstaat.
Houd het rempedaal volledig inge‐
trapt alvorens een van de versnellin‐
gen in te schakelen.

OPMERKING

Houd het rempedaal ingetrapt wan‐
neer de versnelling vanuit de stand
P (Parkeren) wordt gewĳzigd.

WAARSCHUWING

Een versnelling mag alleen worden
ingeschakeld terwĳl het rempedaal
volledig wordt ingetrapt.

WAARSCHUWING

De onverwachte verplaatsing van de
auto zou kunnen leiden tot letsel
van inzittenden of omstanders. Als
algemene regel mag niet worden uit‐
gestapt als het voertuig zich in de
modus “READY” bevindt. Activeer,
voordat u het voertuig verlaat, altĳd
de parkeerrem, plaats de versnelling

op P (Parkeren) en draai het con‐
tact naar de stand STOP. Op deze
manier blĳft de versnellingsbak ge‐
blokkeerd in de stand P (Parkeren)
en worden onbedoelde bewegingen
van het voertuig voorkomen.

WAARSCHUWING

Draai, wanneer u het voertuig ver‐
laat, het contact altĳd naar de stand
STOP en vergrendel alle portieren.

WAARSCHUWING

Laat kinderen NOOIT zonder toe‐
zicht achter in het voertuig, laat
staan dat u het voertuig verlaat
met ontgrendelde portieren op een
plaats die gemakkelĳk toegankelĳk
is voor kinderen. Kinderen zouden
zich ernstig of zelfs dodelĳk kun‐
nen verwonden. Zorg er ook voor
dat kinderen de elektrische parkeer‐
rem, het rempedaal of de knop van
de versnellingsbak niet per ongeluk
kunnen bedienen.
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WAARSCHUWING

Laat de elektronische sleutel niet
achter in of in de nabĳheid van het
voertuig (of op een voor kinderen
bereikbare plaats). Een kind zou
de elektrische ruitbediening of ande‐
re bedieningselementen kunnen ac‐
tiveren of de auto zelfs kunnen star‐
ten.

Transmissieverhoudingen
Draai de draaiknop om een versnelling
in te schakelen.

OPMERKING

Voor de inschakeling van een ver‐
snelling moet het rempedaal worden
ingetrapt.

OPMERKING

Wacht na de selectie van een ver‐
snelling enkele momenten alvorens
gas te geven, zodat de geselecteer‐
de versnelling kan worden ingescha‐
keld.

P (PARKEREN)
De selectie vanP integreert de werking
van de parkeerrem en vergrendelt de
versnellingsbak. Het wordt aangeraden
om de auto in deze versnelling te star‐
ten. Probeer nooit de P in te schakelen
terwĳl het voertuig rĳdt. Activeer de par‐
keerrem wanneer u het voertuig in de
stand P verlaat.
Bĳ het parkeren op vlakke ondergron‐
den kunt u eerst de versnelling naar P
schakelen en dan de parkeerrem acti‐
veren.
Bĳ het parkeren op hellende wegen
moet eerst de parkeerrem geactiveerd
worden alvorens de versnellingsbak
naar P te schakelen. Draai, voor meer
veiligheid, de voorwielen in de richting
van de stoeprand.

OPMERKING

Controleer op de op het display van
het instrumentenpaneel aangegeven
versnelling overeenkomt met P (Par‐
keren).

WAARSCHUWING

Gebruik de stand P (Parkeren) nooit
in plaats van de elektrische parkeer‐
rem. Schakel de elektrische par‐
keerrem altĳd in als het voertuig
geparkeerd wordt, om onverwachte
beweging van het voertuig te voor‐
komen.

WAARSCHUWING

Als de stand P (Parkeren) niet is
ingeschakeld, zou het voertuig kun‐
nen bewegen en letsel kunnen ver‐
oorzaken. Controleer, voordat u het
voertuig verlaat, of de versnelling op
de stand P staat en of de elektrische
parkeerrem is ingeschakeld.

WAARSCHUWING

De versnellingsbak naar een ande‐
re stand dan P (Parkeren) of N (Vrĳ‐
stand) verplaatsen zonder de rem in
te trappen, is gevaarlĳk. De auto zou
snel voor- of achteruit kunnen rĳden.
U loopt het risico de controle over
uw auto te verliezen en ongevallen
te veroorzaken. Een versnelling mag
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alleen worden ingeschakeld terwĳl
het rempedaal volledig wordt inge‐
trapt.

WAARSCHUWING

De onverwachte verplaatsing van de
auto zou kunnen leiden tot letsel
van inzittenden of omstanders. Als
algemene regel mag niet worden uit‐
gestapt als het voertuig zich in de
modus “READY” bevindt. Activeer,
voordat u het voertuig verlaat, altĳd
de parkeerrem, plaats de versnelling
op P (Parkeren) en draai het con‐
tact naar de stand STOP. Op deze
manier blĳft de versnellingsbak ge‐
blokkeerd in de stand P (Parkeren)
en worden onbedoelde bewegingen
van het voertuig voorkomen.

WAARSCHUWING

Verwĳder, als u uit het voertuig
stapt, altĳd de contactsleutel en ver‐
grendel alle portieren.

WAARSCHUWING

Laat kinderen NOOIT zonder toe‐
zicht achter in het voertuig, laat
staan dat u het voertuig verlaat
met ontgrendelde portieren op een
plaats die gemakkelĳk toegankelĳk
is voor kinderen. Kinderen zouden
zich ernstig of zelfs dodelĳk kun‐
nen verwonden. Zorg er ook voor
dat kinderen de elektrische parkeer‐
rem, het rempedaal of de knop van
de versnellingsbak niet per ongeluk
kunnen bedienen.

WAARSCHUWING

Laat de elektronische sleutel niet
achter in of in de nabĳheid van het
voertuig (of op een voor kinderen
bereikbare plaats). Een kind zou
de elektrische ruitbediening of ande‐
re bedieningselementen kunnen ac‐
tiveren of de auto zelfs kunnen star‐
ten.

R (Achteruitversnelling)
In deze stand kan het voertuig achter‐
uitrĳden. Kies stand R uitsluitend wan‐
neer het voertuig stil staat.

N (Vrĳstand)
U kunt het voertuig starten als deze
versnelling is ingeschakeld. Activeer
de parkeerrem en verplaats de versnel‐
lingsbak in de stand P als u uit de auto
wenst te stappen.

WAARSCHUWING

Plaats de versnelling niet op N (Vrĳ‐
stand) en stop de motor niet tĳdens
het heuvelafwaarts rĳden. Deze ma‐
nier van rĳden is gevaarlĳk en be‐
perkt de mogelĳkheid om in te grĳ‐
pen in geval van wĳziging van de
verkeerssituatie of het wegdek. U
loopt het risico de controle over het
voertuig te verliezen en ongevallen
te veroorzaken.

D (RĲDEN)
Gebruik deze versnelling voor het rĳden
in steden en op snelwegen.
Met het voertuig gaan rĳden
Om met het voertuig te gaan rĳden,
moet in de stand P het rempedaal wor‐
den ingetrapt, om vervolgens de ge‐
wenste versnelling te kiezen met de
draaiknop A op het dashboard: D om
vooruit te rĳden of R voor de achteruit‐
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versnelling. Op het display wordt de in‐
geschakelde versnelling weergegeven.
Wanneer, in alle geselecteerde rĳmodi,
het rempedaal wordt vrĳgegeven, be‐
gint het voertuig zich vooruit of achter‐
uit te verplaatsen (“creeping”-effect). In
dit geval moet het gaspedaal niet inge‐
trapt worden.
Functie automatisch naar P schakelen
Deze functie plaatst de versnelling au‐
tomatisch op P in aanwezigheid van
enige aanduiding dat de bestuurder het
voertuig verlaat terwĳl de versnelling op
D, N of R staat.
Werking met de startinrichting op de
stand ENGINE
De functie Auto Park wordt geactiveerd
als bĳ versnellingsbak op stand D, N of
R de volgende omstandigheden gede‐
tecteerd worden:

- Veiligheidsgordel niet bevestigd
- Rempedaal vrĳgegeven
- Gaspedaal vrĳgegeven
- Bestuurdersportier geopend
- Voertuigsnelheid lager dan 3 km/uur.

Werking bĳ contact op STOP
De functie Auto Park wordt geactiveerd
wanneer de versnellingsbak op stand

D, N of R staat, de voertuigsnelheid
lager is dan 3 km/u en de gebruiker
de uitschakeling van het voertuig ver‐
zoek door het contactslot naar de stand
STOP te draaien.
Blokkering inschakeling versnelling
Dit systeem verhindert dat de versnel‐
lingsbak vanuit de stand P of N gescha‐
keld kan worden als het rempedaal niet
eerst is ingetrapt. Bĳ contactslot op de
stand ENGINE:

- het rempedaal moet worden ingetrapt
om de versnellingsbak van stand P te
schakelen naar de standen R, N of D;

- om de versnellingsbak vanuit de
stand N naar de standen R of D te
kunnen schakelen, moet het rempe‐
daal ingetrapt worden.

De motor afzetten
Het systeem activeert automatisch de
modus P als het voertuig wordt uitge‐
schakeld (contact op stand STOP).
Om de motor bĳ snelheden boven de
2,5 km/uur af te zetten, moet de knop
van het contactslot ingedrukt worden
gehouden of moet er binnen enkele se‐
conden driemaal op de knop worden
gedrukt. Het contactslot wordt in de
stand ENGINE geplaatst.

De motor afzetten
Draai de startinrichting naar de stand
STOP terwĳl de motor stationair draait.

Stuurslot
Inschakeling
Versies met mechanische sleutel: ver‐
wĳder de sleutel, bĳ contactslot op
STOP, en draai het stuurwiel tot het
vergrendelt.

OPMERKING

Als de contactsleutel van de stand
MAR naar de stand STOP wordt ge‐
draaid, kan het stuurslot niet inge‐
schakeld worden tot de sleutel uit
het contactslot wordt verwĳderd.

Versies met elektronische sleutel: het
stuurslot wordt ingeschakeld wanneer
het bestuurdersportier wordt geopend,
met de startknop op STOP en een snel‐
heid lager dan 3 km/u.
Uitschakeling
Versies met mechanische sleutel: ver‐
plaats het stuurwiel enigszins en draai
de sleutel naar de stand MAR.
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Versies met elektronische sleutel: het
stuurslot wordt ontgrendeld wanneer de
startknop wordt ingedrukt en de elektro‐
nische sleutel herkend wordt.

OPMERKING

Bĳ versies met automatische ver‐
snellingsbak, adviseren wĳ u, om
de sleutel soepel te verwĳderen, de
versnellingspook in de stand P te
zetten, het rempedaal in veilige om‐
standigheden los te laten en vervol‐
gens de motor uit te zetten.

WAARSCHUWING

Het is strikt verboden om aftermar‐
ketwerkzaamheden uit te voeren
waarbĳ wĳzigingen van de stuurin‐
richting of de stuurkolom betrokken
zĳn (bv. de installatie van een alarm‐
systeem) en die van invloed kunnen
zĳn op de prestaties, de garantie
doen vervallen, ernstige veiligheids‐
problemen kunnen veroorzaken en
kunnen resulteren in de niet-over‐
eenkomst van de auto met de eisen
van de typegoedkeuring.

De contactsleutel uitnemen op versies
met automatische versnellingsbak
Als de motor wordt uitgeschakeld met
de versnellingspook in stand P, zet
dan de pook binnen 5 seconden naar
de stand P. Als de motor wordt uitge‐
schakeld met de versnellingspook in
stand P, zet dan de pook binnen 5 se‐
conden naar de stand P. Dan is het
gedurende ongeveer 30 seconden mo‐
gelĳk om de contactsleutel te verwĳde‐
ren. Als de beschreven tĳden en voor‐
waarden niet in acht worden genomen,
wordt de contactsleutel automatisch ge‐
blokkeerd. Om de contactsleutel te kun‐
nen verwĳderen, moet hĳ naar MAR
worden verplaatst en vervolgens naar
STOP door de hierboven beschreven
procedure te herhalen.

Automatische werking
Stop&Start

OPMERKING

Het Start&Stop-systeem zet auto‐
matisch de motor af wanneer de
auto stilstaat en aan de voorwaar‐
den hiervoor is voldaan en start
de motor zodra de bestuurder wil
wegrĳden. Dit verhoogt de efficiëntie

van het voertuig dankzĳ een reduc‐
tie van het brandstofverbruik, de uit‐
stoot van schadelĳke uitlaatgassen
en de geluidsoverlast.

BEDRĲFSMODUS
De motor afzetten
Versies met handgeschakelde versnel‐
lingsbak
Bĳ stilstaand voertuig wordt de motor
afgezet als de versnellingspook in de
vrĳstand staat en het koppelingspedaal
wordt losgelaten.
OPMERKING De motor kan alleen au‐
tomatisch worden afgezet bĳ een snel‐
heid van meer dan 7 km/uur, om her‐
haaldelĳk afzetten van de motor te
voorkomen wanneer erg traag wordt
gereden. Het afzetten van de motor
wordt aangegeven door het symbool 
op het display.
Versies met automatische versnellings‐
bak
Bĳ stilstaand voertuig en ingetrapt rem‐
pedaal wordt de motor uitgeschakeld
als de versnellingspook in een andere
stand dan R staat.
OPMERKING Wanneer, in geval van
uitvoeringen met automatische versnel‐
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lingsbak, het voertuig heuvelopwaarts
tot stilstand wordt gebracht, dan wordt
het uitschakelen van de motor verhin‐
dert om de "Hill Holder" functie beschik‐
baar te houden (die alleen bĳ draaiende
motor werkt).
OPMERKING Om het Stop&Start-sys‐
teem weer in te laten grĳpen na een au‐
tomatische herstart, moet het voertuig
slechts verplaatst worden (voor uitvoe‐
ringen met automatische versnellings‐
bak met een snelheid van meer dan 0,5
km/u, of 7 km/u voor uitvoeringen met
handgeschakelde versnellingsbak).
Het waarschuwingslampje op het be‐
dieningspaneel gaat branden om aan te
geven dat de motor is gestopt
De motor opnieuw starten
Versies met handgeschakelde versnel‐
lingsbak
Bedien het koppelingspedaal om de
motor te herstarten.
Versies met automatische versnellings‐
bak
Laat het rempedaal los om de motor
weer te starten. Het symbool  op
het display dooft. Bĳ ingetrapt rempe‐
daal, als de versnellingspook in auto‐

matische modus D staat, kan de motor
weer gestart worden door de pook naar
R of N te verplaatsen. Met ingetrapt
rempedaal, als de versnellingspook in
de modus "AutoStick" staat, kan de mo‐
tor weer gestart worden door de pook
naar "+", "–", R of N te verplaatsen.
Als de motor automatisch is gestopt, en
het rempedaal ingetrapt wordt gehou‐
den, is het mogelĳk om de motor uitge‐
schakeld te laten door de versnellings‐
pook snel naar de stand P te verplaat‐
sen. Om de motor opnieuw te starten,
verplaatst u de hendel uit positie P.

HET SYSTEEM HANDMATIG IN-
EN UITSCHAKELEN
Druk voor de handmatige active‐
ring/deactivering van het systeem op
de knop A op het bedieningspaneel op
het dashboard.
Start&Stop-systeem inschakelen/uit‐
schakelen
Er verschĳnt een bericht op het display
wanneer het Start&Stop-systeem wordt
ingeschakeld of uitgeschakeld.

GEMISTE AFZETOMSTANDIGHE‐
DEN VAN DE MOTOR
Bĳ ingeschakeld systeem stopt de mo‐
tor onder bepaalde omstandigheden
niet, om redenen van comfort, emissie‐
beperking en veiligheid. Deze omstan‐
digheden zĳn:

- nog koude motor;
- uitzonderlĳk lage buitentemperaturen,

als de betreffende aanduiding wordt
gegeven;

- onvoldoende acculading;
- bezig met regeneratie van het roetfil‐

ter (alleen bĳ dieselmotoren);
- bestuurdersportier niet gesloten;
- veiligheidsgordel van de bestuurder

niet omgelegd;
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- ingeschakelde achteruit (bĳv. bĳ het
parkeren);

- automatische klimaatregeling, wan‐
neer een comfortabele temperatuur
in het interieur moet worden bereikt
of bĳ ingeschakelde MAX-DEF-func‐
tie;

- tĳdens de inrĳperiode, als het sys‐
teem wordt geïnitialiseerd;

- als het Hill Descent Control systeem
actief is.

LET OP

Indien het voertuig handbediende
klimaatregeling heeft en een com‐
fortabele temperatuur nodig is, kan
het Start&Stop-systeem worden uit‐
geschakeld zodat de klimaatregeling
kan blĳven werken.

OMSTANDIGHEDEN WAARBĲ
DE MOTOR HERSTART
Omwille van comforteisen, inperking
van de uitstoot en om veiligheidsrede‐
nen kan de motor weer automatisch
worden gestart, zonder tussenkomst
van de bestuurder, onder de volgende
omstandigheden:

- onvoldoende acculading;

- onvoldoende onderdruk in het rem‐
systeem (bĳvoorbeeld na meermaals
intrappen van het rempedaal);

- voertuig in beweging (bĳvoorbeeld
als heuvelafwaarts wordt gereden)

- de motor langer dan drie minuten af‐
zetten via het Start&Stop systeem.

- automatische klimaatregeling voor
het instellen van de temperatuur in
het interieur of om de MAX-DEF
functie in te schakelen.

Wanneer een versnelling is ingescha‐
keld, kan de motor alleen automatisch
worden gestart door het koppelingspe‐
daal volledig in te trappen.
OPMERKING Als de motor onbedoeld
is afgeslagen, bĳvoorbeeld door het
koppelingspedaal te snel bĳ ingescha‐
kelde versnelling los te laten, en het
Start&Stop-systeem ingeschakeld is,
dan kan men de motor herstarten door
het koppelingspedaal volledig in te trap‐
pen of door de versnellingspook in de
vrĳstand te zetten.
OPMERKING Als de bestuurder het
koppelingspedaal niet intrapt, kan de
motor, drie minuten na het afzetten,
alleen m.b.v. de contactsleutel worden
gestart.

VEILIGHEIDSINSTELLINGEN
Als het Start&Stop-systeem de motor
heeft afgezet en de bestuurder maakt
zĳn veiligheidsgordel los en opent het
bestuurders- of het passagiersportier,
dan kan de motor alleen weer gestart
worden met de contactsleutel.
De bestuurder wordt van deze toestand
op de hoogte gebracht door een ge‐
luidssignaal en het knipperende waar‐
schuwingslampje  op het instrumen‐
tenpaneel.

"ENERGY SAVING" FUNCTIE
(voor bepaalde versies/markten)
Als de bestuurder, na een automati‐
sche start van de motor, gedurende
enige tĳd (ongeveer 3 minuten) geen
enkele handeling uitvoert, dan schakelt
het Start&Stop-systeem de motor de‐
finitief uit om brandstof te besparen.
In dergelĳke gevallen kan de motor al‐
leen m.b.v. de contactsleutel worden
gestart.
OPMERKING De motor kan in elk ge‐
val draaiende worden gehouden door
het Start&Stop-systeem uit te schake‐
len.
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ONREGELMATIGE WERKING
Indien zich een storing voordoet, wordt
het Start&Stop-systeem uitgeschakeld.
De bestuurder wordt over de fout ge‐
informeerd door de activering van het
pictogram . Neem in dit geval con‐
tact op met een dealer van het STEL‐
LANTIS Servicenetwerk.

LANGDURIGE STILSTAND VAN
HET VOERTUIG
Bĳ langdurige stilstand van het voer‐
tuig, moet bĳzondere aandacht worden
besteed aan het loskoppelen van de
accu.
De procedure moet worden verricht
door de stekker A los te koppelen (door
te drukken op de knopB van de sensor
C voor de bewaking van de conditie
van de accu, op de minpool D van de
accu. Deze sensor mag nooit worden
losgemaakt van de accuklem, behalve
wanneer de accu wordt vervangen.

OPMERKING

Wacht, nadat de contactsleutel naar
STOP is gedraaid, minstens 1 mi‐
nuut alvorens de elektrische voeding
naar de accu los te koppelen.

WAARSCHUWING

Alle inzittenden moeten altĳd uit het
voertuig stappen nadat de contact‐
sleutel is uitgenomen of naar de
STOP-stand is gedraaid. Controleer
tĳdens het tanken of de motor is af‐
gezet en of de contactsleutel in de
STOP-stand staat.

WAARSCHUWING

Neem voor de vervanging van de
accu altĳd contact op met een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk. Vervang de accu door een
nieuw exemplaar van hetzelfde type
en met dezelfde specificaties.

B
A

C

D

Remsysteem
Parkeerrem
(indien aanwezig)
Om de parkeerrem aan te trekken: Trek
de hendel omhoog om de parkeerrem
te activeren en ervoor te zorgen dat het
voertuig niet beweegt.

OPMERKING

Controleer dat de parkeerrem zo‐
danig is geactiveerd dat de stil‐
stand van het voertuig wordt gega‐
randeerd, vooral in geval van steile
hellingen en volle belasting.

OPMERKING

Als dit niet het geval is, moet voor
reparatie contact worden opgeno‐
men met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk. Als de slag
van de hendel groter wordt, moet
contact worden opgenomen met een
dealer van het servicenetwerk.

Als de parkeerrem is aangetrokken en
de contactsleutel op MAR staat, gaat
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het lampje  op het instrumentenpa‐
neel branden.

Voor de vrĳgave van de parkeerrem::
trek de hefboom iets omhoog en houd
knop A ingedrukt en controleer of het
waarschuwingslampje  op het instru‐
mentenpaneel uit gaat.
Trap het rempedaal in terwĳl de hand‐
rem wordt losgezet om te voorkomen
dat het voertuig onverwachts beweegt.

OPMERKING

Activeer de parkeerrem alleen als
het voertuig stil staat of bĳ bewe‐
gend voertuig in geval van een sto‐
ring van het hydraulische systeem.
Als er in uitzonderlĳke gevallen bĳ

rĳdend voertuig gebruik wordt ge‐
maakt van de parkeerrem, wordt
aangeraden dit voorzichtig te doen
om de blokkering van de achterwie‐
len en het doorslippen van het voer‐
tuig te voorkomen.

ELEKTRISCHE PARKEERREM
(EPB)
(indien aanwezig)
Het voertuig is uitgerust met een elek‐
trische parkeerrem (EPB) die een be‐
ter gebruik en optimale prestaties ga‐
randeert in vergelĳking met een hand‐
bediende parkeerrem.
De elektrische parkeerrem heeft een
schakelaar, aanwezig op het onder‐
ste deel van het dashboard aan de
bestuurderszĳde, een motor met rem‐
klauw voor elk achterwiel en een elek‐
tronische regelmodule.

OPMERKING

Schakel de elektrische parkeerrem
altĳd in voordat u het voertuig ver‐
laat.

OPMERKING

Naast het feit dat het voertuig al‐
tĳd geparkeerd moet worden bĳ ge‐
activeerde parkeerrem, het gedraai‐
de stuurwiel, blokken of stenen aan
de voorzĳde van de wielen (indien
op een steile helling), moet altĳd
een versnelling worden ingescha‐
keld (1e versnelling voor heuvelop‐
waarts geparkeerd voertuig of ach‐
teruitversnelling voor heuvelafwaarts
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geparkeerd voertuig). Bĳ uitvoerin‐
gen met automatische versnellings‐
bak, de versnellingspook in P (Par‐
keren) zetten.

OPMERKING

Als de accu van het voertuig defect
is, moet de accu vervangen worden
om de elektrische parkeerrem te
ontgrendelen.

De elektrische parkeerrem kan op twee
manieren geactiveerd worden:

- handmatig door te trekken aan de
schakelaar op het onderste deel van
het dashboard aan de bestuurderszĳ‐
de;

- automatisch in omstandigheden van
"Safe Hold (automatische parkeer‐
rem)" of "Auto Park Brake (automati‐
sche parkeerrem)".

De parkeerrem handmatig inschakelen

WAARSCHUWING

In geval van parkeermanoeuvres op
wegen met een helling, moeten de
voorwielen naar het trottoir worden
gedraaid (bĳ heuvelafwaarts parke‐

ren), of in de tegenovergestelde
richting als de auto heuvelopwaarts
geparkeerd staat. Als de auto op
een steile helling wordt geparkeerd,
wordt ook aangeraden om de wielen
met keggen of stenen te blokkeren.

WAARSCHUWING

De parkeerrem moet altĳd ingescha‐
keld zĳn als de auto verlaten wordt.

Trek kort aan de schakelaar op het
onderste deel van het dashboard aan
de bestuurderzĳde om de elektrische
parkeerrem tĳdens de stilstand van het
voertuig handmatig te activeren.
Er kan een geluid hoorbaar zĳn vanaf
de achterkant van het voertuig wanneer
de elektrische parkeerrem wordt inge‐
schakeld.
Er kan een lichte beweging van het
rempedaal gevoeld worden wanneer de
elektrische parkeerrem wordt ingescha‐
keld terwĳl het rempedaal is ingetrapt.

OPMERKING

Als het EPB-waarschuwingslamp‐
je brandt, worden enkele functies
van de elektrische parkeerrem uitge‐

schakeld. In dit geval is de bestuur‐
der verantwoordelĳk voor de active‐
ring van de rem en voor het volledig
veilig parkeren van het voertuig.

Als het gebruik van de rem, onder uit‐
zonderlĳke omstandigheden, bĳ rĳdend
voertuig noodzakelĳk is, moet de scha‐
kelaar op het onderste deel van het
dashboard aan de bestuurderszĳde uit‐
getrokken blĳven voor zolang de rem‐
actie noodzakelĳk is.
Het lampje  kan gaan branden als
het hydraulische systeem tĳdelĳk niet
beschikbaar is; in dat geval wordt het
remmen geregeld door de motoren.
De remlichten (stop) zullen ook auto‐
matisch gaan branden op dezelfde ma‐
nier als bĳ normaal remmen met het
rempedaal.
Om de activering van de rem bĳ rĳdend
voertuig te annuleren, moet de schake‐
laar op het onderste deel van het dash‐
board aan de bestuurderszĳde worden
losgelaten.
Als het voertuig door middel van deze
procedure geremd wordt naar een snel‐
heid onder de 3 km/h (1.9 mph) is be‐
reikt en de schakelaar nog steeds be‐
diend wordt, wordt de parkeerrem defi‐
nitief ingeschakeld.
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OPMERKING

Het voertuig laten rĳden met inge‐
schakelde elektrische parkeerrem,
of de rem herhaaldelĳk gebruiken
om het voertuig af te remmen, kan
leiden tot ernstige schade aan het
remsysteem.

De elektrische parkeerrem handmatig
uitschakelen
De contactsleutel moet in de MAR posi‐
tie zĳn om de parkeerrem handmatig uit
te schakelen. Verder moet u het rem‐
pedaal intrappen en dan op de schake‐
laar op het onderste deel van het dash‐
board aan de bestuurderszĳde drukken.
Er kan een geluid hoorbaar zĳn afkom‐
stig van de achterkant van het voertuig
en een lichte beweging van het rempe‐
daal merkbaar zĳn tĳdens de uitschake‐
ling.
Elke activering van de automatische
parkeerrem kan worden geannuleerd
door op de schakelaar op het onderste
deel van het dashboard aan bestuur‐
derszĳde te drukken en tegelĳkertĳd de
hendel van de automatische versnel‐
lingsbak naar de stand P te verplaatsen
(elektrische versies) of het contactslot

op STOPte plaatsen (met uitzondering
van elektrische versies).

OPMERKING

Bĳ uitvoeringen met automatische
versnellingsbak de stand P (Parke‐
ren) nooit gebruiken in plaats van de
elektrische parkeerrem.
Schakel de elektrische parkeerrem
altĳd in als het voertuig geparkeerd
wordt om letsel of schade te voor‐
komen door onverwachte beweging
van het voertuig.

OPMERKING

Bĳ versies met handgeschakelde
versnellingsbak wordt de elektrische
parkeerrem automatisch losgezet
wanneer het koppelingspedaal volle‐
dig ingetrapt en vervolgens losgela‐
ten wordt en tegelĳkertĳd het gaspe‐
daal wordt ingetrapt.

WERKWĲZES ELEKTRISCHE
PARKEERREM
De elektrische parkeerrem kan op de
volgende manier werken:

- “Dynamische werkwĳze": deze mo‐
dus wordt ingeschakeld door de
schakelaar continu tĳdens het rĳden
te bedienen;

- "Modus statische activering en vrĳga‐
ve": de elektrische parkeerrem kan,
bĳ stilstaand voertuig, geactiveerd
worden door te trekken aan de scha‐
kelaar op het onderste deel van het
dashboard aan de bestuurderszĳde.
Druk daarentegen op de schakelaar
en trap tegelĳkertĳd het rempedaal in
om de rem uit te schakelen;

- “Vrĳgave wegrĳden” (indien aanwe‐
zig): de elektrische parkeerrem wordt
automatisch uitgeschakeld als wordt
waargenomen dat de bestuurder het
voertuig voor- of achteruit wenst te
verplaatsen;

- “Safe Hold": wanneer de rĳsnelheid
lager is dan 3 km/uur, de versnel‐
lingspook niet op P (Parkeren) staat
bĳ uitvoeringen met automatische
versnellingsbak en wordt waargeno‐
men dat de bestuurder het voertuig
wil verlaten, wordt de elektrische par‐
keerrem automatisch ingeschakeld
om het voertuig in veilige omstandig‐
heden te houden;

- “Auto Park Brake”: als de voertuig‐
snelheid lager is dan 3 km/uur, wordt
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de elektrische parkeerrem automa‐
tisch geactiveerd als de versnellings‐
pook naar P (Parkeren) wordt ver‐
plaatst (elektrische versies), of het
contactslot op STOP staat (met uit‐
zondering van elektrische versies).
Wanneer de parkeerrem wordt geac‐
tiveerd en op de wielen wordt toe‐
gepast, gaat de led van de schake‐
laar op het onderste deel van het
dashboard aan de bestuurderszĳde
branden, samen met het waarschu‐
wingslampje  op het instrumenten‐
paneel.

SAFE HOLD
Dit is een veiligheidsfunctie die par‐
keerrem automatisch activeert in het
geval van een omstandigheid die ge‐
vaarlĳk is voor het voertuig.
Als:

- het contactslot op MAR staat;
- de snelheid van het voertuig is lager

dan 3 km/u;
- de versnellingspook niet in P staat

(uitvoeringen met automatische ver‐
snellingsbak);

- de bestuurder de bestuurdersstoel
verlaat;

- niet gedetecteerd wordt dat het rem‐
pedaal of gaspedaal, of op uitvoe‐
ringen met handgeschakelde versnel‐
lingsbak, het ontkoppelingspedaal in‐
gedrukt wordt;
de elektrische parkeerrem wordt au‐
tomatisch ingeschakeld om beweging
van het voertuig te voorkomen.

De functie Safe Hold kan, bĳ stilstaand
voertuig en open portier aan de be‐
stuurderszĳde, tĳdelĳk worden uitge‐
schakeld door te drukken op de scha‐
kelaar op het onderste deel van het
dashboard aan de bestuurderszĳde en
tegelĳkertĳd het rempedaal in te trap‐
pen.
Eenmaal uitgeschakeld zal de functie
weer ingeschakeld worden zodra de
voertuigsnelheid 20 km/h bereikt of
wanneer het contact naar STOP en
daarna naar MAR wordt verplaatst.

PARKEREN

WAARSCHUWING

Laat kinderen nooit zonder toezicht
in de auto achter. Verwĳder altĳd de
sleutel uit het contactslot als de auto
wordt verlaten en neem de sleutel
mee.

LET OP

Indien de auto is uitgerust met
automatische niveauregeling van
de luchtvering, moet altĳd gecontro‐
leerd worden of er voldoende ruimte
boven het dak en rond de auto is
wanneer er geparkeerd wordt.

- De auto zou namelĳk automatisch
omhoog (of omlaag) kunnen ko‐
men, afhankelĳk van de verande‐
ringen van de belasting of de tem‐
peratuur.

Ga voor het parkeren en het verlaten
van het voertuig als volgt te werk:

- schakel een versnelling in (1ste

versnelling indien heuvelopwaarts,
achteruitversnelling indien heuvelaf‐
waarts) en laat de wielen gestuurd
staan (met uitzondering van elektri‐
sche versies);

- stop het voertuig en laat de wielen
gestuurd staan (met uitzondering van
elektrische versies);

- zet de motor af en activeer de par‐
keerrem;

- verwĳder altĳd de contactsleutel uit
het contactslot.
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Als het voertuig op een steile helling
wordt geparkeerd, is het tevens raad‐
zaam om de wielen met wiggen of ste‐
nen te blokkeren.

OPMERKING

Verlaat het voertuig NOOIT met de
versnelling in de vrĳstand of, voor
versies met automatische versnel‐
lingsbak, zonder de versnellings‐
pook op P te hebben geplaatst.

VERSIES MET HANDMATIGE VER‐
SNELLINGSBAK
Ga als volgt te werk:

- schakel een versnelling in (1e ver‐
snelling als op een helling omhoog
wordt geparkeerd of achteruit bĳ een
helling omlaag) en zet de wielen iets
gedraaid.

- zet de motor af en schakel de par‐
keerrem in;

Als het voertuig op een steile helling
wordt geparkeerd, is het tevens raad‐
zaam om de wielen met wiggen of ste‐
nen te blokkeren.
Laat de contactsleutel niet in het con‐
tactslot om te voorkomen dat de accu

leeg raakt. Verwĳder altĳd de contact‐
sleutel als het voertuig wordt verlaten.
VERSIES MET AUTOMATISCHE VER‐
SNELLINGSBAK
Houd op versies met automatische ver‐
snellingsbak het rempedaal ingetrapt,
schakel de parkeerrem in en zet de ver‐
snellingspook in stand P; wacht tot de
letter P op het display wordt weergege‐
ven, waarna het rempedaal weer kan
worden losgelaten.
ALGEMENE WAARSCHUWINGEN
(elektrische versies uitgezonderd)

- Houd het rempedaal altĳd ingetrapt
bĳ stilstaand voertuig en ingeschakel‐
de versnelling, totdat wordt weggere‐
den; laat vervolgens het rempedaal
los en geef een klein beetje gas;

- houd de versnellingsbak in de vrĳ‐
stand N als het voertuig lang stilstaat
met een lopende motor;

- om de koppeling te beschermen dient
het gaspedaal niet te worden gebruikt
om het voertuig stil te houden (als
bĳv. op een helling is gestopt); de
koppeling zou kunnen beschadigen
door oververhitting. Gebruik in dit ge‐
val het rempedaal en bedien het gas‐

pedaal alleen als u gereed bent om
weg te rĳden;

- gebruik de 2e versnelling alleen voor
meer controle over het voertuig als
op glad wegdek wordt weggereden;

- als de eerste versnelling moet wor‐
den ingeschakeld vanuit de inge‐
schakelde achteruitversnelling R, of
omgekeerd, dan mag dit pas gedaan
worden als het voertuig volledig stil
staat en het rempedaal is ingetrapt;

- hoewel dit sterk wordt afgeraden, zal
het systeem, als u voorwaarts heu‐
velaf rĳdt en om welke reden dan
ook in de vrĳstand N rĳdt, wanneer
u schakelt automatisch de beste ver‐
snelling kiezen om het juiste motor‐
koppel over te brengen op de wielen
op basis van de rĳsnelheid;

- indien nodig kan bĳ afgezette mo‐
tor de 1e versnelling, R of N inge‐
schakeld worden bĳ contactsleutel op
stand MAR en ingetrapt rempedaal.
In dit geval moet er minstens 5 mi‐
nuten gewacht worden voordat er op‐
nieuw wordt geschakeld, om bescha‐
diging van het hydraulische systeem
en met name de pomp te voorkomen;

- door bĳ het wegrĳden op een helling
geleidelĳk, maar volop gas te geven
na de parkeerrem of het rempedaal
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te hebben losgelaten, kan de motor
een aanzienlĳk hoger toerental berei‐
ken en kunnen steilere hellingen met
een merkbaar hoger wielkoppel wor‐
den opgereden.

- op hellingen > 5% is het verboden
om bĳ stilstaand voertuig de 2e ver‐
snelling in te schakelen.

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN
(elektrische versies)

- Laat het contact niet op de stand EN‐
GINE geplaatst om het ontladen van
de 12V-accu te voorkomen.

- Verlaat het voertuig NOOIT zonder
de versnelling op de stand P ge‐
plaatst te hebben.

- Als de 12V-accu van het voertuig de‐
fect is, moet de accu vervangen wor‐
den om de elektrische parkeerrem te
kunnen ontgrendelen. De parkeerrem
kan op twee manieren geactiveerd
worden: handmatig door middel van
de schakelaar op het onderste deel
van dashboard aan bestuurderszĳde;
automatisch onder de omstandighe‐
den “Safe Hold” of “Auto Park Brake”.

Brake Assist
Actief noodremmen
Regeneratief remmen

WAARSCHUWING

In het geval van extreme tempera‐
turen of als de hoogspanningsaccu
bĳna volledig is geladen, kan de
remkracht van de motorrem tĳdelĳk
worden verlaagd. Als de remkracht
niet voldoende is, moet de bestuur‐
der voorbereid zĳn het rempedaal te
gebruiken.

WAARSCHUWING

Afhankelĳk van de kracht van de
motorrem worden de remlichten ver‐
licht.

Als de bestuurder tĳdens het rĳden het
gaspedaal loslaat, genereert het voer‐
tuig energie. Afhankelĳk van het laad‐
niveau en de rĳomstandigheden wordt
de teruggewonnen energie vervolgens
gebruikt om de tractiebatterĳ op te la‐
den. Deze energieterugwinning is niet
mogelĳk als de bestuurder het rempe‐

daal scherp indrukt. Zacht, langdurig
remmen wordt daarom aanbevolen om
energie in de tractiebatterĳ te besparen
en zo het rĳbereik van het voertuig te
optimaliseren.

MODUS eCoasting (ENERGIEBE‐
SPAREND) (elektrische uitvoerin‐
gen)
Deze modus vervangt de uitlaatrem
wanneer het gaspedaal wordt vrĳgege‐
ven en wint energie terug tĳdens de
vertragingsfase van het voertuig.
De modus “eCoasting” wordt automa‐
tisch geactiveerd in elke bedrĳfsmodus
om de energieterugwinning te maxima‐
liseren wanneer het gas- en rempedaal
worden vrĳgegeven.
De "eCoasting" modus kan handmatig
aangepast worden, via de bedienings‐
knoppen (-) / (+) op het stuurwiel. Met
de (-) knop kunt u het eCoasting-niveau
verhogen (maximaal drie niveaus), met
de (+) knop kunt u het verlagen totdat
het volledig is uitgesloten.
Het rĳden in de modus “eCoasting” is
mogelĳk als de versnellingsbak op de
stand D staat.
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MODUS "eBraking" (LADEN
HOOGSPANNINGSACCU) (elektri‐
sche uitvoeringen)
De modus "eBraking", altĳd actief, on‐
geacht de geselecteerde bedrĳfsmo‐
dus, activeert de laadprocedure van
de hoogspanningsaccu wanneer het
rempedaal wordt ingetrapt: er wordt
dus energie teruggewonnen tĳdens het
remmen.
De elektrische motor functioneert als
een dynamo en zet de kinetische ener‐
gie van het voertuig over in elektrische
energie.
Het gebruik van deze modus is zeer
nuttig wanneer binnen de bebouwde
kom wordt gereden, waar voortdurend
gestopt en weer opgetrokken wordt.

OPMERKING

Voor een optimaal efficiënt gebruik
van het systeem zou de fase voor
remmen, indien mogelĳk, gemodu‐
leerd moeten worden om een maxi‐
male energieterugwinning mogelĳk
te maken.

OPMERKING

In noodgevallen wordt de maximale
remwerking altĳd gewaarborgd door
het traditionele remsysteem.

Transmissie
Automatische versnellingsbak
(met uitzondering van elektri‐
sche versies)
(voor bepaalde versies/markten)
Sommige versies zĳn uitgerust met een
elektronisch geregelde automatische 8-
versnellingsbak die automatisch scha‐
kelt op basis van de huidige gebruiks‐
parameters van het voertuig (rĳsnel‐
heid, weghelling en stand gaspedaal).
De nieuwe versnellingsbak is een
absolute innovatie aangezien het
Start&Stop-systeem gecombineerd kan
worden met de traditionele automa‐
tische versnellingsbakken met inge‐
bouwde koppelomvormer.
Er kan nog steeds sequentieel hand‐
matig worden geschakeld.

WEERGAVE
Versies met 3,5” multifunctioneel dis‐
play
Op het display verschĳnen de volgende
aanduidingen A:

- in de automatische modus: de inge‐
schakelde versnelling (P, R, N, D1,
D2, D3, D4, D5, D6? D7, D8, D9);

- in de sequentiële modus: ingescha‐
kelde versnelling met numerieke aan‐
duiding.
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Versies met 7” multifunctioneel display
Op het display verschĳnen de volgende
aanduidingen:

- in de sequentiële modus: ingescha‐
kelde versnelling met numerieke aan‐
duiding A.

- in de automatische modus: de inge‐
schakelde versnelling (P, R, N, D1,
D2, D3, D4, D5, D6, D7, D8, D9) B;

VERSNELLINGSPOOK

WAARSCHUWING

Gebruik stand P nooit in plaats van
de parkeerrem. Schakel de parkeer‐
rem altĳd in als het voertuig gepar‐
keerd wordt, om letsel of schade
door onverwachte beweging van het
voertuig te voorkomen.

WAARSCHUWING

Als de stand P niet is ingeschakeld,
kan het voertuig gaan bewegen en
mensen letsel toebrengen. Contro‐
leer, voordat het voertuig verlaten
wordt, dat de versnellingspook in

stand P staat en dat de parkeerrem
is ingeschakeld.

WAARSCHUWING

Verplaats de versnellingspook niet
naar N en zet de motor niet af als
u van een helling omlaag rĳdt. De‐
ze manier van rĳden is gevaarlĳk
en beperkt de mogelĳkheid om in
te grĳpen in geval van wĳziging van
de verkeerssituatie of het wegdek. U
loopt het risico de controle over het
voertuig te verliezen en ongevallen
te veroorzaken.

WAARSCHUWING

Voordat de versnellingspook uit de
stand P wordt verplaatst, moet het
contact op de stand MAR worden
geplaatst en het rempedaal worden
ingetrapt. Anders kan de versnel‐
lingspook beschadigd raken.

WAARSCHUWING

Schakel de achteruitversnelling uit‐
sluitend in als het voertuig stilstaat,
de motor op stationair toerental
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draait en het gaspedaal volledig los‐
gelaten is.

LET OP

Schakel altĳd de handrem in als
het voertuig op een helling staat,
VOORDAT u de pook in P zet.

WAARSCHUWING

Laat kinderen nooit zonder toezicht
in de auto achter. Verwĳder boven‐
dien altĳd de contactsleutel als het
voertuig wordt verlaten en neem de‐
ze mee.

De hendel A heeft de volgende stan‐
den:

- P = Parkeren
- R = Achteruitversnelling
- N = Vrĳstand
- D = Rĳden
- AutoStick: + naar een hogere ver‐

snelling schakelen in sequentiële rĳ‐
modus; – naar een lagere versnelling
schakelen in sequentiële rĳmodus.

Verplaats de pook van D (Rĳden) naar
links, om de "sequentiële" modus in te

schakelen. De bereikbare standen zĳn
+ (hogere versnelling) of - (lagere ver‐
snelling). Deze standen zĳn onstabiel:
de versnellingspook keert altĳd terug
naar de centrale stand.
De schakelhendel heeft een knop die
ingedrukt moet worden om de hendel
van P naar R te verplaatsen.

POSITIES POOK
Parkeren (P)

LET OP

Als het voertuig zich op een helling
bevindt, moet altĳd de elektrische
parkeerrem geactiveerd worden AL‐

VORENS de versnellingspook naar
de stand P te verplaatsen.

De versnellingsbak wordt mechanisch
geblokkeerd in stand P.
De contactsleutel kan alleen verwĳderd
worden als de pook op stand P staat.
De hendel mag alleen van P naar D
worden verplaatst als het voertuig stil‐
staat en de motor stationair draait.
Trap, bĳ contactsleutel op stand MAR,
het rempedaal in en gebruik de knop op
de versnellingspook om de hendel van‐
uit de stand P naar een van de andere
standen te verplaatsen.
WAARSCHUWINGEN

- Probeer nooit de stand P te selecte‐
ren wanneer het voertuig in beweging
is.

- Alvorens uit het voertuig te stappen,
moet de elektrische parkeerrem ge‐
activeerd worden en moet de ver‐
snellingspook in deze stand worden
geplaatst.

- Voordat de versnellingspook op P
wordt geplaatst, moet de parkeerrem
geactiveerd worden, anders zou de
verplaatsing van de versnellingspook
naar P moeizaam kunnen zĳn.
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- Bĳ het herstarten na een stop moet
de versnellingspook naar de stand P
worden verplaatst alvorens de elektri‐
sche parkeerrem vrĳ te geven.

Om te controleren of stand P daadwer‐
kelĳk is ingeschakeld:

- zet de pook volledig naar voren, tot
de eindaanslag;

- controleer of de letter P wordt weer‐
gegeven op het display van het be‐
dieningspaneel;

- controleer, bĳ vrĳgegeven rempedaal,
dat de versnellingspook niet uit de
stand P verplaatst wordt.

Achteruitversnelling (R)

LET OP

Schakel de achteruitversnelling uit‐
sluitend in als het voertuig stilstaat,
de motor op stationair toerental
draait en het gaspedaal volledig los‐
gelaten is.

De motor kan niet gestart worden als
de hendel op de stand R staat.
De overgang van R naar N of D is vrĳ,
terwĳl voor de overgang van R naar P
op de knop op de versnellingspook ge‐

drukt moet worden, bĳ stationair draai‐
ende motor.
Vrĳstand (N)
Deze komt overeen met de vrĳstand
van een standaard handgeschakelde
versnellingsbak. De motor kan gestart
worden als de hendel op stand N staat.
Schakel bĳ langdurig stilstaan N (of P)
in.
Nadat de pook voor enkele seconden
op N heeft gestaan, moet het rempe‐
daal worden ingetrapt om vanuit N naar
de stand D of R te schakelen. Aanbe‐
volen wordt geen gas te geven en er‐
voor te zorgen dat de motor stabiel sta‐
tionair draait.
Rĳden (D) - Automatische vooruitver‐
snelling
Dit is de stand van de versnellingspook
onder normale rĳomstandigheden.
U kunt vrĳ van D naar N schakelen,
terwĳl u alleen van D naar R of P kunt
schakelen door te drukken op de knop
op de versnellingspook.

OPMERKING

Wanneer de versnellingspook bĳ af‐
gezette motor en de startinrichting

op stand MAR, vanuit N naar R of D
wordt verplaatst, wordt de versnel‐
ling niet ingeschakeld.

Sequentiële modus (+/-)
Als de pook van stand D opzĳ wordt
verplaatst naar de stabiele stand, wordt
de versnellingsbak in sequentiële mo‐
dus gebruikt.
Als de pook in onstabiele stand (+ of
−) wordt gezet, wordt van versnelling
veranderd.

OPMERKING

Alle verplaatsingen van de versnel‐
lingspook mogen alleen gebeuren
bĳ stilstaand voertuig en stationair
draaiende motor.

AUTOMATISCHE RĲMODUS
Om de automatische rĳmodus te se‐
lecteren, zet u de versnellingspook op
stand D. De regelmodule kiest de beste
overbrengingsverhouding op basis van
rĳsnelheid, motorbelasting (stand gas‐
pedaal) en hellingsgraad van de weg.
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D kan vanuit sequentiële werking onder
alle rĳomstandigheden geselecteerd
worden.
Functie "Kick Down"
Om weer snel snelheid te kunnen ma‐
ken, schakelt het regelsysteem van de
versnellingsbak, als het gaspedaal vol‐
ledig wordt ingetrapt, naar een lagere
versnelling (kick-downfunctie).

OPMERKING

Bĳ het rĳden over wegen met weinig
grip (sneeuw, ĳs, enz.) moet de ac‐
tivering van de functie “Kick-down”
vermeden worden.

Schakeladvies
Als men met de versnellingsbak in de
automatische modus (versnellingspook
in stand D) wil schakelen met de scha‐
kelpeddels op het stuurwiel (indien aan‐
wezig), schakelt het systeem over naar
de "sequentiële modus" ("Autostick"),
met weergave van de ingeschakelde
versnelling gedurende ongeveer 5 se‐
conden. Als na deze tĳd de schakel‐
peddels niet meer bediend worden,
keert het systeem terug naar de auto‐

matische modus (D) (met betreffende
weergave op het display).

SEQUENTIËLE RĲMODUS - AU‐
TOSTICK
In het geval van veelvuldig schakelen
(bĳv. wanneer het voertuig gebruikt
wordt met een zware lading, op hellin‐
gen, sterke tegenwind of bĳ het trek‐
ken van zware aanhangwagens), wordt
geadviseerd de modus AutoStick (se‐
quentieel schakelen) te gebruiken om
een lagere vaste overbrengingsverhou‐
ding te selecteren en behouden.
Onder deze omstandigheden verbetert
het gebruik van een lagere versnelling
de voertuigprestaties en wordt de ge‐
bruiksduur van de versnellingsbak ver‐
lengd door het schakelen te beperken
en oververhitting te voorkomen. Het
is mogelĳk om van stand D naar de
sequentiële modus te schakelen, onge‐
acht de voertuigsnelheid.
Inschakeling
Verplaats met de versnellingspook in
stand D de hendel naar links, om de
sequentiële rĳmodus in te schakelen
(indicatie – en + op het paneel). De in‐
geschakelde versnelling wordt weerge‐
geven op het display.

Geef de versnellingspook een tikje naar
voren, in de richting van symbool –,
of naar achteren, in de richting van
symbool +, om tussen versnellingen te
schakelen.
Uitschakeling
Om de sequentiële rĳmodus uit te scha‐
kelen, de versnellingspook terugzetten
in stand D.

BLOKKERING POOKBEWEGING
Dit systeem maakt het onmogelĳk de
versnellingspook uit de stand P te ver‐
plaatsen, als het rempedaal niet eerst
is ingetrapt.
Om de versnellingspook in een andere
stand dan P, of van N in R te zetten,
moet de startinrichting in de stand MAR
(motor aan of uit) staan en moet het
rempedaal zĳn ingetrapt.
In geval van defecten of een lege accu,
blĳft de versnellingspook geblokkeerd
op de stand P. Voor de handmatige
ontgrendeling van de pook moet verwe‐
zen worden naar paragraaf “Vrĳgave
versnellingspook automatische versnel‐
lingsbak” van deel “In noodgevallen”.
Als de hendel, bĳ startinrichting op
MAR, langer dan ongeveer 2 seconden
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op de stand N blĳft, moet het rempe‐
daal worden ingetrapt om de versnel‐
ling (R en D) te kunnen inschakelen.
Een bericht op het instrumentenpaneel
herinnert u eraan dat het rempedaal
moet worden ingetrapt om te schake‐
len.

DE MOTOR AFZETTEN
Voor deze functie moet de versnellings‐
pook in stand P gezet worden voordat
de sleutel uit het contactslot wordt ge‐
nomen. We raden aan de versnellings‐
pook in P te zetten, voordat de motor
wordt afgezet en de sleutel wordt ver‐
wĳderd.
Als de accu van het voertuig leeg
is en de contactsleutel is ingebracht,
is de sleutel in het contactslot geblok‐
keerd. Verwĳs voor de handmatige ver‐
wĳdering van de sleutel naar hoofdstuk
Vrĳgave versnellingspook automatische
versnellingsbak van deel “In noodgeval‐
len”.

WERKING VERSNELLINGSBAK
IN EEN NOODGEVAL
(indien aanwezig)
De werking van de versnellingsbak
wordt elektronisch bewaakt op afwĳ‐
kende omstandigheden. Als er een om‐

standigheid wordt gedetecteerd die tot
schade aan de versnellingsbak zou
kunnen leiden, wordt de functie "nood‐
geval versnellingsbak" geactiveerd.
In deze toestand blĳft de versnellings‐
bak in de 3e versnelling staan, onafhan‐
kelĳk van de geselecteerde versnelling.
Standen P, R en N werken nog. Sym‐
bool  op het display kan gaan bran‐
den.
Neem in het geval van een "noodge‐
val versnellingsbak" onmiddellĳk con‐
tact op met de dichtstbĳzĳnde dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk.
Tĳdelĳke storing
In het geval van een tĳdelĳke storing,
kan de correcte werking van de ver‐
snellingsbak voor alle vooruitversnellin‐
gen hersteld worden door als volgt te
werk te gaan:

- breng het voertuig tot stilstand;
- plaats de hendel in stand P;
- plaats het contactslot op de stand

STOP;
- wacht ongeveer 10 seconden en her‐

start daarna de motor;
- schakel het gewenste versnellingsbe‐

reik in. Als het probleem niet langer
wordt gedetecteerd, zal de versnel‐

lingsbak de normale werking hervat‐
ten.

OPMERKING

In het geval van een tĳdelĳke storing
raden wĳ aan om zo spoedig moge‐
lĳk contact op te nemen met een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.

WAARSCHUWINGEN
Het niet in acht nemen van hetgeen
hieronder is vermeld kan leiden tot
schade aan de versnellingsbak:

- kies stand P uitsluitend wanneer het
voertuig stil staat;

- kies stand R of schakel van Rnaar
een andere stand uitsluitend wanneer
het voertuig stil staat en de motor
stationair draait;

- schakel niet tussen standen P, R, N
of D als de motor harder dan statio‐
nair draait. Trap het rempedaal volle‐
dig in alvorens een versnelling in te
schakelen;

- houd het rempedaal ingetrapt tĳdens
het verplaatsen van de versnellings‐
pook naar een andere stand dan P
(parkeren);
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- onverwachte beweging van het voer‐
tuig kan leiden tot letsel aan de in‐
zittenden of omstanders. Laat het
voertuig niet achter met lopende mo‐
tor: schakel voor het uitstappen al‐
tĳd de parkeerrem in, zet de versnel‐
lingspook P (parkeren), zet de mo‐
tor af en haal de sleutel uit de start‐
inrichting (voor versies met mecha‐
nische sleutel). Met het contactslot
op STOP (verwĳderen van de sleutel
toegestaan) wordt de versnellingsbak
vergrendeld in stand P om elke onbe‐
doelde beweging van het voertuig te
voorkomen;

- verwĳder, bĳ het verlaten van het
voertuig, altĳd de mechanische sleu‐
tel (indien aanwezig) uit de startin‐
richting en sluit alle portieren. Laat
kinderen niet zonder toezicht achter
in het voertuig;

- de versnellingsbak in een andere
stand dan P of N zetten op een hoger
toerental dan stationair is gevaarlĳk;
als het rempedaal niet volledig is in‐
getrapt, kan het voertuig snel accele‐
reren. Schakel de versnelling alleen
in als de motor stationair loopt, met
het rempedaal volledig ingetrapt;

- als de temperatuur van de versnel‐
lingsbak de normale bedrĳfslimieten

overschrĳdt, kan de regeleenheid van
de versnellingsbak de volgorde van
inschakeling van de versnellingen
wĳzigen en het rĳkoppel verlagen.

- als de versnellingsbak oververhit
raakt, wordt het symbool van over‐
verhitte olie op het display weergege‐
ven. In dat geval kan de versnellings‐
bak niet correct werken tot hĳ is afge‐
koeld;

- wanneer het voertuig bĳ extreem
lage buitentemperaturen wordt ge‐
bruikt, kan de werking van de ver‐
snellingsbak veranderen, naargelang
motortemperatuur en rĳsnelheid: de
werking van de hogere versnellingen
kan verhinderd zĳn zolang de ver‐
snellingsbakolie niet correct is opge‐
warmd; deze functie versnelt het op‐
warmen van de motor en de versnel‐
lingsbak. De volledige werking van
de versnellingsbak wordt hersteld zo‐
dra de vloeistoftemperatuur de vooraf
ingestelde waarde heeft bereikt.

Handgeschakelde versnel‐
lingsbak (met uitzondering
van elektrische versies)
Trap, om de versnellingen in te schake‐
len, het koppelingspedaal volledig in en

plaats de hendel in de gewenste stand
(het schakelschema is aangegeven op
de hendelknop A).

Om de 6e versnelling in te schakelen
(indien aanwezig), de pook naar rechts
duwen om te voorkomen dat per onge‐
luk de 4e versnelling wordt ingescha‐
keld. Hetzelfde geldt bĳ het schakelen
van de 6e naar de 5e versnelling.

OPMERKING

De achteruit kan uitsluitend bĳ stil‐
staand voertuig worden ingescha‐
keld. Wacht bĳ draaiende motor
minstens 2 seconden met het kop‐
pelingspedaal helemaal ingetrapt al‐
vorens de achteruit in te schakelen
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om beschadiging aan de tandwielen
te voorkomen.

OPMERKING

Het koppelingspedaal mag uitslui‐
tend voor het schakelen gebruikt
worden.

Rĳd niet met uw voet steunend op het
koppelingspedaal, ook niet lichtjes. On‐
der bepaalde omstandigheden kan de
elektronica van het koppelingspedaal
ingrĳpen door een foutieve rĳstĳl als
een afwĳking te interpreteren.

WAARSCHUWING

Trap het koppelingspedaal helemaal
in om op juiste wĳze te schakelen.
Daarom is het van fundamenteel be‐
lang dat er niets onder het pedaal
ligt: let erop dat de matten vlak lig‐
gen en dat ze de slag van de peda‐
len niet hinderen.

LET OP

Plaats uw hand alleen op de ver‐
snellingspook als er geschakeld

moet worden. Laat uw hand tĳdens
het rĳden niet op de knop van de
versnellingspook (ook niet voor en‐
kele seconden) omdat de uitgeoe‐
fende kracht, hoe licht dan ook, na
verloop van tĳd kan leiden tot een
vroegtĳdige slĳtage van de inwendi‐
ge onderdelen van de versnellings‐
bak en diens werking kan aantasten.

LET OP

Plaats geen voorwerpen (bĳv. arm‐
banden, tassen en/of portemon‐
nees) in de buurt van de versnel‐
lingspook.

Schakelbediening (BEV)
De keuzeschakelaar wordt gebruikt om
de voorwaartse en achterwaartse be‐
weging van het voertuig te regelen.
Met drie verlichte knoppen kunt u de
rĳmodus selecteren:
P. Parkeren
Functionaliteit van de parkeerrem door
de versnellingsbak te vergrendelen.
D. Rĳden (automatische vooruitversnel‐
ling)

N. Vrĳstand
Om de auto te parkeren of over te
schakelen op vrĳloop.
R. Achteruitversnelling
Druk op de respectievelĳke toets. De
geselecteerde knop brandt.
Weergave in de achteruitkĳkspiegel
De geselecteerde modus wordt ook
aangegeven in het display van de ach‐
teruitkĳkspiegel.

Rĳmodi
BEDRĲFSMODUS
(elektrische versies)
Net als bĳ een voertuig met automati‐
sche versnellingsbak is het koppelings‐
pedaal afwezig en moet u eraan wen‐
nen dat u uw linkervoet niet hoeft te
gebruiken. Als u tĳdens het rĳden uw
voet van het gaspedaal neemt of het
rempedaal intrapt, genereert de motor
tĳdens de deceleratie stroom die ge‐
bruikt wordt om het voertuig af te rem‐
men en de hoogspanningsaccu op te
laden. Verwĳs naar paragraaf “Modus
eBraking” van hoofdstuk “Starten en rĳ‐
den”.
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Speciaal geval: nadat de hoogspan‐
ningsaccu volledig is opgeladen en tĳ‐
dens de eerste kilometers van gebruik
van de auto, bevindt de uitlaatrem zich
in een tĳdelĳke conditie van verminder‐
de efficiëntie. Pas uw rĳgedrag dieno‐
vereenkomstig aan.

WAARSCHUWING

In geen geval mag de motorrem een
vervanging zĳn voor het intrappen
van het gaspedaal.

WAARSCHUWING

In geval van slecht weer en over‐
stroomde wegen: Rĳd niet op een
overstroomde weg als het waterpeil
hoger staat dan de onderste rand
van de velgen.

WAARSCHUWING

Plaats, in verband met de geruisloze
werking van uw elektrische voertuig,
de schakelbediening altĳd op P en
activeer de elektrische parkeerrem;
zet de motor af voordat u het voer‐

tuig verlaat. GEVAAR VOOR ERN‐
STIG LETSEL.

Druk tĳdens het rĳden op de knop DRI‐
VE MODE A op het dashboard. Met de‐
ze schakelaar kunt u drie verschillende
rĳmodi instellen, op basis van uw rĳbe‐
hoeften:

- NORMAL
- POWER
- ECO

Via de boordelektronica regelt het ap‐
paraat ook het dynamische regelsys‐
teem van het voertuig (motor, ESC-sys‐
teem), en de communicatie met het in‐
strumentenpaneel. De inschakeling van
de vereiste rĳmodus wordt op het dis‐
play van het instrumentenpaneel ge‐
meld met een specifiek bericht. Het
systeem staat u niet toe om de rĳmo‐
dus te wĳzigen als u de prestaties van
de elektrische motor drastisch vermin‐
dert (zie de paragraaf inzake de presta‐
tiebeperking). Wanneer de motor wordt
gestart, handhaaft het systeem meestal
in de rĳmodus die actief was voordat
het voertuig werd gestopt.
De standaard bedrĳfsmodus is “NOR‐
MAL”. Als de knop eenmaal wordt inge‐
drukt, wordt de modus "POWER" geac‐

tiveerd. Druk nogmaals op de toets om
modus ”ECO" te activeren.
De selectie van de rĳmodus is niet be‐
schikbaar in “Prestatiebeperking - Mo‐
dus Turtle”.

Keuzeschakelaar rĳmodus
(voor bepaalde versies/markten)
De functie kan, in combinatie met de
automatische versnellingsbak, gebruikt
worden voor de instelling van drie ver‐
schillende rĳmodi (“voertuigrespons”),
in overeenstemming met de behoeften
van de bestuurder en de wegomstan‐
digheden: "Normaal", "Power" of "Eco".
De modus wordt geselecteerd door op
de knop A (met uitzondering van elek‐
trische versies) of A (elektrische ver‐
sies) op het dashboard te drukken.
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De ingestelde afstand wordt op het
display van het instrumentenpaneel A
weergegeven.

A

De functie “Rĳmodus” grĳpt door mid‐
del van de boordelektronica in op de
versnellingsbak en communiceert met
het instrumentenpaneel. De activering
door de functie van de vereiste rĳmo‐
dus wordt op het display van het instru‐
mentenpaneel aangegeven.
Bĳ de start van de motor wordt automa‐
tisch de modus “Normal” ingesteld.
STORINGSMELDINGEN
In geval van een storing van de func‐
tie of van de keuzeschakelaar wordt
de wĳziging van de modus automatisch
gedeactiveerd. In dit geval wordt auto‐
matisch de modus “Normal” ingesteld.

Functie ECO
(Voor bepaalde versies/markten)
Druk voor de activering van de functie
op de knop ECOA. Als de functie is in‐
geschakeld, wordt op het display van
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het instrumentenpaneel een pictogram
weergegeven.
Deze functie wordt opgeslagen: wan‐
neer het voertuig opnieuw wordt ge‐
start, behoudt het systeem de instelling
die het vóór het afzetten van de motor
had. Druk opnieuw op de ECO-knop
om de functie uit te schakelen en de
normale rĳ-instelling te herstellen.
In het geval van een storing terwĳl de
functie is ingeschakeld, zal het systeem
automatisch de ECO-functie uitschake‐
len en de normale situatie herstellen.

Modus “NORMAL”
In de modus ”NORMAL” heeft het voer‐
tuig geen prestatiebeperkingen en kan
het snel gereden worden met gebruik

van het volledige vermogen en kop‐
pel van het aandrĳvingssysteem, tot
een maximale snelheid van 130 km/uur
voor voertuigen met een maximaal to‐
taalgewicht van 3.500 kg en 90 km/uur
voor voertuigen met een maximaal to‐
taalgewicht van 4.250 kg. In deze mo‐
dus is het energieverbruik van het voer‐
tuig afhankelĳk van de rĳstĳl.
In de modus “NORMAL” zal de auto,
als het gaspedaal wordt vrĳgegeven,
vertragen met een motorremeffect, ver‐
gelĳkbaar met dan van een traditioneel
voertuig. Tĳdens deze fase wordt de
hoogspanningsaccu gedeeltelĳk opge‐
laden (regeneratie).
In “NORMAL” moet het rempedaal in‐
getrapt blĳven om de auto stil te hou‐
den als de draaiknop op D staat.
Ook is de functie “creeping” beschik‐
baar. Wanneer het rempedaal wordt
vrĳgegeven, begint het voertuig de be‐
weging vooruit (met de versnellingsbak
op D) of achteruit (met de versnellings‐
bak op R). In dit geval moet het gaspe‐
daal niet ingetrapt worden.

Modus “POWER”
In de modus ”NORMAL” heeft het voer‐
tuig geen prestatiebeperkingen en kan

het snel gereden worden met gebruik
van het volledige vermogen en kop‐
pel van het aandrĳvingssysteem, tot
een maximale snelheid van 130 km/uur
voor voertuigen met een maximaal to‐
taalgewicht van 3.500 kg en 90 km/uur
voor voertuigen met een maximaal to‐
taalgewicht van 4.250 kg.

Modus “ECO”
Wanneer de modus ECO wordt gese‐
lecteerd, is de respons van het gaspe‐
daal milder en is de maximale snelheid
voor voertuigen met een beladen mas‐
sa van 3.500 kg elektronisch beperkt
tot 90 km/uur. De modus “ECO” helpt
in sterke mate een rĳstĳl aan te nemen
die gericht is op maximale efficiëntie en
een maximaal actiebereik van het voer‐
tuig.
Het energieverbruik wordt ook geopti‐
maliseerd door de output van de ver‐
warming en de airco te beperken.
Door het gaspedaal in de modus ECO
volledig in de trappen, kunnen het vol‐
ledige vermogen en het koppel van het
tractiesysteem worden gebruikt (bĳv. tĳ‐
dens inhalen) en wordt de snelheids‐
beperking van 90 km/uur in beladen
toestand van 3.500 kg tĳdelĳk gedeac‐
tiveerd.
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Prestatiebeperking - Modus
Turtle
De modus “Turtle” wordt automatisch
geactiveerd wanneer het resterende
actiebereik minder dan 24 km bedraagt,
maar kan in noodgevallen tĳdelĳk wor‐
den uitgeschakeld (bĳvoorbeeld bĳ het
naderen van een kruispunt) door het
gaspedaal snel en volledig in te trappen
(functie kick-down).
Actiebereik: 24-16 km

- Oranje indicator laadstatus hoog‐
spanningsaccu, symbool  op het
display van het instrumentenpaneel
brandt gedurende 6 seconden.

- Snelheid in overeenstemming met
de geselecteerde modus (NORMAL,
POWER, ECO).

- De achterruitverwarming en de ver‐
warming van de voorruit, buitenspie‐
gels en stoelen worden automatisch
uitgeschakeld (maar kunnen hand‐
matig worden ingeschakeld, indien
nodig).

Actiebereik: 16-8 km

- Rode indicator laadstatus hoogspan‐
ningsaccu, symbool  op het dis‐

play van het instrumentenpaneel
brandt continu.

- Snelheid in overeenstemming met
de geselecteerde modus (NORMAL,
POWER, ECO).

- De achterruitverwarming en de ver‐
warming van de voorruit, buitenspie‐
gels en stoelen worden automatisch
uitgeschakeld (maar kunnen hand‐
matig worden ingeschakeld, indien
nodig).

Actiebereik: 8-0 km

- Rode indicator laadstatus hoogspan‐
ningsaccu, symbool  op het
display van het instrumentenpaneel
brandt continu.

- Maximale snelheid: 70 km/uur.
- De klimaatregeling wordt uitgescha‐

keld en de ventilator en het snel ont‐
dooien kunnen worden ingeschakeld.
De achterruitverwarming en de ver‐
warming van de voorruit, buitenspie‐
gels en stoelen worden automatisch
uitgeschakeld (maar kunnen hand‐
matig worden ingeschakeld, indien
nodig).

Actiebereik: ≈0 km (noodtoestand)

- Rode indicator laadstatus hoogspan‐
ningsaccu, symbool  op het

display van het instrumentenpaneel
knippert.

- Maximale snelheid: 70 km/uur.
- De klimaatregeling wordt uitgescha‐

keld en de ventilator en het snel ont‐
dooien kunnen worden ingeschakeld.
De achterruitverwarming en de ver‐
warming van de voorruit, buitenspie‐
gels en stoelen worden automatisch
uitgeschakeld (maar kunnen hand‐
matig worden ingeschakeld, indien
nodig).

OPMERKING

De snelheidsbeperkingen van de
modus Turtle worden gedeactiveerd
wanneer de Speed Limiter of de
Cruisecontrol actief is.

Uitlaat motor
WAARSCHUWING

Uitlaatgassen bevatten koolstofmo‐
noxide, dat kleurloos, geurloos en
gevaarlĳk is.
Inademing kan dodelĳk zĳn!

STARTEN & RĲDEN

229

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Brandstof
TANKEN

OPMERKING

Zet de motor af alvorens te tanken.

Tank uitsluitend diesel voor motorvoer‐
tuigen die aan de Europese norm
EN590 voldoet.
WERKING BĲ LAGE TEMPERATU‐
REN
Bĳ zeer lage externe temperaturen kan
de vloeibaarheid van de dieselolie on‐
voldoende worden wegens de vorming
van paraffine met een slechte werking
van het brandstoftoevoersysteem als
gevolg.
Om deze problemen te voorkomen,
zĳn afhankelĳk van het seizoen ver‐
schillende soorten dieselolie beschik‐
baar: zomerdiesel, winterdiesel en arc‐
tische diesel (koude landen). Als diesel
wordt getankt met specificaties die niet
geschikt zĳn voor de gebruikstempera‐
tuur, wordt geadviseerd om het additief
voor diesel antivries in de op de ver‐
pakking aangegeven verhoudingen met

de brandstof te mengen. Schenk het
additief vóór de brandstof in de tank.
Als het voertuig gedurende een lange
periode in de bergen of in koude zo‐
nes wordt gebruikt of geparkeerd, wordt
geadviseerd om met de plaatselĳk be‐
schikbare dieselolie te tanken. In dit
geval wordt tevens geadviseerd om de
tank meer dan 50% gevuld te houden.

LET OP

Tank uitsluitend diesel voor motor‐
voertuigen die aan de Europese
specificatie EN 590 voldoet. Het
gebruik van andere producten of
mengsels kan de motor onherstel‐
baar beschadigen en derhalve de
garantie voor de veroorzaakte scha‐
de ongeldig maken. Als per onge‐
luk andere brandstofsoorten worden
getankt, mag de motor niet gestart
worden. Ledig de tank. Als de motor
ook maar heel kort heeft gewerkt,
moet behalve de tank het comple‐
te brandstoftoevoercircuit geledigd
worden.

OPMERKING Voor specifieke markten
en/of warme landen: om de motor en
het brandstofsysteem te beschermen,

is het voertuig uitgerust met een auto‐
matische beschermingsfunctie.
• Tĳdens langdurig rĳden bĳ hoge om‐
gevingstemperaturen en wanneer het
brandstofpeil laag is, kan de brand‐
stoftemperatuur oplopen tot boven de
70°C.
• Als dit gebeurt, wordt het beveiligings‐
systeem geactiveerd. Het motorvermo‐
gen wordt verminderd, wat kan leiden
tot merkbare prestatiebeperkingen.
• Het tanken van het voertuig, zelfs
als het waarschuwingslampje voor laag
brandstofverbruik nog niet is gaan
branden, zal de brandstoftemperatuur
verlagen en de volledige motorpresta‐
ties herstellen.

TANKINHOUD
Om de tank volledig te vullen, kan
men twee keer bĳvullen nadat het tank‐
pistool is afgeslagen. Meer bĳvullen
kan storingen in het brandstoftoevoer‐
systeem veroorzaken.

TANKDOP
Voor het tanken moet het luikje A op
de linkerkant van het voertuig geopend
worden en moet de dop B linksom wor‐
den losgeschroefd.
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Voor versies / marketen indien van toe‐
passing, plaats de contactsleutel het
slot van de dop. Draai de sleutel links‐
om en verwĳder de dop door de sleu‐
tel vast te pakken. Verwĳder de sleutel
tĳdens het tanken niet uit de dop. Tĳ‐
dens het tanken kan de dop worden
opgehangen op de daarvoor bestemde
zitting op het luikje A.

De hermetische afsluiting kan een lich‐
te toename van de druk in de tank ver‐
oorzaken. Een eventueel ontluchtings‐
geluid wanneer de dop wordt losge‐
draaid is dus volkomen normaal.
In geval van verlies of beschadiging
van de dop van de brandstoftank moet
gezorgd worden voor een vervangende
dop die geschikt is voor het voertuig.
Draai de dop van de brandstoftank
dicht tot u een “klik” hoort. Dit geluid

geeft aan dat de dop van de brandstof‐
tank goed is aangescherpt.
Voor bepaalde versies/markten: draai
de contactsleutel rechtsom tot aan de
eindaanslag. Het is niet noodzakelĳk
om extra kracht op de contactsleutel
uit te oefenen voor het vastdraaien van
de dop. Alleen in geval de dop correct
is aangescherpt, is het mogelĳk om de
contactsleutel uit de dop te verwĳderen.
Controleer na het tanken altĳd of de
dop goed is aangescherpt.

OPMERKING

Als het tankpistool “afslaat” of de
toevoer onderbreekt, is de tank bĳna
vol en kunt u nog twee keer probe‐
ren bĳ te vullen.

WAARSCHUWING

Breng geen open vuur of branden‐
de sigaretten in de buurt van de vu‐
lopening van de tank: brandgevaar.
Houd uw gezicht uit de buurt van de
branstofvulopening om inademing
van schadelĳke dampen te voorko‐
men.

WAARSCHUWING

Om het morsen van brandstof en
de overschrĳding van het maximale
niveau te voorkomen, voorkom het
bĳvullen na het vullen van de tank.

WAARSCHUWING

Brandstof pompen in draagbare ver‐
pakkingen die zich op een vloer be‐
vinden kan brand veroorzaken. Ge‐
vaar voor brandwonden. Plaats de
brandstoftank altĳd op de grond tĳ‐
dens het vullen. Vermĳd het gebruik
van vervuilde brandstof: een brand‐
stof verontreinigd met water of aar‐
de kan ernstige beschadiging van
het brandstoftoevoersysteem van de
motor veroorzaken. Het goed onder‐
houden van de brandstoffilter, de
motor en de brandstoftank is essen‐
tieel.
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BĲVULLEN VAN AdBlue®-ADDI‐
TIEF VOOR DIESELUITSTOOT
(UREUM)
Voorwaarden

AdBlue® (UREUM) bevriest bĳ een
temperatuur lager dan -11°C. Als het
voertuig lange tĳd bĳ deze tempera‐
tuur heeft stilgestaan, kan het bĳvullen
moeilĳk zĳn. Daarom wordt aangeraden
om het voertuig te parkeren in een ga‐
rage en/of verwarmde omgeving en te
wachten tot de AdBlue® (UREUM) weer
vloeibaar is, alvorens de vloeistof bĳ te
vullen.
Ga als volgt te werk:

- parkeer het voertuig op een vlakke
ondergrond;

- zet de motor af door het contact naar
MAR te draaien;

- open het tankklepje A, schroef de
(blauwe) dop C van de AdBlue®

(UREUM)-vulopening los en verwĳ‐
der hem.

OPMERKING

Vul de AdBlue® (UREUM)-tank bĳ af‐
gezette motor en voeg continu een
minimale hoeveelheid van 10 liter

toe. Wacht vervolgens, bĳ contact‐
slot op de stand MAR (versies me‐
chanische sleutel) of op stand EN‐
GINE (versies elektronische sleutel),
ten minste 5 seconden voordat u de
motor start.

Bĳvullen met tankpistool

U kunt bĳvullen bĳ iedere AdBlue®

(UREUM)-distributeur.
Ga als volgt te werk:

- breng de AdBlue® (UREUM)-nippel
aan in de vulopening, begin met bĳ‐
vullen en stop wanneer het bĳvullen
de eerste keer wordt onderbroken (dit
betekent dat het AdBlue® (UREUM)-
reservoir vol is).

Vul niet bĳ en verwĳder de nippel om
lekken te vermĳden.
Bĳvullen uit flessen
Ga als volgt te werk:

- controleer de houdbaarheidsdatum;
- lees de gebruiksaanwĳzingen op het

etiket alvorens de inhoud van de fles
in het AdBlue® (UREUM)-reservoir te
gieten;

- als voor het bĳvullen systemen wor‐
den gebruikt die niet vastgeschroefd

kunnen worden (bĳv. jerrycans), mag
het AdBlue® (UREUM)-reservoir met
niet meer dan 10 liter gevuld worden
nadat de aanduiding op het display
van het instrumentenpaneel wordt
weergegeven (raadpleeg de para‐
graaf “Waarschuwingslampjes en be‐
richten”);

- als houders worden gebruikt die op
de vulopening vastgeschroefd kun‐
nen worden, is het reservoir gevuld
wanneer AdBlue® (UREUM) niet lan‐
ger uit de houder stroomt. Probeer
niet verder bĳ te vullen.

Handelingen na het bĳvullen
Ga als volgt te werk:

- plaats de dop C terug op de
AdBlue® (UREUM)-vulopening door
hem rechtsom te draaien en volledig
vast te schroeven;

- draai het contactslot op MAR (de mo‐
tor hoeft niet gestart te worden);

- wacht tot het bericht van het in‐
strumentenpaneel verdwĳnt, alvorens
met het voertuig te gaan rĳden. Het
bericht kan een enkele seconde tot
ongeveer een halve minuut lang wor‐
den weergegeven.
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Het bericht zal langer weergegeven
worden als de motor gestart wordt en
met het voertuig wordt gereden. Dit zal
de werking van de motor niet benade‐
len;

- raadpleeg de paragraaf “Tanken” als
AdBlue® (UREUM) bĳgevuld wordt
in geval van een leeg reservoir en
wacht ten minste 2 minuten voordat u
de motor start.

WAARSCHUWING Wanneer er Ad‐
Blue® (UREUM) buiten de vulopening
wordt gemorst, maak de zone dan goed
schoon en ga dan verder met het bĳ‐
vullen. Verwĳder de vloeistof met een
spons en warm water als de vloeistof
kristalliseert.
WAARSCHUWING

- HET MAXIMALE PEIL NIET OVER‐
SCHRĲDEN: dit kan beschadiging
van de tank veroorzaken. AdBlue®

(UREUM) bevriest onder -11 °C.
Hoewel het systeem is ontworpen
om te functioneren onder het vries‐
punt van UREUM, verdient het aan‐
beveling het reservoir niet te vullen
boven het maximale peil want het
systeem kan beschadigd raken als
AdBlue® (UREUM) bevriest. Volg de

aanwĳzingen van de paragraaf “Bĳ‐
vullen van AdBlue®-additief voor die‐
seluitstoot (UREUM)” in dit deel.

- Als AdBlue® (UREUM) wordt gemorst
op gelakte of aluminium oppervlak‐
ken, moet de zone onmiddellĳk met
water gereinigd worden en moet ab‐
sorberend materiaal gebruikt worden
om de op de grond gemorste vloei‐
stof te verzamelen.

- Probeer de motor niet te starten als
er per ongeluk AdBlue® (UREUM)
is toegevoegd aan de dieseltank: dit
kan leiden tot ernstige beschadiging
van de motor. Neem in dit geval con‐
tact op met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.

- Voeg geen additieven of andere
vloeistoffen aan de AdBlue® (URE‐
UM) omdat dit kan leiden tot bescha‐
diging van het systeem.

- Bĳ het gebruik van niet-conforme of
verouderde AdBlue® (UREUM) kun‐
nen er berichten op het instrumenten‐
paneel verschĳnen (raadpleeg hoofd‐
stuk “Waarschuwingslampjes en be‐
richten”).

- Giet de AdBlue® (UREUM) nooit in
een andere recipiënt: de vloeistof zou
verontreinigd kunnen raken.

- In geval van beschadiging van het
uitlaatsysteem van het uitlaatgas, als
gevolg van het gebruik van additie‐
ven/leidingwater, het bĳvullen met
dieselbrandstof, of in ieder geval door
het niet voldoen aan de eisen, vervalt
de garantie.

- Raadpleeg de paragraaf “Waarschu‐
wingslampjes en berichten” om het
voertuig normaal te kunnen blĳven
gebruiken als AdBlue® (UREUM) op‐
raakt.

Opslag van AdBlue® (UREUM)

AdBlue® (UREUM) wordt beschouwd
als een zeer stabiel product met een
lange houdbaarheid. Wanneer dit pro‐
duct bĳ een temperatuur LAGER dan
32°C bewaard wordt, heeft het een
houdbaarheid van minstens één jaar.
Volg de aanwĳzingen die op het etiket
van de houder zĳn aangegeven.
AdBlue® (UREUM)-reservoir bĳvullen
bĳ koud weer

Aangezien AdBlue® (UREUM) bĳ onge‐
veer -11 °C begint te bevriezen, is het
voertuig uitgerust met een automatisch
UREUM-verwarmingssysteem dat zorgt
voor een correcte werking van het sys‐
teem bĳ temperaturen onder de -11°C.
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Indien het voertuig gedurende een lan‐
gere periode bĳ temperaturen beneden
-11 °C niet gebruikt wordt, kan AdBlue®

(UREUM) in het reservoir bevriezen.
Als het AdBlue® (UREUM)-reservoir tot
boven het maximale peil is gevuld en
bevriest, kan het beschadigen; om de‐
ze reden wordt aanbevolen om het
maximale peil van het reservoir niet te
overschrĳden.
Besteed extra aandacht om te voorko‐
men dat het maximale peil wordt over‐
schreden wanneer u draagbare verpak‐
kingen voor het bĳvullen gebruikt.
Brandstofopslag - Dieselbrandstof

WAARSCHUWING

Het brandstofsysteem niet openen
bĳ hoge druk met draaiende motor.
De werking van de motor zorgt voor
een hoge brandstofdruk. Een straal
van brandstof met hoge druk kan
ernstig letsel of de dood veroorza‐
ken.

Bĳ de opslag van grote hoeveelheden
brandstof, is een goed onderhoud es‐
sentieel. Het verontreinigde brandstof
met water bevordert de verspreiding
van "bacteriën".

Deze bacteriën kunnen een "slĳm‐
laag" maken dat het filtersysteem en
de brandstofleidingen kan verstoppen.
Verwĳder het water uit de voorraadtank
en vervang met regelmaat de filterbuis.
WAARSCHUWING Bĳ een dieselmotor
die bĳna geen brandstof meer heeft,
wordt er lucht door het brandstofsys‐
teem geblazen.

Brandstof - Grafisch symbool voor
de identificatie van de compatibili‐
teit van het voertuig voor consu‐
menten in overeenstemming met
EN16942
De onderstaande symbolen vereenvou‐
digen de herkenning van het correc‐
te type brandstof dat u in uw voer‐
tuig moet gebruiken. Controleer voor‐
afgaand aan het tanken de symbolen
op de binnenkant van het tanklepje (in‐
dien aanwezig) en vergelĳk deze met
de symbolen op de pomp (indien aan‐
wezig).
Symbolen voor voertuigen met diesel‐
motor

B7

B7: Diesel met maximaal 7% (V/V) van
FAME (Fatty Acid Methyl Esters) over‐
eenkomstig EN590

XTL: Paraffinische dieselbrandstof met
maximaal 7% (V/V) vetzuurmethylester,
in overeenstemming met de norm EN
15940.

OPMERKING

Het gebruik van enig ander type bi‐
obrandstof (plantaardige of dierlĳke
oliën, zuiver of verdund, stookolie,
enz.) is strikt verboden. Dit kan re‐
sulteren in beschadiging van de mo‐
tor en het brandstofsysteem.

RUBBER SLANGEN
Neem voor onderhoud aan de rubberen
slangen van het rem- en brandstofsys‐
teem contact op met een dealer van het
Servicenetwerk.
Ozon, hoge temperaturen en een lang‐
durig gebrek aan vloeistof in het sys‐
teem zorgen ervoor dat de slangen uit‐
drogen en scheuren, met mogelĳke lek‐
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kage als gevolg. Daarom zĳn zorgvuldi‐
ge controles noodzakelĳk.

Laden
BRUIKBARE VERMOGENS‐
BRONNEN (elektrische ver‐
sies)

WAARSCHUWING

Voordat de hoogspanningsaccu
wordt opgeladen, moet de elektri‐
sche motor altĳd worden afgezet
door het contact naar de stand
STOP te verplaatsen. De koelven‐
tilator in de motorruimte zou, ook
bĳ uitgeschakelde motor, tĳdens het
laden automatisch kunnen starten.
Vermĳd om de koelventilator tĳdens
het laden te benaderen.

WAARSCHUWING

De veiligheid en geschiktheid van
het huishoudelĳke oplaadsysteem
door middel van het huishoudelĳke
voedingsnet zĳn primair en vallen
onder de verantwoordelĳkheid van
de klant.

WAARSCHUWING

Sluit de stekker van de laadkabel
niet aan wanneer er stof en/of wa‐
ter aanwezig is op de oplaadaan‐
sluiting. Als de aansluiting tot stand
wordt gebracht wanneer er water
of stof aanwezig is op de aanslui‐
ting/laadkabel en de stekker, kan
dit leiden tot brand of elektrische
schokken. Het gebruik van versleten
stopcontacten kan leiden tot brand
en letsel.

WAARSCHUWING

Als u gebruik maak van medische
hulpmiddelen (bĳv. pacemakers),
controleer dan van te voren dat het
opladen van de hoogspanningsac‐
cu niet van invloed is op de werk‐
ing van deze hulpmiddelen. In en‐
kele gevallen kunnen de door de
lader gegenereerde elektromagneti‐
sche golven de werking van dergelĳ‐
ke medische hulpmiddelen beïnvloe‐
den.

WAARSCHUWING

Stop de oplaadprocedure onmiddel‐
lĳk als u abnormale verschĳnselen
waarneemt (bĳv. geur, rook, enz.).

WAARSCHUWING

Vervang de laadkabel als de kabel‐
mantel beschadigd is, om het risico
op elektrocutie te voorkomen.

WAARSCHUWING

Bĳ de aansluiting of verwĳdering
van de laadkabel mogen alleen de
greep van de laadstekker en de
laadplug worden vastgepakt. Als u
rechtstreeks aan de kabel trekt (niet
aan de greep), zouden de inwendi‐
ge draden los kunnen komen of be‐
schadigd worden: dit zou kunnen lei‐
den tot een elektrische schok of tot
brand.

WAARSCHUWING

De laadkabel is een hoogspannings‐
geleider. Contact met hoogspanning
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kan leiden tot ernstig persoonlĳk let‐
sel of de dood. Ook de oranje hoog‐
spanningskabels mogen niet worden
aangeraakt.

WAARSCHUWING

Het is strikt verboden om bĳ het op‐
laden gebruik te maken van verdeel‐
stekkers en dergelĳke. Gebruik de
laadkabel nooit in combinatie met
een verlengsnoer.

WAARSCHUWING

Sluit de laadkabel nooit aan op
een verlengsnoer of een stekker‐
doos. Stekkerdozen, verlengsnoe‐
ren, overspanningsbeveiliging of
soortgelĳke voorzieningen kunnen
niet gebruikt worden in combinatie
met de laadkabel, omdat ze kunnen
leiden tot een risico op brand, elek‐
trocutie, enz.

WAARSCHUWING

De Mode 2-laadkabel is waterdicht
en wordt gegarandeerd door de fa‐
brikant: gebruik geen andere kabels

die niet door de fabrikant worden
geleverd.

WAARSCHUWING

Zorg ervoor om de oplaadstekker en
de oplaadaansluiting niet met natte
handen aan te raken.

WAARSCHUWING

Laad niet op wanneer de stekker en
de oplaadaansluiting nat zĳn.

WAARSCHUWING

Laad niet op bĳ oplaadpunten onder
barre weersomstandigheden (bĳv.
tĳdens onweer).

WAARSCHUWING

Houd de laadstekker en de oplaa‐
daansluiting altĳd schoon en droog.
Zorg ervoor dat de laadkabel uit de
buurt blĳft van water of vocht. Ge‐
bruik geen chemicaliën of oplosmid‐
delen.

WAARSCHUWING

Zorg ervoor om voor het opladen
van het voertuig de voorziene laad‐
kabel te gebruiken. Het gebruik van
andere laadkabels kan leiden tot
persoonlĳk letsel of beschadiging
van het voertuig.

WAARSCHUWING

Het gebruik van de laadkabels. Be‐
handel de laadkabel met zorg: ver‐
mĳd de kabel te vouwen en/of bui‐
gen op scherpe oppervlakken. Na
het gebruik moeten de beschermen‐
de doppen (indien aanwezig) cor‐
rect op beide uiteinden van de ka‐
bel worden teruggeplaatst. Vermĳd
langdurige blootstelling van de laad‐
kabel aan zonlicht. Vermĳd om de
laadkabel vanaf hoogte te laten val‐
len: heftige schokken zouden de ka‐
bel kunnen beschadigen. Dompel de
laadkabels niet onder in vloeistoffen.
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WAARSCHUWING

Wees voorzichtig om de laadstekker
niet te laten vallen. De laadstekker
zou beschadigd kunnen raken.

WAARSCHUWING

Laad kinderen niet zonder toezicht
in de nabĳheid van een aangesloten
laadkabel.

WAARSCHUWING

Plaats de laadkabel zo dat hĳ
niet onder andere voertuigen wordt
verpletterd, door personen vertrapt
wordt, en geen risico vormt voor het
struikelen van personen in de nabĳ‐
heid van het voertuig, met daaruit
voortvloeiende schade of persoonlĳk
letsel.

WAARSCHUWING

Koppel de laadkabel los van het
huishoudelĳke stopcontact of het op‐
laadpunt alvorens hem te reinigen.

WAARSCHUWING

Gebruik de laadkabel nooit als er
sprake is van beschadigde delen.

WAARSCHUWING

Koppel de laadkabel tĳdens het op‐
laden nooit los van het huishoudelĳ‐
ke stopcontact of het openbare op‐
laadpunt. Onderbreek altĳd eerst de
laadprocedure en koppel dan de ka‐
bel los: eerst aan de zĳde van de
oplaadaansluiting van het voertuig
en dan van het huishoudelĳke stop‐
contact of het openbare oplaadpunt.

WAARSCHUWING

Gebruik nooit een zichtbaar versle‐
ten of beschadigd stopcontact. Het
zou brand of ernstige schade kun‐
nen veroorzaken.

WAARSCHUWING

De hoogspanningsaccu mag alleen
worden opgeladen met de maximaal
toelaatbare stroom of andere lagere

stroom, aangegeven in de plaatselĳ‐
ke en nationale aanbevelingen voor
het opladen van hoogspanningsac‐
cu’s.

WAARSCHUWING

Het apparaat mag uitsluitend ge‐
bruikt worden voor het opladen van
het voertuig.

WAARSCHUWING

Probeer nooit om de laadkabels te
repareren en/of er onderhoud aan
uit te voeren: dit zou kunnen resul‐
teren in ernstig persoonlĳk letsel of
zelfs de dood. Ga steeds naar een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.

ALGEMENE INFORMATIE
De hoogspanningsaccu van het voer‐
tuig kan worden geladen met behulp
van speciale laadkabels hetgeen het
volgende toelaat:

- voor de verbinding van de oplaa‐
daansluiting linksachter op het voer‐
tuig, achter portier van de bestuurder,
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met de aansluitingen van openbare
oplaadpunten;

of

- op een stopcontact voor huishoude‐
lĳk gebruik.

De controle en bewaking van de op‐
laadprocedure gebeuren volledig auto‐
matisch.

OPMERKING

Het voertuig is in staat om auto‐
matisch de maximaal toelaatbare
stroomsterkte te herkennen, die af‐
hankelĳk is van het gebruikte type
huishoudelĳke stopcontact / openba‐
re oplaadpunt en de regelgeving
van kracht in het land waar u zich
bevindt (bĳv. overbelasting). Vermin‐
der de benodigde maximale laad‐
stroom door middel van het item
"Oplaadinstellingen" op het display
van het multimediasysteem. Contro‐
leer, voordat u thuis of elders op‐
laadt, de toelaatbare stroomsterkte
door contact op te nemen met een
gespecialiseerde technicus: aange‐
raden wordt op contact op te ne‐
men met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk. In geval

van problemen (bĳv. overbelasting
stroom) moet het laadniveau ver‐
minderd worden.

SOORTEN LAADKABELS
Voor het opladen kunnen drie verschil‐
lende soorten laadkabels gebruikt wor‐
den:

- Modus 2laadkabel A (voor bepaalde
versies/markten): hiermee kan wor‐
den opgeladen door middel van een
geaard huishoudelĳk stopcontact. Dit
type stopcontact wordt gebruikt voor
opladen met wisselstroom. De "Mo‐
de 2"-laadkabel voldoet aan de nor‐
men IEC 61851, IEC 62752 en SAE
J1772.

- "Mode 3" B1 (voor bepaalde ver‐
sies/markten) of B2 (voor bepaalde
versies/markten): voor opladen met
als AC-stations (wisselstroom) ge‐
markeerde openbare oplaadpunten
en wallboxes. De laadsnelheid is mo‐
gelĳk sneller dan wanneer wordt op‐
geladen met een stopcontact voor
huishoudelĳk gebruik.

- Laadkabel "Mode 4" - Snelladen (C) :
hiermee kan worden opgeladen met
behulp van DC-gemarkeerde (gelĳk‐
stroom) openbare laadpalen.
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"MODE 2"-LAADKABEL
(voor bepaalde versies/markten)
Het voertuig kan zĳn uitgerust met een
"Modus 2" 230 Volt AC of 200 Volt AC-
laadkabel of een 250 Volt AC-laadkabel
(afhankelĳk van het land) A die zich in
een speciale tas of een speciale contai‐
ner in de laad-/bagageruimte bevindt.
De kabel bestaat uit:

- specifieke oplaadstekker B voor de
aansluiting op het voertuig;

- een regelmodule laadstatus C voor‐
zien van leds, in staat om aanwĳzin‐
gen te geven over eventuele storin‐
gen tĳdens de laadfase;

- een stekker D voor de aansluiting op
het huishoudelĳke stopcontact.

OPMERKING

Denk eraan om na gebruik de be‐
schermende afdekking (indien aan‐
wezig) terug te plaatsen op de spe‐
cifieke laadstekker B om het binnen‐
dringen van vocht en/of stof te voor‐
komen.
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Tabel varianten kabel "Mode 2"
De onderstaande tabel toont een lĳst met specifieke kabeltypen en de voor elk land van verkoop van het voertuig toelaatbare
stroomsterkten. Deze stroomsterkte is de toelaatbare grenswaarde voor een op het hoogste niveau ingesteld laadvermogen.

Groep landen Type oplaadstekker
elektrisch voertuig

Elektrische stroom‐
sterkte (ampère)

Type huishoudelĳk
stopcontact (**) Kabellengte (meter)

1 (*)

Type 2

13 CEE 7/7

6

2 (*) 10 G

3 (*)
8

CEE 7/7

4 (*) J

5 (*) 6 L

6 (*)
10

CEE 7/7

7 CEE 16/3

5

8 Type 1 15 JIS C8303 20A
(JWDS 0033)

9

Type 2 8

N

10 TYPE AUZ/NZ

11 IEC 23-50
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Groep landen Type oplaadstekker
elektrisch voertuig

Elektrische stroom‐
sterkte (ampère)

Type huishoudelĳk
stopcontact (**) Kabellengte (meter)

12

Type 2

13 CEE 7/7 6

13 - TYPE D

514 - CEE 7/7

15 - TYPE A

16 -
G

517 -

18 - TYPE M

19 Type 1 - B 7,5

20
Type 2 - CEE 7/7 5

21

(*) De landengroepen wordt aangegeven door het opschrift "COUNTRY GROUP" op het label op de achterkant van de
regelmodule.
(**) Verwĳs naar de volgende pagina’s voor het type stopcontact/stekker.
(-) Gegevens niet voorhanden tĳdens de uitgave van dit handboek.

OPMERKING

Zie voor de controle van de maximale elektrische stroomwaarde (ampère) die verbruikt kan worden, het label aangebracht
op de achterkant van de regelmodule (zie de beschrĳvingen en afbeeldingen van hoofdstuk "Regelmodule laadstatus").
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Tabel groep landen voor kabel "Mode 2"
De volgende tabel toont de lĳst van landen van elke "Country Group" gekoppeld aan de kabel "Mode 2".
Verwĳs voor meer details naar de afbeeldingen op de volgende pagina

Groep landen Land

1
Algerĳe, Andorra, Oostenrĳk, België, Bulgarĳe, Estland, Duitsland, Griekenland, Italië, Letland, Litouwen,
Luxemburg, Marokko, Nederland, Polen, Portugal, Tsjechische Republiek, Roemenië, Slowakĳe, Slovenië,
Spanje, Zweden, Tunesië, Turkĳe, Oekraïne, Hongarĳe, Vietnam

2 Cyprus, Jordanië, Hong Kong, Koeweit, Libanon, Maleisië, Qatar, Verenigd Koninkrĳk

3 Frankrĳk, Guadeloupe, Frans Guyana, Martinique, Monaco, Réunion

4 Zwitserland

5 Denemarken

6 Noorwegen

7 Israël, Palestina

8 Japan

9 Brazilië

10 Australië, Nieuw-Zeeland

11 Chili

12 Egypte

13 India

14 Indonesië
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Groep landen Land

15 Filipĳnen

16 Saoedi-Arabië

17 Singapore

18 Zuid-Afrika

19 Zuid-Korea

20 Thailand

21 Uruguay

OPMERKING

Verwĳs voor meer informatie over het in de verschillende landen gebruikte type stopcontact naar de volgende website:
https://www.iec.ch/world-plugs.
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REGELMODULE LAADSTATUS

WAARSCHUWING

Het apparaat mag uitsluitend ge‐
bruikt worden voor het opladen van
het voertuig.

WAARSCHUWING

Tracht nooit om de laadkabels te re‐
pareren en/of er onderhoud op uit
te voeren: dit zou kunnen resulteren
in ernstig persoonlĳk letsel of zelfs
de dood. Ga steeds naar een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk.

Signaalled
Op de voorkant van de regelmodule
laadstatus bevinden zich drie leds:

- GROENE LED aan : geeft de juiste
werking aan van het huishoudelĳke
voedingsnet: het is dus mogelĳk om
verder te gaan met het laden van de
hoogspanningsaccu.

- RODE LED aanB: duidt op een sto‐
ring van het oplaadsysteem.

- GELE LED aanC: duidt op een mo‐
gelĳke storing van het huishoudelĳk
elektriciteitsnet.

OPMERKING

Voer nooit zelfstandig reparaties uit:
neem altĳd contact op met een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk.

Verwĳs voor het type storing naar de
beschrĳving onder "Storing oplaadsys‐
teem" op de volgende pagina’s.
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Symbool label
Op de achterkant van de regelmodule
van de laadstatus is een samenvatten‐
de label aangebracht , met daarop en‐
kele symbolen.
De voornaamste symbolen worden
hieronder aangegeven:

Dit symbool duidt op een risi‐
co voor elektrische schokken.

dit symbool duidt op een alge‐
mene gevaarlĳke situatie.

Dit symbool toont de minimale
bedrĳfstemperatuur van de re‐
gelmodule laadstatus, in over‐
eenstemming met de certifi‐
ceringen IEC 61851 en IEC
62752.
OPMERKING De fabrikant
garandeert dat het apparaat
is getest voor gebruik tus‐
sen -40°C en +50°C. Als het
apparaat niet gebruikt wordt
en moet worden opgeslagen,
moet de temperatuur tussen
-40°C en +80°C liggen. Voor‐
bĳ deze temperatuurwaarden
zou beschadiging van het ap‐
paraat kunnen optreden.

De aanwezigheid van dit sym‐
bool op het label geeft aan
dat de specifieke oplaadkabel
"Mode 2" niet gebruikt kan
worden voor huishoudelĳke
voedingsnetten zonder aard‐
kabel. Controleer voor spe‐
cifieke markten, zonder de
aardkabel, de op het label
van de laadkabel aangegeven
“COUNTRY GROUP”.

de aanwezigheid van dit sym‐
bool op het label geeft aan
dat de regelmodule laadstatus
niet de functie voor de loskop‐
peling van de aardkabel heeft.

het symbool geeft aan dat
de defecte regelmodule laad‐
status niet met het huishou‐
delĳke afval mag worden af‐
gevoerd: verwĳs voor de ver‐
wĳdering naar de milieuwet‐
geving van kracht in het land
van gebruik van het voertuig.

het symbool verzoekt u de
aanwĳzingen van deze pu‐
blicatie aandachtig te lezen
voordat u de oplaadkabel ge‐
bruikt.
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STORING LAADSYSTEEM
Eventuele storingen tĳdens het opladen worden aangegeven door de leds die vast kunnen branden of kunnen knipperen en
die zich op de voorkant van de regelmodule laadstatus bevinden. Verwĳs naar de onderstaande tabel.

GROENE
LED RODE LED GELE LED Beschrĳving Actie/Gevolg

1 OFF OFF OFF

Oplaadkabel niet aangesloten op
het huishoudelĳke stopcontact of

storing van het huishoudelĳke voe‐
dingsnet

2 AAN OFF OFF

Geen storingen van het huishou‐
delĳke voedingsnet: de laadkabel
kan dus worden aangesloten op

de oplaadaansluiting van het voer‐
tuig

3 AAN ON (Flas‐
hing) AAN

Oververhitting van het stopcontact
van het huishoudelĳke voedings‐

net

Wanneer de normale temperatuur
weer wordt bereikt, zal het sys‐

teem een nieuwe poging voor op‐
laden maken, bĳ een lager stroom‐

niveau.

4 AAN OFF ON (Flas‐
hing)

Opladen naar een lager stroomni‐
veau als gevolg van de overver‐
hitting van het stopcontact van

het huishoudelĳke voedingsnet (zie
punt 3)

STARTEN & RĲDEN

248



GROENE
LED RODE LED GELE LED Beschrĳving Actie/Gevolg

5 AAN AAN ON (Flas‐
hing)

Oververhitting van het stopcontact
van het huishoudelĳke voedings‐

net

Oververhitting tĳdens het laden bĳ
een lager stroomniveau (zie punt

4)
Ga als volgt te werk:

- koppel de laadkabel voorzichtig
los van het voertuig en van het
huishoudelĳke stopcontact (het

stopcontact kan heet zĳn);
- wacht tot de huishoudelĳke stek‐

ker en het stopcontact een nor‐
male temperatuur bereiken;

- sluit de kabel weer aan tussen
het huishoudelĳke stopcontact

en de oplaadaansluiting van het
voertuig, en probeer opnieuw op

te laden.

Neem in geval van een nieuwe
storing contact op met een erken‐

de technicus

6 AAN ON (2 blinks) ON (2 blinks)
Geen aardkabel in het stopcontact
van het huishoudelĳke voedings‐

net

Het systeem zal na 30 seconden
een nieuwe poging voor laden ma‐

ken (6 pogingen in totaal).
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GROENE
LED RODE LED GELE LED Beschrĳving Actie/Gevolg

7 AAN AAN ON (2 blinks)
Geen aardkabel in het stopcontact
van het huishoudelĳke voedings‐

net

De nieuwe poging voor opladen
(zie punt 6) is mislukt.

Koppel de laadkabel los van het
voertuig en het stopcontact, sluit
de kabel opnieuw aan en probeer

dan opnieuw op te laden.
Neem in geval van een nieuwe

storing contact op met een erken‐
de technicus.

8 ON (Flas‐
hing) OFF OFF Onjuiste levering huishoudelĳk

voedingsnet

Het systeem zal na 30 seconden
een nieuwe poging voor laden ma‐

ken (6 pogingen in totaal).
Als de storing aanhoudt, koppel de
laadkabel dan los van het voertuig
en het stopcontact, sluit de kabel
opnieuw aan en probeer dan op‐

nieuw op te laden.
Neem in geval van een nieuwe

storing contact op met een erken‐
de technicus.
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GROENE
LED RODE LED GELE LED Beschrĳving Actie/Gevolg

9 AAN AAN OFF Dispersie van elektriciteit op het
voertuig

Koppel de laadkabel los van het
voertuig en het stopcontact, sluit
de kabel opnieuw aan en probeer

dan opnieuw op te laden.
Neem in geval van een nieuwe

storing contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenet‐

werk.

10 AAN ON (flashing) OFF Te hoge elektrische laadstroom
Het systeem zal na 30 seconden

een nieuwe poging voor laden ma‐
ken (6 pogingen in totaal).

11 AAN ON (7 blinks) OFF Te hoge elektrische laadstroom

De nieuwe poging voor opladen
(zie punt 10) is mislukt.

Koppel de laadkabel los van het
voertuig en het stopcontact, sluit
de kabel opnieuw aan en probeer

dan opnieuw op te laden.
Neem in geval van een nieuwe

storing contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenet‐

werk.
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GROENE
LED RODE LED GELE LED Beschrĳving Actie/Gevolg

12 AAN ON (2 blinks) OFF Storing opladen voertuig Het systeem zal na 30 seconden
een nieuwe poging voor laden ma‐

ken (6 pogingen in totaal).
Als de storing aanhoudt, koppel de
laadkabel dan los van het voertuig
en het stopcontact, sluit de kabel
opnieuw aan en probeer dan op‐

nieuw op te laden.
Neem in geval van een nieuwe

storing contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenet‐

werk.

13 AAN ON (3 blinks) OFF

Storing oplaadkabel

14 AAN ON (4 blinks) OFF

15 AAN ON (5 blinks) OFF

16 AAN ON (6 blinks) OFF

Legenda
ON = led aan
OFF = led uit
BLINK = 0,5 seconden aan / 0,5 seconden uit / 3 seconden pauze
FLASHING = 0,5 seconden aan / 0,5 seconden uit
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LAADSYSTEEM/ONDER‐
HOUD/REINIGING
Het systeem is onderhoudsvrĳ.
Als het systeem gereinigd moet wor‐
den, gebruik dan een zachte doek,
enigszins bevochtigd met een mild rei‐
nigingsmiddel, en droog af met een
droge doek. Gebruik geen schurende
producten of ontvlambare stoffen (bĳv.
alcohol, benzine of hun derivaten). Was
het systeem niet met water: gevaar
voor elektrische schokken en risico op
ernstig letsel of de dood.

OPMERKING

Reinig het systeem uitsluitend wan‐
neer het is LOSGEKOPPELD van
zowel het huishoudelĳke stopcon‐
tact als de oplaadaansluiting op het
voertuig.

FCC-SPECIFICATIES (Federal Com‐
munications Commission)
De regelmodule laadstatus voldoet aan
rubriek 15 van FCC-verordening.
Het gebruik van het systeem voldoet
aan de volgende twee eisen:
1. Dit apparaat veroorzaakt geen scha‐
delĳke storingen.

2. De correcte werking van het
apparaat kan mogelĳk worden beïn‐
vloed door storingen door nabĳe elektri‐
sche/elektronische apparatuur.
Dit apparaat is ontworpen om bestand
te zĳn tegen radiofrequentieinterferen‐
tie (RFI); enkele factoren (bĳv. radiosig‐
nalen met hoge intensiteit of radiozen‐
ders in de nabĳheid van het apparaat)
kunnen echter een gestoorde werking
veroorzaken. Als u een storing van
de werking van het apparaat opmerkt,
neem dan contact op met een dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk.

OPMERKING

Onjuist uitgevoerde of NIET door
dealers van het STELLANTIS ser‐
vicenetwerk uitgevoerde wĳzigingen
en/of reparaties leiden tot het ver‐
vallen van de garantie en de boven‐
staande voorwaarden.

"MODE 3"-LAADKABEL
(voor bepaalde versies/markten)
Het voertuig is uitgerust met een “Mo‐
dus 3" laadkabel, die zich in een speci‐
ale container bevindt.

De "Mode 3"-laadkabel:

- voldoet aan de normen EN 61851- 1,
EN 62196- 1 en EN 62196- 2;

- kan gebruikt worden bĳ een minima‐
le temperatuur van maximaal -40°C
en tot aan een maximale temperatuur
van +50°C.

Door middel van dit type kabel kan wor‐
den aangesloten op openbare oplaad‐
punten op wisselstroom (AC). De laad‐
snelheid is mogelĳk sneller dan wan‐
neer wordt opgeladen met een stop‐
contact voor huishoudelĳk gebruik.
Met het gebruik van dit type kabel kan
het voertuig worden opgeladen met een
stroom van max. 16A.

OPMERKING

Denk eraan om na gebruik de be‐
schermende doppen correct op bei‐
de uiteinden van de laadkabel terug
te plaatsen om het binnendringen
van vocht en/of stof te voorkomen.
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"MODE 4”-LAADKABEL - SNELLADEN
Deze kabel kan gebruikt worden om te
den met behulp van openbare DC (ge‐
lĳkstroom) laadpalen.
De laadkabel wordt aangesloten op het
laadstation.
De laadprocedure is mogelĳk sneller
als met AC-laadstations.

In bepaalde landen kan een in de ge‐
reedschapstas geleverde CHAdeMO-
adapter nodig zĳn voor de aansluiting
op een DC-station.

Op de adapter is een etiket aange‐
bracht met enkele waarschuwingen.

OPLADEN (voor elektrische
versies)

WAARSCHUWING

Om het risico op elektrische schok‐
ken of beschadiging van de appara‐
tuur te beperken, moet speciale zorg
worden toegepast tĳdens de reini‐
ging: Koppel de apparatuur ALTĲD
los van het huishoudelĳke stopcon‐

tact en van de oplaadaansluiting van
het voertuig.

LET OP

Laad niet op als de buitentempera‐
tuur gelĳk of lager is dan -30°C;
bĳ dergelĳke temperaturen zal het
laden waarschĳnlĳk langer duren en
zou de laadapparatuur beschadigd
kunnen raken.

LET OP

Laat het voertuig en de laadkabel
niet achter in omgevingen met een
buitentemperatuur lager dan -40°C
omdat ze dan beschadigd kunnen
raken.

LET OP

Bĳ lage temperatuur zou de oplaad‐
kabel stĳf kunnen worden. Wees
daarom voorzichtig om niet te veel
kracht te zetten op de laadkabel,
omdat hĳ beschadigd kan raken.
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LET OP

Gebruik geen persoonlĳke generato‐
ren voor het opladen van de hoog‐
spanningsaccu. Dit kan leiden tot
schommelingen tĳdens het opladen
en de spanning zou onvoldoende
kunnen zĳn, hetgeen resulteert in
beschadiging van het systeem van
het voertuig.

LET OP

Het opladen van de hoogspannings‐
accu met gebruik van onjuiste of
beschadigde stopcontacten of laad‐
kabels, en niet volgens de voorge‐
schreven laadprocedures, kan lei‐
den tot kortsluitingen, brand en een
potentieel risico op beschadiging
van het elektrische systeem van het
voertuig.

LET OP

Vermĳd om de hoogspanningsaccu
gedurende diverse dagen met de in‐
dicator van het laadniveau op of na‐
bĳ de waarde nul te laten. Dit zou

de hoogspanningsaccu kunnen be‐
schadigen.

LET OP

U hoeft met het opladen niet te
wachten tot het laadniveau van
de hoogspanningsaccu laag is. De
prestaties van de hoogspanningsac‐
cu zĳn optimaal wanneer hĳ regel‐
matig wordt opgeladen.

LET OP

Het opladen van de hoogspannings‐
accu zou langer kunnen duren in ge‐
val van een hoge of lage tempera‐
tuur van de hoogspanningsaccu.

LET OP

Tĳdens het laden, met name tĳdens
het snelladen, kunnen de onderde‐
len voor het koelen van de hoog‐
spanningsaccu door spanning geac‐
tiveerd worden. Het is daarom nor‐
maal om tĳdens deze handeling ge‐
luiden te horen.

Voordat de hoogspanningsaccu wordt
opgeladen, wordt aangeraden om het
contactslot naar STOP te verplaatsen,
om binnen de zo kortst mogelĳke tĳd
een volledige lading te verkrĳgen.

OPMERKING

Tĳdens de laadprocedure wordt de
vergrendeling van de remklauw ge‐
activeerd: de ontgrendeling vindt au‐
tomatisch plaats aan het einde van
de laadprocedure.

OPLAADAANSLUITING OP DE
AUTO

Om de oplaadaansluiting te bereiken,
moet het laadluikje geopend worden
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door te drukken op de met de pĳl aan‐
gegeven plek.
LED oplaadaansluiting
Naast de oplaadaansluiting bevinden
zich enkele leds A of (afhankelĳk van
de versie) die de status van de laad‐
sessie aangeven door middel van vier
kleuren en de betreffende manieren
van knipperen:

- Blauw: om aan te geven dat het sys‐
teem wacht op een geprogrammeer‐
de laadprocedure.

- Groen knipperend: (“Knipperend”): tĳ‐
dens het laadproces:

○ als een groene led knippert is het
laden bezig;

○ alle 5 groene leds knipperen: initia‐
lisatie van het laadproces;

- Continu groen brandend: om aan te
geven dat het laadproces is voltooid.

- Rood knipperend: (“Knipperend”): dit
duidt op een storing van het oplaad‐
systeem of een fout van de oplaad‐
procedure (wanneer de oplaadstek‐
ker is aangesloten op de oplaadaan‐
sluiting van de auto en de kabel niet
eerst werd aangesloten op het stop‐
contact).

OPMERKING

Als alle leds uit zĳn nadat de laad‐
stekker is aangesloten op de oplaa‐
daansluiting van het voertuig, kan
er tĳdens het proces een probleem
zĳn opgetreden. In dat geval wordt
geadviseerd de knop B in in te druk‐
ken, en de laadstekker los te maken
en weer aan te sluiten.
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OPMERKING

Gebruik uitsluitend de bĳ uw auto
geleverde laadkabel: verwĳs voor
de Mode 2-laadkabel naar het la‐
bel op de regelmodule dat de "Land‐
engroep" A en de stroomsterkte

(Ampère) B aangeeft, en naar de
tabel "Modus 2 Kabelvarianten in
hoofdstuk "Voedingsbronnen die ge‐
bruikt kunnen worden"; gebruik an‐
ders een door de fabrikant aanbevo‐
len vervangende kabel.

Symbolen labels
Op de binnenkant van het laadluikje
zĳn labels aangebracht met de volgen‐
de waarschuwingen en aanduidingen
die gecontroleerd en in acht genomen
moeten worden tĳdens het opladen van
de hoogspanningsaccu.

Op het label staan de volgende symbo‐
len aangegeven:

duidt op een risico voor elek‐
trische schokken.

duidt op een algemene ge‐
vaarlĳke situatie.

geeft aan dat verwezen moet
worden naar de beschrĳvin‐
gen en afbeeldingen van dit
supplement.

geeft aan dat een timer voor
opladen is ingesteld.

geeft aan dat de oplaadproce‐
dure in uitvoering is.

geeft aan dat de oplaadproce‐
dure is voltooid.

geeft aan dat er sprake is van
een storing van het oplaad‐
proces.
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Op het label staan de volgende symbo‐
len aangegeven:

geeft aan dat verwezen moet
worden naar de beschrĳvin‐
gen en afbeeldingen van dit
supplement.

geeft aan dat er geen ver‐
lengsnoeren en/of adapters
gebruikt mogen worden voor
de oplaadprocedure.

geeft aan dat de oplaadaan‐
sluiting van het voertuig niet
in contact mag komen met
water.

Het plaatje herinnert u eraan dat u
dit instructieboek moet raadplegen voor
het opladen met de aansluiting op
een openbaar AC-elektriciteitsnet en de

juiste volgorde voor de aansluiting van
de laadkabel:

1 sluit de laadkabel eerst aan op het
openbare AC-oplaadstation;
2 koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting van de auto.
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Voedingsbronnen voor opladen.
Identificatie van de compatibili‐
teit van het voertuig. Grafisch
symbool voor consumenteninfor‐
matie in overeenstemming met
EN17186:2019.
(voor bepaalde versies/markten)
De onderstaande symbolen vereenvou‐
digen de herkenning van het correcte
type voedingsbron die voor het opladen
van uw voertuig gebruikt moet worden.
Controleer, alvorens op te laden, het
symbool (indien aanwezig) aan de bin‐
nenkant van het klepje van de oplaa‐
daansluiting en vergelĳk het met het
symbool op de laadkabel (indien aan‐
wezig).
Symbolen voor elektrische voertuigen:

C
Symbool op de stekker van
de laadkabel (zĳde auto) voor
Mode 2- en Mode 3-kabels

en op het klepje van de oplaa‐
daansluiting.
AC (wisselstroom) opladen
thuis of bĳ een oplaadstation
(≤ 480 V RMS).

C
Symbool op de stekker van
de laadkabel (zĳde laadstati‐
on) voor Mode 3-kabel en op
het oplaadstation.
AC (wisselstroom) opladen bĳ
een oplaadstation (≤ 480 V
RMS).

Symbool op de stekker van
de laadkabel (zĳde auto) voor
Mode 4-kabel en op het klepje
van de oplaadaansluiting.
DC (gelĳkstroom) opladen bĳ
een oplaadstation (50–500 V).

LAADPROCEDURE MET
OPENBAAR LAADSTATION
(AC) (elektrische versies)

WAARSCHUWING

De hoogspanningsaccu mag alleen
worden opgeladen door middel van

goedgekeurde en geaarde huishou‐
delĳke stopcontacten of een open‐
baar oplaadpunt, met gebruik van
de ”Mode 3“-laadkabel.

WAARSCHUWING

Houd het laadluikje gesloten wan‐
neer de oplaadaansluiting niet ge‐
bruikt wordt.

WAARSCHUWING

Het niveau van laadstroom ("Niveau
1" / "Niveau 2" / "Niveau 3", enz.)
kan alleen gewĳzigd worden door
middel van de regelmodule. Het
standaard niveau van de laadstroom
is ingesteld op "Niv. 3". Het ingestel‐
de niveau is zowel van toepassing
voor thuis opladen met wisselstroom
(Mode 2) als voor opladen met wis‐
selstroom bĳ een openbaar oplaad‐
punt (Mode 3). Het is daarom altĳd
raadzaam om te controleren of het
niveau correct is ingesteld voor het
type oplading dat zal worden uitge‐
voerd.
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De hoogspanningsaccu’s van het voer‐
tuig kunnen worden opgeladen door de
laadkabel rechtstreeks aan te sluiten op
openbare laadstations of door gebruik
te maken van de "Mode 3"-laadkabel.
Verwĳs voor de kenmerken van de
"Mode 3”-laadkabel naar paragraaf
“Voedingsbronnen die gebruikt kunnen
worden - Mode 3-laadkabel”.
Ga voor het laden als volgt te werk:

- parkeer het voertuig onder veilige
omstandigheden (draaiknop op ”P);

- draai het contactslot naar de stand
STOP;

- wacht op de automatische inschake‐
ling van de elektrische parkeerrem
(functie "Parking Lock”);

- trek de hendel van de parkeerrem
aan;

- verwĳder de laadkabel uit de specifie‐
ke tas;

- verwĳder eventueel stof dat zich op
de laadstekker en de oplaadaanslui‐
ting kan hebben verzameld;

- steek de laadstekker in de aansluiting
van het openbare oplaadpunt;

- open het laadklepje;

- verwĳderde de beschermende dop
vanaf de oplaadaansluiting;

- pak de laadkabel vast, verwĳder de
beschermende doppen op beide uit‐
einden van de kabel (indien aanwe‐
zig). Houd eerst de laadstekker vast
en plaats hem in de oplaadaanslui‐
ting van het voertuig, tot u de klik van
de vastkoppeling hoort;

OPMERKING

Let bĳ het aanbrengen van de kabel
in de oplaadaansluiting op om niet
tegen de vergrendelingspen van het
laadklepje te stoten.
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- zorg ervoor dat de kabel naar links
of rechts getrokken wordt tĳdens de
plaatsing van de laadstekker;

- vergrendel de portieren door te druk‐
ken op de knop  op de sleutel;

- een openbaar oplaadpunt moet mo‐
gelĳk geactiveerd worden. Volg voor
het gebruik van het oplaadpunt
de aanwĳzingen en waarschuwingen
van de fabrikant;

- het oplaadproces start automatisch
als er geen oplaadschema is inge‐
steld op de regeleenheid of in de app
Mopar® Connect;

- volg de aanwĳzingen van het ge‐
bruikte laadstation voor het starten
van het proces;

- zodra het laadproces is gestart, ver‐
schĳnt een scherm met de volgende
informatie op het scherm:

○ Type laadproces en laadniveau
○ Percentage laadproces
○ Geschatte tĳd tot einde laadproces

Het laadproces wordt zelfstandig uitge‐
voerd.
Tĳdens de het laden zullen de twee
leds boven de oplaadaansluiting van
het voertuig groen knipperen.

In geval van een storing zullen ze
rood branden. Zie paragraaf Storing
van het laadsysteem van het hoofdstuk
“Laden”.

OPMERKING

In enkele landen is de "Mode 3"-
laadkabel niet beschikbaar.

OPMERKING

Sluit de stekker altĳd eerst aan op
het oplaadpunt en pas dan op het
voertuig.

OPMERKING

Alvorens het voertuig te verlaten,
wordt aangeraden de portieren te
vergrendelen met de knop  op de
sleutel. Als het niet mogelĳk is om
het portier te vergrendelen met de
knop  op de sleutel, vergrendel
het bestuurdersportier dan door mid‐
del van de mechanische sleutel.

EINDE VAN DE LAADPROCEDU‐
RE
De oplaadprocedure duurt tot de balk
op de regeleenheid op het dashboard
voor de aanduiding van het laadniveau
van de hoogspanningsaccu’s de 100%
bereikt.

OPMERKING

Om de gezondheidsstatus (SoH)
van de hoogspanningsaccu te ver‐
beteren, wordt de laatste stap van
de laadprocedure (bĳ >99%) uitge‐
voerd bĳ een lage stroomwaarde,
om de correcte balancering van de
cellen mogelĳk te maken. Deze fase
kan maximaal 1,5 uur duren, afhan‐
kelĳk van de omgevingsomstandig‐
heden. Dus wanneer het instrumen‐
tenpaneel 99% aangeeft, wordt het
verwachte volledige actiebereik ge‐
garandeerd.

De oplaadprocedure eindigt wanneer
de leds boven de oplaadaansluiting
continu groen gaan branden. Tĳdens
de oplaadfase gaan de leds echter ge‐
leidelĳk van links naar rechts branden.
De laatste led knippert tĳdens het opla‐
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den en brandt continu als de accu is
opgeladen.

LOSKOPPELING VAN DE “MODE
3”-LAADKABEL
Ga voor het voltooien van de laadpro‐
cedure als volgt te werk:

- ontgrendel de portieren van de auto
om de ontgrendeling van de laadka‐
bel mogelĳk te maken;

- onderbreek de laadsessie door op de
knop naast de oplaadaansluiting te
drukken;

- koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting van het voertuig en
plaats de beschermende dop (indien
aanwezig) correct terug op de stek‐
ker;

- koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting van het openbare op‐
laadpunt en plaats de beschermende
dop (indien aanwezig) correct terug
op de stekker;

- plaats de beschermende dop terug
op de oplaadaansluiting;

- sluit het laadklepje en controleer of
het goed vergrendeld wordt;

- rol de kabel correct op en plaats de
beschermende doppen op beide uit‐
einden van de kabel correct terug (let

op om de kabel bĳ het oprollen niet te
beschadigen);

- plaats de kabel vervolgens in de tas.

LAADPROCEDURE MET
OPENBAAR LAADSTATION
(DC) - MODE 4 (elektrische
versies)

LET OP

Het gebruik van de functie "Fast
Charge - Mode 4” kan het veroude‐
ringsproces van de accu versnellen.

LET OP

Als snelladen niet noodzakelĳk is,
geef dan altĳd de voorkeur aan stan‐
daardladen (AC). Hierdoor wordt de
levensduur van de accu verlengd en
worden de beste prestaties van het
voertuig in de tĳd verzekerd.

LET OP

De oplaadtĳden in "Fast Charge
- Mode 4” verwĳzen naar maxi‐
maal 80% van het laadniveau van

de hoogspanningsaccu onder stan‐
daard omgevingsomstandigheden
(25°C).

LET OP

De oplaadtĳden kunnen onder extre‐
me weersomstandigheden met zelfs
enkele minuten toenemen als ge‐
volg van de tussenkomst van het re‐
gelsysteem van de hoogspannings‐
accu dat een optimale regeling van
de accutemperatuur verzekert, om
mogelĳk schade te voorkomen.

LET OP

De laadsnelheid vertraagt als het
laadniveau van de hoogspannings‐
accu hoger is dan 80%.

LET OP

De oplaadtĳd van de accu kan on‐
der de volgende omstandigheden
enkele minuten langer duren: zeer
lage/hoge buitentemperatuur, vele
snellaadprocedures, hoge frequentie
van gebruik van de functie “Fast
Charge - Mode 4” en veroudering

STARTEN & RĲDEN

262



van de accu. Deze beperking van de
laadsnelheid is noodzakelĳk om de
accu te beschermen.

De hoogspanningsaccu van het voer‐
tuig kan worden opgeladen door
de DC-laadkabel (gelĳkstroom) recht‐
streeks aan te sluiten op openbaar op‐
laadpunten. In bepaalde landen kan het
nodig zĳn om de CHAdeM-adapter aan
te sluiten tussen de kabel en de oplaa‐
daansluiting van het voertuig.

Ga voor het laden als volgt te werk:

- parkeer de auto onder veilige om‐
standigheden (versnellingsbak op
stand “P” - Park);

- activeer de elektrische parkeerrem;
- draai het contactslot naar de stand

STOP;
- pak de CHAdeMO-adapter uit de tas

in de laad-/bagageruimte.

- pak de laadkabel van het oplaadpunt;
- verwĳder eventueel stof dat zich op

de laadstekker en de oplaadaanslui‐
ting kan hebben verzameld;

- open het laadluikje door te drukken
op de met de pĳl aangegeven plek;

- verwĳder de beschermende dop van
de oplaadaansluiting en bevestig de‐
ze op het luikje;

- activeer de laadsessie op het laad‐
station, indien vereist door diens ope‐
rator;

- als de CHAdeMO-adapter niet nodig
is: pak de laadkabel vast, houd de
eerste laadstekker vast en steek de‐
ze in de oplaadaansluiting van het
voertuig, tot u de klik van de vergren‐
deling hoort;

- als de CHAdeMO-adapter nodig is:
sluit de adapter eerst aan op de
kabel van het laadstation (zĳde A)
en vervolgens op de oplaadaanslui‐
ting van het voertuig (zĳde B) (of
omgekeerd). Als de eerste en laat‐
ste leds op de oplaadaansluiting van
het voertuig rood knipperen, start dan
de laadsessie op het laadstation, in
overeenstemming met de door de
operator van het laadstation aanbe‐
volen startprocedure (bĳv. met druk
op de knop START). Als de leds van
de oplaadaansluiting van het voertuig
niet oplichten, koppel de adapter dan
los en sluit hem weer aan; wacht ver‐
volgens tot de twee leds rood knip‐
peren en start de laadsessie op het
laadstation;
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- de 5 leds zullen tĳdelĳk vast groen
gaan branden om de correcte plaat‐
sing van de stekker aan te geven;

- vergrendel de portieren door te druk‐
ken op de knop op de sleutel;

- het opladen wordt automatisch ge‐
start.

Mogelĳk moet het openbare oplaadpunt
geactiveerd worden: volg bĳ het gebruik
van het oplaadpunt de aanwĳzingen en
waarschuwingen van de fabrikant;
WAARSCHUWINGEN CHAdeMO-
ADAPTER

- In geval van een storing zal de led op
de CHAdeMO-adapter continu rood
branden.

- Het opladen wordt mogelĳk niet ge‐
start na de verbinding van de adap‐
ter op de oplaadaansluiting van het

voertuig als de adapter niet binnen
een bepaalde tĳd wordt aangesloten
op de laadkabel van het laadstation.
In dit geval zal de led op de adapter
groen knipperen om de gebruiker te
informeren dat de tĳd voor de aan‐
sluiting bĳna is verstreken. Na deze
tĳd gaat de led op de adapter uit. In
dit geval moet de CHAdeMO-adapter
worden losgekoppeld van de oplaa‐
daansluiting en daarna weer worden
aangesloten; probeer vervolgens op‐
nieuw om hem op het laadstation aan
te sluiten.

- Als u de laadsessie onderbreekt met
de knop naast de oplaadaansluiting
van het voertuig, verschĳnt er een
pop-upbericht op het display van het
instrumentenpaneel.

EINDE VAN DE LAADPROCEDU‐
RE
De laadprocedure eindigt wanneer al‐
le LEDs A, naast de oplaadaanslui‐
ting continu groen gaan branden (tĳ‐
dens de laadfase zullen de LEDs daar‐
entegen groen knipperen/continu bran‐
den, afhankelĳk van het laadniveau
van het accugedeelte aangegeven door
de LED. Het continu groen brandende

lampje geeft aan dat het accugedeelte
volledig is opgeladen).
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LOSKOPPELING VAN DE “MODE
4”-LAADKABEL
Als de CHAdeMO-adapter niet nodig is,
ga dan voor het voltooien van de laad‐
sessie als volgt te werk:

- ontgrendel de portieren van het voer‐
tuig om de ontgrendeling van de
laadkabel mogelĳk te maken;

- als het opladen nog in uitvoering is,
druk dan op de knop B op de oplaa‐
daansluiting;

- koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting van het voertuig en
plaats de beschermende dop (indien
aanwezig) terug op de stekker;

- plaats de kabel op het openbare op‐
laadpunt;

- plaats de beschermende dop terug
op de oplaadaansluiting;

- sluit het laadluikje en controleer of
het goed vergrendeld wordt.

Als de CHAdeMO-adapter nodig is, ga
dan voor het voltooien van de laadses‐
sie als volgt te werk:

- ontgrendel de portieren van het voer‐
tuig om de ontgrendeling van de
laadkabel mogelĳk te maken;

- als de laadsessie in uitvoering is, on‐
derbreek hem dan alleen met behulp

van de knop op het laadstation. Ge‐
bruik niet de knop op de oplaadaan‐
sluiting;

- koppel de CHAdeMO-adapter los van
de oplaadaansluiting van het voertuig
en van de laadkabel op het laadstati‐
on;

- plaats de beschermende dop (indien
aanwezig) correct terug op de stek‐
ker;

- plaats de CHAdeMO-adapter terug
in de tas in de laad-/bagageruimte:
buig de kabel om de CHAdeMO-stek‐
ker A naar de bodem van de tas te
plaatsen en de COMBO1-aansluiting
B naar de bovenkant van de tas;

- plaats de kabel op het openbare op‐
laadpunt;

- plaats de beschermende dop terug
op de oplaadaansluiting;

- sluit het laadluikje en controleer of
het goed vergrendeld wordt.

NOODONTGRENDELING
LAADKABEL (elektrische ver‐
sies)
Als de laadkabel aan het einde van
de oplaadprocedure niet ontgrendeld
wordt, is een handmatige ontgrendeling
mogelĳk.

Als, na de vergrendeling en ontgrende‐
ling van de portieren door middel van
de betreffende knoppen / /  op de
sleutel en ervoor zorgend dat het laden
onderbroken werd, het nog steeds niet
mogelĳk is om de laadkabel uit de op‐
laadaansluiting van het voertuig te ver‐
wĳderen, draai dan de startinrichting
eerst naar de stand MAR en dan terug
naar de stand STOP.
Als het ook nu niet mogelĳk is om
de laadkabel uit de aansluiting op het
voertuig te verwĳderen, is het mogelĳk
om handmatig in te grĳpen door middel
van een speciale noodvoorziening aan‐
wezig op de middelste stĳl linksonder
en de volgende handelingen uit te voe‐
ren:

- verwĳder de dop A;
- trek aan het koord om de actuator

van de oplaadaansluiting handmatig
te ontgrendelen;

- trek de oplaadstekker uit de oplaa‐
daansluiting van het voertuig;

- plaats het koord en de haak correct
terug in hun behuizingen.
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OPMERKING

Neem voor het herstel van de cor‐
recte werking van het systeem con‐
tact op met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk.

LAADFUNCTIES (elektrische
versies)
OPLAADSCHEMA
Er zĳn twee manieren van laden be‐
schikbaar: onmiddellĳk en geprogram‐
meerd.

De twee laadmethoden kunnen op twee
manieren geselecteerd worden:

- door middel van de specifieke smart‐
phone-app (verwĳs naar paragraaf
Connected Services van hoofdstuk
Multimedia) (indien aanwezig)

- door middel van het multimediasys‐
teem.

De pagina beschikbaar op het mul‐
timediasysteem kan gebruikt worden
voor de instelling van de laadtĳden
als het voertuig wordt opgeladen met
Modus 2 of Modus 3. Door op het
display van het multimediasysteem de
functie “Laadschema” te selecteren op
het scherm onder de pagina “Voertuig”
(), kunt u de start- en eindtĳd instel‐
len waarop de hoogspanningsaccu ge‐
laden moet worden. De eindtĳd van
elke laadinterval kan worden ingesteld
als “volledig laden”, in welk geval de
eindtĳd gedeselecteerd wordt. Ga voor
meer informatie naar “Instellingen” in
paragraaf “Modus voertuig” van hoofd‐
stuk “Multimedia”).

OPMERKING

Het verdient altĳd de voorkeur om
de mobiele app te gebruiken om

over meer informatie over het laad‐
schema te beschikken.

OPMERKING

De procedure DC-laden (Mode 4)
biedt geen uurprogrammering.

LAADPROGRAMMA GEBRUIKEN
Sluit, na de programmering en selec‐
tie van de gewenste laadintervallen
(maximaal twee), de laadkabel aan,
in overeenstemming met de laadproce‐
dure beschreven in de hoofdstukken
“Thuis opladen met wisselstroom (AC)”,
“Snelle laadprocedure thuis met een
wallbox laadstation” en “Laadprocedure
met een openbaar oplaadpunt (AC)”.
De laadprocedure wordt op de geselec‐
teerde tĳd gestart.
Terwĳl het systeem wacht op het laad‐
interval, zullen de leds C (naast de op‐
laadaansluiting) gaan branden en zul‐
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len de leds A met een sequentie van
blauw licht oplichten.
Wanneer de laadprocedure in uitvoe‐
ring is op basis van een geprogram‐
meerde tĳd, zullen de led C en de
leds A groen knipperend of continu
brandend oplichten, afhankelĳk van het
laadniveau van het door de led aange‐
geven accugedeelte. Het continu groen
brandende lampje geeft aan dat het ac‐
cugedeelte volledig is opgeladen.
Als de laadkabel wordt aangesloten en
er zĳn geen op het multimediasysteem
geselecteerde laadtĳden, zal het laden
onmiddellĳk starten (zie hoofdstuk On‐
middellĳk laden).
Voor het uitvoeren van de geprogram‐
meerde laadprocedure met de optie
“Volledig laden”, moet de stekker bin‐
nen 5 minuten voorafgaand aan de ge‐
programmeerde start geplaatst worden.
Terwĳl er een onmiddellĳke oplaadpro‐
cedure in uitvoering is, kunt u overgaan
naar het volgende geprogrammeerde
laadinterval door de portieren te ont‐
grendelen en te drukken op de knop B
op de aansluiting.

OPMERKING

de knop C op de oplaadaansluiting
blĳft actief gedurende 1 minuut na
de sluiting van de portieren.

ONMIDDELLĲK LADEN
Wanneer de laadkabel wordt aange‐
bracht en er zĳn geen geprogrammeer‐
de laadschema’s, wordt de kabel ver‐
grendeld en zal de onmiddellĳke laad‐
procedure starten. LEDD of de LEDs
A zullen constant/knipperend groen op‐
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lichten op basis van het laadniveau van
het door de LED aangegeven accuge‐
deelte. Het continu groen brandende
lampje geeft aan dat het accugedeelte
volledig is opgeladen.
Om tĳdens de geprogrammeerde laad‐
procedure over te gaan naar onmiddel‐
lĳk laden:

- is de laadprocedure in uitvoering,
onderbreek dan eerst de geprogram‐
meerde laadprocedure (zie hoofdstuk
Laden onderbreken);

- activeer het opladen onmiddellĳk
door opnieuw op de knop B op de
aansluiting te drukken.

Opladen onderbreken
De laadkabel wordt tĳdens de oplaad‐
procedure vergrendeld. Om het laad‐
proces te onderbreken: ontgrendel de
portieren met de sleutel en druk op de
knop B op de aansluiting. De laadpro‐
cedure wordt onderbroken en u kunt
de laadkabel loskoppelen. Wanneer
de procedure voor onmiddellĳk laden
wordt onderbroken en er is geen gepro‐
grammeerde laadschema (zie hoofd‐
stuk Laadschema), zullen de leds A
constant groen gaan branden om het
huidige laadniveau van de accu aan te
geven; wanneer er latere laadschema’s

aanwezig zĳn, zullen de leds A blauw
gaan branden en licht de led C op.
Als een laadschema wordt onderbro‐
ken, kan hetzelfde interval alleen wor‐
den hervat door de laadkabel los te
koppelen en weer aan te sluiten; an‐
ders zal het laden verder gaan met het
volgende laadschema.

DE LAADKABEL LOSKOPPELEN
De laadkabel wordt tĳdens het laden of
bĳ vergrendelde portieren vergrendeld.
Voor de loskoppeling van de laadkabel
moet de actieve laadprocedure worden
onderbroken (zie paragraaf Laden on‐
derbreken). Als er geen sprake is van
in uitvoering zĳnde laadprocedure, ont‐
grendel dan eerst de portieren door
middel van de knop  op de sleutel en
koppel dan de laadkabel los.

OPLAADPROCEDURE VOLTOOI‐
EN
De procedure voor volledig laden ein‐
digt, indien ze niet wordt onderbroken,
wanneer alle LEDs A constant groen
branden.

STORING TĲDENS DE LAAD‐
PROCEDURE
Als er tĳdens de laadprocedure een
storing wordt gedetecteerd, zullen de
eerste en laatste LED A naast de op‐
laadaansluiting rood gaan knipperen.
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THUISLADEN MET WISSEL‐
STROOM (AC) (elektrische
versies)

WAARSCHUWING

Het niveau van laadstroom ("Niveau
1" / "Niveau 2" / "Niveau 3", enz.)
kan alleen gewĳzigd worden door
middel van het multimedia systeem‐
display. Het standaard niveau van
de laadstroom is ingesteld op "Niv.
3". Voor landen waar de "Mode 2"-
laadkabel van 13A gebruikt kan wor‐
den, als het huishoudelĳke stopcon‐
tact NIET GECERTIFICEERD IS,
wordt aanbevolen om "Niv. 4" voor
maximaal opladen in te stellen, wat
overeenkomt met ongeveer 10A. Zie
voor de lĳst van landspecifieke ka‐
bels de aanwĳzingen van de tabel
"Varianten kabel Mode 2".

WAARSCHUWING

Het ingestelde niveau is zowel van
toepassing voor thuis opladen met
wisselstroom (Mode 2) als voor
opladen met wisselstroom bĳ een
openbaar oplaadpunt (Mode 3). Het

is daarom altĳd raadzaam om te
controleren of het niveau correct is
ingesteld voor het type oplading dat
zal worden uitgevoerd.

WAARSCHUWING

Een onjuiste instelling van de sterk‐
te van de laadstroom kan het
voedingsnet van het huishoudelĳ‐
ke stopcontact overbelasten of over‐
verhitten. Brandgevaar. Voordat er
door middel van andere huishou‐
delĳke stopcontacten wordt opgela‐
den, moet de intensiteit van de laad‐
stroom aan het voedingsnet worden
aangepast. Als u niet bekend bent
met de kenmerken van het voe‐
dingsnet, stel dan het laagste niveau
in. Gebruik voor het opladen nooit
verlengsnoeren.

WAARSCHUWING

Een onjuiste aansluiting tussen de
stekker en de oplaadpunten vormt
een gevaar voor brand!
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WAARSCHUWING

Tĳdens de normale werking zou het
huishoudelĳke stopcontact overver‐
hit kunnen raken. In geval van aan‐
zienlĳke oververhitting wordt de op‐
laadprocedure onderbroken en gaat
de waarschuwingsled op de voor‐
kant van de regelmodule van de
kabel branden. Verwĳs naar de ta‐
bel van paragraaf "Storing laadsys‐
teem" van hoofdstuk "Voedingsbron‐
nen die gebruikt kunnen worden”.

WAARSCHUWING

De "Mode 2"-laadkabel moet worden
aangesloten op een specifiek circuit
dat niet gedeeld wordt met andere
energie-absorberende apparatuur.

WAARSCHUWING

Steek geen vingers of voorwerpen in
de laadstekker van de kabel.

WAARSCHUWING

De hoogspanningsaccu mag alleen
worden opgeladen door middel van
goedgekeurde en geaarde huishou‐
delĳke stopcontacten of een open‐
baar oplaadpunt, met gebruik van
de bĳgeleverde ”Mode 3“-laadkabel
(voor bepaalde versies/markten).

WAARSCHUWING

Houd het laadluikje gesloten wan‐
neer de oplaadaansluiting niet ge‐
bruikt wordt.

LET OP

Laad niet op als de buitentempera‐
tuur gelĳk of lager is dan -30°C;
bĳ dergelĳke temperaturen zal het
laden waarschĳnlĳk langer duren en
zou de laadapparatuur beschadigd
kunnen raken.

LET OP

Laat het voertuig en de laadkabel
niet achter in omgevingen met een

buitentemperatuur lager dan -40°C
omdat ze dan beschadigd kunnen
raken.

LET OP

Bĳ lage temperatuur zou de oplaad‐
kabel stĳf kunnen worden. Wees
daarom voorzichtig om niet te veel
kracht te zetten op de laadkabel,
omdat hĳ beschadigd kan raken.

LET OP

Gebruik geen persoonlĳke generato‐
ren voor het opladen van de hoog‐
spanningsaccu. Dit kan leiden tot
schommelingen tĳdens het opladen
en de spanning zou onvoldoende
kunnen zĳn, hetgeen resulteert in
beschadiging van het systeem van
het voertuig.

LET OP

Het opladen van de hoogspannings‐
accu met gebruik van onjuiste of
beschadigde stopcontacten of laad‐
kabels, en niet volgens de voorge‐
schreven laadprocedures, kan lei‐
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den tot kortsluitingen, brand en een
potentieel risico op beschadiging
van het elektrische systeem van het
voertuig.

LET OP

Vermĳd om de accu gedurende
diverse dagen met de indicator
van het laadniveau op of nabĳ
de waarde nul te laten. Dit zou
de hoogspanningsaccu kunnen be‐
schadigen.

LET OP

U hoeft met het opladen niet te
wachten tot het laadniveau van de
accu laag is. De prestaties van de
accu zĳn optimaal wanneer hĳ regel‐
matig wordt opgeladen.

LET OP

Het opladen van de hoogspannings‐
accu zou langer kunnen duren in ge‐
val van een hoge of lage tempera‐
tuur van de hoogspanningsaccu.

LET OP

Tĳdens het laden, met name tĳdens
het snelladen, kunnen de voorzie‐
ningen voor het koelen van de accu
geactiveerd worden. Het is daarom
normaal om tĳdens deze handeling
geluiden te horen.

LAADPROCEDURE
WAARSCHUWING Sluit de kabel altĳd
eerst aan op het stopcontact van het
huishoudelĳke voedingsnet en pas dan
op de auto.
De hoogspanningsaccu van het voer‐
tuig wordt opgeladen door de bĳ het
voertuig geleverde Mode 2-laadkabel
(voor bepaalde versies/markten) aan te
sluiten op een AC-oplaadaansluiting.
Zie voor de kenmerken van de "Mode
2"-laadkabel hoofdstuk "Voedingsbron‐
nen die gebruikt kunnen worden - Mode
2-laadkabel".
Ga voor het laden als volgt te werk:

- parkeer de auto onder veilige om‐
standigheden (versnellingsbak op
stand “P” - Park);

- draai het contactslot naar de stand
STOP;

- activeer de elektrische parkeerrem;
- pak de laadset uit de daarvoor be‐

stemde houder in de laadruimte (voor
bepaalde versies/markten);

- verwĳder eventueel stof dat zich op
de laadstekker en de oplaadaanslui‐
ting kan hebben verzameld;

- rol de laadkabel af en sluit hem aan
op een AC-stopcontact;

OPMERKING

Vanaf het moment dat de stek‐
ker wordt aangesloten op het stop‐
contact van het huishoudelĳke voe‐
dingsnet, zullen de 3 leds op de re‐
gelmodule van de kabel gedurende
ongeveer 6 seconden knipperen (in‐
schakelfase regelmodule);

- open het laadklepje;
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- verwĳder de beschermende dop van
de oplaadaansluiting en bevestig de‐
ze op het luikje;

- pak de laadstekker vast bĳ de greep
A, verwĳder de beschermende dop
(indien aanwezig) en steek de stek‐
ker in de oplaadaansluiting, tot u de
klik van de vastkoppeling hoort;

- als er geen geprogrammeerde opla‐
ding is ingesteld (zie het hoofdstuk
Functies voor opladen), zal het opla‐
den automatisch starten;

- controleer aan de hand van de acti‐
vering van de leds op de regelmodule
van de kabel dat er geen sprake is
van storingen van het laadsysteem
(zie voor meer informatie paragraaf
"Regelmodule laadstatus" van hoofd‐
stuk "Voedingsbronnen die gebruikt
kunnen worden - Mode 2-laadkabel").
Als er geen sprake is van storin‐
gen zullen de groene leds naast de
oplaadaansluiting tĳdelĳk gaan bran‐
den. Verwĳs in geval van storingen
naar de beschrĳving van paragraaf
"Storing laadsysteem" van hoofdstuk
"Voedingsbronnen die gebruikt kun‐
nen worden - Mode 2-laadkabel”.

OPMERKING

De oplaadprocedure wordt onder‐
broken als de motorkap wordt ge‐
opend: een specifiek bericht ver‐
schĳnt op het display van het in‐
strumentenpaneel. De laadprocedu‐
re wordt weer geactiveerd als de
motorkap correct gesloten wordt.

De tĳd benodigd voor het laden van
de hoogspanningsaccu is afhankelĳk
van diverse factoren: raadpleeg voor
meer informatie de beschrĳving van pa‐
ragraaf Electric van hoofdstuk Multime‐
dia.
Als de voorconditionering van de pas‐
sagiersruimte geactiveerd is, zal de
laadtĳd van de accu toenemen. De tĳd
benodigd voor de verwarming/koeling
van het voertuig wordt voornamelĳk be‐
paald door de buitentemperatuur.

OPMERKING

Het maximale vermogensverbruik
van de oplaadaansluiting is afhanke‐
lĳk van het type door de gebruiker
ondertekende contract, het gebruik‐
te type kabel en het in het menu
van het multimediasysteem ingestel‐
de laadniveau.

OPMERKING

Gebruik uitsluitend de bĳ uw voer‐
tuig geleverde laadkabels of een
door de fabrikant aanbevolen ver‐
vangende kabel.
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OPMERKING

De hoogspanningsaccu moet wor‐
den geladen in overeenstemming
met de maximale ampèrewaarde
toegestaan door de plaatselĳke en
nationale aanbevelingen voor het la‐
den van elektrische voertuigen.

EINDE VAN DE LAADPROCEDU‐
RE
De laadprocedure eindigt wanneer al‐
le LEDs A, naast de oplaadaanslui‐
ting continu groen gaan branden (tĳ‐
dens de laadfase zullen de LEDs daar‐
entegen groen knipperen/continu bran‐
den, afhankelĳk van het laadniveau
van het accugedeelte aangegeven door
de LED. Het continu groen brandende
lampje geeft aan dat het accugedeelte
volledig is opgeladen).
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LOSKOPPELING VAN DE “MODE
2”-LAADKABEL
Tĳdens de oplaadprocedure wordt de
kabel automatisch in de oplaadaanslui‐
ting van de auto vergrendeld.
Ga voor het voltooien van de laadpro‐
cedure als volgt te werk:

- ontgrendel de portieren van de auto
om de ontgrendeling van de laadka‐
bel mogelĳk te maken;

- als het opladen nog in uitvoering is,
druk dan op de knop B op de oplaa‐
daansluiting;

- koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting van de auto door de
greep van de laadstekker vast te pak‐
ken en vermĳd om rechtstreeks aan
de kabel te trekken;

- koppel de kabel los van de oplaa‐
daansluiting;

- plaats de beschermende dop terug
op de oplaadaansluiting;

- sluit het laadklepje en controleer of
het goed vergrendeld wordt;

- rol de laadkabel op, plaats de be‐
schermende dop terug op de laad‐
stekker (indien aanwezig). Let bĳ het
oprollen op om de kabel niet te be‐
schadigen. Berg de kabel dan op, sa‐
men met de laadset.

OPMERKING

Zorg ervoor, alvorens de laadstek‐
ker los te koppelen, dat de portieren
zĳn ontgrendeld. Als de portieren
vergrendeld zĳn, kan het vergren‐
delingssysteem van de laadstekker
niet losgekoppeld worden.

SNELLADEN MET HET
HUISHOUDELĲKE WALL‐
BOX LAADSTATION (elektri‐
sche versies)

OPMERKING

Het particuliere laadstation, de wall‐
box, moet geïnstalleerd worden door
gekwalificeerd personeel, na de
controle van het huishoudelĳke elek‐
trische systeem. Neem voor meer

informatie over de beschikbare wall‐
box-oplaadpunten contact op met
een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.

De hoogspanningsaccu van het voer‐
tuig kan worden opgeladen door de
laadkabel rechtstreeks aan te sluiten op
het wallbox-laadstation of door gebruik
te maken van de Modus 3-laadkabel.
Verwĳs voor de kenmerken van de
Mode 3-laadkabel naar paragraaf “Voe‐
dingsbronnen die gebruikt kunnen wor‐
den - Mode 3-laadkabel”.
Door op te laden met een “smart” wall‐
box kan, via het huishoudelĳke elektri‐
citeitsnet, een hogere laadstroom wor‐
den bereikt dan met een huishoudelĳk
stopcontact: dientengevolge neemt de
oplaadtĳd aanzienlĳk af.
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OPMERKING

De configuratie van het wallbox-
laadstation kan variëren afhankelĳk
van het land van verkoop van het
voertuig.

OPMERKING

Het elektrische voedingsnet van het
huis moet regelmatig door gekwalifi‐
ceerd personeel gecontroleerd wor‐
den.

De maximale waarde van de laad‐
stroom wordt automatische ingesteld
door het apparaat, op basis van het
elektrische voedingsnet van het ge‐
bouw.
Raadpleeg het hoofdstuk “Thuis laden
met wisselstroom (AC)” voor de laad‐
procedure.

Belading voertuig
TIPS VOOR HET LADEN
De door u gebruikte versie van de
Opel Movano is ontworpen en type‐
goedgekeurd op basis van bepaalde
maximumgewichten (zie de tabel "Ge‐
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wichten" in het deel "Technische spe‐
cificaties): rĳklaar gewicht, nuttig laad‐
vermogen, totaalgewicht, maximumge‐
wicht op vooras, maximumgewicht op
achteras, aanhangergewicht.

OPMERKING

De maximaal toelaatbare belasting
op de bevestigingsogen op de laad‐
vloer bedraagt 500 kg; de maximaal
toelaatbare belasting op het zĳpa‐
neel is 150 kg.

OPMERKING

Bĳ versies met zĳschotten links en
rechts, is het raadzaam om de ont‐
grendelhendel in de gesloten stand
te plaatsen alvorens de zĳschotten
omlaag te brengen.

WAARSCHUWING

Onregelmatig wegdek en abrupt
remmen kunnen onverhoedse ver‐
plaatsingen van de lading veroorza‐
ken met hieruit voortvloeiende ge‐
vaarlĳke situaties voor de bestuur‐
der en passagiers: zet vóór het ver‐

trek de lading stevig vast met behulp
van de daarvoor bedoelde haken op
de vloer en gebruik stalen kabels,
touwen of banden die sterk genoeg
zĳn om de voorwerpen die vastgezet
moeten worden vast te houden.

WAARSCHUWING

Zelfs wanneer de auto wordt gestopt
op een steile heuvel of helling, kan
het openen van de achter- of zĳpor‐
tieren zorgen voor een naar buiten
vallen van niet vastgezette lading.

WAARSCHUWING

Als u brandstofreserve in een jerry‐
can wilt meenemen, moet dit gebeu‐
ren volgens de wettelĳke voorschrif‐
ten, met gebruik van een typegoed‐
gekeurde jerrycan die veilig aan de
oogbouten van de laadvloer beves‐
tigd is. In geval van een botsing is
het risico op brand toch altĳd groter.

LET OP

Al deze limieten moeten in acht wor‐
den genomen en MOGEN NOOIT

OVERSCHREDEN worden. Contro‐
leer met name of de maximaal toe‐
gestane gewichten op de voor- en
achteras nooit worden overschreden
wanneer de lading op het voertuig
wordt geplaatst (vooral als het voer‐
tuig van een specifiek uitrustingsni‐
veau is voorzien).

In aanvulling op deze algemene voor‐
zorgen, kunnen enkele eenvoudige
maatregelen de rĳveiligheid, het reis‐
comfort en de duurzaamheid van het
voertuig verbeteren:

- verdeel de lading gelĳkmatig over de
vloer: als de lading in één zone ge‐
concentreerd moet worden, kies dan
de zone tussen beide assen;

- onthoud tenslotte dat het dynamische
gedrag van het voertuig beïnvloed
wordt door het vervoerde gewicht:
met name de remweg neemt toe,
vooral op hoge snelheid.

IMPERIAAL/SKIDRAGER
Gebruik voor de montage van de steu‐
nen van een imperiaal/skidrager bĳ de
voorbereiding voor de uitvoeringen H1
en H2 de daarvoor bestemde pennen A
aan de dakranden.
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Voertuigen met lange wielbasis hebben
8 pennen; voertuigen met korte of me‐
dium wielbasis hebben 6 pennen; voer‐
tuigen met extra lange wielbasis heb‐
ben 10 pennen.

WAARSCHUWING

Controleer na enkele kilometers rĳ‐
den of de bouten van de bevesti‐
gingspunten nog goed zĳn vastge‐
draaid.

WAARSCHUWING

Verdeel de lading gelĳkmatig en
schenk aandacht aan zĳwinden ter‐
wĳl u rĳdt.

WAARSCHUWING

De wettelĳke voorschriften betreffen‐
de de maximale afmetingen moeten
altĳd in acht worden genomen.

WAARSCHUWING

Overschrĳd nooit de maximaal toe‐
laatbare belasting (zie hoofdstuk
"Technische gegevens").

OPMERKING

Neem de aanwĳzingen van de in‐
stallatieset strikt in acht. De monta‐
ge moet worden uitgevoerd door ge‐
kwalificeerd personeel.

TRADITIONELE HYDRAULI‐
SCHE LAADKLEP
(Versies CargoBox - indien van toepas‐
sing)

WAARSCHUWING

Het niet-begrĳpen en opvolgen van
de betreffende instructies kan de
operator en alle aanwezigen bloot‐
stellen aan het risico op ernstig per‐
soonlĳk letsel en de dood.

WAARSCHUWING

Voordat u de hydraulische laadklep
gebruikt, moet u ervoor zorgen dat
u de gebruikte veiligheids- en waar‐
schuwingssignalen begrĳpt en ze in
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combinatie met de onderstaande in‐
structies leest.

WAARSCHUWING

In geval van twĳfel mag de hydrau‐
lische laadklep NIET gebruikt wor‐
den.

De veiligheidsinstructies van deze
handleiding zĳn geschreven voor een
gemiddeld en normaal gebruik van de
hydraulische laadklep.
Voor specifieke toepassingen of werk‐
omstandigheden, zĳn mogelĳk andere
instructies vereist om een hoger veilig‐
heidsniveau te bereiken. In geval van
contra-indicaties moet een formele ri‐
sico-analyse worden uitgevoerd door
de veiligheidsmanager van de klant en
moeten voor de bestuurders en opera‐
tors veilige werkprocedures worden op‐
gesteld.
VRĲSTELLINGSCLAUSULES AAN‐
SPRAKELĲKHEID

- De fabrikant is niet aansprakelĳk voor
persoonlĳk letsel of materiële schade
veroorzaakt door het gebruik van een
product dat zonder de uitdrukkelĳke
schriftelĳke toestemming van de fa‐

brikant is gewĳzigd ten opzichte van
het oorspronkelĳke model.

- De fabrikant is niet aansprakelĳk voor
persoonlĳk letsel, de dood of materi‐
ele schade die het gevolg zĳn van
het gebruik van aftersales- of niet-
OEM reserveonderdelen voor het on‐
derhoud of de reparatie van de hy‐
draulische laadklep.

- De fabrikant is niet aansprakelĳk
voor letsel of materiële schade ver‐
oorzaakt door een oneigenlĳk gebruik
van de hydraulische laadklep.

- De fabrikant is niet aansprakelĳk voor
persoonlĳk letsel, de dood of materië‐
le schade veroorzaakt door overbela‐
ding of onjuiste belading van het plat‐
form waarbĳ het maximale nominale
draagvermogen en de toepasselĳke
belastingsschema's niet in acht zĳn
genomen.

- Er zĳn geen expliciete of implicie‐
te garanties, waaronder de garantie
voor de verhandelbaarheid of voor de
geschiktheid voor een bepaald doel,
die voorbĳ de inhoud van deze hand‐
leiding gaat.

- Vakkundig en regelmatig preventief
onderhoud is van essentieel belang
voor de operationele betrouwbaar‐

heid en voor de veiligheid van de
operator en omstanders.

- Alle onderhoudswerkzaamheden
moeten worden uitgevoerd door be‐
voegd technisch personeel en alleen
met gebruik van goedgekeurde reser‐
veonderdelen. Neem contact op met
een dealer van het STELLANTIS ser‐
vicenetwerk.

- Smeer de hydraulische laadklep re‐
gelmatig om de levensduur en de
operationele betrouwbaarheid ervan
te optimaliseren. Dit moet ten minste
driemaal per jaar gebeuren, in geval
van gebruik voor één dienst, of vak‐
er in geval van een zeer intensief
gebruik (meerdere diensten, continue
werking, enz.) of gebruik onder zware
omgevingsomstandigheden (frequen‐
te reiniging met hogedrukreiniger of
met agressieve reinigingsmiddelen,
enz.).

ALGEMENE INLEIDING
De handleiding beschrĳft hoe een laad‐
klep wordt gemaakt, de veiligheidsvoor‐
zieningen die zĳn ingebouwd volgens
het ontwerp en hoe de laadklep correct
moet worden gebruikt om de intacte
staat van de machine voor de beoog‐
de levensduur en de veiligheid van de
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operator en alle omstanders te garan‐
deren.

WAARSCHUWING

Een oneigenlĳk gebruik van de hy‐
draulische laadklep stelt de opera‐
tor en andere partĳen bloot aan
het risico op ernstig letsel en de
dood. Daarom wordt het gebruik van
de hydraulische laadklep uitsluitend
voorbehouden aan gekwalificeerde,
goed opgeleide operators die de vol‐
ledige inhoud van deze handleiding
kennen en begrĳpen

WAARSCHUWING

Ongeoorloofde wĳzigingen van de
hydraulische laadklep stellen de
operator en andere partĳen bloot
aan het gevaar voor ernstig per‐
soonlĳk letsel en de dood. Het is
derhalve strikt verboden om de hy‐
draulische laadklep en diens veilig‐
heidsvoorzieningen op enige wĳze
te wĳzigen.

WAARSCHUWING

Het gebruik van aftermarket- of niet-
OEM-reserveonderdelen voor de re‐
paratie of het onderhoud van de hy‐
draulische laadklep is ten strengste
verboden en kan resulteren in ern‐
stig persoonlĳk letsel of de dood van
de operator of omstanders.

BEOOGD GEBRUIK
De hydraulische laadkleppen zĳn ont‐
worpen voor montage op bedrĳfsvoer‐
tuigen (vrachtwagens, aanhangwagens
en opleggers) en mogen alleen worden
gebruikt voor het laden en lossen van
goederen die op dergelĳke voertuigen
worden vervoerd, in overeenstemming
met het belastingsschema en de bedie‐
nings- en veiligheidsinstructies die in
deze handleiding worden beschreven.

WAARSCHUWING

Een oneigenlĳk gebruik van de hy‐
draulische laadklep stelt de opera‐
tor en andere partĳen bloot aan
het risico op ernstig letsel en de
dood. Daarom wordt het gebruik van
de hydraulische laadklep uitsluitend

voorbehouden aan gekwalificeerde,
goed opgeleide operators die de vol‐
ledige inhoud van deze handleiding
kennen en begrĳpen

WAARSCHUWING

De hydraulische laadklep mag
NOOIT worden gebruikt als een
hoogwerker, voor het duwen van
lasten, het vervoer van personen
(met uitzondering van de personen
die de hydraulische laadklep bedie‐
nen) of om sneeuw of puin te ver‐
plaatsen.

WAARSCHUWING

De hydraulische laadklep mag
NOOIT als rolstoellift worden ge‐
bruikt.

WAARSCHUWING

De fabrikant is niet aansprakelĳk
voor eventueel letsel en/of materiële
schade veroorzaakt door een onei‐
genlĳk gebruik.

STARTEN & RĲDEN

279

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Elke hydraulische laadklep wordt geï‐
dentificeerd door en gelabeld met een
uniek 8-cĳferig serienummer (met of
zonder een spatie tussen de eerste en
de laatste 4 cĳfers). Gebruik dit num‐
mer in geval van vragen over een spe‐
cifieke hydraulische laadklep of voor de
bestelling van reserveonderdelen
Naast het type hydraulische laadklep
en het serienummer bieden de verschil‐

lende plaatjes met serienummers ver‐
dere informatie, zoals het maximale no‐
minale draagvermogen en de belasting‐
stabel, het certificeringsnummer van de
bumper, de productiedatum, enz.
Deze labels worden meestal aange‐
bracht op de carrosserie van het voer‐
tuig en op de verschillende componen‐
ten van de hydraulische laadklep en
bevinden zich op de volgende posities
(de pĳltjes geven serienummers aan):

- Op externe hoofdbedieningspanelen
- Op het frame van de laadklep
- Op hydraulische cilinders
- Op het platform
- In de pompeenheid

BESCHRĲVING EN TERMINOLO‐
GIE
Hydraulische laadkleppen worden ont‐
wikkeld en geproduceerd met behulp

van geavanceerde technologieën, ma‐
terialen en componenten van hoge
kwaliteit en dankzĳ hoogwaardig vak‐
manschap. Ze voldoen aan de EG-vei‐
ligheidsnormen aangegeven in de con‐
formiteitsverklaring die bĳ elke hydrau‐
lische laadklep wordt verstrekt (tenzĳ
anders overeengekomen voor hydrauli‐
sche laadkleppen die buiten de Euro‐
pese Gemeenschap worden geëxpor‐
teerd).
In de dichtgeklapte positie wordt het
platform van de traditionele hydrauli‐
sche laadklep verticaal ingeklapt achter
de carrosserie van het voertuig. Vooraf‐
gaand aan het gebruik wordt het plat‐
form 90 graden geopend, van de verti‐
cale naar de horizontale stand.
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TERMINOLOGIE HYDRAULISCHE LAADKLEP

1 Frame laadklep: dit is op een vaste plek onder het chassis van het voertuig gemonteerd. Het ondersteunt het platform en
diens belasting door de hefarmen en hydraulische cilinders te verbinden.

2 Montageplaten: deze worden gebruikt om het frame van de laadklep op het chassis van het voertuig te monteren.

3 Platform: het bed dat de lading draagt tĳdens het laden/lossen, stĳgen/dalen. Het is gemaakt van staal of licht aluminium
en heeft een antislip oppervlak. Het is uitgerust met synthetische rollen die het beschermen tegen krassen op de grond.
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4 Linker + rechter hefarmen: aangedreven door hydraulische hefcilinders, worden gebruikt voor de STĲGING/DALING van
het platform en diens lading.

5 Linker + rechter hefcilinders: 1 of 2 hydraulische cilinders gebruikt door de STĲGING/DALING van de hefarmen, het
platform en diens lading.

6 Linker + rechter kantelcilinders: 1 of 2 hydraulische cilinders gebruikt voor de OPENING/SLUITING van het platform om
of de openingshoek ervan te veranderen naar werkpositie.

7 Hydraulische pompeenheid: deze bevat de elektrische motor voor de aandrĳving van de hydraulische pomp, het oliere‐
servoir en de regelkleppen.

8 Extern hoofdbesturingskast: deze is gemonteerd op een vaste positie aan de zĳkant van het voertuig, onder de carrosse‐
rie. De kast bevat de elektrische schakelaars door middel waarvan de operator alle functies voor de OPENING - DALING
- STĲGING - SLUITING van de hydraulische laadklep kan uitvoeren

9 Stootbalk: beveiligingsvoorziening tegen klemrĳden.

10 Middelpunt maximale belasting: punt tot welke het maximale nominale vermogen van de hydraulische laadklep geldig is.
Voorbĳ dat punt neemt het maximaal toelaatbare gewicht af, in overeenstemming met de toepasselĳke belastingstabel‐
len.

Veiligheidsvoorzieningen
Hydraulische laadkleppen zĳn uitgerust
talrĳke veiligheidsvoorzieningen om te
garanderen dat het laden en lossen
van de goederen bĳ het hoogst mo‐
gelĳke veiligheidsniveau gebeurt, voor
de operator, mogelĳke omstanders en
de lading zelf. Op de meeste hydrauli‐
sche laadkleppen zĳn de volgende vei‐

ligheidsvoorzieningen opgenomen, of
worden ze aanbevolen:

- Veiligheidsmagneetkleppen gemon‐
teerd op alle cilinders. Veiligheids‐
kleppen blokkeren de olie in de hy‐
draulische cilinders, tenzĳ ze elek‐
trisch geactiveerd worden door de
elektrische bedieningselementen. Het
doel is om het platform in zĳn positie
voor rĳden of in een vaste positie te
handhaven in geval van een onvoor‐

zien defect van een hydraulische lei‐
ding (zodra de bedieningsknop wordt
losgelaten).
De veiligheidskleppen van de FABRI‐
KANT zĳn uitgerust met een handma‐
tige noodbediening waarmee de ope‐
rator of reparateur de klep handmatig
kan openen in geval van een elektri‐
sche storing.
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- Drukaflaatklep. Veiligheidsvoorzie‐
ning geïntegreerd in de pompeen‐
heid, door middel waarvan de fabri‐
kant en installateur van de hydrauli‐
sche laadklep het werkelĳke hefver‐
mogen kan beperken naar de maxi‐
male nominale capaciteit van de ver‐
kochte hydraulische laadklep en deze
kan beschermen tegen overbelasting
tĳdens de STĲGING

- Drukgecompenseerde debietregel‐
kleppen. Debietregelkleppen zĳn op‐
genomen in de hydraulische circuits,
om te garanderen dat het platform,
zowel in volbelaste als onbelaste toe‐
stand, met een veilige snelheid daalt

- Markering maximaal lastzwaartepunt.
Hydraulische laadkleppen zĳn niet
ontworpen voor het OMHOOG en
OMLAAG verplaatsen van gewichten
die overeenkomen met hun maximale

nominale capaciteit over het gehele
oppervlak van het platform. De maxi‐
male capaciteit is geldig op een spe‐
cifieke afstand of op het "lastzwaarte‐
punt" achter de carrosserie van het
voertuig. Voorbĳ dit op het platform
gemarkeerde punt neemt het veilige
maximale laadvermogen af in over‐
eenstemming met de belastingssche‐
ma's die bĳ de hydraulische laadklep
worden gelegerd. Verwĳs naar de
belastingsschema's en de correcte
laadprocedures

- Extern bedieningspaneel met twee‐
handenbediening. Op het externe be‐
dieningspaneel dat op een vaste po‐
sitie aan de zĳkant van de carrosse‐
rie van het voertuig is gemonteerd,
worden alle functies geactiveerd via
een bedieningsschakelaar en een
veiligheidsschakelaar. Het verplichte
gebruik van beide handen voor de
activering van de verschillende func‐
ties van de laadklep, beschermt de
operator tegen het risico op verplet‐
tering van het hoofd, de ledematen
en het bovenlichaam tussen het plat‐
form en het achterste frame van de
carrosserie van het voertuig tĳdens
de handelingen voor STĲGING en
SLUITING

- Aan/uit-schakelaar voor de hydrauli‐
sche laadklep [min. 1 verplicht].
De voeding van de hydraulische
laadklep wordt in- en uitgeschakeld
door middel van:

Een accuscheidingsschakelaar opge‐
nomen in het externe bedieningspa‐
neel. Door middel van de schakelaar
kan de operator de hoofdvoeding van
de accu op de hydraulische laadklep
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in-/uitschakelen. Indien beschikbaar,
MOET de operator na elk gebruik van
de hydraulische laadklep de accuschei‐
dingsschakelaar op UIT zetten.

- Zekeringen. In de pompeenheid en in
het externe hoofdbedieningspaneel is
een zekering van 15A voor het elek‐
trische regelcircuit voorgemonteerd.
Voor het elektrische circuit van de
hoofdaccu wordt een zekering van
150-250 A geleverd door de fabri‐
kant van de laadklep of door de fabri‐
kant. Beide zekeringen beschermen
de elektrische circuits tegen kortslui‐
tingen en stroompieken.

- Bescherming van de vingers en te‐
nen tegen verplettering en afsnĳden
[1 min. verplicht]. De EN1756-1-norm
en de handleidingen van de fabrikant
van de hydraulische laadklep bieden
een aantal oplossingen om te voor‐
komen dat de bestuurder zĳn tenen
of voeten verplettert tussen de voor‐
ste rand van het geheven platform
en de achterste traverse van de laad‐
vloer. Er moet gezorgd worden voor
ten minste 1 oplossing, geleverd door
de FABRIKANT of tot stand gebracht
tĳdens de installatie. Raadpleeg de
FABRIKANT in geval van twĳfel

- Zichtbaarheid van het geopende plat‐
form [min. 1 verplicht]. Elk platform
dat buiten het uiteinde van het voer‐
tuig uitsteekt, MOET duidelĳk zicht‐
baar zĳn vanuit elk perspectief onder
dag- en nachtomstandigheden. Con‐
troleer alle toepasselĳke nationale of
lokale voorschriften, omdat deze zeer
streng kunnen zĳn met betrekking tot
de toepassing, de grootte en het type
van de gebruikte signaleringen. De
zichtbaarheid van het platform kan
worden geoptimaliseerd door:

○ reflecterende tape aangebracht op
de zĳkanten van het platform [tĳ‐
dens installatie]

○ Verkeerskegels (twee of vier) [ruim
verkrĳgbaar] geplaatst rond het
werkgebied van het platform

○ Een combinatie van het boven‐
staande. De verschillende boven‐
staande middelen verschillen in ef‐
ficiëntie, afhankelĳk van de nade‐
ringsrichting en de verlichtingsom‐
standigheden (bĳv. helder zonlicht
of de duisternis 's nachts). De fa‐
brikant raadt ten zeerste een com‐
binatie van twee of drie middelen
aan om alle omstandigheden te
dekken.

- Stickers. Hydraulische laadkleppen
worden geleverd met een assorti‐
ment van stickers inzake de werking,
belastingsschema's en stickers met
betrekking tot de veiligheid, waarvan
de meeste tĳdens de installatie op de
carrosserie van het voertuig kunnen
worden aangebracht. Deze stickers
moeten altĳd schoon en leesbaar zĳn
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en worden vervangen wanneer dat
nodig is.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Gebruik de hydraulische laadklep NIET
zonder voldoende veiligheid en oplei‐
ding van de operator
Laadkleppen mogen alleen worden ge‐
bruikt voor het laden en lossen van
goederen die op het betreffende voer‐
tuig worden vervoerd, in overeenstem‐
ming met het toepasselĳke belastings‐
schema en de bedienings- en veilig‐
heidsinstructies in deze handleiding.

WAARSCHUWING

Een oneigenlĳk gebruik van de hy‐
draulische laadklep stelt de operator

en andere partĳen bloot aan het risi‐
co op ernstig letsel en de dood.

WAARSCHUWING

Daarom, om de veiligheids van
de operator en omstanders te ga‐
randeren, wordt het gebruik van
de hydraulische laadklep uitsluitend
voorbehouden aan gekwalificeerde,
goed opgeleide operators die de vol‐
ledige inhoud van deze handleiding
kennen en begrĳpen.

WAARSCHUWING

Om het risico op ernstig letsel of
de door te beperken, MOET DE
OPERATOR ALLE VEILIGHEIDSIN‐
STRUCTIES EN WAARSCHUWIN‐
GEN VAN DEZE HANDLEIDING IN
ACHT NEMEN, voorafgaand en tĳ‐
dens de werking van de hydrauli‐
sche laadklep.

De operator moet alle andere beleids‐
regels en procedures die van toepas‐
sing zĳn op de werksituatie in acht ne‐
men, inclusief gezondheids- en veilig‐
heidsvoorschriften, verkeers- en weg‐

voorschriften en bedrĳfsprocedures. De
operator mag de hydraulische laadklep
niet gebruiken als dit niet kan gebeuren
in overeenstemming met alle toepasse‐
lĳke voorschriften en instructies.
De operator moet ten minste 18 jaar
oud zĳn.
Algemene veiligheidsinstructies
WAARSCHUWING
De operator moet gebruik maken van
geschikte werkkleding, om ernstig per‐
soonlĳk of dodelĳk letsel te voorko‐
men. Draag nooit loshangende kleding
die verstrikt kan raken in bewegende
onderdelen van de laadklep. Draag
ALTĲD professionele veiligheidsschoe‐
nen, beschermende handschoenen en
een veiligheidsbril. Het gebruik van een
beschermende help wordt aanbevolen.
Verplicht:

Aanbevolen: 
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 Uitglĳden (en vallen) kan re‐

sulteren in ernstig persoonlĳk letsel en
de dood. Om verwonding door uitglĳ‐
den te voorkomen:

- Draag ALTĲD veiligheidsschoenen
met een goede anti-slipzool.

- Gebruik de hydraulische laadklep
NIET als deze bedekt is met sneeuw,
modder, vuil, puin, vloeistoffen of an‐
dere stoffen.

- Ren NIET op het platform.

 Dit kan leiden tot struikelen

(en vallen) en daardoor tot ernstig per‐
soonlĳk letsel en de dood. Om verwon‐
ding door struikelen te vermĳden:

- Gebruik de hydraulische laadklep
NIET als opstap. Laat de hydrau‐
lische laadklep NOOIT onbewaakt
achter in de gedeeltelĳk uitgeklapte
toestand.

- Let altĳd op eventuele uitstekende
elementen op het oppervlak van het
platform (bĳv. platformverlichting, be‐
vestigingsmiddelen vorkheftruck en
hendels, vreemde voorwerpen, enz.).

- Ren NIET op het platform.

 Van het platform vallen kan

resulteren in ernstig persoonlĳk letsel
en de dood. Om verwonding door val‐
len te voorkomen:

- Zorg voor een stabiele houding met
drie contactpunten.

- Gebruik, indien aanwezig, zĳdelingse
barrières.

- Verplaats het voertuig NOOIT als er
een persoon op het platform of op de
laadvloer van het voertuig aanwezig
is.

- Gebruik het platform NOOIT als
hoogwerker.

Voordat de hydraulische laadklep wordt
gebruikt, moet het voertuig veilig op
een vlakke en stabiele ondergrond ge‐
parkeerd worden, met aangetrokken
parkeerrem en afgezette motor. Ver‐
grendel de achterportieren en beves‐
tig alle andere bewegende delen van
de carrosserie van het voertuig. Veron‐
achtzaming van deze instructies kan re‐
sulteren in ernstig persoonlĳk letsel of
de dood voor de operator en omstan‐
ders.

Zorg ervoor dat het voertuig niet het
risico loopt op kantelen wanneer er
zwarre lasten op het platform worden
geplaatst.
Veronachtzaming van deze instructies
kan resulteren in ernstig persoonlĳk let‐
sel of de dood voor de operator en om‐
standers.

Om het risico op ernstig letsel of de
dood door andere geparkeerde voertui‐
gen te beperken, moet u ALTĲD zor‐
gen voor een veilige afstand van 5 me‐
ter tussen de achterkant van de vracht‐
wagen en het volgende voertuig.
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Om het risico op ernstig letsel of de
dood te beperken, moet er ALTĲD voor
gezorgd worden dat het platform duide‐
lĳk zichtbaar is voor anderen vanuit al‐
le naderingsrichtingen. De fabrikant ad‐
viseert het gebruik van vier waarschu‐
wingskegels, geplaatst rond het werk‐
gebied van het platform.
Om het risico op ernstig letsel of de
dood te beperken, moet gezorgd wor‐
den voor een goede verlichting van het
werkgebied.

OPMERKING

De fabrikant biedt optionele op het
platform gemonteerde zwaailichten
en vlaggen, om het platform zicht‐
baarder te maken voor andere men‐
sen. Neem voor meer informatie
contact op met de dealer van het
STELLANTIS Servicenetwerk.

Controleer, voordat u de hydraulische
laadklep gebruikt, dat hĳ veilig gebruikt
kan worden. Neem voorzorgsmaatrege‐
len om uw eigen veiligheid en die van
eventuele aanwezigen en andere bĳ
het verkeer betrokken partĳen te waar‐
borgen. Maak het werkgebied vrĳ van
alle objecten die de beweging van de
hydraulische laadklep mogelĳk kunnen
belemmeren. Veronachtzaming van de‐
ze instructies kan resulteren in ernstig
persoonlĳk letsel of de dood voor de
operator en omstanders.
Controleer de hydraulische laadklep
voorafgaand aan elk gebruik. Als er
sprake is van onveilige omstandighe‐
den of als u abnormale geluiden of be‐
wegingen waarneemt, gebruik dan de
laadklep dan NIET en neem contact op
met een door de STELLANTIS dealer
erkende technicus. Verwĳs naar de pro‐

cedures voor de "inspectie voorafgaand
aan de rit".
Lees en volg de instructies van alle
waarschuwingsstickers, pictogrammen
en plaatjes die op de hydraulische
laadklep zĳn aangebracht. Veronacht‐
zaming van deze waarschuwingen en
instructies kan leiden tot ernstig per‐
soonlĳk letsel of de dood.
Gebruik de laadklep niet als de opera‐
tor onder invloed verkeert of andere
problemen of afleidingen heeft. Gebruik
NOOIT een telefoon of mobiel apparaat
tĳdens het gebruik van de hydraulische
laadklep.
Bedien de laadklep alleen met de origi‐
nele bedieningseenheden. Het gebruik
van de hydraulische laadklep met niet-
goedgekeurde bedieningseenheden zal
het risico op ernstig letsel of de dood
van de operator of omstanders verho‐
gen.
Beperk het gebruik van de hydrauli‐
sche laadklep tot één operator. Het ge‐
bruik van de hydraulische laadklep door
meer dan één operator tegelĳk kan ver‐
warring veroorzaken en verhoogt het ri‐
sico op ernstig letsel of de dood.
Om te voorkomen dat u geraakt wordt
door van het platform vallende voorwer‐
pen of vast komt te zitten in bepaalde
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zones of door de bewegende delen van
de hydraulische laadklep:

 Houd altĳd overzicht en goed

zicht op het gehele werkgebied van
de hydraulische laadklep en diens plat‐
form, inclusief het gebied ONMIDDEL‐
LĲK ACHTER en ONDER het platform.

 Sta NIET toe dat andere

personen in de buurt van de hydrauli‐
sche laadklep en diens platform verblĳ‐
ven. ZORG ER ALTĲD VOOR DAT
NIEMAND ZICH ONDER OF BINNEN
HET BEREIK VAN HET BEWEGENDE
PLATFORM BEVINDT.
Duw tĳdens de procedure voor het los‐
sen vanaf de laadvloer van het voer‐
tuig naar het platform, moet de lading
ALTĲD naar buiten worden geduwd,
om te voorkomen dat u door de lading
wordt geraakt. De lading mag NOOIT
vanuit het voertuig op het platform ge‐
sleept worden. Als de lading vanuit het
voertuig gesleept wordt, bestaat het ge‐
vaar dat de lading van het platform valt,
met risico op ernstig of dodelĳk letsel.

De lading kan van het platform vallen
en ernstig letsel of de dood van ande‐
re mensen veroorzaken als ze te ver
wordt geduwd. Activeer de houders van
de laadklep voordat u de lading naar
buiten te brengen. Indien niet beschik‐
baar, duw de lading dan langzaam en
controleer de achterste randen van het
platform.
De lading moet ALTĲD worden vastge‐
zet wanneer de hydraulische laadklep
stĳgt of daalt, om te voorkomen dat ze
verschuift en van de randen van het
platform glĳdt. Als de lading niet wordt
vastgezet, neemt het risico op ernstig
letsel of de dood van de operator en
omstanders toe.
Bĳ het gebruik van een pallettruck moet
de pallet of de last op het oppervlak
van het platform steunen voordat de
hydraulische laadklep wordt gebruikt.
• Voor op wielen geplaatste ladingen
moeten de remmen van de wielen, wa‐

gens of machines (indien aanwezig)
geactiveerd worden voordat u de hy‐
draulische laadklep laat functioneren.

Voor ladingen die kunnen wegglĳden, is
het gebruik van originele laadklephou‐
ders of een geschikt alternatief bevesti‐
gingsmiddel (bĳv. spanbanden) vereist.
De lading mag niet bewegen tĳdens de
bewegingen van het platform.
Laat de hydraulische laadklep in de
geopende positie NOOIT onbewaakt
achter. Voordat u het voertuig onbe‐
waakt achterlaat, moeten de portieren
van het voertuig gesloten worden, het
platform terug worden geplaatst naar
de positie voor rĳden en de scheidings‐
schakelaar van de hoofdaccu in het ex‐
terne bedieningspaneel (indien aanwe‐
zig) of de schakelaar in de cabine wor‐
den uitgeschakeld. Als de hydraulische
laadklep in de open positie onbewaakt
wordt achtergelaten, kan dit resulteren
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in ernstig persoonlĳk letsel of dood voor
nietsvermoedende omstanders.
Tenzĳ deze instructies andere grotere
risico's kunnen veroorzaken, mag het
voertuig NOOIT verplaatst worden bĳ
de hydraulische laadklep in de geopen‐
de positie. Sluit en vergrendel ALTĲD
de portieren van het voertuig, plaats de
hydraulische laadklep in de stand voor
rĳden en schakel de scheidingsschake‐
laar van de hoofdaccu in het externe
bedieningspaneel (indien aanwezig) of
de schakelaar in de cabine uit alvorens
het voertuig te verplaatsen. Sluit, indien
aanwezig, het slot van het mechani‐
sche platform nadat het platform in de
stand voor rĳden is geplaatst. Als de
hydraulische laadklep niet correct wordt
dichtgeklapt naar de stand voor rĳden
voordat het voertuig wordt verplaatst,
kan dit leiden tot ernstig letsel of de
dood.
Uitzondering: dit verbod heeft geen
betrekking op rangeermanoeuvres om
met het voertuig achteruit naar een
laadperron te rĳden. Het wordt ten
zeerste aanbevolen dat operators van
wagenparken een locatiespecifieke ri‐
sicoanalyse uitvoeren en hun chauf‐
feurs dienovereenkomstig informeren.
Indien aanvaard door de arbodirectie
voor specifieke locaties of toepassin‐

gen, moeten rĳmanoeuvres bĳ een ge‐
opend platform worden begeleid door
een supervisor van de werkzaamheden
of worden geregeld met andere midde‐
len zoals een achteruitrĳcamera en een
sensorsysteem.
Het gebruik van de hydraulische laad‐
klep in de buurt van voertuigverkeer
kan leiden tot ernstig persoonlĳk let‐
sel of de dood door een ander voer‐
tuig. Wanneer de laadklep op of in de
buurt van een weg of een parkeerplaats
wordt gebruikt, zorg er dan voor dat u
uit de buurt blĳft van het normale ver‐
keer. Zorg er ALTĲD voor dat u ande‐
re bestuurders duidelĳk waarschuwt dat
de laadklep in gebruik is. De fabrikant
raadt het gebruik van waarschuwings‐
kegels aan om andere bestuurders te
waarschuwen dat de laadklep in ge‐
bruik is. Wanneer de hydraulische laad‐
klep in de buurt van het normale ver‐
keer wordt gebruikt, draag dan werkkle‐
ding met goed zichtbare kleding en een
reflecterend veiligheidsvest.
Laat de hydraulische laadklep NIET stĳ‐
gen bĳ gedeeltelĳk geopende achter‐
portieren. Dit zou de portieren of het
platform van de hydraulische laadklep
kunnen beschadigen, of kunnen resul‐
teren in ernstig persoonlĳk letsel of de

door voor de operator en andere aan‐
wezigen.
Gebruik allereerst uw GEZONDE VER‐
STAND bĳ het gebruik van de hydrau‐
lische laadklep. Probeer NIET om de
hydraulische laadklep te gebruiken tot
u de inhoud van deze handleiding ge‐
lezen en volledig begrepen hebt. Een
oneigenlĳk gebruik van de hydraulische
laadklep verhoogt het risico op letsel
of dood voor de operator en eventuele
omstanders.

Gevarenzones, kans op beknelling
en snĳwonden
Op en rond het platform zĳn er vier
voornaamste gevarenzones, gevaarlĳk
voor de operator en eventuele andere
personen in de buurt:

-  Correcte positie operator

-  Gevarenzone

1 Blĳf ALTĲD buiten het bewegingsbe‐
reik van het platform
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1

WAARSCHUWING:  De impact van
het platform of de bewegende delen
van de hydraulische laadklep kan resul‐
teren in ernstig letsel of de dood. Om
te voorkomen dat u geraakt wordt door
van het platform vallende voorwerpen
of vast komt te zitten in bepaalde zones
of door de bewegende delen van de
hydraulische laadklep:

- houd altĳd overzicht en goed zicht
op het gehele werkgebied van de
hydraulische laadklep en diens plat‐
form, inclusief het gebied onmiddellĳk
achter en onder het platform;

- Sta NIET toe dat andere personen
in de buurt van de hydraulische laad‐
klep en diens platform verblĳven.
Zorg er altĳd voor dat er niemand on‐
der of binnen het bereik van het be‐

wegende platform en de lading ver‐
blĳft.

2 Let op voor het verpletteringsgebied
tussen het dalende platform en de
grond

2

WAARSCHUWING  De daling van
een leeg of volbelast platform op de
voeren kan resulteren in ernstig licha‐
melĳk letsel. Om het risico op verplette‐

ring van of ernstig letsel aan de voeten
van de operator te voorkomen:

- Houd altĳd overzicht en goed zicht
op het gehele werkgebied van de
hydraulische laadklep en diens plat‐
form, inclusief het gebied onmiddellĳk
achter en onder het platform;

- Wanneer de hydraulische laadklep
vanaf de grond wordt bediend, verblĳf
dan ALTĲD aan de zĳkant van de
carrosserie van het voertuig, op een
veilige afstand van ten minste 50 cm
tot het bewegende platform.

3 Let op voor het verpletteringsgebied
tussen het geheven platform en de
laadvloer

3
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WAARSCHUWING  Als de operator
op het platform te dicht bĳ de voorste
rand van het platform staat, kunnen zĳn
tenen worden verpletterd of bekneld ra‐
ken tussen het geheven platform en de
cilinderstang of de laadvloer. Dit kan
ernstig lichamelĳk letsel veroorzaken.
WAARSCHUWING  Daarom moet u
bĳ de bediening van de hydraulische
laadklep vanaf een positie op het plat‐
form ALTĲD op een veilige afstand van
ten minste 25 cm van de voorste rand
van het platform verblĳven.
WAARSCHUWING  Leun NOOIT
buiten of tussen het platform en bewe‐
gende delen van de hydraulische laad‐
klep tĳdens een poging om de hydrau‐
lische laadklep te bedienen. Houd uw
hoofd, ledematen en lichaam ALTĲD
uit de buurt van het bewegende plat‐
form en andere aangrĳpingspunten.
4 Let op voor het verpletteringsgebied
tussen het sluitende platform en het
achterste paneel van de carrosserie
van het voertuig

4

WAARSCHUWING  Het hoofd of
het bovenlichaam of de ledematen van
de operator zullen door het vergrende‐
lende platform worden geraakt, verplet‐
terd of afgesneden indien ze binnen
het gebied tussen het vergrendelende
platform en het achterste frame van de
carrosserie van het voertuig worden ge‐
stoken. Dit kan ernstig lichamelĳk letsel
veroorzaken.
WAARSCHUWING  Daarom moet
u, als het platform op zĳn positie voor
rĳden wordt opgeborgen, ALTĲD met
beide voeten stevig op de grond staan,
op een aparte en veilige bedieningspo‐
sitie aan de zĳkant van het voertuig, en
moet u ALTĲD uw hoofd, ledematen

en bovenlichaam buiten de gevarenzo‐
ne tussen het platform en het achterste
frame van de carroserie van het voer‐
tuig houden.
WAARSCHUWING  Leun NOOIT
buiten of tussen het platform en bewe‐
gende delen van de hydraulische laad‐
klep tĳdens een poging om de hydrau‐
lische laadklep te bedienen. Houd uw
hoofd, ledematen en lichaam ALTĲD
uit de buurt van het bewegende plat‐
form en andere aangrĳpingspunten.
WAARSCHUWING  De operator of
andere personen die deze gevarenzo‐
nes te veel benaderen, lopen het risi‐
co op ernstig persoonlĳk letsel of de
dood als gevolg van beknelling, verplet‐
tering of afsnĳden van ledematen, bo‐
venlichaam of hoofd. Om deze risico's
te voorkomen:

- Blĳf ALTĲD uit de buurt van de be‐
wegingsbereik van het platform en
de bewegende delen van de hydrauli‐
sche laadklep;

- Houd handen, voeten en bovenli‐
chaam uit de buurt van de aangrĳ‐
pingspunten en bewegende delen
van de hydraulische laadklep.
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- Sta NIET toe dat andere personen
in de buurt van de hydraulische laad‐
klep en diens platform verblĳven.

Veiligheidspositie operator

De instructies inzake de veiligheidspo‐
sitie van de operator zĳn bedoeld om te
verzekeren dat de operator zich op een
veilige plek bevindt, voorafgaand aan
en tĳdens de werking van de hydrauli‐
sche laadklep, en om de operator te
beschermen tegen het risico op beknel‐
ling en verplettering
Extern hoofdbedieningspaneel: het ge‐
bied onmiddellĳk aan de voorzĳde van
het aan de zĳkant gemonteerde exter‐
ne bedieningspaneel is de enige positie
van waaruit de operator het platform
veilig kan OPENEN en SLUITEN. Ook
kan het platform vanaf deze positie

veilig omlaag en omhoog worden ver‐
plaatst.

Hulpbedieningen: de operator kan het
platform laten dalen of stĳgen met ge‐
bruik van de hulpbedieningen. De ope‐
rator moet uiterste voorzichtigheid ge‐
bruiken wanneer hĳ het platform met de
hulpbedieningen laat dalen of stĳgen en
moet ervoor zorgen dat dit vanaf een
veilige positie gebeurt. Het gebruik van
de hulpbedieningen vanaf een onjuiste
positie verhoogt, voor de operator, aan‐
zienlĳk het risico op snĳwonden van
vingers, ledematen, hoofd en bovenli‐
chaam en het risico op dodelĳk letsel.
De afstandsbediening met spiraalkabel
mag alleen onder de volgende omstan‐
digheden worden gebruikt:

- Op het platform, een duidelĳk en op
permanente wĳze gemarkeerd veilig

werkgebied van 40 x 40 cm dat zich
op een afstand van ten minste 25
cm vanaf de gevarenzone tussen het
platform en het achterste deel van de
laadvloer bevindt. Zorg altĳd voor drie
contactpunten.

- Op de grond, vanuit een veilig werk‐
gebied op ten minste 500 cm van
de zĳdelingse rand van het oppervlak
van het platform.
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OPMERKING

De EG-norm EN1756-1 stelt een
aantal minder gebruikelĳke oplossin‐
gen voor die voldoende bescher‐
ming bieden tegen verplettering en
voor de bescherming van tenen
en voeten, zoals een scharnierende
voetafscherming of een uitschakel‐
schakelaar. Neem voor meer infor‐

matie contact op met de dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk.

Een vast intern bedieningselement mag
alleen gebruikt worden binnen de car‐
rosserie van het voertuig, vanuit een
veilig werkgebied dat zich bevindt op
ten minste 25 cm van de gevarenzone
tussen het platform en het achterste uit‐
einde van de laadvloer. Een vast intern
bedieningselement mag NOOIT vanaf
een positie op het platform gebruikt
worden.
De gemarkeerde bedieningsplekken op
het platform moeten altĳd vrĳ zĳn.
Plaats nooit ladingen op deze plekken.

De voeding van de eventuele hulpbe‐
dieningen (afstandsbediening of op het
platform gemonteerde pedalen) moeten
worden aangesloten op een onafhanke‐
lĳke veiligheidsschakelaar in het exter‐

ne hoofdbedieningspaneel. De active‐
ring van de hulpbedieningen moet de
functies van het externe bedieningspa‐
neel deactiveren.
Het is verboden om de veiligheidsvoor‐
zieningen van de hydraulische laadklep
te negeren of te wĳzigen. Als de voe‐
dingsaansluiting op het externe bedie‐
ningspaneel niet de hulpbedieningen
deactiveert, staak dan het gebruik van
de hydraulische laadklep en neem voor
correcties contact op met de STELLAN‐
TIS dealer.

OPMERKING

Als hĳ voor of achter de lading staat,
loopt de operator het gevaar om van
het platform geduwd te worden of
om bekneld te raken tussen de be‐
wegende lading en de achterkant
van de carrosserie van het voertuig,
met het risico op ernstig persoonlĳk
letsel of de dood.

OPMERKING

Om dit probleem te voorkomen,
moet de operator ALTĲD aan de
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zĳkant van de lading verblĳven,
NOOIT ervoor of erachter.

OPMERKING

 De operator moet ervoor zor‐
gen dat hĳ stabiel staat om te voor‐
komen dat hĳ van het platform valt
en ernstig of dodelĳk verwond raakt.
Daarvoor moet hĳ, wanneer hĳ op
het platform staat, ALTĲD voor
een stabiele houding zorgen en AL‐
TĲD drie contactpunten garanderen,
zoals op de rechter afbeelding.

OPMERKING

De drie contactpunten omvatten de
twee voeten die stevig op het plat‐
form geplaatst moeten worden, en
het vasthouden van een greep die
op het achterste frame van de car‐
rosserie van het voertuig is gemon‐
teerd

1
2

3

Instructies voor werken op laad‐
kleppen

WAARSCHUWING

Een oneigenlĳk gebruik van de hy‐
draulische laadklep kan leiden tot
schade, vroegtĳdige slĳtage of sto‐
ringen van de hydraulische laadklep
en verhoogt het risico op ernstig let‐
sel of de dood van de operators en
omstanders

WAARSCHUWING

De operator moet de volgende laad‐
instructies en veilige werkprocedu‐
res in acht nemen om de levens‐
duur te maximaliseren, een langduri‐
ge betrouwbaarheid van de hydrauli‐

sche laadklep te verzekeren en ope‐
rators en omstanders te bescher‐
men tegen ernstig letsel of de dood.

Neem de volgende instructies in acht
wanneer de hydraulische laadklep
wordt gebruikt als doorgangsplatform
tussen de laadvloer van het voertuig en
het laadperron:

- Het totale gewicht van de lading
en het hefmiddel (vorkheftruck, elek‐
trische of handbediende pallettruck,
enz.) mag het maximale nomina‐
le hĳsvermogen niet overschrĳden.
Wees voorzichtig, niet overbelasten!

- Het uiteinde van het platform moet
het laadperron met minimaal 15 cm
overlappen.
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Als de laadklep van het voertuig om‐
laag of omhoog wordt verplaatst ten op‐
zichte van het laadperron, gebruik dan
de elektrische bedieningselementen om
de stand van het platform uit te lĳnen
met het oppervlak van het laadperron.

- Gebruik NOOIT een koppelingsplaat
bovenop het laadplatform als brug
tussen het laadperron en de laad‐
vloer.

- Neem de volgende instructies in acht
bĳ het opbergen van het platform in
een zak of kist onder het laadperron,
alvorens het op het dok om te keren:

○ Zorg ervoor dat de zak diep ge‐
noeg is voor de diepte van het plat‐
form

○ Zorg ervoor dat er boven en onder
het platform voldoende ruimte is
en neem daarbĳ alle te verwachten
posities van de ophanging van het
voertuig en de hoogte van de laad‐
vloer van het voertuig in acht.

○ Zorg ervoor dat het platform altĳd
volledig vrĳ blĳft.

WAARSCHUWING

Wanneer er met een voertuig met
een hydraulische laadklep achteruit
naar een laadperron wordt gereden,
controleer dan ALTĲD dat er vol‐
doende bodemvrĳheid is tussen het
laagste gedeelte van de hydrauli‐
sche laadklep en de grond

WAARSCHUWING

Rĳd ALTĲD uiterst langzaam ach‐
teruit en vermĳd de stoot van het
starre laadperron op de hydrauli‐
sche laadklep.

WAARSCHUWING

Achteruitrĳden bĳ een onvoldoende
bodemvrĳheid of een botsing tegen
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het starre perron kan de hydrauli‐
sche laadklep ernstig beschadigen.

Aanbevolen dagelĳkse inspectie vooraf‐
gaand aan de rit

WAARSCHUWING

Het gebruik van een beschadigde
of onjuist gerepareerde hydraulische
laadklep kan de operator en om‐
standers blootstellen aan het gevaar
voor ernstig letsel en de dood. In‐
specteer de hydraulische laadklep
dagelĳks voorafgaand aan het eer‐
ste gebruik om dit risico te voor‐
komen. Verzeker u van de goe‐
de werking van alle veiligheidssys‐
temen en -functies en de mogelĳ‐
ke noodzaak van onderhoudswerk‐
zaamheden of reparaties.

WAARSCHUWING

Als er sprake is van onveilige om‐
standigheden of als u abnormale ge‐
luiden of bewegingen waarneemt,
gebruik dan de laadklep dan NIET
en neem contact op met een erken‐
de onderhoudsmonteur.

WAARSCHUWING

Vermĳd om ongevallen of schade te
verdoezelen. Dat kan gevaarlĳk zĳn
voor uzelf, uw medewerkers en an‐
dere personen.

De operator moet voorafgaand aan
de rit de volgende dagelĳkse inspectie
uitvoeren voordat hĳ de hydraulische
laadklep gebruikt. Opgelet: houd het
gebied onmiddellĳk achter het platform
schoon tĳdens de dagelĳkse inspectie.

 Vervang ontbrekende, versleten of
onleesbare stickers onmiddellĳk

 Verzeker u ervan dat de schei‐
dingsschakelaar van de hoofdaccu op
het bedieningspaneel correct in- en uit‐
schakelt

 Controleer of de accu volledig is
opgeladen, of de hoofdzekering in goe‐
de staat verkeert en of de aansluitklem‐
men van de accu vrĳ zĳn van corrosie
en goed zĳn aangescherpt

 Controleer de algemene conditie
van het externe bedieningspaneel en
de schakelaars en knoppen ervan.
Controleer of alle schakelaars na het
loslaten snel terugkeren naar de neu‐
trale stand.

 Controleer de algemene conditie
van de kabels naar de verschillende
bedieningseenheden en de kabels van
de pompeenheid. Controleer dat de
kabels niet gerafeld, losgeraakt of be‐
schadigd zĳn.

 Verzeker u ervan dat de kap van de
pompeenheid correct geïnstalleerd en
bevestigd is.

 Controleer de pomp op zichtbare
olielekken.
Volg de instructies voor de opening
en de daling van het platform naar de
grond en ga verder met de controles:

 Controleer visueel de algemene
conditie van het frame en de armen
van de laadklep en van de montagepla‐
ten op het chassis van het voertuig. In‐
specteer op scheuren en vervormingen
van het materiaal en de lasnaden. Zorg
ervoor dat de bouten van de montage‐
platen op het frame correct zĳn aange‐
scherpt.

 Zorg ervoor dat alle fuseepennen
correct zĳn aangebracht en vastgezet.

 Controleer visueel de algemene
conditie van het platform. Inspecteer
op scheuren en vervormingen van het
materiaal en de lasnaden. Controleer,

STARTEN & RĲDEN

296



indien aanwezig, of alle op het platform
gemonteerde optionele onderdelen cor‐
rect functioneren.

 Controleer de algemene conditie
van de hulpbedieningen en de schake‐
laars en knoppen ervan. Controleer of
alle schakelaars na het loslaten snel te‐
rugkeren naar de neutrale stand. In ge‐
val van afstandsbediening met spiraal‐
kabel: controleer de spiraalkabel op slĳ‐
tage en schade.

 Zorg ervoor dat de veiligheidspo‐
sitie van de operator en het zwaarte‐
punt van de maximale belasting duide‐
lĳk staan aangegeven op het platform.

 Zorg ervoor dat het oppervlak van
het platform schoon en gemakkelĳk
toegankelĳk is. Verwĳder sneeuw, vuil,
puin of glibberige vloeistoffen. Zorg er‐
voor dat u veiligheidsschoenen met een
goede anti-slipzool draagt.

 Controleer de cilinders voor heffen
en sluiten, hun vergrendelingskleppen
en fittingen op zichtbare olielekken.
Controleer de hydraulische slangen en
fittingen van de pompeenheid. Contro‐
leer dat alle kabels en hydraulische
slangen onbeschadigd zĳn, niet verplet‐
terd worden of versleten zĳn en goed
met kabelbinders zĳn bevestigd. Con‐
troleer op zichtbare olielekken.

Voer met het onbelaste platform diver‐
se malen alle bewegingen uit, met ge‐
bruik van alle beschikbare bedienings‐
eenheden. Gebruik de handleiding als
gids.

 Controleer of alle bewegingen soe‐
pel en geruisloos plaatsvinden, zonder
schokken of ongebruikelĳke geluiden.
Tĳdens de handelingen voor STĲGING
en SLUITING moet alleen het geluid
van de elektrische motor in de pom‐
peenheid gehoord worden.
Vergeet niet: als er tĳdens de dagelĳk‐
se inspectie voorafgaand aan de rit on‐
derdelen worden gevonden die onder‐
houd of reparatie behoeven:

- Gebruik de hydraulische laadklep
NIET tot hĳ gecontroleerd of gerepa‐
reerd is door een gekwalificeerde on‐
derhoudsmonteur.

- Schakel de voeding uit door middel
van de scheidingsschakelaar van de
hoofdaccu.

Het belang van preventief onderhoud

WAARSCHUWING

Vakkundig en regelmatig preventief
onderhoud is van essentieel belang

voor de operationele betrouwbaar‐
heid van de hydraulische laadklep
en voor de veiligheid van de opera‐
tor en omstanders.

WAARSCHUWING

 De impact van het vallende plat‐
form kan resulteren in ernstig of do‐
delĳk letsel.

OPMERKING

Alle onderhoudswerkzaamheden
moeten worden uitgevoerd door
technisch personeel dat door de
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk bevoegd is verklaard en
alleen met gebruik van originele re‐
serveonderdelen.

Als een laadklep bĳ een storing niet
onmiddellĳk gerepareerd kan worden,
staak het gebruik ervan dan en voor‐
kom een ongeoorloofd gebruik ervan.
Een hydraulische laadklep die door
middel van externe middelen (vorkhef‐
truck, bovenloopkraan, enz.) naar de
dichtgeklapte positie is gebracht, wordt
niet ondersteund door de betreffende
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hydraulische cilinders. Als de mechani‐
sche vergrendeling wordt ontgrendeld.,
zullen het platform en het hefmechanis‐
me vrĳ vallen, zonder de mogelĳkheid
om de val te stoppen door middel van
de normale bedieningselementen.
Om het risico op letsel te beperken:

- Sluit de vergrendeling van het plat‐
form (indien aanwezig) en breng aan‐
vullende middelen aan om het plat‐
form te blokkeren.

- Breng een duidelĳk, goed zichtbaar
waarschuwingsbord aan op het plat‐
form en op het externe bedieningspa‐
neel.

- Waarschuw de leidinggevende en
stel het voertuig buiten dienst

- Om het gebruik te kunnen hervat‐
ten, moet contact worden opgeno‐
men met een erkende servicetechni‐
cus om de hydraulische laadklep te
laten repareren.

OPMERKING

Voorbeelden van aanvullende mid‐
delen zĳn extra bevestigingen van
het platformblok (indien aanwezig),
of het platform kan bevestigd wor‐

den door middel van spanbanden,
takels, enz.

Gebruik een extern apparaat (vorkhef‐
truck, bovenloopkraan, enz.) voor ex‐
tra ondersteuning, om de hydraulische
laadklep opnieuw te kunnen openen.
Repareer de storing anders, zet het
hydraulische systeem onder druk en
maak de vergrendelingen van het plat‐
form los na de hydraulische intacte
staat gecontroleerd te hebben.

BELASTINGSSCHEMA'S EN
CORRECTE LAADPROCEDURES

OPMERKING

Hydraulische laadkleppen zĳn NIET
ontworpen voor het OMHOOG/OM‐
LAAG verplaatsen van gewichten
die overeenkomen met hun maxima‐
le nominale capaciteit over het ge‐
hele oppervlak van het platform. De
maximale capaciteit is geldig op een
bepaalde afstand of op het zwaarte‐
punt van de last achter de carros‐
serie van het voertuig. Achter dit
op het platform gemarkeerde punt
neemt het toelaatbare maximale ge‐

wicht af volgens de volgende belas‐
tingsschema's.

OPMERKING

Tĳdens de fase voor STĲGING
wordt de hydraulische laadklep nor‐
maal gesproken beveiligd tegen
overbelasting door de overdrukklep
van het hydraulische circuit. De
meeste gevallen van overbelasten
en de daaruit resulterende schade
doen zich voor tĳdens de DALING
van de ladingen.

WAARSCHUWING

Overbelasting en onjuist laden of
lossen van de hydraulische laad‐
klep zal de operator en de om‐
standers blootstellen aan het risico
op ernstig persoonlĳk letsel of de
dood. Deze omstandigheden veroor‐
zaken ook een vroegtĳdige slĳtage,
beschadiging of storingen van de
hydraulische laadklep. De operator
moet derhalve het maximale nomi‐
nale vermogen in acht nemen en de
laadinstructies en de belastingstabel
zorgvuldig volgen.
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WAARSCHUWING

De fabrikant is niet aansprakelĳk
voor eventueel lichamelĳk letsel
en/of materiële schade veroorzaakt
door overbelasting.

De maximale nominale capaciteit is de
maximale hoogte die een hydraulische
laadklep kan dragen onder de best mo‐
gelĳk omstandigheden:

- het zwaartepunt van de lading be‐
vindt zich niet voorbĳ het zwaartepunt
van de beoogde maximale belasting
van de hydraulische laadklep, aange‐
geven op het oppervlak van het plat‐
form, en

○ ONJUIST plaats de lading NOOIT
op de buitenste rand van het plat‐
form

○ JUIST plaats de lading ALTĲD zo
dicht mogelĳk bĳ de achterkant van
het voertuig, bĳ de binnenste rand
van het platform.

- De lading is geplaatst in het midden
van de hefarmen en op dezelfde af‐
stand tot de zĳkanten van het plat‐
form.

○ ONJUIST belast NOOIT slechts
één zĳde van het platform. Anders
moet de belasting beperkt worden
naar 50% van de maximale nomi‐
nale capaciteit

○ JUIST plaats het zwaartepunt van
de lading ALTĲD tussen de armen
van de laadklep.

OPMERKING

Vermĳd een ongelĳke belasting van
één van de zĳden van het platform.
Beperk de belasting naar 50% van
de maximale nominale capaciteit
wanneer slechts één zĳde van het
platform wordt belast.
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De maximale nominale capaciteit
NEEMT AF in overeenstemming met
de belastingstabellen. De stickers van
de belastingstabel worden bĳ de hy‐
draulische laadkleppen geleverd en
moeten in acht worden genomen.

OPMERKING

Plaats de lading zo dicht mogelĳk bĳ
de binnenste rand van het platform.

OPMERKING

Plaats de lading op de middellĳk van
het platform. Vermĳd om slechts één
zĳde te belasten.

OPMERKING

De operator moet aan de zĳde van
de lading staan, uit de buurt van de
binnenste rand van het platform, om
verplettering van zĳn voeten te voor‐
komen.

WAARSCHUWING
Overbelasting en onjuist laden of los‐
sen van de hydraulische laadklep zal
de operator en de omstanders bloot‐
stellen aan het risico op ernstig per‐
soonlĳk letsel of de dood. Deze om‐
standigheden veroorzaken ook een
vroegtĳdige slĳtage, beschadiging of
storingen van de hydraulische laadklep.
Zorg ervoor dat verborgen overbelas‐
tingssituaties, zoals die van de onder‐
staande voorbeelden, worden verme‐
den: Veronachtzaming van deze waar‐
schuwingen en instructies kan leiden
tot ernstig persoonlĳk letsel of de dood.
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Zorg ervoor dat de wielen van een
pallettruck NOOIT buiten de buitenste
rand of de zĳkanten van het platform
uitsteken of vallen.
Zorg ervoor dat de wielen van een
pallettruck NOOIT buiten de buitenste
rand of de zĳkanten van het platform
uitsteken of vallen. Houd de pallettruck
en de lading op het oppervlak van het
platform, zo dicht mogelĳk bĳ de bin‐
nenste rand van het platform. Laat de

pallet of de lading op het oppervlak van
het platform zakken en steunen, om te
voorkomen dat er tĳdens de stĳging en
daling van de laadklep verschuivingen
plaatsvinden.
Laat de pallet of de lading op het op‐
pervlak van het platform zakken en
steunen, om te voorkomen dat er tĳ‐
dens de stĳging en daling van de laad‐
klep verschuivingen plaatsvinden.

Laat ladingen niet op het platform val‐
len (bĳv. vorkheftrucks, bovenloopkra‐
nen, enz.). De impact van een vallende
lading is veel groter dan het nominale
gewicht van de lading en kan ernstige
beschadiging van de hydraulische laad‐
klep veroorzaken.

Toegang tot de hydraulische laadklep
met een vorkheftruck is alleen toege‐
staan wanneer het platform volledig op
de grond steunt. Het gecombineerde
gewicht van de vorkheftruck en de la‐
ding mag niet hoger zĳn dan 1,5 keer
de maximale nominale capaciteit.

OPMERKING

Te zware ladingen het platform oprĳ‐
den kan ernstige structurele schade
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veroorzaken, die mogelĳk niet wordt
opgemerkt door de operator. Een
aanhoudend gebruik van een over‐
belast of beschadigd platform stelt
de operator en omstanders bloot
aan het risico op ernstig persoonlĳk
letsel of de dood.

Probeer NOOIT om bulkmaterialen
(bĳv. zand, grind, stenen, enz.) van de
grond te scheppen, of ze door middel
van het platform te verplaatsen, of de
op het platform omhoog/omlaag te ver‐
plaatsen.

Gebruik het platform NOOIT om het
grondoppervlak te nivelleren of om la‐
dingen of materialen door middel van
het platform te duwen of te trekken. Ge‐

bruik het platform NOOIT om sneeuw
of puin op te scheppen.

GEBRUIKSAANWĲZING - BEGIN‐
SELEN EN PROCEDURES
Automatische kanteling naar de grond
De traditionele laadkleppen zĳn uitge‐
rust met 1 of 2 kantelcilinders. Wanneer
het platform wordt geactiveerd, kan de
operator door middel van de kantelcilin‐
ders de schuine stand van het platform
aanpassen aan de hellingsgraad van
de grond en de stabiliteit van de lading
op het platform maximaliseren.

Hydraulische laadklep zonder kantelci‐
linders

Hydraulische laadklep met kantelcilin‐
ders

Ze zĳn ontworpen als hydraulische
laadkleppen met automatische kante‐
ling op grondniveau. Dit betekent dat:

 Het platform zal bĳ de daling auto‐
matisch kantelen wanneer het contact
maakt met de grond, door enkel de
knoppen "OMLAAG" ingedrukt te hou‐
den.
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Wanneer de knoppen "OMHOOG"
worden ingedrukt om het platform van‐
af de grond te laten stĳgen, zal het
eerst omhoog bewegen naar de hel‐
lingsgraad ingesteld op het moment
van gebruik van het platform en vervol‐
gens verder stĳgen naar de laadvloer
van het voertuig.

In tegenstelling tot de producten van
enkele concurrenten, hoeft er geen ex‐
tra knop voor kantelen geactiveerd te
worden om de schuine stand op niveau
van de grond aan te passen.
De automatische kantelfunctie heeft
een "geheugen": de schuine stand van

het platform (ingesteld door de operator
bĳ de opening van het platform) wordt
automatisch herhaald bĳ elke nieuwe
cyclus voor stĳging vanaf de grond. De
hellingsgraad wordt herhaald of opge‐
slagen.

OPMERKING

De automatische kantelfunctie mag
alleen gebruikt worden in combinatie
met de hulpbedieningen die alleen
de functies voor STĲGING/DALING
mogelĳk maken: afstandsbediening
met twee knoppen.

OPMERKINGEN INZAKE HET GE‐
BRUIK VAN KANTELCILINDERS
De sticker wordt meestal aan de zĳ‐
kant van de carrosserie van het voer‐

tuig aangebracht. Zorg ervoor dat u de
betekenis van deze sticker begrĳpt en
neem voorzorgsmaatregelen bĳ het ge‐
bruik van de laadklep.

OPMERKING

Als het platform wordt gesloten wan‐
neer het zich onder het niveau van
de laadvloer van het voertuig be‐
vindt, kan dit ernstige schade aan
de kantelcilinders veroorzaken. Een
langdurig gebruik van de hydrauli‐
sche laadklep bĳ beschadigde kan‐
telcilinders stelt de operator en om‐
standers bloot aan het risico op ern‐
stig letsel en de dood. Derhalve mag
het platform uitsluitend op niveau
van de laadvloer GEOPEND of GE‐
SLOTEN worden

Wanneer het platform wordt geladen,
kan de kanteling van het platform enke‐
le graden minder zĳn dan wanneer het
leeg is, als gevolg van de compressie
van de ophanging van het voertuig, de
doorbuiging van het chassis van het
voertuig en de toleranties van de hy‐
draulische laadklep zelf.
Open en sluit het platform UITSLUI‐
TEND op het niveau van de laadvloer.
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Pas de kanteling van het platform aan
om doorbuiging te compenseren voor‐
dat u de lading op het platform plaatst.

OPMERKING

De doorbuiging van het platform kan
instabiliteit van de lading op het plat‐
form veroorzaken, en daardoor mo‐
gelĳk het vallen van de lading van‐
af het platform. Dit kan de operator
en eventuele omstanders blootstel‐

len aan het risico op letsel en de
dood. Houd daarom van tevoren al
rekening met de doorbuiging van
het platform. Compenseer de door‐
buiging van het platform door bĳ de
opening van het platform de kante‐
ling een paar graden hoger in te
stellen dan de beoogde kanteling
[opmerking].

OPMERKING

De geplande kanteling is niet altĳd
horizontaal en kan afhankelĳk zĳn
van de hellingsgraad van de bodem

EXTERN HOOFDBEDIENINGSPA‐
NEEL
Alle afbeeldingen, pictogrammen en
stickers in deze handleiding tonen voer‐
tuigen met stuur links, waarbĳ het
hoofdbedieningspaneel aan de rechter‐
kant van het voertuig is gemonteerd.
Alle standaard externe bedieningssys‐
temen zĳn uitgerust met de verplichte
tweehandenbediening die op de zĳkant
van de carrosserie van het voertuig is
gemonteerd om:

- te voorkomen dat de operator achter
het geopende platform staat, wat zou

kunnen resulteren in ernstig letsel of
de dood door verplettering.

- te voorkomen dat de ledematen, bo‐
venlichaam en hoofd van de operator
worden bekneld tussen het platform
en de achterkant van het voertuig
wanneer het voertuig wordt gesloten

Joystick extern bedieningspaneel

Draai rechtsom om de accu in te scha‐
kelen. Draai linksom om de accu uit te
schakelen

Draai rechtsom en houd gedraaid om
de joystick te activeren
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Draai linksom om de hulpbediening te
activeren
1: Joystick voor de functies OPENEN -
DALEN - STĲGEN - SLUITEN
2 Draaischakelaar voor de activering
van de joystick of de omschakeling van
de hulpbediening
3 Scheidingsschakelaar hoofdaccu
voor de in-/uitschakeling van de hoofd‐
voeding van de accu naar de pompeen‐
heid van de hydraulische laadklep.
Deze schakelaar stopt de hydraulische
laadklep in een noodgeval waarin de
operator of de omstanders gevaar lo‐
pen. Verder stopt de schakelaar de hy‐
draulische laadklep en wordt het risico
op brand van de pompeenheid beperkt
als de magneetklep van de motor kleeft
en de motor blĳft draaien (bedienings‐
knop of contact beschadigd, kortsluiting
magneetklep motor bĳ laagspanning).

Inschakeling

HULPBEDIENINGEN
WAARSCHUWING
Om voor de operator en andere aan‐
wezige personen het risico op letsel
te verminderen, mogen de hulpbedie‐
ningen alleen gebruikt worden vanaf
een veilige bedieningsplek, op of in
de buurt van de laadklep, en in over‐
eenstemming met de beschreven vei‐
ligheidsvoorschriften.
Operators op de laadklep moeten uit
de buurt blĳven van de verpletterings‐

gebied gevormd door de stĳging van de
laadklep en het achterste gedeelte van
de laadvloer.
Operators op de grond moeten uit de
buurt blĳven van het verpletteringsge‐
bied tussen de dalende laadklep en de
grond.
Houd het hoofd, de handen en voeten
uit de buurt van punten waarin verstrikt
kan worden geraken en van bewegen‐
de onderdelen. Vermĳd altĳd alle risi‐
co's op beknelling van de handen, voe‐
ten en het hoofd.
Draag NOOIT loshangende kleding
wanneer er gehandeld wordt met of in
de buurt van de hydraulische laadklep,
omdat dit het risico op ernstig persoon‐
lĳk letsel of de dood verhoogt.
Wees u ALTĲD bewust van het verkeer
wanneer de bedieningselementen voor
de werking van de hydraulische laad‐
klep worden gebruikt.
Veronachtzaming van deze waarschu‐
wingen kan resulteren in ernstig per‐
soonlĳk letsel of de dood voor de ope‐
rator en andere omstanders.
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Afstandsbediening met twee knoppen
en spiraalkabel

DE HOOFDVOEDING IN- EN UIT‐
SCHAKELEN
De voeding van de hydraulische laad‐
klep wordt in- en uitgeschakeld door
middel van een accuscheidingsschake‐
laar.

Draai rechtsom om de accu in te scha‐
kelen.
Draai linksom om de accu uit te scha‐
kelen.

WERKING
De afbeeldingen tonen de instructies
aangegeven op de stickers die op de
carrosserie van het voertuig zĳn aange‐
bracht.
Open het platform

Raadpleeg de gebruikershandleiding
voorafgaand aan het gebruik. Neem
ALLE veiligheidsvoorschriften in acht.

Schakel de voeding naar de hydrauli‐
sche laadklep in (scheidingsschakelaar
hoofdaccu op het externe bedienings‐
paneel).
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Neem alle veiligheidsvoorschriften in
acht en open de vergrendeling van het
platform (indien aanwezig).

OPEN het platform en pas de schuine
stand ervan aan naar de hellingsgraad
van de grond. Verplaats het platform
NIET omlaag voordat de horizontale
bedrĳfsstand is bereikt.

Pas de schuine stand van het platform
aan om de hellingsgraad van de bodem
en de doorbuiging van het platform on‐
der belasting te compenseren.

Breng het platform omlaag om het be‐
treden ervan te vereenvoudigen. Breng,
indien aanwezig, de bevestigingen en
de zĳdelingse barrières van de laadklep
aan.

Selecteer het externe hoofdbedienings‐
paneel of de hulpbediening om verder
te gaan.
Laden en lossen

Breng het platform OMLAAG naar de
grond. Gebruik, terwĳl u zich op de
grond bevindt, de AUTOMATISCHE
LIFT om het platform naar de grond te
laten zakken.
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Breng het platform OMHOOG vanaf
de grond. Gebruik de AUTOMATISCHE
LIT om het platform weer omhoog te
brengen. Wanneer u op het platform
loopt, plaats uw voeten dan NIET voor‐
bĳ de binnenste rand van het platform.

Als u op het platform klimt, verblĳf dan
op ten minste 25 cm vanaf de binnen‐
ste rand van het platform, zorg ervoor

dat u stabiel staat en ALTĲD drie con‐
tactpunten heeft.

De lading mag NOOIT vanuit het voer‐
tuig op het platform gesleept worden.
De laden moet ALTĲD naar buiten ge‐
duwd worden. Als de lading vanuit het
voertuig gesleept wordt, bestaat het ge‐
vaar dat de lading van het platform valt,
met risico op ernstig of dodelĳk letsel.

Voordat ladingen omhoog of omlaag
worden gebracht, moet gecontroleerd
worden of ze op het oppervlak van het
platform zĳn vastgezet: breng de ladin‐
gen op een pallettruck omlaag op het
oppervlak van het platform en blokkeer

ze met een gelĳkwaardig bevestigings‐
middel.

Neem altĳd de belastingstabellen en in‐
structies in acht.

Breng het platform omlaag naar de
grond. Gebruik, terwĳl u zich op de
grond bevindt, de AUTOMATISCHE
LIFT om het platform naar de grond te
laten zakken
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Breng het platform OMHOOG vanaf
de grond. Gebruik de AUTOMATISCHE
LIT om het platform weer omhoog te
brengen.
Sluiten naar de dichtgeklapte positie
Breng het platform OMHOOG naar het
niveau van de laadvloer van het voer‐
tuig alvorens het platform te sluiten.
Het platform mag NOOIT GESLOTEN
WORDEN voordat het zĳn maximale
hoogte op niveau van de laadvloer van
het voertuig heeft bereikt.

Sluit het platform tot aan de rechtop‐
staande, dichtgeklapte positie, tot u een
overdruk in het hydraulische systeem
waarneemt.

Indien mogelĳk moet het platform ver‐
grendeld worden.
Indien deze aanwezig zĳn, moeten de
mechanische of hydraulische stabilisa‐
tiecilinders omlaag naar de werkpositie
worden gebracht.
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Schakel de voeding naar de hydrauli‐
sche laadklep uit (scheidingsschakelaar
hoofdaccu op het externe bedienings‐
paneel). Sluit de kap van het bedie‐
ningspaneel.

OPMERKING

Op elk moment tĳdens de werking
kan de beweging van het platform
gestopt worden door de knoppen

los te lagen. Draai bovendien de ac‐
cuscheidingsschakelaar (indien aan‐
wezig) linksom om de voeding naar
de hydraulische laadklep te onder‐
breken.

OPMERKING

OPEN en SLUIT het platform UIT‐
SLUITEND op het niveau van de
laadvloer. De opening en sluiting
van het platform op een lager niveau
kan ernstige schade aan de hydrau‐
lische cilinders van de laadklep ver‐
oorzaken.

STICKERS
Tĳdens de installatie zĳn er stickers
aangebracht op de carrosserie van het
voertuig, zoals aangegeven op de teke‐
ningen hiernaast.
De stickers mogen NOOIT verwĳderd
of overgelakt worden. Vervang ontbre‐
kende, versleten of onleesbare stickers
onmiddellĳk. Vervangende stickers zĳn
verkrĳgbaar bĳ de fabrikant. Neem con‐
tact op met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.
De operator moet de aanwĳzingen van
alle veiligheidsstickers en aangegeven

instructies in acht nemen. Merk op dat
de stickers in feite een samenvatting
zĳn van de voornaamste punten en
dat de operator de gehele inhoud van
de gebruikershandleiding moet kennen,
begrĳpen en naleven.

OPMERKING

De weergegeven stickers kunnen
mogelĳk verschillen, afhankelĳk van
het maximale nominale vermogen
van de hydraulische laadklep of het
type externe bedieningspaneel.

De locatie van de stickers van 1 tot
10 wordt bĳ wĳze van voorbeeld aan‐
gegeven. De locaties aangegeven op
de volgende afbeeldingen kunnen ver‐
schillen. Ze kunnen gedeeltelĳk aan de
buitenkant op de carrosserie zĳn aan‐
gebracht, en ook binnen de laadruimte.
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Voorbeelden van stickers
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DIEPLADER MET KANTELBARE LAADBAK
(indien aanwezig)

10

11

1 Identificatieplaatje - 2 Achterste stanghouder (indien aanwezig) - 3 Voorste beschermplaat cabine - 4 Achterklep - 5 Lier
(indien aanwezig) - 6 Gereedschapskist (indien aanwezig) - 7 Zĳschot - 8 Hendel opening achterklep (ontgrendeling van
bovenaf) - 9 Hendels opening zĳschot - 10 Automatische ontgrendeling - 11 Achterwaarts kantelen
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Intrekbare ring op de vloer

Kabellier (indien aanwezig)

Cabinekoffers in hoge (1) en lage (2)
uitvoering (alleen lange wielbasissen)

VEILIGHEIDSSIGNALEN
Lees aandachtig wat hierna wordt be‐
schreven en onthoud de betekenis er‐
van.

1Dit etiket, verdeeld in twee delen
voor Waarschuwing en Gevaar, is aan‐
gebracht op de stĳl van de cabinebe‐
scherming aan bestuurderszĳde.

OPMERKING

Gebruik de kipper niet zonder eerst
het instructieboek te hebben gele‐
zen en begrepen.

GEVAAR: Gebruik de kipper uitsluitend
op vlak en stabiel terrein.
Houd mensen en dieren uit de buurt
van het werkgebied.
Een oneigenlĳk gebruik van de kipper is
verboden.
2 Ook deze sticker is in twee de‐
len voor Waarschuwing en Gevaar ver‐
deeld en bevindt zich op beide langs‐
dragers van de laadbak.
WAARSCHUWING (geel): Breng tĳ‐
dens onderhoudswerkzaamheden altĳd
de veiligheidssteun aan.
GEVAAR (Rood): Het is strikt verboden
om zich onder de laadbak te begeven
wanneer deze opgeheven is.
3 Het is verboden om zich in het werk‐
gebied of de loszone op te houden of te
begeven.

STARTEN & RĲDEN

315

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



4 Bĳ neergeklapt achterschot moet het
geparkeerde voertuig aan de overige
weggebruikers worden gesignaleerd.
5 Teken dat de maximaal toegestane
verticale nuttige laadvermogen voor het
palenrek aangeeft.
6 Teken dat de maximaal toegestane
belasting voor de verankeringspunten
van de dieplader aangeeft (800 daN).

BEOOGD GEBRUIK

WAARSCHUWING

Niet-naleving van de aanwĳzingen
van dit instructieboek, nalatig han‐
delen, onjuist gebruik van de appa‐
ratuur en het verrichten van onge‐
oorloofde wĳzigingen zĳn voor de fa‐

brikant redenen om de garantie van
de gehele unit van de kantelbare
laadbak te annuleren. Bovendien is
het Servicenetwerk niet aansprake‐
lĳk voor schade die te wĳten is aan
de hierboven vermelde redenen en
aan de niet-naleving van deze hand‐
leiding.

WAARSCHUWING

Het transport van dieren en perso‐
nen is ten strengste verboden. Elk
ander gebruik waarvoor de kantel‐
bare laadbak dat niet in dit sup‐
plement wordt beschreven, ontheft
de dealer van het STELLANTIS ser‐
vicenetwerk van alle aansprakelĳk‐
heid voor schade aan personen, die‐
ren of voorwerpen.

WAARSCHUWING

Het is strikt verboden om de kantel‐
bare laadbak te gebruiken zonder
eerst de gebruiksaanwĳzingen gele‐
zen en begrepen te hebben, met na‐
me de inhoud van het hoofdstuk “Al‐
gemene veiligheidsvoorschriften”.

Eén enkele bediener kan de verschil‐
lende handelingen verrichten.
De operator moet bovendien de diep‐
lader met laadbak overeenkomstig de
verkeerswetgeving, de geldende voor‐
schriften inzake ongevallenpreventie en
de veiligheid op de werkplek, de ge‐
bruiksomstandigheden en de kenmer‐
ken van de kantelbare laadbak in over‐
weging nemen. De kantelbare laadbak
is uitsluitend bedoeld voor het vervoe‐
ren van losse goederen en materiaal
(zand, aarde, stenen, etc.). De kantel‐
bare laadbak is uitgerust met alumini‐
um schotten.
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VEILIG GEBRUIK

Ga als volgt te werk:

- voordat de kantelbare laadbak in
werking wordt gesteld, moet gecon‐
troleerd worden of de kantelbare
laadbak zelf en zĳn veiligheidsvoor‐
zieningen in perfecte staat verkeren

- om geen enkele reden bewegende
onderdelen aanraken of uw lichaam
er ook maar gedeeltelĳk tussen plaat‐
sen; bewaar eenveilige afstand

- de voorschriften aangaande ongeluk‐
ken op de werkplek moeten worden
nageleefd

- Materiaal moet van de laagste moge‐
lĳke hoogte in de laadbak geladen
worden

- Grote steenblokken, puin of sloopma‐
teriaal moeten voorzichtig op de bo‐
dem van de dieplader worden gelegd
en mogen niet van grote hoogte val‐
len

- Neem strikt de waarschuwingen voor
het gebruik van de kantelbare laad‐
bak in acht. Overschrĳd nooit de toe‐
laatbare belasting die op het kente‐
kenbewĳs is vermeld

- Controleer tĳdens het rĳden nauwge‐
zet of de achterkleppen goed ver‐
grendeld zĳn, vooral de achterste
achterklep moet goed vergrendeld
zĳn met de juiste ratels

- Controleer of de lading in de laadbak
gelĳkmatig verdeeld is en de schotten
goed gesloten zĳn om te voorkomen
dat er iets op het wegoppervlak valt.
Als de lading boven de laadborden
uitsteekt of materiaal wordt vervoerd
dat verloren kan worden, gebruik dan
een afdekzeil of een geschikt afdek‐
systeem om de lading vast te hou‐
den.

- Koppel tĳdens het rĳden en altĳd
wanneer de kantelbare laadbak niet
wordt gebruikt het kipsysteem los
van de accu (de accuscheidingsscha‐
kelaar moet geplaatst zĳn op stand
OFF)

- Om het risico dat de laadbak door
wind wordt opgetild als er met het
voertuig wordt gereden met ladingen
die verticaal voorbĳ de cabine uitste‐
ken, moet de voorzĳde van de ach‐
terste laadbak vergrendeld worden.

- Onbevoegde personen mogen niet
verblĳven of lopen in het actiebereik
van de kantelbare laadbak of wan‐
neer deze in werking is. Alvorens de
kantelbare laadbak in werking te stel‐
len, moet de operator controleren dat
er in de omgeving geen obstakels,
mensen of dieren aanwezig zĳn

- Ga zeer zorgvuldig te werk om te
voorkomen dat de pick-up kipt wan‐
neer gewerkt wordt op een zachte
ondergrond.

- Alleen laden wanneer het voertuig
op een plat oppervlak staat, goed
geblokkeerd is en op een stabiele
ondergrond, met de handrem aange‐
trokken
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- Tĳdens het kippen in overdekte ruim‐
ten, bĳzonder opletten geen balken of
het dak, etc. te raken.

- De laadbak nooit opheffen nabĳ elek‐
trische bovenleidingen of dergelĳke

- Wees voorzichtig bĳ het openen van
de zĳpanelen van de laadbak. Het
materiaal in de laadbak kan op harde
en gevaarlĳke wĳze op de schotten
duwen

- Kip niet bĳ harde wind
- Let bĳzonder op bĳ het lossen van

modderachtig materiaal of materiaal
dat aan de bodem van de laadbak
kan blĳven kleven. Als dat nodig
mocht zĳn, pas dan tĳdens het los‐
sen alle voorzorgsmaatregelen toe
om mogelĳke gevaarsituaties te voor‐
komen

- Zorg ervoor dat het zĳschot aan de
loszĳde open is bĳ het kippen

- Als de laadbak niet correct opgehe‐
ven is, stop dan met kippen, laat de
laadbak onmiddellĳk zakken en zoek
naar mogelĳk oorzaken van het pro‐
bleem

- Bĳ lage temperaturen moet het kip‐
pen altĳd zeer voorzichtig plaatsvin‐
den, door te controleren of de lading
op gelĳkmatige wĳze zakt

- Los nooit als de zĳschotten van de
laadbak gesloten zĳn

- De werkdruk van het hydraulische
systeem is vooraf ingesteld door de
fabrikant en mag onder geen beding
worden gewĳzigd. Een wĳziging van
de bedrĳfsdruk maakt de garantie on‐
geldig

- De operator moet zorgen voor cor‐
recte uitvoering van kippen en om‐
laag brengen en mag de controlezo‐
nes niet verlaten, zodat snel kan wor‐
den opgetreden, indien nodig.

GEBRUIK VAN DE KANTELBARE
LAADBAK

WAARSCHUWING

Gebruik nooit plantaardige olie of
additieven met stoffen met andere
kenmerken dan die van het aanbe‐
volen product. Meng geen verschil‐
lende producten.

VOOR INGEBRUIKNAME
Controleer vóór ingebruikname of na
een periode van inactiviteit het peil van
de hydraulische olie in het reservoir (1)
via het staafje dat in de dop zit (2).

Het oliepeil moet worden gecontroleerd
met de laadbak omhoog, volgens de in‐
structies in het hoofdstuk "Onderhoud"
in het hoofdstuk "Routinematig onder‐
houd", en met de veiligheidssteun inge‐
schakeld.
Gebruik voor het bĳvullen een olie voor
hydraulische aandrĳvingen met hoge
viscositeitsindex; het aanbevolen pro‐
duct is idraulic oil 32 HVI.
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TĲDENS HET RĲDEN

Voor versies met in één richting kan‐
telbare laadbak: controleer, alvorens
weg te rĳden, of de kantelbare laad‐
bak volledig omlaag gebracht is, of de
accuscheidingsschakelaar op de stand
"OFF"staat (), of de zĳschotten geslo‐
ten zĳn en de lading goed bevestigd en
gelĳkmatig verdeeld is. De akoestische
signaalgever wordt ingeschakeld zodra
de kantelbare laadbak ook maar een

centimeter wordt opgeheven. Rĳd NIET
wanneer de akoestische signaalgever
in werking is.
KANTELBARE LAADBAK
LADEN

WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat u het voertuig niet
overbelast.
Het is NIET toegestaan om zwaar
materieel of bouwmachines zoals
minigraafmachines, schrankladers,
etc. via helling(en) op de kipper te
laden.

Aanbevolen wordt om alleen te laden
wanneer het voertuig op een plat op‐
pervlak staat, goed geblokkeerd is en
op een stabiele ondergrond, met de 1e
versnelling ingeschakeld en de hand‐
rem aangetrokken.
Om te laden:

- Stop de pick-up, trek de handrem
aan, schakel de 1ste versnelling in en
blokkeer het voertuig eventueel met
wiggen of stenen.

- Controleer of de kantelbare laadbak
volledig gezakt is

- Sluit de achterklep en vergrendel de‐
ze met de bedieningshendel (1) zo‐
dat de ratel (2) de achterklep op zĳn
plaats vergrendelt

- Controleer of de openingshendels
van het zĳschot (stand 9) in de ver‐
ticale gesloten stand zĳn voor zowel
de rechter als de linker schotten

- Laad dan veilig met geschikte uitrus‐
ting en zorg ervoor dat het materiaal
wordt geladen op het laadbord vanaf
de laagst mogelĳke hoogte.

WAARSCHUWING

Neem, voor elk probleem dat tĳdens
het kippen in de kantelbare laadbak
aangetroffen wordt, contact op met
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een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.

ONTLADEND
Aanbevolen wordt om alleen te ontla‐
den wanneer het voertuig op een plat
oppervlak staat, goed geblokkeerd is
en op een stabiele ondergrond, met de
handrem aangetrokken.
ACHTERWAARTS KIPPEN
Achterwaarts kippen
Na het bereiken van de losplek, is voor
achterwaarts lossen het volgende no‐
dig:

- Als de motor uit staat, start hem dan,
trek de handrem dan aan met de ver‐
snellingsbak in zĳn vrĳ en, indien no‐
dig, het voertuig blokkeren met wig‐
gen of stenen.

Tĳdens het kantelen mag het achter‐
schot om geen enkele reden open zĳn.
De achterklep kan op twee manieren
geopend worden:

- HANDMATIGE ONTGRENDELING
(vanaf de bovenste opening): ver‐
plaats de twee hendels voor het ope‐
nen van de achterklep handmatig
omhoog.

- AUTOMATISCHE ONTGRENDE‐
LING (vanuit de onderste opening):
ontgrendelt automatisch wanneer de‐
ze wordt gekanteld (wanneer de
laadruimte onder een hoek van on‐
geveer 20° ten opzichte van het sub‐
frame staat). Als alternatief kan het
handmatig worden geopend met be‐
hulp van de hendel die is ingebouwd
in het automatische ontgrendelings‐
mechanisme.

BEDIENING VAN DE KANTELBARE
LAADBAK

WAARSCHUWING

Controleer alvorens weg te rĳden of
de laadbak volledig op het chassis
rust en de zĳschotten goed gesloten
zĳn.

BEDIENING MET ELEKTRISCHE RE‐
GELMODULE
De laadbak is uitgerust met een accu‐
schakelaar, op het chassis linksvoor
van de laadbak. Deze kan ook worden
gebruikt voor noodstopfuncties: in de
“ON”-stand, kan er gekipt worden; in
de “OFF”-stand is elke functie van het
systeem uitgeschakeld en vergrendeld.

Let altĳd bĳzonder op nĳ het resetten
van de werking ervan.
Ga voor de besturing van de kantelbare
laadbak met de elektronische regelmo‐
dule als volgt te werk:

- Draai de schakelaar voor het uitscha‐
kelen van de accu, in de "ON”-stand.
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- Hef de laadbak op met het drukknop‐
paneel, aanwezig in zĳn houder in
de cabine, links van de bestuurders‐
plaats. Houd de tiltoets ingedrukt
(2). Tĳdens het kippen signaleert
een akoestische signaalgever dat de
werking in gang is.

- Kippen wordt onmiddellĳk onderbro‐
ken wanneer de ophefknop wordt
losgelaten. Het kippen wordt automa‐
tisch gestopt.

- Na het lossen de laadbak omlaag
brengen door de knop voor het zak‐
ken ingedrukt te houden (1) totdat
de laadbak volledig is gezakt en de
akoestischesignaalgever uitschakelt.

- Na deze operatie de accuschakelaar
naar de ”UIT”-stand draaien en het
drukknoppaneel in zĳn houder in de
cabine opbergen.

OPMERKING

Houd deze schakelaar altĳd op de
stand UIT na elke omhoog-/omlaag‐
beweging van de kantelbare laad‐
bak.

VEILIG ONDERHOUD VERRICHTEN

- Controleer periodiek de algemene
conditie van de beveiligingssystemen
van de kantelbare laadbak.

- Schakel altĳd de veiligheidssteun in
voor werkzaamheden met de diepla‐
der omhoog. De veiligheidssteun is
geschikt voor gebruik met de gekan‐
telde laadbak naar achteren en onbe‐

last. Refer to the "Algemene informa‐
tie" section of the chapter "Gewoon
onderhoud" - Algemene informatie for
the strut insertion werking.

- Controleer periodiek of de schroeven,
moeren en andere connectoren goed
vastzitten

- Gebruik alleen met de aanbevolen
oliën en smeermiddelen.

- Reserveonderdelen moeten voldoen
aan de vereisten van de fabrikant.
Gebruik uitsluitend originele onderde‐
len

- Manipuleer nooit met veiligheidssys‐
temen en verwĳder ze nooit.
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GEWOON ONDERHOUD
Algemene informatie

WAARSCHUWING

Alle onderhoudswerkzaamheden
waarvoor de verhoogde laadvloer
nodig is, moeten worden uitgevoerd
met de laadvloer naar achteren ge‐
heven, onbeladen en met de veilig‐
heidssteun ingeschakeld. In het bĳ‐
zonder: ga om geen enkele reden

onder de opgeheven laadbak zon‐
der dat de steun is aangebracht /
operators moeten vermĳden onder
de laadbak te leunen tĳdens het
plaatsen van de veiligheidssteun/ de
veiligheidssteun moet correct wor‐
den geplaatst (zie ), met de laadbak
onbelast en alleen tĳdens de achter‐
waartse kantelfase.

De “Dieplader met kantelbare laadbak”
vereist geen bĳzondere onderhouds‐
werkzaamheden. Voor een optimale
werking en een lange levensduur zĳn er
evenwel enkele onderhoudswerkzaam‐
heden nodig. Als deze zorgvuldig wor‐
den uitgevoerd, blĳft de kantelbare
laadbak altĳd in optimale conditie.
De frequentie van de onderhoudsbeur‐
ten op deze pagina's dient slechts ter
informatie en heeft betrekking op de
normale gebruiksomstandigheden van
de kantelbare laadbak. In geval van
veeleisender omstandigheden moet het
onderhoud dienovereenkomstig geïn‐
tensiveerd worden.

De veiligheidssteun moet worden ge‐
plaatst met de container naar achteren
gekanteld en altĳd onbeladen.
ONDERHOUD
PERIODIEK

- Controleer periodiek of de laadbak
volledig intact en functioneel is.
Eventuele onderdelen die defect of
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beschadigd zĳn moeten vervangen
en/of hersteld worden

- Controleer periodiek of de akoesti‐
sche waarschuwingen goed functio‐
neren. In geval van defecten moet
de voorziening gerepareerd of ver‐
vangen worden

- Controleer periodiek de intacte staat
van de olieleidingen. Als ze versleten
of gebroken zĳn, moeten ze absoluut
worden vervangen door nieuwe, ori‐
ginele exemplaren

- Controleer periodiek op afwezigheid
van oxidatie (witte of rode roest);
voer anders de noodzakelĳke repara‐
ties uit.

Na gebruik van het voertuig in omge‐
vingen met oxiderende stoffen, moet
het gewassen worden.
Na gebruik in het winterseizoen in ge‐
bieden waar zout of antivriesvloeistof‐
fen worden gebruikt, moet een passen‐
de reiniging worden uitgevoerd.
OM DE 50 UUR

WAARSCHUWING

Met de maximaal geheven laadbak
moet er ongeveer een liter olie in de
tank blĳven.

- Controleer om de 50 bedrĳfsuren (of
maximaal om de 6 maanden) het
oliepeil in het reservoir. Doe hiervoor
het volgende:

- hef de laadbak op en stel hem in vei‐
ligheid met behulp van de steun (on‐
beladen laadbak die achterwaarts is
gekanteld);

- draai de vuldop los/controleer de dop
op het reservoir (2);

- controleer het oliepeil: het moet zich
tussen de twee markeringen op de
oliepeilstok bevinden.

Draai na het bĳvullen van het oliepeil
de dop weer op het reservoir, verwĳder
de steun en hef de laadbak herhaalde‐
lĳk omhoog en omlaag om het hydrauli‐
sche circuit te ontluchten.

STORING STĲGING LAADBAK
Geadviseerd wordt om periodiek, en in
geval van een storing van het hefsys‐
teem, de volgende controles uit te voe‐
ren:

- Controleer dat de zekeringkleppen in
stand 1 (van 200 A) en stand 2 (van
5A en 10A), volledig functioneel zĳn;
vervang met overeenstemmende ze‐
keringkleppen, indien nodig. De ze‐
keringkleppen 1 bevinden zich op de
accu.
De zekeringkleppen 2 bevinden zich
aan de linkerzĳde van het subframe,
in een waterdicht kastje achter de
ON/OFF-accuscheidingsschakelaar.

- Controleer de elektrische aansluitin‐
gen en de correcte werking van de
knop voor omhoog op het knoppen‐
paneel op het subframe. Vervang in‐
dien nodig defecte onderdelen.

- Controleer of het contact van de
massa- en de pluskabels die naar de
accu van het voertuig lopen correct
is.

REGELMODULE - REINIGING MAG‐
NEETKLEP
De volgende handelingen mogen uit‐
sluitend worden verricht door het perso‐
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neel van erkende garages dat over de
nodige kennis van de kantelbare laad‐
bak en de geschikte uitrusting beschikt.
Controleer periodiek of de magneetklep
op de fitting aan de onderkant van de
cilinder volledig efficiënt is. Reinig de
magneetklep volgens de onderstaande
aanwĳzingen:

- Hef de onbeladen laadbak achter‐
waarts en breng de veiligheidssteun
aan

- Laat de laadbak zakken tot op de vei‐
ligheidssteun en laat de druk van het
hydraulische circuit af door de knop
voor daling 5 sec ingedrukt te houden

- Gebruik tevens extra veiligheidsvoor‐
zieningen, zoals een (brug)kraan
voor de bevestiging van het geheven
laadbed aan de steun

- Draai de moer voor de bevestiging
van de magneetklep op de spoel van
de magneetklep los

- Verwĳder de spoel vanaf de pen of
steel

- Pak een opvangbak en plaats deze
onder de magneetklep om de olie uit
de cilinder op te vangen

- Maak de steel los van zĳn positie
- Reinig het geperforeerde deel van de

steel met een luchtstraal

- Monteer de steel en scherp hem aan
naar een aanhaalmoment van 40 Nm

- Plaats de magneetklep terug en sluit
hem weer elektrisch aan

- Vul de eerder in de bak opgevangen
olie bĳ in de tank van de regeleen‐
heid

- Controleer het oliepeil in de tank na
het bĳvullen, terwĳl het huis op de
veiligheidssteun steunt

NA GEBRUIK

WAARSCHUWING

Als een lange periode van inactivi‐
teit wordt voorzien, moeten de ver‐
schillende onderdelen die aan slĳ‐
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tage onderhevig zĳn gesmeerd wor‐
den en moet het voertuig in een be‐
schermde en droge omgeving wor‐
den opgeslagen. Op die manier is
het voertuig in perfecte operatione‐
le toestand als de werkzaamheden
worden hervat.

Houd de kantelbare laadbak goed
schoon en onderhouden. Zo zal hĳ al‐
tĳd betere resultaten geven.

DRIEZĲDIG KANTELBARE
LAADBAK
BELADINGSINFORMATIE
Kantelbare laadbakken zĳn niet ontwor‐
pen voor het vervoeren van personen
of van ongeschikt of onveilige materia‐
len.

Ga als volgt te werk:

- Verdeel de lading gelĳkmatig over het
gehele oppervlak van de laadbak.

- Zorg ervoor, voorafgaand aan het la‐
den, dat de achter- en zĳkleppen vol‐
ledig gesloten zĳn.

- Voorafgaand aan het laden moet de
laadbak volledig omlaag worden ver‐
plaatst en in die stand worden ver‐
grendeld.

- Zet eventuele massieve lasten vast
met aanvullende bevestigingsmidde‐
len.

- Plaats de lasten zo laag mogelĳk.
Laat de lasten niet in de laadbak val‐
len.

- Vermĳd om de laadbak over te belas‐
ten.

- Het chassis is geschikt voor een be‐
lasting van 300 kg.

- Zorg ervoor dat de lading niet kan
vallen en geen gevaar voor andere
weggebruikers kan vormen.

- Rĳd niet met de laadbak in de gekan‐
telde stand.

- Rĳd niet met omlaag gekantelde ach‐
ter- of zĳkleppen.

- Probeer niet om lasten vanuit de
laadbak te kantelen bĳ gesloten zĳ-
en achterkleppen.

- Kantel pas als het voertuig zich op
een vlakke en stevige ondergrond
bevindt.

- Als de functie kantelen niet wordt ge‐
bruikt, moet de scheidingsschakelaar
op de stand OFF staan.
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ACHTERKLEP
Openen

Zorg ervoor dat de bevestigingshaak
van de portiersponning is vastgehaakt.
Trek de ontgrendelingshendels van de
achterklep omhoog om de vergrende‐
lingen los te maken en begeleid de klep
omlaag.

Vergrendeling

Trek aan de hendel van de haak

Draai de ring zo dat hĳ zich voor de
sproeier bevindt

Duw opnieuw op de hendel van de
haak
Verricht voor de ontgrendeling de pro‐
cedure in omgekeerde volgorde

OPMERKING

Gebruik de functie voor kantelen
niet bĳ omlaag verplaatste (geopen‐
de) achterklep.
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Opstap

Kantel de opstap wanneer de achter‐
klep omlaag is verplaatst (geopend).
Sluit de opstap als hĳ niet gebruikt
hoeft te worden.
Sluiting
Til de achterklep op en duw hem stevig
op zĳn plaats. Duw de ontgrendelings‐
hendels omlaag en zorg ervoor dat de
vergrendelingen goed bevestigd zĳn.
Draaien

GEVAAR!

Om te voorkomen dat de achterklep
loskomt van het voertuig, moet er‐
voor gezorgd worden dat de boven‐
ste scharnieren zĳn bevestigd en dat

de vergrendelingshendels zich in de
vergrendelde stand bevinden.

De onderste haken van de achterklep
worden automatisch vrĳgegeven zodat
de achterklep tĳdens de handelingen
voor kantelen uit de bovenste scharnie‐
ren kan draaien.
Zorg er na de kanteling voor dat de
achterklep veilig wordt vergrendeld met
de onderste haken.

ZĲKLEPPEN

GEVAAR!

De zĳkleppen zĳn zwaar. Ga bĳ de
opening van de zĳkleppen voorzich‐
tig te werk en vermĳd om ze onder
begeleiding te laten vallen.

Openingshendels

Trek voor de opening de vergrende‐
lingshendels omhoog, maak de ver‐
grendelingen los en draai de hendel
naar boven. Laat de hendel los.
Sluit de hendels van de neerklapbaar
zĳkleppen om contact met de bumper
of de fietsafscherming (indien aanwe‐
zig) te voorkomen.
De zĳkleppen kunnen horizontaal ge‐
plaatst worden. Voor de volledige ope‐
ning moet de zĳklep 45° naar buiten
worden getrokken en omlaag worden
verplaatst.
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De hendel sluiten

Voor de sluiting moet aan de hendel
getrokken worden om hem van de zĳ‐
kant los te maken. Draai de hendel ver‐
volgens omlaag. Laat de hendel los,
deze moet naar zĳn rechtop geplaatste
stand terugkeren. U kunt de veilige ver‐
grendeling van de hendel vaststellen
door te controleren of hĳ kan draaien
zonder hem naar u toe te trekken.

OOGBOUTEN VERANKERING
Zet de voorwerpen vast met bevesti‐
gingsbanden die aan de oogbouten
moeten worden vastgemaakt.

OPMERKING

De maximale kracht toegepast op
de oogbouten mag niet meer dan
800 daN bedragen. Zorg ervoor dat
de bevestigingshoek minimaal 30°

bedraagt. Neem de in uw land van
kracht zĳnde intervallen in acht voor
de regelmatige controle van beves‐
tigingsringen. Verwĳs naar de veilig‐
heidslabels aangebracht op de laad‐
bak.

WERKING DRIEZĲDIG KANTEL‐
BARE LAADBAK

WAARSCHUWING

Voordat de laadbak wordt gebruikt,
moet de parkeerrem worden aange‐
trokken en moet de versnelling in de
vrĳstand worden geplaatst. De ope‐
rator moet bĳ de bedieningsorganen
blĳven om ervoor te zorgen dat het
kippen en de opening correct wor‐
den uitgevoerd. Alvorens de functie
voor kippen te gebruiken, moet de
operator controleren dat er in de
omgeving geen obstakels, mensen
of dieren aanwezig zĳn. Zorg ervoor
dat het voertuig zich op een stevige
ondergrond bevindt en dat de laad‐
bak naar de maximale hoogte omh‐
oog kan worden gebracht zonder
dat hĳ tegen hooggelegen obstakels
botst.

STARTEN & RĲDEN

328



Als de laadbak lange tĳd in de geheven
stand moet blĳven, plaats dan aan de
voorkant een steunpoot.

OPMERKING

Verblĳf niet onder de geheven laad‐
bak zonder gebruik te maken van de
steunpoot voor valbeveiliging. Ver‐
wĳs naar de beschrĳving van deel
“Steunpoot valbeveiliging”.

Sluitstangen
De laadbak is uitgerust met twee ver‐
schillende sluitstangen die tĳdens de
werking altĳd vastgemaakt moeten zĳn.
De stangen kunnen herkend worden
aan de hand van het cĳfer dat op de
hendel is gegraveerd. De overeenkom‐
stige vorken hebben op het uitgangsni‐
veau van de stang één of twee uitspa‐
ringen (afbeelding die overeenkomt met
de gravering op de hendel).

A

B

Ga als volgt te werk om een stang op
de overeenkomstige vork te plaatsen:

- Plaats de stang voor het ingangsgat
op de vork en zorg ervoor dat de
markering naar onderen is gericht

- Duw de stang helemaal naar binnen
(ingedrukte veer)

- Plaats de pen
- Laat de stang vrĳ en controleer of

hĳ naar behoren wordt ondersteund
door de pen
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OPMERKING

Het is strikt verboden om de laadbak
te gebruiken als de sluitstangen niet
correct zĳn aangebracht.

Zĳwaarts kippen
Plaats de sluitstangen op de voorste en
achterste scharnierpunten aan dezelfde
zĳde en breng de zĳklep volledig om‐
laag.

Achterwaarts kippen
Plaats de sluitstangen op de linker en
rechter achterste scharnierpunten.
Schakelaar voor loskoppeling
Het systeem moet geactiveerd worden
met gebruik van de loskoppelingsscha‐
kelaar die zich aan de linkerkant op het
chassis bevindt.
Breng de sleutel in na de beschermen‐
de dop verwĳderd te hebben
Wanneer de laadbak niet gebruikt
wordt, moet de sleutel verwĳderd wor‐
den en moet de beschermende dop
worden aangebracht.

De driezĳzige kantelbare laadbak omh‐
oog en omlaag verplaatsen
De laadbak wordt bediening met ge‐
bruik van de afstandsbediening die zich
in de buurt van de voorstoelen bevindt.
Door middel van de afstandsbediening
kan de operator vanbuiten het voertuig
toezicht houden op de werking van de
laadbak.
Druk de schakelaar:

: omhoog
: omlaag

Tĳdens de werking van de laadbak
wordt er een akoestisch signaal afge‐
geven.
De beweging van de laadbak kan op
elk gewenst moment gestopt worden
door de schakelaar los te laten en zal
automatisch stoppen wanneer de maxi‐
male hoogte wordt bereikt.
Berg de afstandsbediening op in zĳn
houder als hĳ niet gebruikt wordt.

VEILIGHEIDSSTANG VALBEVEI‐
LIGING
De veiligheidsstang voor valbeveiliging
bevindt zich onder de laadbak en heeft
alleen tot doel de lege laadbak te on‐
dersteunen wanneer deze achterwaarts
gekanteld wordt, om een visuele con‐
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trole van de onderdelen van het voer‐
tuig te kunnen verrichten.
De veiligheidsstang voor valbeveiliging
gebruiken

- Bereid de laadbak voor op de achter‐
waartse kanteling.

- Verplaats de laadbak volledig omh‐
oog.

- Verplaats de veiligheidsstang voor
valbeveiliging omhoog en lĳn hem uit
met de steun van de laadbak.

- Verplaats de laadbak omlaag, tot de
veiligheidsstang in contact is met de
laadbak zelf.

Terugplaatsing van de veiligheidsstang
voor valbeveiliging.

- Verplaats de laadbak iets omhoog,
net voldoende om de veiligheids‐
stang voor valbeveiliging uit de steun
te kunnen losmaken.

- Verplaats de veiligheidsstang voor
valbeveiliging omlaag, terug op zĳn
plaats.

- Verplaats de laadbak omlaag.

PEIL HYDRAULISCHE OLIE
Bĳ volledig geheven laadbak moet het
peil van de hydraulische olie tussen de
markeringen MIN en MAX staan.

OPMERKING

Voorafgaand aan het verrichten van
controles moet de veiligheidsstang
voor valbeveiliging worden aange‐
bracht.

OPMERKING

Gebruik uitsluitend geteste en goed‐
gekeurde producten. Schade door
het gebruik van niet-goedgekeurd
materiaal wordt niet gedekt door de
garantie. Het gebruik van additieven
zou schade en het vervallen van de
garantie tot gevolg kunnen hebben.

Controleer het peil van de hydraulische
olie na gereden te hebben over lange
afstanden, op oneffen bodems of steile
hellingen.
Neem in geval van lekken van de hy‐
draulische olie contact op met de dea‐
ler van het STELLANTIS Servicenet‐
werk om de oorzaak ervan te verhel‐
pen. Gebruik uitsluitend hydraulische
olie van het type ISO H46 of een gelĳk‐
waardige olie.

GEREEDSCHAPSKIST
Ontgrendel met de bĳgeleverde sleutel
en draai de vergrendelingen om ze te
openen.

Sluit het deurtje, draai beide vergren‐
delingen en vergrendel ze dan met de
sleutel.
De toelaatbare belasting per schap
voor gereedschapskisten aan de voor‐
zĳde van het lichaam van de laadbak is
gelĳk aan 35 kg.

OPMERKING

Zorg ervoor, voordat u gaat rĳ‐
den, dat het deurtje van de gereed‐
schapskist goed gesloten is.
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REINIGING
(Versies met DRIEZĲDIG KANTELBA‐
RE LAADBAK)
De laadbak moet na het vervoeren van
corrosieve producten onmiddellĳk ge‐
reinigd worden. Vuil of modder dat zich
in de laadbak afzet, kan schurend wor‐
den en de lak, afdichtingen, vergrende‐
lingen en scharnieren beschadigen.
De volgende onderdelen moeten bĳ
vervuiling gereinigd worden:

- Vergrendelingen en scharnieren op
de zĳkleppen en achterklep.

- De scharnierpennen en gaten van de
laadbak.

OPMERKING

Vermĳd om waterstralen met hoge
druk rechtstreeks te spuiten op de
hydraulische afdichtingen, de pomp,
het reservoir, de kogelscharnieren
van de hydraulische cilinder of de
geleidestrips.

Na de reiniging moeten de onderde‐
len aangegeven op de lĳst van contro‐
les van het voertuig gecontroleerd en
eventueel gesmeerd worden.

OPMERKING

Verblĳf niet onder de geheven laad‐
bak.

CONTROLES VOERTUIG
(Versies met DRIEZĲDIG KANTELBA‐
RE LAADBAK)
Controleer de volgende elementen re‐
gelmatig:

- Controleer visueel de steunen van
het subframe, de veiligheidskabels
en het hydraulische systeem. Als een
van de onderdelen losgeraakt of de‐
fect blĳkt, of lekt, neem dan contact
op met een gespecialiseerde garage
om het probleem te verhelpen.

- De laadbak heeft een manoeuvre‐
hoek van 45° tot 50°. Als deze limiet
wordt overschreden, moet contact
worden opgenomen met de dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk
om de oorzaak van het probleem te
verhelpen.

- Gebruik de laadbak niet als het
geluidssignaal niet functioneert en
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk.

- Smeer de scharnierpennen en de
scharnieren van de laadbak om de
maand met een laagje hogedrukvet.

- Controleer het peil van de hydrauli‐
sche olie in de tank maandelĳks.

- Laat de hydraulische olie om de
10.000 manoeuvres of om de 4 jaar
verversen.

- Vervang de hydraulische slangen om
de 4 jaar.

OPMERKING

Alle werkzaamheden aan het hy‐
draulische circuits vertonen talrĳke
risico’s en moeten worden uitge‐
voerd bĳ een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.

Mechanische inspecties en onderhoud
Controleer na 1.000 km de bevestiging
en aanscherping van de koppelings‐
voorzieningen (traversen, haken).
Aanhaalmoment

- M10 schroef klasse 10.9: 65 N.m
- M12 schroef klasse 10.9: 110 N.m
- M14 schroef klasse 10.9: 120 N.m
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CONFORMITEITSVERKLARING
(Versies met DRIEZĲDIG KANTELBA‐
RE LAADBAK)
Alle apparatuur voldoet aan de
VN-verordening R10 en de richtlĳn
2006/42/EG.

Trekhaak
WAARSCHUWINGEN
Voor het trekken van aanhangers of
caravans moet het voertuig zĳn voor‐
zien van een goedgekeurde trekhaak
en een geschikte elektrische installatie.
De trekhaak moet door gespecialiseerd
personeel worden gemonteerd. Het ge‐
specialiseerde personeel moet ook de
handleiding voor het rĳden met een
aanhanger overhandigen.
Monteer eventuele speciale en/of ex‐
tra buitenspiegels conform de wegen‐
verkeerswetgeving. Vergeet niet dat het
klimvermogen van het voertuig door het
gewicht van een aanhanger wordt gere‐
duceerd. Ook de remweg wordt langer
en er is meer tĳd nodig om in te halen.
Schakel een lage versnelling in bĳ een
helling omlaag om een continu gebruik
van de rem te voorkomen.
Op de trekhaak rust het gewicht van de
aanhanger waardoor het laadvermogen

van het voertuig proportioneel wordt
gereduceerd. Om er zeker van te zĳn
dat het maximum toelaatbaar getrok‐
ken gewicht (op de typegoedkeuring
vermeld) niet wordt overschreden, dient
men in acht te nemen dat deze waarde
betrekking heeft op het toelaatbare ge‐
wicht van een volgeladen aanhangwa‐
gen, inclusief accessoires en bagage.
Neem de snelheidsbeperkingen van het
land waar u bent voor auto’s met aan‐
hanger in acht. Rĳd in geen geval har‐
der dan 100 km/u.
Monteer bĳ voorkeur een geschikte sta‐
bilisator op de trekstang.
Bĳ voertuigen uitgerust met parkeer‐
sensoren kunnen er, na montage van
de trekhaak storingsmeldingen weerge‐
geven worden, aangezien sommige on‐
derdelen (trekstang, kogelkop van de
trekhaak) zich binnen het detectiebe‐
reik van de sensor kunnen bevinden. In
dat geval moet het detectiebereik gewĳ‐
zigd worden of moet de functie parkeer‐
hulp uitgeschakeld worden.

WAARSCHUWING

Het voertuig kan zĳn uitgerust met
ABS, maar dit heeft geen inwerking
op het remsysteem van de aanhan‐

ger. Wees dus bĳzonder voorzichtig
op gladde wegen.

WAARSCHUWING

Probeer nooit de remwerking van de
aanhanger te beïnvloeden door wĳ‐
zigingen aan het remsysteem van
het voertuig uit te voeren. Het rem‐
systeem van de aanhanger moet
volledig onafhankelĳk zĳn van het
hydraulische systeem van het voer‐
tuig.

MONTAGE VAN DE TREK‐
HAAK
Laat de trekhaak door gespecialiseerde
monteurs aan de carrosserie monteren,
in overeenstemming met de extra en/of
aanvullende aanwĳzingen van de fabri‐
kant van de trekhaak.
De trekhaak moet voldoen aan de hui‐
dige richtlĳn 94/20/EC en latere wĳzi‐
gingen.
Voor iedere versie moet een trekhaak
worden gebruikt die aangepast is aan
het maximale aanhangergewicht van
het voertuig waarop de trekhaak wordt
gemonteerd.
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Gebruik voor de elektrische aansluiting
een gestandaardiseerde stekkerverbin‐
ding die op een speciale beugel op de
trekhaak kan worden gemonteerd. Het
voertuig moet ook worden voorzien van
een regeleenheid voor de buitenverlich‐
ting van de aanhanger. Gebruik voor
de elektrische aansluiting een 7- of 13-
polige 12 VDC stekkerverbinding (CU‐
NA/UNI- en ISO/DIN-normen). Volg de
aanwĳzingen van de fabrikant van het
voertuig en/of van de fabrikant van de
trekhaak op.
Een elektrische rem moet rechtstreeks
door de accu worden gevoed, met een
kabel met een diameter van minimaal
2,5 mm².

OPMERKING

Elektrische remmen of andere voor‐
zieningen moeten gebruikt worden
bĳ ingeschakelde motor.
Naast de elektrische vertakkingen
kan het elektrische systeem van het
voertuig alleen worden aangesloten
op de voedingskabel voor een elek‐
trische rem en op de kabel voor
een interne lamp, maar niet boven
de 15W. Gebruik voor de aansluitin‐
gen de vooraf ingestelde regelmo‐

dule met accukabel van minimaal
2.5 mm².

OPMERKING

De trekhaak doet de lengte van het
voertuig toenemen. Indien een trek‐
haak op versies met lange wielba‐
sis wordt geïnstalleerd, kan er alleen
een afneembare trekhaak geïnstal‐
leerd worden vermits de limiet van 6
meter voor de totale lengte van het
voertuig wordt overschreden.
Als er geen aanhanger wordt vast‐
gekoppeld, moet de trekhaak verwĳ‐
derd worden vanaf de koppelingsba‐
sis om de oorspronkelĳke lengte van
uw voertuig niet te overschrĳden.

OPMERKING

Als de trekhaak gemonteerd moet
blĳven, ook als er geen aanhan‐
ger is, wordt aangeraden om con‐
tact op het nemen met een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk om het relevante systeem te
laten bĳwerken, aangezien de trek‐
haak door de middelste sensoren

als een obstakel gedetecteerd kan
worden.

Installatieschema voor bestelwagenver‐
sies
Monteer de trekhaak op de punten die
zĳn aangegeven met het symbool Ø
d.m.v. in totaal 6 M10x1,25-schroeven
en 4 M12-schroeven.
De binnenste slagplaten moeten een
minimum dikte hebben van 5 mm.
MAX. TOELAATBARE KOGELDRUK:
100/120 kg afhankelĳk van het laadver‐
mogen (zie de tabel “Gewichten” in
deel Technische gegevens).

WAARSCHUWING

Na montage moeten de schroefga‐
ten worden afgedicht om het binnen‐
dringen van uitlaatgassen te voorko‐
men.

Om de trekhaak te kunnen installeren,
moet de bumper worden aangepast
volgens de aanwĳzingen die zĳn opge‐
nomen in de montageset van de fabri‐
kant.
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Installatieschema voor pick-up- en
chassis/cabine-versies
Monteer trekhaak Ø op de aangege‐
ven punten d.m.v. in totaal 6 M10x1,25-
schroeven en 4 M12- schroeven.

MAX. TOELAATBARE KOGELDRUK:
100/120 kg afhankelĳk van het laadver‐
mogen (zie de tabel “Gewichten” in
deel “Technische gegevens”).
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AANWĲZINGEN VOOR HET
GEBRUIK VAN DE VER‐
WĲDERBARE TREKSTANG
MET KOGELKOP

LET OP

De trekstang met kogelkop mag uit‐
sluitend gerepareerd en uit elkaar
gehaald worden door de fabrikant.

LET OP

Het bĳgeleverde plaatje moet zich
op een goed zichtbare plaats van
het voertuig bevinden, in de buurt
van de bevestigingspĳp of in de ba‐
gage-/laadruimte.

LET OP

Om correcte werking van het sys‐
teem te garanderen, periodiek alle
vuilaanslag verwĳderen die zich op
de kogelkop, de trekstang en de
montagepĳp kan hebben verzameld.
De mechanische onderdelen moe‐
ten op de aangegeven intervallen
een onderhoudsbeurt krĳgen. Het

slot mag alleen behandeld worden
met grafiet.

LET OP

Smeer de koppelingen, de glĳvlak‐
ken en de kogels regelmatig met vet
zonder hars of olie. Smering vormt
ook een betere bescherming tegen
corrosie.

LET OP

Als het voertuig gewassen wordt
met waterstralen onder hoge druk,
dan moet de trekstang met kogelkop
verwĳderd worden en moet de spe‐
ciale dop gemonteerd zĳn. De trek‐
stang met kogelkop mag nooit be‐
handeld worden met stoomstralen.

LET OP

Bĳ de verwĳderbare trekstang met
kogelkop worden twee sleutels gele‐
verd. Noteer het sleutelnummer op
het slot voor eventuele nabestelling
en bewaar het.

Controleer, vóór het wegrĳden, als volgt
of de verwĳderbare trekstang met ko‐
gelkop correct vergrendeld is:

- Het groene merkteken van het hand‐
wiel moet samenvallen met het groe‐
ne merkteken op de trekstang;

- Het handwiel staat in de stopstand op
de trekstang (zonder opening;

- vergrendeld slot en sleutel verwĳ‐
derd. Het handwiel kan niet verwĳ‐
derd worden;

- kogelkop stevig bevestigd in de zit‐
tingbuis.

Controleer dit door er met de hand aan
te schudden.
De montageprocedure moet herhaald
worden als aan een van de 4 gecontro‐
leerde vereisten niet is voldaan.
Zelfs als maar aan één van de vereis‐
ten niet is voldaan, dan mag de trek‐
haak niet gebruikt worden, aangezien
er in dat geval risico op ongevallen be‐
staat.
Neem contact op met de fabrikant van
het onderdeel.
De trekstang met kogelkop kan met de
hand gemonteerd en verwĳderd wor‐
den, er zĳn geen gereedschappen no‐
dig.
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Gebruik nooit gereedschappen of mid‐
delen, want dan zou het mechanisme
beschadigd kunnen raken.
Nooit ontgrendelen indien er een aan‐
hanger is aangekoppeld of als er een
rek gemonteerd is.
Wanneer gereden wordt zonder aan‐
hangwagen moet de trekstang met
kogelkop verwĳderd worden en moet
de afsluitdop altĳd in de zittingbuis ge‐
plaatst zĳn. Dit is met name van toe‐
passing als de gegevens op de ken‐
tekenplaat of onderdelen van het ver‐
lichtingssysteem minder goed zichtbaar
zĳn.
Afneembare kogel trekstang - -
1 Zittingpĳp/2 Kogel trekstang /3 Ver‐
grendelingskogels/4 Ontgrendelings‐
hendel/5 Handwiel/6 Dop/7 Sleutel /8
Rode markering (handwiel) /9 Groene
markering (handwiel) /10 Groene mar‐
kering (trekstang) /11 Symbool (vrĳga‐
veregeling) /12 Plug/13 Pen /14 Geen
ruimte tussen 2 en 5 /15 Ruimte van
ongeveer 5 mm
De trekstang met kogelkop installeren
Ga als volgt te werk:
1. Verwĳder de plug uit de zittingbuis.

Vergrendelde stand, tĳdens het rĳden

Ontgrendelde stand, verwĳderd

De trekstang met kogelkop staat ge‐
woonlĳk in de ontgrendelde stand als
hĳ uit de laad-/bagageruimte genomen
wordt. Dit is te zien aan de afstand
van het vliegwiel tot de trekstang, die
overeenkomt met een opening van on‐
geveer 5 mm (zie afbeelding) en aan
het rode merkteken op het vliegwiel dat
gericht is naar het groene merkteken
op de trekstang.
Let erop dat de trekstang uitsluitend ge‐
monteerd kan worden als hĳ in deze
toestand verkeert. Als het vergrende‐
lingsmechanisme van de trekstang los‐
gemaakt wordt vóór de installatie, of op
willekeurig welk ander moment, en in
de vergrendelde stand staat, dan moet
het worden voorbelast. De vergrendel‐
de stand kan gecontroleerd worden aan
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de hand van het samenvallen van het
groene merkteken van het vliegwiel met
het groene merkteken van de trekstang
en aan de stopstand van het vliegwiel
op de trekstang, namelĳk zonder ope‐
ning (zie afbeelding).
Het vergrendelingsmechanisme wordt
als volgt voorbelast: met de sleutel in
het slot en het slot open, het vliegwiel
naar buiten trekken in de richting van
de pĳl en, om voor te belasten, draai‐
en in de richting van pĳl b tot de aan‐
slag. De ontgrendelingshendel is inge‐
schakeld en het vergrendelingsmecha‐
nisme blĳft in de voorbelaste stand
ook als het vliegwiel wordt losgemaakt.
De trekstang moet in de zittingbuis ge‐
plaatst worden met de koppelingspen
voor de installatie. Plaatsen van onder‐
af en naar boven duwen. Het mecha‐
nisme wordt dan automatisch vergren‐
deld. Houd uw handen uit de buurt van
het vliegwiel, want dit draait tĳdens de
vergrendelingsprocedure.
2. De trekstang moet in de zittingbuis
geplaatst worden met de koppelings‐
pen voor de installatie. Plaatsen van
onderaf en naar boven duwen. Het me‐
chanisme wordt dan automatisch ver‐
grendeld. Houd uw handen uit de buurt
van het vliegwiel, want dit draait tĳdens
de vergrendelingsprocedure.

3. Vergrendel het slot en verwĳder altĳd
de sleutel. De sleutel kan niet verwĳ‐
derd worden als het slot niet vergren‐
deld is. Breng de beschermdop aan op
het slot.
De trekstang verwĳderen
Ga als volgt te werk:
1. Verwĳder de beschermdop van het
slot en duw deze op de greep van de
sleutel. Open het slot met de sleutel.
2. Houd de trekstang stevig vast, ver‐
wĳder het vliegwiel in de richting van
de pĳl en draai het in de richting van
pĳl b tot de aanslag, om het te verwĳde‐
ren tot de uitgetrokken stand. Verwĳder
vervolgens de trekstang uit de zitting‐
buis. Nu kan het vliegwiel losgemaakt
worden; het stopt vanzelf in de losge‐
maakte stand.
3. Leg de trekstang op zodanige wĳze
in de laad-/bagageruimte dat hĳ niet
vuil of beschadigd kan raken door an‐
dere voorwerpen die vervoerd worden.
4. Plaats de geschikte plug in de mon‐
tagepĳp.

Rĳadvies
BRANDSTOF BESPAREN
- VERMINDEREN ENERGIE‐
VERBRUIK
Hier volgen enkele nuttige tips om
brandstof te besparen en om de uit‐
stoot van schadelĳke emissies van zo‐
wel CO2 als andere vervuilende stoffen
(stikstofoxiden, onverbrande koolwater‐
stoffen, fĳn stof enz.) zo veel mogelĳk
te beperken.

ALGEMENE INFORMATIE
Hier volgt een overzicht van de
voornaamste factoren die het brand‐
stof-/energieverbruik vergroten.
Onderhoud van de auto
Verzorg het voertuig door controles
en afstellingen te laten uitvoeren in
overeenstemming met het “Geprogram‐
meerd Onderhoudsschema”.
Banden
Controleer de banden ten minste om
de vier weken: als de spanning te laag
is, zal het benzine-/elektrische energie‐
verbruik toenemen door een hogere rol‐
weerstand.
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Overbodige bagage
Rĳd niet met een overbelaste laad-/ba‐
gageruimte. Het gewicht van het voer‐
tuig (vooral bĳ rĳden in de stad) en zĳn
geometrie zĳn van grote invloed op het
brandstof-/energieverbruik en de stabili‐
teit.
Imperiaal/skidrager
Verwĳder de imperiaal of skidrager
na gebruik. Deze verminderen de ae‐
rodynamica van het voertuig, wat het
brandstofverbruik negatief beïnvloedt.
Gebruik voor het vervoer van grote
voorwerpen een aanhanger, indien mo‐
gelĳk.
Elektrische apparatuur
Gebruik elektrische apparaten alleen
wanneer nodig. De achterruitverwar‐
ming, de extra koplampen, de ruiten‐
wissers voor/achter en de aanjager
van het ventilatie-/verwarmingssysteem
nemen veel stroom op, waardoor het
brandstofverbruik toeneemt (tot 25% in
stadsverkeer) of elektrische energie.
Voor elektrische versies:

- als u na de klimaatregeling van
de passagiersruimte gedurende kor‐
te tĳd rĳdt, schakel dan de aircocom‐
pressor of de ventilator dan uit

- De airconditioning van de passa‐
giersruimte wordt, zowel tĳdens het
koelen als het verwarmen, uitgevoerd
door elektrische hoogspanningscom‐
ponenten die, derhalve, van invloed
zĳn op het actiebereik van de auto
in de elektrische bedrĳfsmodus. Om
de energie-efficiëntie van het voertuig
te maximaliseren, wordt aangeraden
om de functie voor de klimaatregeling
van de passagiersruimte alleen te ge‐
bruiken als dit strikt noodzakelĳk is

- Vermĳd om het voertuig tĳdens het
zomerseizoen te parkeren op een
manier waarbĳ de passagiersruim‐
te wordt oververhit. Parkeer, indien
mogelĳk, in geventileerde overdekte
ruimten of buiten in de schaduw

- Het actiebereik is afhankelĳk van
de energie die wordt verbruikt door
de verschillende systemen van het
voertuig (bĳv. ingeschakelde automa‐
tische klimaatregeling).

Klimaatregeling
Gebruik van de airconditioning leidt
tot een hoger brandstofverbruik (gemid‐
deld tot +20%). Gebruik bĳ voorkeur al‐
leen de ventilatie als de buitentempera‐
tuur dit toestaat.

Aerodynamische accessoires
Het gebruik van niet-gecertificeerde
spoilers kan de aerodynamica en het
brandstofverbruik negatief beïnvloeden.

RĲSTĲL
Hier volgt een overzicht van de voor‐
naamste rĳstĳlen die het brandstofver‐
bruik vergroten.
Start
Laat de motor niet warmdraaien bĳ stil‐
staand voertuig, noch met stationair
toerental noch met een hoog toerental:
zo warmt de motor veel langzamer op
en nemen het brandstofverbruik en de
uitstoot van uitlaatgassen toe. Het is
beter om meteen rustig weg te rĳden en
hoge toerentallen te vermĳden: op deze
manier warmt de motor sneller op.
Overbodige handelingen
Trap het gaspedaal niet in wanneer u
stilstaat voor een stoplicht of voordat de
motor wordt afgezet.
Deze handeling is bĳ moderne auto's
net als het overschakelen met tussen‐
gas nutteloos. Het verhoogt alleen het
brandstofverbruik en de uitstoot van
schadelĳke uitlaatgassen.
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Keuze van de versnellingen
Schakel een hogere versnelling in zo‐
dra de verkeers- en wegomstandig‐
heden dit toelaten. Snel accelereren
met een lage versnelling verhoogt het
brandstofverbruik.
Ook het oneigenlĳk gebruik van een ho‐
ge versnelling doet het verbruik en de
uitstoot van schadelĳke uitlaatgassen
toenemen en veroorzaakt motorslĳtage.
Maximale snelheid
Bĳ een hogere snelheid neemt het
brandstofverbruik fors toe.
Rĳd dus zoveel mogelĳk met een con‐
stante snelheid, vermĳd overbodig rem‐
men en optrekken. Dit kost alleen
brandstof en verhoogt tevens de uit‐
stoot van schadelĳke uitlaatgassen.
Versnellen
Bruusk optrekken kost veel brandstof
en verhoogt de uitstoot van schadelĳke
uitlaatgassen: geef geleidelĳk aan gas.

GEBRUIKSOMSTANDIGHE‐
DEN
Hier volgt een overzicht van de voor‐
naamste gebruiksomstandigheden die
het brandstofverbruik verhogen.

Koude start
Bĳ korte ritten en regelmatig koud star‐
ten kan de motor niet de optimale be‐
drĳfstemperatuur bereiken.
Daardoor zullen het verbruik (van +15
tot +30% in het stadsverkeer) en de
emissies toenemen.
Verkeers- en wegomstandigheden
Op drukke wegen, bĳvoorbeeld bĳ file‐
rĳden waarbĳ vooral lage versnellingen
worden gebruikt, of in de stad waar
zich veel verkeerslichten bevinden, zal
het brandstofverbruik aanmerkelĳk ho‐
ger zĳn.
Bochtige trajecten over bergwegen en
een slecht wegdek verhogen eveneens
het verbruik.
Stilstaan in het verkeer
Bĳ langdurig stilstaan (bĳv. spoorwego‐
vergangen) is het raadzaam de motor
af te zetten.

RĲADVIES (elektrische
versies)
VERMINDERING ENERGIE‐
VERBRUIK
Hieronder volgen enkele nuttige tips
door middel waarvan u een verminde‐
ring van het energieverbruik van de
hoogspanningsaccu en dientengevolge
een groter actiebereik kunt verkrĳgen.
Onderhoud van de auto
Laat controles en afstellingen uitvoeren
in overeenstemming met het “Gepro‐
grammeerd onderhoudsschema“.
Banden
Controleer de banden ten minste om de
vier weken: als de spanning te laag is,
zal het elektrische energieverbruik toe‐
nemen door een hogere rolweerstand.
Overbodige bagage
Rĳd niet met een overbelaste laad-/ba‐
gageruimte. Het gewicht van de auto
en zĳn uitrusting zĳn van grote invloed
op het elektrische energieverbruik en
de stabiliteit.
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Imperiaal/skidrager
Verwĳder de imperiaal of de skidrager
indien niet gebruikt. Deze accessoires
verminderen de aerodynamische eigen‐
schappen van het voertuig en hebben
dus negatieve gevolgen voor het ni‐
veau van elektrisch energieverbruik.
Elektrische apparatuur
Gebruik elektrische apparaten alleen
wanneer nodig. De achterruitverwar‐
ming, de ruitenwissers en de aanjager
van de klimaatregeling verbruiken veel
stroom; als de huidige stroomvraag toe‐
neemt, zal het elektrische energiever‐
bruik stĳgen.
Verwarming en ventilatie
Het gebruik van de klimaatregeling ver‐
oorzaakt een verhoogd elektrisch ener‐
gieverbruik: gebruik de normale venti‐
latie als de buitentemperatuur dat toe‐
staat.
Aerodynamische accessoires
Het gebruik van niet-gecertificeerde
aerodynamische accessoires kan de
luchtweerstand en het elektrische ener‐
gieverbruik negatief beïnvloeden.

RĲDEN OP GLADDE WE‐
GEN
Versnellen
Plotseling gas geven op een met snee‐
uw bedekt, nat of om andere redenen
glad wegdek kan ertoe leiden dat de
wielen ongecontroleerd naar rechts of
links draaien. Dit verschĳnsel doet zich
voor als gevolg van de afwĳkende grip
van de voorste aandrĳfwielen op het
wegoppervlak.

WAARSCHUWING

Snel accelereren op gladde opper‐
vlakken is gevaarlĳk. Een ongelĳke
grip kan plotselinge afwĳkingen van
de voorwielen veroorzaken. U zou
de macht over het stuur kunnen
verliezen en een ongeluk krĳgen.
Geef langzaam en voorzichtig gas
in alle situaties met weinig grip (ĳs,
sneeuw, water, modder, strooizand,
enz.).

Aandrĳving
Op natte of gladde wegen kan zich
een vloeibaar dun laagje vormen tus‐
sen de band en het wegdek. Dit is het

alom bekende aquaplaning-verschĳnsel
dat de handhaving van controle over
het voertuig en het stoppen ervan na‐
genoeg onmogelĳk maakt. Om dit risico
te beperken, moeten de volgende voor‐
zorgsmaatregelen worden getroffen:

- Verminder de snelheid tĳdens on‐
weer of op gladde wegen.

- Verminder de snelheid in geval van
stilstaand water op plassen op de
weg.

- Vervang de banden wanneer de indi‐
cators voor de slĳtage van het loop‐
vlak zichtbaar worden.

- Zorg ervoor dat de banden correct
zĳn opgepompt.

- Handhaaf voldoende afstand tussen
uw voertuig en de voorligger, om on‐
gevallen in geval van een plotselinge
stop te vermĳden.

OVERSTROOMDE STUK‐
KEN WEG OVERSTEKEN
Het rĳden over overstroomde wegen,
met water dat meer dan enkele centi‐
meters diep is, vraagt extra aandacht
om de veiligheid te verzekeren en be‐
schadiging van uw voertuig te voorko‐
men.
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Stromend, stĳgend water

WAARSCHUWING

Steek geen overstroomde wegen of
routes over met bewegend en/of
stĳgend water (zoals kan gebeu‐
ren tĳdens een zware storm). Stro‐
mend water kan het wegoppervlak
beschadigen waardoor het voertuig
vast kan lopen. Verder zou het voer‐
tuig door het stromende en stĳgende
water mee worden gesleept. Als de‐
ze waarschuwingen niet in overwe‐
ging worden genomen, kan dit lei‐
den tot letsel of de dood van de be‐
stuurder, passagiers of voorbĳgan‐
gers.

Stilstaand ondiep water
Ook al is het voertuig in staat om
met ondiep water overstroomde stuk‐
ken weg over te steken, moet aandacht
worden besteed aan de onderstaande
waarschuwingen en voorzorgsmaatre‐
gelen.

LET OP

Controleer altĳd de diepte van het
overstroomde gedeelte alvorens het

over te steken. Steek nooit over op
plekken waar het water hoger staat
dan het onderste gedeelte van de
wielen van het voertuig.

LET OP

Controleer de conditie van het over‐
stroomde wegdek en eventuele ob‐
stakels alvorens het overstroomde
gedeelte over te steken.

LET OP

Rĳd niet harder dan 8 km/uur bĳ het
oversteken om het effect van het
verplaatsende water te beperken.

LET OP

Het oversteken van overstroomde
gedeeltes kan de onderdelen van de
versnellingsbak beschadigen. Con‐
troleer na het oversteken van een
onder water staand gedeelte altĳd
de vloeistoffen van het voertuig
(bĳv. transmissievloeistof, koelvloei‐
stof, enz.) op sporen van vervui‐
ling (d.w.z. eventueel melkachtig of
schuimend aspect van de vloeistof).

Rĳd niet verder met het voertuig
als er sprake is van duidelĳk vervuil‐
de vloeistoffen, om verdere bescha‐
diging te voorkomen. Deze schade
wordt niet gedekt door de garantie
van het nieuwe voertuig.

LET OP

Het oversteken van overstroomde
gedeeltes beperkt ook het remver‐
mogen en resulteert in langere re‐
mafstanden. Rĳ derhalve langzaam,
na het oversteken, en trap het rem‐
pedaal herhaaldelĳk voorzichtig in
om de remoppervlakken geleidelĳk
te drogen.

RĲSTĲL
Topsnelheid
Het energieverbruik neem aanzienlĳk
toe als de snelheid daalt. Handhaaf een
constante snelheid, vermĳd onnodig te
remmen of gas te geven omdat dit niet
voordelig is in termen van elektrisch
energieverbruik en emissies.
Versnellen
Plotseling gas geven is van zeer grote
invloed op het elektrische energiever‐
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bruik en de emissies. Er moet geleide‐
lĳk gas worden gegeven.

GEBRUIKSOMSTANDIGHE‐
DEN
Verkeers- en wegomstandigheden
Druk verkeer met veel gas geven zal
leiden tot een hoog elektrisch energie‐
verbruik. Bochtige trajecten over berg‐
wegen en een slecht wegdek verhogen
eveneens het verbruik.

PERSONEN VERVOEREN

OPMERKING

Het is uiterst gevaarlĳk kinderen
alleen in een geparkeerd voertuig
achter te laten als de buitentempe‐
ratuur zeer hoog is. De hitte in het
interieur kan ernstige of zelfs dode‐
lĳke gevolgen hebben.

OPMERKING

Vervoer nooit iemand die in de inter‐
ne laadruimte heeft plaatsgenomen.
Bĳ ongevallen worden personen in
de laad-/bagageruimte blootgesteld

een groter risico op ernstige of zelfs
dodelĳke verwondingen.

OPMERKING

Zorg ervoor dat alle inzittenden hun
veiligheidsgordel goed hebben om‐
gelegd en dat eventuele kinderen
correct op speciale kinderzitjes zĳn
geplaatst.

DIEREN VERVOEREN
Neem in elk geval de wettelĳke voor‐
schriften in acht voor het vervoeren van
dieren in het land waar u rĳdt.
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GEAVANCEERDE RĲHULPSYSTEMEN (ADAS)

Inleiding tot de rĳhulpsys‐
temen
Algemene informatie

LET OP

De werking van de radars en bĳ‐
behorende functies kan worden ge‐
stoord door ophoping van vuil (bĳv.
modder, ĳs), slecht weer (bĳv. zwa‐
re regenval, sneeuw) of beschadig‐
de bumpers. Neem contact op met
een dealer van het servicenetwerk
als de voorbumper overgelakt moet
worden. Bepaalde soorten lak kun‐
nen de werking van de radar verhin‐
deren.

LET OP

De camera en de bĳbehorende func‐
ties kunnen worden verstoord of uit‐
vallen als het deel van de voorruit
vóór de camera vuil, beslagen, be‐
vroren, besneeuwd, beschadigd of
met een sticker afgedekt is. Ontwa‐

sem de voorruit regelmatig bĳ koud
en nat weer. Slecht zicht (straatver‐
lichting, zware regenval, dikke mist,
sneeuw) en verblinding (koplampen
van tegenliggers, laagstaande zon,
reflectie van een natte weg, verlaten
van een tunnel, afwisselend scha‐
duw en licht) kunnen de detectie‐
prestaties verminderen. Neem con‐
tact op met een dealer van het ser‐
vicenetwerk om de camera opnieuw
te laten afstellen als de voorruit ver‐
vangen is. Gebeurt dit niet, dan kan
de werking van aanverwante rĳhulp‐
systemen worden verstoord.

LET OP

De camerabeelden op het touch‐
screen of het instrumentenpaneel
kunnen door het terrein worden ver‐
vormd. In schaduwrĳke omgevingen
of bĳ fel zonlicht of slechte verlich‐
ting kan het beeld donker zĳn en
minder contrast hebben. Obstakels
kunnen verder weg lĳken dan ze in
werkelĳkheid zĳn.

Het voertuig kan zĳn uitgerust met de
volgende rĳhulpsystemen:

- BSA-systeem (voorste dodehoekde‐
tectie met aanhanger)

- Attention Assist-systeem (vermoeid‐
heid bestuurder)

- iTPMS (Bandenspanningsbewakings‐
systeem)

- AEB Control-systeem (automatische
noodremregeling)

- Lane Control-systeem (waarschu‐
wing rĳstrookoverschrĳding)

- Systeem Forward Crossing Alert (de‐
tectie voetgangers/fietsers in dode
hoek)

- Systeem Blind Spot Information (de‐
tectie voorste dode hoek)

- Systeem Cross Wind Assist (CWA)
(zĳwindstabilisatie)

Zie de volgende pagina's voor de be‐
schrĳving van de werking van deze sys‐
temen.
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Rĳhulpsysteem snel‐
heidsregeling
Speed Limiter
(indien aanwezig)

Beschrĳving
Met deze voorziening wordt de snelheid
van het voertuig beperkt tot waarden
die door de bestuurder kunnen worden
ingesteld.
De maximumsnelheid kan zowel bĳ rĳ‐
dend als bĳ stilstaand voertuig worden
ingesteld. De minimaal instelbare snel‐
heid is 30 km/uur.
Wanneer het systeem actief is, hangt
de snelheid van het voertuig van de
druk op het gaspedaal af, tot de ge‐
programmeerde snelheidslimiet wordt
bereikt (zie paragraaf "Snelheidslimiet
programmeren").

Het apparaat inschakelen
Druk voor de inschakeling van het sys‐
teem op knop (A) op het stuurwiel.

Wanneer het systeem is ingeschakeld,
wordt dit aangegeven door het symbool
"LIM” dat samen met de laatst ingestel‐
de snelheid op het display wordt weer‐
gegeven.
Als eerder de Adaptive Cruise Control
werd ingeschakeld, moet tweemaal op
de knop (A) gedrukt worden. Met de
eerste druk wordt de eerder ingescha‐
kelde functie uitgeschakeld; met de
tweede druk wordt de Speed Limiter in‐
geschakeld.

Snelheidslimiet programmeren
De snelheidslimiet kan geprogram‐
meerd worden zonder het systeem in
te hoeven schakelen.
Druk, om een hogere snelheidswaar‐
de dan de weergegeven waarde op te

slaan, kort op de knop SET +. Bĳ elke
druk op de knop neemt de snelheid toe
met ongeveer 1 km/u; als de knop inge‐
drukt wordt gehouden, neemt de snel‐
heid toe met 10 km/u.
Druk, om een lagere snelheidswaarde
dan de weergegeven waarde op te
slaan, kort op de knop SET –. Bĳ elke
druk op de knop neemt de snelheid af
met ongeveer 1 km/u; als de knop inge‐
drukt wordt gehouden, neemt de snel‐
heid af met 10 km/u.

Activering/deactivering
Inschakeling systeem: druk op de knop‐
pen SET + of SET -.
De inschakeling van het systeem wordt
aangegeven met het groene symbool
"LIM” op het display.
Uitschakeling van het systeem: druk
op de knop CANC. De laatst ingestel‐
de snelheid wordt doorkruist en in grĳs
weergegeven.
Opnieuw inschakelen van het systeem:
druk op de knop RES. De laatst inge‐
stelde snelheid wordt hersteld.
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Overschrĳding van de geprogram‐
meerde snelheid
Als het gaspedaal volledig wordt inge‐
trapt, kan de geprogrammeerde snel‐
heid overschreden worden, ook als het
systeem is ingeschakeld (bĳv. om in te
halen).
Het systeem is uitgeschakeld tot de
snelheid onder de ingestelde limiet
zakt, daarna wordt het weer automa‐
tisch ingeschakeld.

Het apparaat uitschakelen
Druk voor de uitschakeling van het sys‐
teem op de knop (A).

OPMERKING

De activering van de Adaptive Crui‐
se Controle zal het systeem uitscha‐
kelen.

Automatische uitschakeling van het
systeem
Het systeem zal automatisch uitschake‐
len in geval van een systeemstoring;
op het display wordt het symbool “LIM”
grĳs gekleurd. Neem in dit geval con‐
tact op met een dealer of gekwalificeer‐
de garage.

Speed block
(voor bepaalde versies/markten)
Het voertuig is voorzien van een func‐
tie voor snelheidsbeperking die door
de gebruiker ingesteld kan worden op
een van de vier mogelĳke waarden: 90,
100, 110, 130 km/u (56, 62, 68, 81
mph).
Neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk om
deze functie in/uit te schakelen.
Na de snelheidsbegrenzer te hebben
ingesteld, wordt er op de voorruit een
sticker aangebracht waarop de inge‐
stelde maximum snelheid is aangege‐
ven.

OPMERKING

De snelheidsmeter kan conform de
wettelĳke voorschriften, een hogere
snelheid aangegeven dan de feitelĳ‐
ke maximum snelheid die door een
dealer van het STELLANTIS Servi‐
cenetwerk is ingesteld.

Cruisecontrol 
Dit is een elektronisch geregeld hulp‐
systeem waarmee de gewenste rĳsnel‐
heid gehandhaafd kan worden, zonder

het gaspedaal in te hoeven trappen. Dit
systeem kan gebruikt worden bĳ een
snelheid boven de 30 km/u, op droge,
lange en rechte wegen met weinig va‐
riaties (bv. snelwegen).
Derhalve wordt het gebruik van dit sys‐
teem op drukke wegen buiten de be‐
bouwde kom afgeraden. Gebruik het
systeem niet binnen de stad.
De knoppen van de elektronische Crui‐
se Control bevinden zich op de rechter‐
kant van het stuurwiel.
Om een goede werking te garanderen
is de elektronische Cruise Control zo‐
danig ontworpen dat het systeem wordt
uitgeschakeld als meer dan een func‐
tie tegelĳkertĳd wordt bediend. In dit ge‐
val kan het systeem weer ingeschakeld
worden door te drukken op de knop 
of  en door de gewenste snelheid
van het voertuig in te stellen.

Het apparaat inschakelen
Druk kort op de knop (A)  om het
systeem in te schakelen
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of (A) 

afhankelĳk van de versie.

WAARSCHUWING

Als met actieve Cruise-Control wordt
gereden, mag de versnellingspook
nooit in de vrĳstand worden gezet.

WAARSCHUWING

Als het systeem een storing of de‐
fect vertoont, moet contact worden
opgenomen met een dealer van het
servicenetwerk.

WAARSCHUWING

De elektronische Cruise-Control kan
gevaarlĳk zĳn als het systeem geen
constante snelheid kan handhaven.
In bepaalde omstandigheden kan de
snelheid overmatig zĳn, hetgeen kan
leiden tot verlies van controle over
het voertuig en ongevallen. Gebruik
het systeem niet in druk verkeer of
op bochtig, met ĳzel of sneeuw be‐
dekt of glad wegdek.

Het symbool  of  op het instrumen‐
tenpaneel gaat branden om aan te ge‐
ven dat de motor werd uitgeschakeld.

Als op versies met Speed Limiter het
systeem is geactiveerd, moet de knop

 of  tweemaal worden ingedrukt
om de Cruisecontrol te activeren (om‐
dat de eerste druk de Speed Limiter
uitschakelt en de tweede druk de Crui‐
secontrol activeert).
Het systeem kan niet worden ingescha‐
keld in de achteruitversnelling of in de
vrĳstand.

OPMERKING

Het is gevaarlĳk het systeem inge‐
schakeld te laten als het niet ge‐
bruikt wordt. Er bestaat een risico
van per ongeluk inschakelen en de
controle over het voertuig te verlie‐
zen vanwege onverwachte overma‐
tige snelheid.

De gewenste snelheid instellen
Ga als volgt te werk:

- schakel het systeem in (zie voor‐
gaande aanwĳzingen);

- druk, wanneer het voertuig de ge‐
wenste snelheid heeft bereikt, op
knop SET + (of SET –) en laat de
knop los om het systeem in te scha‐
kelen. Wanneer het gaspedaal wordt
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losgelaten, zal het voertuig automa‐
tisch op de geselecteerde snelheid
verder rĳden.

Indien nodig (bĳvoorbeeld bĳ inhalen)
kan de snelheid gewoon verhoogd wor‐
den door het gaspedaal in te trappen;
als het gaspedaal vervolgens wordt los‐
gelaten, keert het voertuig terug naar
de eerder opgeslagen snelheid.
Op afdalingen met het systeem actief,
kan de snelheid van het voertuig iets
hoger liggen dan de opgeslagen snel‐
heid.

OPMERKING

Voordat er op de knoppen SET +
(of SET -) wordt gedrukt, moet het
voertuig bĳ een constante snelheid
en op een vlakke ondergrond rĳden.

Snelheid verhogen/verlagen
Snelheid verhogen
Nadat de elektronische Cruisecontrol
is ingeschakeld, kan de snelheid ver‐
hoogd worden door te drukken op de
knop SET +.
Als de knop ingedrukt wordt gehouden,
zal de ingestelde snelheid verhogen tot

de knop wordt losgelaten; vervolgens
wordt de nieuwe snelheid opgeslagen.
Bĳ elke druk op de knop SET + vindt
er een fĳnafstelling van de ingestelde
snelheid plaats.
Snelheid verlagen
Bĳ ingeschakeld systeem kan de snel‐
heid verlaagd worden door te drukken
op de knop SET –.
Als de knop ingedrukt wordt gehouden,
zal de ingestelde snelheid verlagen tot
de knop wordt losgelaten; vervolgens
wordt de nieuwe snelheid opgeslagen.
Bĳ elke druk op de knop SET – vindt
er een fĳnafstelling van de ingestelde
snelheid plaats.

OPMERKING

Door het indrukken van de knop
SET + (of SET –) wordt de snelheid
aangepast op basis van de geselec‐
teerde meeteenheid ("metrisch" of
"imperiaal") ingesteld door middel
van het menu van het display van
het instrumentenpaneel of, afhanke‐
lĳk van de versie, in het menu van
het multimediasysteem.

OPMERKING

Op zeer steil dalende wegen is het
systeem mogelĳk niet in staat om de
ingestelde snelheid te handhaven
en kan de snelheid van het voertuig
toenemen. Daarvoor verdient het de
voorkeur om het systeem onder de‐
ze omstandigheden uit te schakelen.
Het systeem handhaaft de opgesla‐
gen snelheid ook bĳ het bergop en
bergaf rĳden. Een geringe variatie
van de snelheid op lichte hellingen
is volledig normaal.

De snelheid weer oproepen
Druk, met de versnellingsbak op D (Rĳ‐
den), op de knop RES en laat de knop
los om de eerder ingestelde snelheid
op te roepen.

Het apparaat uitschakelen
Door de knop CANC in te drukken
of het rempedaal in te trappen terwĳl
het voertuig snelheid mindert wordt de
elektronische cruisecontrol uitgescha‐
keld zonder dat de opgeslagen snel‐
heid gewist wordt.
De Cruisecontrol kan ook worden uit‐
geschakeld als de elektrische parkeer‐

GEAVANCEERDE RĲHULPSYSTEMEN (ADAS)

350



rem (EPB) wordt ingeschakeld, als het
remsysteem (bĳv. het ESC-systeem) of
het Cross Wind Assist-systeem (CWA)
of onder andere speciale omstandighe‐
den.
In de volgende gevallen wordt de opge‐
slagen snelheid gewist:

- door te drukken op de knop  of 
of door de motor af te zetten;

- als zich een storing van de elektroni‐
sche Cruise Control voordoet.

Het systeem elektronische Cruise Con‐
trol wordt uitgeschakeld door te druk‐
ken op de knop  of  of door de
startinrichting naar STOP te verplaat‐
sen.

Adaptive Cruise Control
(ACC) 
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Het is belangrĳk dat u altĳd zeer
goed blĳft opletten tĳdens het rĳden
en altĳd het rempedaal kunt intrap‐
pen als dat nodig is

WAARSCHUWING

Dit is een rĳhulpsysteem voor de
bestuurder, die echter altĳd volledig
geconcentreerd moet blĳven tĳdens
het rĳden. De verantwoordelĳkheid
ligt altĳd bĳ de bestuurder, die reke‐
ning moet houden met de verkeers‐
omstandigheden om in alle veilig‐
heid te kunnen rĳden. De bestuurder
dient altĳd een veilige afstand tot het
voertuig vóór hem te houden.

WAARSCHUWING

De functie wordt niet geactiveerd
bĳ aanwezigheid van voetgangers,
voertuigen die tegemoetkomen in
de tegengestelde rĳrichting of die
in kruiselingse richting bewegen en
stilstaande voorwerpen (zoals een
voertuig dat voor een stoplicht staat
of langs de weg staat met pech).

WAARSCHUWING

De functie kan geen rekening hou‐
den met de weg-, verkeers- en
weersomstandigheden, en omstan‐

digheden die slecht zicht veroorza‐
ken (zoals mist).

WAARSCHUWING

De functie herkent niet altĳd gecom‐
pliceerde wegsituaties waardoor de
aan te houden veilige afstand onjuist
of niet kan worden vastgesteld.

WAARSCHUWING

De functie kan niet de maximale
remkracht uitoefenen: het voertuig
wordt niet volledig tot stilstand ge‐
bracht.

WAARSCHUWING

De radar is voorzien van een ont‐
dooiingssysteem. Om deze reden
kan hĳ onder bepaalde omstandig‐
heden een hoge temperatuur berei‐
ken. Wanneer u in de zone rond de
sensor moet handelen, wacht dan
ten minste 30 seconden na het uit‐
zetten van de motor.
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LET OP

Het systeem kan beperkt of niet
werken vanwege weersomstandig‐
heden zoals zware regen, hagel,
dikke mist, zware sneeuwval.

LET OP

Het gedeelte van de bumper voor
de sensor of de radarsensor zelf
mag niet worden afgeschermd door
stickers, extra koplampen of andere
voorwerpen.

LET OP

De werking kan nadelig worden be‐
invloed door structuurveranderingen
van de auto, zoals een aanpassing
van de voorkant, andere banden
of een zwaardere belasting dan de
standaardbelasting van de auto.

LET OP

Incorrecte reparaties verricht op het
voorste deel van de auto (bĳv. bum‐
per, chassis) kunnen de positie van

de radarsensor wĳzigen en de werk‐
ing ervan in gevaar brengen. Ga
naar een dealer van het servicenet‐
werk voor alle werkzaamheden van
dit type.

LET OP

Knoei niet met en verricht geen
werkzaamheden aan de radarsen‐
sor of de camera op de voorruit.
Neem in geval van een storing van
de sensor contact op met een dealer
van het servicenetwerk.

LET OP

Was niet met hogedrukspuiten in
de onderste zone van de bumper:
in het bĳzonder, niet handelen op
de elektrische stekker van het sys‐
teem. Gebruik geen oplosmiddelen
of schuurpasta.

LET OP

Wees voorzichtig bĳ het uitvoeren
van reparaties en lakwerkzaamhe‐
den in de zone rond de sensor. In
het geval van een frontale botsing

kan de sensor automatisch buiten
werking worden gesteld en kan er
op het display een bericht worden
weergegeven dat de sensor gere‐
pareerd moet worden. Zelfs als er
geen storingsmeldingen worden ge‐
geven, moet het systeem uitgescha‐
keld worden als u denkt dat de
plaats van de radarsensor is gewĳ‐
zigd (bĳv. wegens een frontale aan‐
rĳding op lage snelheid zoals tĳdens
parkeermanoeuvres). Ga in dergelĳ‐
ke gevallen naar een dealer van het
servicenetwerk om de radarsensor
opnieuw uit te laten lĳnen of te laten
vervangen.

Beschrĳving
De Adaptive Cruise Control (ACC) is
een hulpmiddel voor de bestuurder die
de functies van een gewone Cruise
Control combineert met de functie voor
het handhaven van afstand tot de voor‐
ligger.
AAC zorgt ervoor dat het voertuig met
de gewenste snelheid blĳft rĳden zon‐
der dat het gaspedaal hoeft te worden
ingetrapt. Daarnaast kan een bepaalde
afstand ten opzichte van de voorligger
worden gehandhaafd (deze afstand kan
door de bestuurder worden ingesteld).
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De Adaptieve Cruisecontrol (ACC)
maakt gebruik van een radarsensor, die
zich achter de voorbumper bevindt en
een camera die zich op het middelste
deel van de voorruit bevindt, voor de
detectie van een voertuig op korte af‐
stand.

Het systeem verbetert verder het rĳ‐
comfort tĳdens het rĳden op snelwegen

of buiten de bebouwde kom met weinig
verkeer.
Het gebruik van het systeem biedt geen
voordelen tĳdens het rĳden op drukke
wegen of binnen de bebouwde kom.
Als de sensor geen voorligger waar‐
neemt, wordt de ingestelde snelheid
gehandhaafd.
Als de sensor wel een voorligger waar‐
neemt, kan het systeem automatisch
ingrĳpen door licht bĳ te remmen (of te
versnellen) teneinde de oorspronkelĳk
ingestelde snelheid niet te overschrĳ‐
den en de afstand met de voorligger
te behouden. Waar mogelĳk, wordt er
geprobeerd om te rĳden met dezelfde
snelheid als de voorligger.
Aangeraden wordt om het systeem in
de volgende gevallen uit te schakelen:

- tĳdens het rĳden in dichte mist, harde
regen, sneeuw, drukke of complexe
rĳomstandigheden (bĳv. in geval van
wegwerkzaamheden op snelwegen);

- tĳdens het rĳden op een weg met
veel bochten, ĳzige, besneeuwde of
gladde wegen of wegen met een
steile heuvelopwaartse of het heuve‐
lafwaartse helling;

- bĳ het oprĳden van een voorsorteer‐
strook of een afrit op de snelweg;

- bĳ gebruik van een aanhanger;

- als de omstandigheden het niet toe‐
laten om veilig te rĳden met een con‐
stante snelheid.

Bĳ actieve modus “Adaptieve Cruise‐
control”  wordt er tussen voertuigen
een geschikte afstand gehandhaafd (op
het display van het instrumentenpaneel
verschĳnt het bericht “Adaptieve Crui‐
secontrol”;
U kunt de gewenste modus selecteren
via de knop op het stuur (zie verderop
voor instructies).

Activering/deactivering
Druk kort op de knop (A)  om het
systeem in te schakelen

Wanneer het systeem is ingeschakeld
en klaar is voor gebruik, wordt dit op
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het display gemeld met een bericht en
een specifiek pictogram, zoals weerge‐
geven.

RANGE

280km
RANG

C

D

130
135

km/h

rpm
x1000

LIM

SET+

SET-

CANC RESOK

A

OPMERKING

Het is gevaarlĳk het systeem inge‐
schakeld te laten als het niet wordt
gebruikt. Er bestaat een risico van
per ongeluk inschakelen en de con‐
trole over het voertuig te verliezen
vanwege onverwachte overmatige
snelheid.

Als het systeem is ingeschakeld, drukt
u kort op de knop  om het systeem
uit te schakelen.

De gewenste snelheid instellen
Het systeem kan alleen worden in‐
gesteld voor snelheden hoger dan

30 km/u en met een maximale limiet
van 150 km/u.
De maximale snelheidswaarde die kan
worden ingesteld kan beperkt worden
door in bepaalde landen goedgekeurde
Speed Limiters of door voor wagenpar‐
ken ingestelde Speed Limiters.
Wanneer voertuig de gewenste snel‐
heid bereikt, druk dan kort op de knop
SET + of SET- om de snelheid in te
stellen op de huidige snelheid. Het dis‐
play toont de ingestelde snelheid. Haal
vervolgens uw voet van het gaspedaal.
Trap het gaspedaal in om harder te rĳ‐
den dan de ingestelde snelheid. Terwĳl
het gaspedaal is ingedrukt:

- zal een grafische weergave op het
display het waarschuwingslampje
Adaptieve Cruisecontrol laten knippe‐
ren als het voorliggende voertuig niet
aanwezig is. Als het voorliggende
voertuig door de sensoren wordt ge‐
detecteerd, wordt een knipperende
grafische weergave van het gedetec‐
teerde voertuig getoond;

- het systeem is niet in staat om de af‐
stand tussen uw voertuig en de voor‐
ligger te regelen. In dit geval wordt de
snelheid uitsluitend bepaald door de
stand van het gaspedaal.

Het systeem keert terug naar de nor‐
male werking zodra het gaspedaal
wordt losgelaten.
Het systeem kan niet worden ingesteld:

- als het rempedaal wordt ingetrapt;
- als de remmen oververhit zĳn;
- als de elektrische parkeerrem is ge‐

activeerd;
- als de versnellingspook op P (parke‐

ren), R (achteruit) of N (vrĳstand)
staat (versies met automatische ver‐
snellingsbak);

- als de hendel op R (achteruit), vrĳ of
1(1e versnelling ingeschakeld) staat
(uitvoeringen met handgeschakelde
versnellingsbak);

- wanneer het koppelingspedaal wordt
ingetrapt (uitvoeringen met handge‐
schakelde versnellingsbak);

- als het motortoerental een maxima‐
le drempel overschrĳdt (versies met
handgeschakelde versnellingsbak en
versies met automatische versnel‐
lingsbak/automatische versnellings‐
bak met dubbele koppeling) of on‐
der een minimale drempel valt (al‐
leen versies met handgeschakelde
versnellingsbak)
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- als de snelheid van het voertuig niet
binnen het instelbare snelheidsbereik
ligt;

- als er sprake is van een lopende tus‐
senkomst van het ESC-systeem (of
ABS of een ander systeem voor sta‐
biliteitsregeling), of een net beëindig‐
de tussenkomst van deze systemen;

- als het systeem ESC is uitgescha‐
keld;

- tĳdens het automatisch remmen door
het systeem Forward Collision War‐
ning Plus (waarschuwing frontale bot‐
sing) (indien aanwezig);

- als de Speed Limiter actief is;
- in geval van een storing van het sys‐

teem;
- als de motor is uitgeschakeld:
- in geval van belemmering van de ra‐

darsensor: reinig in dit geval de posi‐
tie van de sensor in de bumper. Ge‐
bruik voor de reiniging een schone
doek. Gebruik geen oplosmiddelen of
schuurpasta.

Als het systeem is ingesteld, kunnen de
bovenstaande omstandigheden ook tot
gevolg hebben dat het systeem wordt
geannuleerd of uitgeschakeld, op mo‐
menten die per situatie verschillen.

OPMERKING

Het systeem wordt niet uitgescha‐
keld wanneer bĳ ingetrapt gaspe‐
daal een snelheid hoger dan de in‐
stelbare snelheid 130 km/u, indien
van toepassing, wordt bereikt. On‐
der deze omstandigheden zou het
systeem niet correct kunnen werken
en is het raadzaam om het te deacti‐
veren.

Snelheid wĳzigen
Snelheid verhogen
Nadat het systeem is ingesteld, kan de
opgeslagen rĳsnelheid worden opgesla‐
gen door de knop SET + ingedrukt te
houden.

- Druk eenmaal op de knop SET +: de
snelheid wordt met 1 km/u verhoogd
(of de overeenkomstige waarde in
mph). Bĳ elke volgende druk op de
knop wordt de snelheid met 1 km/u
verhoogd.

- Houd de knop SET + ingedrukt, om
de snelheid in stappen van 10 km/u
te verhogen totdat u de knop loslaat.
De verhoging van de ingestelde snel‐

heid wordt op het display weergege‐
ven.

Snelheid verlagen
Nadat het systeem is ingesteld, kan de
opgeslagen rĳsnelheid worden verlaagd
door de knop SET- ingedrukt te hou‐
den.

- Druk eenmaal op de knop SET -: de
snelheid wordt met 1 km/u verlaagd
(of de overeenkomstige waarde in
mph). Met elke volgende druk op de
knop wordt de snelheid met 1 km/u
verlaagd.

- Houd de knop SET - ingedrukt, om
de snelheid in stappen van 10 km/u
te verlagen totdat u de knop loslaat.
De verlaging van de snelheid wordt
op het display weergegeven.

Door het gaspedaal ingedrukt te hou‐
den, kunt u het voertuig sneller laten
rĳden dan de ingestelde snelheid. Druk
in dit geval de knop SET + (of SET –)
ingedrukt om de snelheid in te stellen
volgens de huidige snelheid van de au‐
to.
Wanneer gedrukt wordt op de knop
SET – om de snelheid te verlagen,
zal het remsysteem automatisch ingrĳ‐
pen als de uitlaatrem het voertuig niet
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voldoende vertraagd om de ingestelde
snelheid te bereiken.
Het systeem handhaaft de ingestelde
snelheid ook tĳdens het op- en afrĳden
van een helling; een lichte variatie is
echter volledig normaal, vooral bĳ klei‐
ne hellingen.
Bĳ uitvoeringen met een handgescha‐
kelde versnellingsbak kan worden ge‐
schakeld terwĳl het systeem actief is
om de versnelling te kiezen die het
best past bĳ de ingestelde snelheid en
het systeem ingeschakeld te laten. Het
systeem wordt geannuleerd wanneer u
het koppelingspedaal ingetrapt houdt of
de versnellingspook langer dan een be‐
paalde tĳd in de vrĳstand zet.
De automatische versnellingsbak zou
tĳdens het heuvelafwaarts rĳden of tĳ‐
dens de acceleratie terug kunnen scha‐
kelen naar lagere versnellingen. Dit is
normaal en noodzakelĳk om de inge‐
stelde snelheid te handhaven.
Het systeem wordt uitgeschakeld als de
remmen tĳdens het rĳden oververhit ra‐
ken.

Snelheidsvariatie met verkeersbord
(Intelligent Adaptieve Cruisecontrol)
Het systeem kan, indien het navigatie‐
systeem aanwezig is, gebruikt worden

voor de instelling van een snelheidsli‐
miet gelĳk aan die van het verkeers‐
bord gedetecteerd door het systeem
“Traffic Sign Recognition” (zie de be‐
treffende paragraaf in dit deel).
Indien deze instelling is geselecteerd,
zal het systeem “Traffic Sign Informati‐
on” de nieuwe snelheidslimiet suggere‐
ren met een bericht op het display van
het instrumentenpaneel. De bestuurder
kan de door het verkeersbord gesugge‐
reerde snelheidsinstelling RES bevesti‐
gen met de knop RES.

Gas geven bĳ inhalen
Als u achter een voertuig rĳdt en actie‐
ve cruisecontrol is ingeschakeld, zorgt
het systeem voor extra acceleratie als
u harder gaat rĳden dan een bepaalde
snelheid en de richtingaanwĳzer naar
links aandoet op wegen met verkeer
rechts (of de richtingaanwĳzer rechts
voor wegen met verkeer links).
Het systeem herkent automatisch de
verkeersrichting op het moment dat het
verkeer overgaat van linksrĳdend naar
rechtsrĳdend.

De snelheid weer oproepen
Nadat het systeem geannuleerd is,
maar nog niet uitgeschakeld, kan een

eerder ingestelde snelheid weer wor‐
den opgeroepen door te drukken op de
knop RES en door de voet van het gas‐
pedaal weg te nemen.
Het systeem wordt ingesteld op de
laatst opgeslagen snelheid.
Breng, alvorens terug te keren naar de
eerder ingestelde snelheid, de snelheid
in de buurt van die waarde; druk vervol‐
gens op de knop RES en laat de knop
los.

WAARSCHUWING

De functie voor oproepen van de
snelheid mag alleen gebruikt wor‐
den als de weg- en verkeersomstan‐
digheden dat toestaan. Als u via
deze functie een eerder gebruikte
snelheid oproept, moet u er altĳd
op bedacht zĳn dat het voertuig in‐
eens harder of zachter kan gaan
rĳden. De niet-naleving van deze
voorzorgsmaatregelen kan leiden tot
ernstige ongevallen en dodelĳk let‐
sel.

GEAVANCEERDE RĲHULPSYSTEMEN (ADAS)

356



De afstand tussen voertuigen in‐
stellen
De afstand tussen uw voertuig en het
voorliggende voertuig kan worden inge‐
steld op 1 streepje (kort), 2 streepjes
(gemiddeld), 3 streepjes (lang) of 4
streepjes (maximaal).

De afstanden tot het voorliggende voer‐
tuig staan in verhouding tot de snel‐
heid.

Het tĳdsinterval tot het voorliggende
voertuig blĳft constant en varieert tus‐
sen 1 seconde (voor de korte afstand,
instelling 1 streepje) tot 2 seconden
(voor de maximale afstand, instelling 4
streepjes).
De ingestelde afstand wordt door mid‐
del van een specifiek pictogram weer‐
gegeven op het display (of in de zone
“Driver Assist”).
Bĳ het eerste gebruik van het systeem
wordt de instelling 4 (maximaal) ge‐
bruikt. Nadat de afstand is aangepast
door de bestuurder, wordt de nieuwe
afstand opgeslagen, ook nadat het sys‐
teem is uitgeschakeld en weer is inge‐
schakeld.
De afstand verkleinen

Druk kort op de knop  om de inge‐
stelde afstand te verkleinen.
De afstand wordt bĳ elke druk op de
knop met één streepje verminderd.
De ingestelde snelheid wordt gehand‐
haafd als er geen voorliggers zĳn. Als
de kortst mogelĳke afstand is bereikt,
wordt met de volgende druk op de knop
de langste afstand ingesteld.
Wanneer er op dezelfde rĳstrook een
voorliggend voertuig wordt gedetec‐
teerd dat bĳ een lagere snelheid rĳdt,

verschĳnt er een pictogram op het dis‐
play (indien aanwezig). Het systeem zal
de voertuigsnelheid automatisch aan‐
passen om de instelling van de afstand
te handhaven, ongeacht de ingestelde
snelheid.
De ingestelde afstand wordt behouden
totdat:

- de voorligger versnelt naar een snel‐
heid die hoger is dan de ingestelde
snelheid;

- de voorligger de rĳbaan verlaat of
niet meer binnen het detectiebereik
is van de sensor van het Adaptive
Cruisecontrol-systeem;

- de instelling van de afstand wordt ge‐
wĳzigd;

- het Adaptive Cruisecontrol-systeem
wordt in- of uitgeschakeld.

OPMERKING

De door het systeem toegepas‐
te maximale remwerking wordt be‐
perkt. De bestuurder kan altĳd het
rempedaal intrappen als dat nodig
is.
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OPMERKING

Als het systeem voorziet dat de toe‐
gepaste remkracht niet voldoende is
om de ingestelde afstand te hand‐
haven, wordt op het display, tĳdens
het benaderen van het voorgaande
voertuig, het waarschuwingsbericht
“REMMEN!” knipperend weergege‐
ven. Er klinkt ook een geluidssig‐
naal. In dit geval is het raadzaam
om onmiddellĳk te remmen om een
veilige afstand tot de voorligger te
handhaven.

OPMERKING

De bestuurder moet erop toezien
dat er zich geen voetgangers, ande‐
re voertuigen of voorwerpen in de
directe omgeving van het voertuig
bevinden. De niet-naleving van deze
voorzorgsmaatregelen kan leiden tot
ernstige ongevallen en letsel.

OPMERKING

De bestuurder is er volledig verant‐
woordelĳk voor dat er een veilige
afstand tot het voorliggende voer‐

tuig wordt gehandhaafd, in over‐
eenstemming met de verkeerswet‐
geving in het betreffende land.

Uitschakeling
Het systeem wordt uitgeschakeld en de
ingestelde snelheid wordt geannuleerd
als:

- de knop Adaptieve Cruisecontrol 
wordt ingedrukt;

- de knop voor de Speed Limiter wordt
ingedrukt;

- het contactslot op de stand STOP
staat.

Het systeem wordt geannuleerd (de in‐
gestelde snelheid en afstand worden
opgeslagen) als:

- als de knop CANC wordt ingedrukt;
- als zich de omstandigheden aange‐

geven in paragraaf “De gewenste
snelheid instellen” voordoen;

- als de rĳsnelheid lager is dan de mi‐
nimale snelheid waarbĳ de cruisecon‐
trol werkt (bĳvoorbeeld bĳ een file).

Als deze omstandigheden zich voor‐
doen tĳdens een afremming van het
systeem ten opzichte van een voor‐
liggend voertuig, zou het systeem, in‐

dien noodzakelĳk, de afremming ook na
de annulering of uitschakeling kunnen
voortzetten, binnen de instelbare mini‐
male snelheid van het systeem.

Waarschuwing beperkte systeem‐
werking
Als op het display het specifieke bericht
wordt weergegeven, kan zich een om‐
standigheid hebben voorgedaan die de
werking van het systeem beperkt.
De mogelĳke redenen voor deze beper‐
king zĳn een storing, een verblinding
van een van de sensoren of een blok‐
kering van het beeld van de camera.
In geval van belemmering van de ra‐
darsensor moet de sensor in de voor‐
ruit gereinigd worden.
Gebruik voor de reiniging een schone
doek. Gebruik geen oplosmiddelen of
schuurpasta.
Wanneer de omstandigheden die de
werking van het systeem hebben be‐
perkt ophouden, zal het systeem naar
een normale en volledige werking te‐
rugkeren. Neem, als de storing aan‐
houdt, contact op met een dealer van
het servicenetwerk of een gekwalifi‐
ceerde werkplaats.
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Voorzorgsmaatregelen tĳdens het
rĳden
Het systeem werkt mogelĳk niet goed
onder bepaalde rĳomstandigheden (zie
hieronder). De bestuurder moet het
voertuig daarom altĳd onder controle
hebben.
Trekken van een aanhanger
Het wordt afgeraden om het systeem in
te schakelen als er een aanhanger is
aangekoppeld.
Niet uitgelĳnd voertuig
De mogelĳkheid bestaat dat het sys‐
teem een voertuig op dezelfde rĳstrook,
maar niet uitgelĳnd in dezelfde rĳrich‐
ting, of een voertuig dat invoegt vanaf
een aangrenzende rĳstrook niet detec‐
teert. In deze gevallen kan het zĳn dat
er geen voldoende afstand tot de voor‐
liggende voertuigen gegarandeerd kan
worden.
Het niet-uitgelĳnde voertuig kan afwis‐
selend de rĳrichting betreden of verla‐
ten, waardoor het voertuig onverwachts
gaat remmen of versnellen.
Sturen en bochten
In bochten bĳ ingesteld systeem, zou‐
den de snelheid en de acceleratie be‐

perkt kunnen worden ten behoeve van
de stabiliteit van het voertuig, ook als er
geen voorliggende auto’s gedetecteerd
worden.
Bĳ het verlaten van de bocht zal het
systeem de eerder ingestelde snelheid
herstellen.

OPMERKING

In geval van scherpe bochten kun‐
nen de prestaties van het systeem
beperkt worden. In dat geval wordt
aangeraden om het systeem uit te
schakelen. In dat geval wordt aan‐
geraden om het systeem uit te scha‐
kelen.

Het systeem gebruiken op hellingen
Als u op wegen met hellingen en dalin‐
gen rĳdt, zou het systeem de aanwezig‐
heid van een voorliggend voertuig op
de rĳstrook mogelĳk niet kunnen detec‐
teren. De prestaties van het systeem
kunnen beperkt worden afhankelĳk van
de snelheid, de belasting, de verkeers‐
omstandigheden en de hellingsgraad.
Rĳstrookverandering
Het is mogelĳk dat de aanwezigheid
van een voertuig pas wordt vastgesteld
nadat het voertuig de andere rĳbaan
volledig heeft verlaten.
In dit geval kan de voldoende afstand
tot het van rĳstrook veranderende voer‐
tuig mogelĳk niet gegarandeerd wor‐
den: aangeraden wordt om altĳd uiter‐
ste aandacht te besteden en altĳd voor‐
bereid te zĳn om te remmen.

Kleine voertuigen
Sommige smalle voertuigen (zoals fiet‐
sen en motorfietsen ) die op de zĳkant
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van de rĳstrook rĳden of die vanaf de
zĳkant op de rĳstrook invoegen, worden
pas gedetecteerd op het moment dat
ze zich volledig op de rĳstrook bevin‐
den.
In deze gevallen kan het zĳn dat er
geen voldoende afstand tot de voor‐
liggende voertuigen gegarandeerd kan
worden.

Stilstaande voorwerpen en voertuigen
Het systeem kan alleen bewegende
voertuigen of voorwerpen waarnemen.
Zo grĳpt het systeem bĳvoorbeeld niet
in als de voorligger de rĳbaan verlaat
en het voertuig daarvoor stilstaat. Be‐
steed altĳd uiterste aandacht en wees
altĳd voorbereid om te remmen wan‐
neer dat nodig is.
Voorwerpen en voertuigen die zich in
tegengestelde of kruiselingse richting
verplaatsen
Het systeem is niet in staat om de aan‐
wezigheid van voorwerpen of auto’s te

detecteren als deze in tegengestelde of
kruislingse richting rĳden; dientengevol‐
ge zal het systeem niet functioneren.

Adaptieve Cruisecontrol met
Stop&Go
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Het is belangrĳk dat u altĳd zeer
goed blĳft opletten tĳdens het rĳden
en altĳd het rempedaal kunt intrap‐
pen als dat nodig is

WAARSCHUWING

Dit is een rĳhulpsysteem voor de
bestuurder, die echter altĳd volledig
geconcentreerd moet blĳven tĳdens
het rĳden. De verantwoordelĳkheid
ligt altĳd bĳ de bestuurder, die reke‐
ning moet houden met de verkeers‐
omstandigheden om in alle veilig‐
heid te kunnen rĳden. De bestuurder
dient altĳd een veilige afstand tot het
voertuig vóór hem te houden.

WAARSCHUWING

De functie wordt niet geactiveerd
bĳ aanwezigheid van voetgangers,
voertuigen die tegemoetkomen in
de tegengestelde rĳrichting of die
in kruiselingse richting bewegen en
stilstaande voorwerpen (zoals een
voertuig dat voor een stoplicht staat
of langs de weg staat met pech).

WAARSCHUWING

De functie kan geen rekening hou‐
den met de weg-, verkeers- en
weersomstandigheden, en omstan‐
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digheden die slecht zicht veroorza‐
ken (zoals mist).

WAARSCHUWING

De functie herkent niet altĳd gecom‐
pliceerde wegsituaties waardoor de
aan te houden veilige afstand onjuist
of niet kan worden vastgesteld.

WAARSCHUWING

Het systeem kan het voertuig stilzet‐
ten, maar de bestuurder moet altĳd
klaar staan om de remmen te bedie‐
nen als dat nodig is.

LET OP

Het systeem kan beperkt of niet
werken vanwege weersomstandig‐
heden zoals zware regen, hagel,
laagstaande zon, verblinde camera,
dikke mist, zware sneeuwval.

LET OP

De camera op de voorruit mag niet
worden afgedekt met stickers of an‐
dere voorwerpen.

LET OP

De werking kan nadelig worden be‐
invloed door structuurveranderingen
van de auto, zoals een aanpassing
van de voorkant, andere banden
of een zwaardere belasting dan de
standaardbelasting van de auto.

LET OP

Verkeerde reparaties in de zone
waar de camera gemonteerd is kun‐
nen het bereik van de camera be‐
lemmeren en de werking ervan be‐
perken (bĳv. aanbrengen van vul‐
stukken of lĳm voor de verwĳdering
van krassen). Ga naar een dealer
van het servicenetwerk voor alle
werkzaamheden van dit type.

LET OP

Knoei niet met de camera op de
voorruit en voer er geen werkzaam‐
heden aan uit. Neem in geval van
schade contact op met een dealer
van het servicenetwerk.

LET OP

Was niet met hogedrukspuiten in
de onderste zone van de bumper:
in het bĳzonder, niet handelen op
de elektrische stekker van het sys‐
teem. Gebruik geen oplosmiddelen
of schuurpasta.

LET OP

Wees voorzichtig bĳ het uitvoeren
van reparaties en lakwerkzaamhe‐
den in de zone rond de sensor. In
het geval van een frontale botsing
kan de sensor automatisch buiten
werking worden gesteld en kan er
op het display een bericht worden
weergegeven dat de sensor gere‐
pareerd moet worden. Zelfs als er
geen storingsmeldingen worden ge‐
geven, moet het systeem uitgescha‐
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keld worden als u denkt dat de
plaats van de radarsensor is gewĳ‐
zigd (bĳv. wegens een frontale aan‐
rĳding op lage snelheid zoals tĳdens
parkeermanoeuvres). Ga in dergelĳ‐
ke gevallen naar een dealer van het
servicenetwerk om de radarsensor
opnieuw uit te laten lĳnen of te laten
vervangen.

Beschrĳving
De Adaptive Cruise Control met
Stop&Go is een hulpmiddel voor de be‐
stuurder die de functies van een gewo‐
ne Cruise Control combineert met de
functie voor het handhaven van afstand
tot de voorligger.
Het systeem zorgt ervoor dat het voer‐
tuig de gewenste snelheid handhaaft,
zonder dat het gaspedaal hoeft te wor‐
den ingetrapt. Bovendien houdt het de
afstand tot het voorliggende voertuig
aan die door de bestuurder is ingesteld.
Het systeem gebruikt een radarsensor,
die zich achter de voorbumper bevindt,
en een camera aanwezig op het mid‐
den van de voorruit, om de aanwezig‐
heid van een nabĳ voorliggend voertuig
te detecteren.

Als de sensor geen voorligger waar‐
neemt, wordt de ingestelde snelheid
gehandhaafd.
Als de sensor wel een voorligger waar‐
neemt, kan het systeem automatisch
ingrĳpen door licht bĳ te remmen (of te
versnellen) teneinde de oorspronkelĳk
ingestelde snelheid niet te overschrĳ‐
den en de afstand met de voorligger
te behouden. Waar mogelĳk, wordt er
geprobeerd om te rĳden met dezelfde
snelheid als de voorligger.
Aangeraden wordt om het systeem in
de volgende gevallen uit te schakelen:

- tĳdens het rĳden bĳ mist, zware re‐
gen, sneeuw;

- tĳdens het rĳden op een weg met
veel bochten, ĳzige, besneeuwde of
gladde wegen of wegen met een
steile heuvelopwaartse of het heuve‐
lafwaartse helling;

- bĳ het oprĳden van een voorsorteer‐
strook of een afrit op de snelweg;

- bĳ gebruik van een aanhanger;
- als de omstandigheden het niet toe‐

laten om veilig te rĳden met een con‐
stante snelheid.

Activering/deactivering
Inschakeling
Druk kort op de knop (A) om het sys‐
teem in te schakelen.

Bĳ ingeschakeld systeem dat klaar is
voor de werking zal het display een
grafische aanduiding van “gereedheid”
van het systeem (A) weergeven.
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A

OPMERKING

Het is gevaarlĳk het systeem inge‐
schakeld te laten als het niet wordt
gebruikt. Er bestaat een risico van
per ongeluk inschakelen en de con‐
trole over het voertuig te verliezen
vanwege onverwachte overmatige
snelheid.

Uitschakeling
Als het systeem is ingeschakeld, druk
dan kort op de knop (A) om het sys‐
teem uit te schakelen.

De gewenste snelheid instellen
Het systeem kan alleen worden inge‐
steld bĳ een snelheid boven de 0
km/uur (0 mph) en onder de 130
km/uur (81 mph).

Wanneer voertuig de gewenste snel‐
heid bereikt, druk dan kort op de knop
SET + of SET- om de snelheid in te
stellen op de huidige snelheid. Het dis‐
play toont de ingestelde snelheid. Haal
vervolgens uw voet van het gaspedaal.
Trap het gaspedaal in om harder te rĳ‐
den dan de ingestelde snelheid. Terwĳl
het gaspedaal is ingedrukt:

- wordt er op het display gedurende
enkele seconden een specifiek be‐
richt weergegeven;

- het systeem is niet in staat om de af‐
stand tussen uw voertuig en de voor‐
ligger te regelen. In dit geval wordt de
snelheid uitsluitend bepaald door de
stand van het gaspedaal.

Het systeem keert terug naar de nor‐
male werking zodra het gaspedaal
wordt losgelaten.
Het systeem kan niet worden ingesteld:

- als het rempedaal wordt ingetrapt;
- als de remmen oververhit zĳn;
- als de elektrische handrem is inge‐

schakeld;
- als de versnellingsbak op P (Parke‐

ren), R (Achteruit) of N (Vrĳstand)
staat;

- wanneer het toerental van de motor
een maximale drempelwaarde over‐
schrĳdt;

- als er sprake is van een lopende tus‐
senkomst van het ESC-systeem (of
ABS of een ander systeem voor sta‐
biliteitsregeling), of een net beëindig‐
de tussenkomst van deze systemen;

- als het systeem Autonomous Emer‐
gency Brake Control (AEB - automa‐
tische noodremregeling) (indien aan‐
wezig) automatisch remt;

- als de Speed Limiter actief is: druk
op de knop (A) om de Speed Limiter
te deactiveren. Druk nogmaals op de
knop (A) om het systeem in te stellen
op de status "klaar";

- in geval van een storing van het sys‐
teem;

- als de motor is uitgeschakeld:
- op zeer steile hellingen;
- in geval van belemmering van de ra‐

darsensor: reinig in dit geval de sen‐
sor. Gebruik voor de reiniging een
schone doek. Gebruik geen oplos‐
middelen of schuurpasta. Als het sys‐
teem is ingesteld, kunnen de boven‐
staande omstandigheden ook tot ge‐
volg hebben dat het systeem wordt
geannuleerd of uitgeschakeld, op
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momenten die per situatie verschil‐
len.

OPMERKING

Het systeem wordt niet uitgescha‐
keld wanneer bĳ ingetrapt gaspe‐
daal een snelheid hoger dan de in‐
stelbare snelheid 130 km/u, indien
van toepassing, wordt bereikt. On‐
der deze omstandigheden zou het
systeem niet correct kunnen werken
en is het raadzaam om het te deacti‐
veren.

Snelheid verhogen/verlagen
Nadat het systeem is ingesteld, kan
de opgeslagen rĳsnelheid worden ver‐
hoogd of verlaagd door de knoppen
SET + en SET - ingedrukt te houden.

- Druk eenmaal op de knop SET + of
SET -, om de snelheid met 1 km/u (of
de overeenkomstige waarde in mph)
te verhogen of verlagen. Telkens
wanneer u opnieuw op de knop drukt,
wordt de snelheid met 1 km/uur ver‐
hoogd of verlaagd.

- Houd de knop SET+ or SET- inge‐
drukt, om de snelheid in stappen van

10 km/u te verhogen of verlagen tot‐
dat u de knop loslaat.

De toename of afname van de ingestel‐
de snelheid wordt op het display weer‐
gegeven.

- Door het gaspedaal ingedrukt te hou‐
den, kunt u het voertuig sneller la‐
ten rĳden dan de ingestelde snelheid.
Druk in dit geval de knop SET + (of
SET –) ingedrukt om de snelheid in
te stellen volgens de huidige snelheid
van de auto.

- Wanneer gedrukt wordt op de knop
SET – om de snelheid te verlagen,
zal het remsysteem automatisch in‐
grĳpen als de uitlaatrem het voertuig
niet voldoende vertraagd om de inge‐
stelde snelheid te bereiken.

- Het systeem handhaaft de ingestelde
snelheid ook tĳdens het op- en afrĳ‐
den van een helling; een lichte varia‐
tie is echter volledig normaal, vooral
bĳ steile hellingen.

- Het systeem wordt uitgeschakeld als
de remmen tĳdens het rĳden overver‐
hit raken.

Snelheidsvariatie met verkeersbord
(Intelligente adaptieve snelheidsre‐
gelaar)
Het systeem kan, indien het naviga‐
tiesysteem aanwezig is, gebruikt wor‐
den voor de instelling van een snel‐
heidslimiet gelĳk aan die van het ver‐
keersbord gedetecteerd door het sys‐
teem “Traffic Sign Recognition” (ver‐
keersbord-herkenning) (zie de betref‐
fende paragraaf in dit hoofdstuk).
Het systeem “Traffic Sign Recognition”
zal de nieuwe snelheidslimiet suggere‐
ren, die met een bericht wordt weer‐
gegeven. De bestuurder kan de door
het verkeersbord gesuggereerde snel‐
heidsinstelling bevestigen met de knop
RES.

Stoppen en weer starten
Het systeem kan het voertuig afrem‐
men tot aan de stilstand als het voorlig‐
gende voertuig vertraagt en stopt. Het
systeem zal het voertuig automatisch
herstarten als het voertuig tot stilstand
komt en het voorliggende voertuig weer
binnen twee seconden start. Als de
voorligger na 2 seconden start, moet de
RES-knop worden ingedrukt of het gas‐
pedaal worden ingetrapt om het sys‐
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teem te heractiveren en te herstarten.
Als het systeem het voertuig geduren‐
de drie minuten stilstaande houdt, zal
de elektrische parkeerrem geactiveerd
worden en wordt het systeem gedeacti‐
veerd.

OPMERKING

Als het systeem het voertuig stil‐
staande houdt, wordt de elektrische
parkeerrem geactiveerd en wordt
het systeem gedeactiveerd bĳ snel‐
heid nabĳ de stilstand, als de be‐
stuurder de veiligheidsgordel ont‐
grendeld of het portier opent.

WAARSCHUWING

De bestuurder moet bĳ de herac‐
tivering van het systeem controle‐
ren dat er geen voetgangers, voer‐
tuigen of andere obstakels aan de
voorzĳde van het voertuig aanwezig
zĳn. De niet-naleving van deze voor‐
zorgsmaatregel kan leiden tot ernsti‐
ge ongevallen en dodelĳk letsel.

Gas geven bĳ inhalen
Als u achter een voertuig rĳdt en actie‐
ve cruisecontrol is ingeschakeld, zorgt
het systeem voor extra acceleratie als
u harder gaat rĳden dan een bepaalde
snelheid en de richtingaanwĳzer naar
links aandoet op wegen met verkeer
rechts (of de richtingaanwĳzer rechts
voor wegen met verkeer links). Het sys‐
teem herkent automatisch de verkeers‐
richting op het moment dat het verkeer
overgaat van linksrĳdend naar rechtsrĳ‐
dend.

De snelheid weer oproepen
Nadat het systeem geannuleerd is,
maar nog niet uitgeschakeld, kan een
eerder ingestelde snelheid weer wor‐
den opgeroepen door te drukken op de
knop RES en door de voet van het gas‐
pedaal weg te nemen.
Het systeem wordt ingesteld op de
laatst opgeslagen snelheid.
Breng, alvorens terug te keren naar de
eerder ingestelde snelheid, de snelheid
in de buurt van die waarde; druk vervol‐
gens op de knop RES en laat de knop
los.

WAARSCHUWING

De functie voor oproepen van de
snelheid mag alleen gebruikt wor‐
den als de weg- en verkeersomstan‐
digheden dat toestaan. Als u via
deze functie een eerder gebruikte
snelheid oproept, moet u er altĳd
op bedacht zĳn dat het voertuig in‐
eens harder of zachter kan gaan
rĳden. De niet-naleving van deze
voorzorgsmaatregelen kan leiden tot
ernstige ongevallen en dodelĳk let‐
sel.

De afstand tussen voertuigen in‐
stellen
De afstand tussen uw voertuig en het
voorliggende voertuig kan worden inge‐
steld op 1 streepje (kort), 2 streepjes
(gemiddeld), 3 streepjes (lang) of 4
streepjes (maximaal).
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De afstanden tot het voorliggende voer‐
tuig staan in verhouding tot de snel‐
heid. Het tĳdsinterval tot het voorliggen‐
de voertuig blĳft constant en varieert
tussen 1 seconde (voor de korte af‐
stand, instelling 1 streepje) tot 2 secon‐
den (voor de maximale afstand, instel‐
ling 4 streepjes).
De ingestelde afstand wordt door mid‐
del van een specifiek pictogram (A)

weergegeven op het display (of in de
zone “Driver Assist”).
Bĳ het eerste gebruik van het systeem
wordt de instelling 4 (maximaal) ge‐
bruikt. Nadat de afstand is aangepast
door de bestuurder, wordt de nieuwe
afstand opgeslagen, ook nadat het sys‐
teem is uitgeschakeld en weer is inge‐
schakeld.

RANGE

280km
RANG

C

D

130
135

km/h

rpm
x1000

LIM

SET+

SET-

CANC RESOK

A

De afstand verkleinen

Druk kort op de knop  om de inge‐
stelde afstand te verkleinen.
De afstand wordt bĳ elke druk op de
knop met één streepje verminderd.
De ingestelde snelheid wordt gehand‐
haafd als er geen voorliggers zĳn. Als
de kortst mogelĳke afstand is bereikt,
wordt met de volgende druk op de knop
de langste afstand ingesteld.

Wanneer er op het instrumentenpaneel
een voertuig wordt getoond dat bĳ een
lagere snelheid op dezelfde rĳstrook
rĳdt, verschĳnt er een pictogram op
het display (indien aanwezig). Het sys‐
teem zal de voertuigsnelheid automa‐
tisch aanpassen om de instelling van
de afstand te handhaven, ongeacht de
ingestelde snelheid.
De ingestelde afstand wordt behouden
totdat:

- de voorligger versnelt naar een snel‐
heid die hoger is dan de ingestelde
snelheid;

- de voorligger de rĳbaan verlaat of
niet meer binnen het detectiebereik
is van de sensor van het Adaptive
Cruisecontrol-systeem;

- de instelling van de afstand wordt ge‐
wĳzigd;

- het Adaptive Cruisecontrol-systeem
wordt in- of uitgeschakeld.

OPMERKING

De door het systeem toegepas‐
te maximale remwerking wordt be‐
perkt. De bestuurder kan altĳd het
rempedaal intrappen als dat nodig
is.
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OPMERKING

De bestuurder is er volledig verant‐
woordelĳk voor dat er een veilige
afstand tot het voorliggende voer‐
tuig wordt gehandhaafd, in over‐
eenstemming met de verkeerswet‐
geving in het betreffende land.

OPMERKING

Als het systeem voorziet dat de rem‐
kracht niet voldoende is om de inge‐
stelde afstand te handhaven, wordt
de bestuurder gewaarschuwd om op
te letten wanneer hĳ het voorliggen‐
de voertuig nadert, door een waar‐
schuwingsbericht op het display. Er
klinkt ook een geluidssignaal. In dit
geval is het raadzaam om onmid‐
dellĳk te remmen om een veilige
afstand tot de voorligger te handha‐
ven.

OPMERKING

De bestuurder moet erop toezien
dat er zich geen voetgangers, ande‐
re voertuigen of voorwerpen in de
directe omgeving van het voertuig

bevinden. De niet-naleving van deze
voorzorgsmaatregelen kan leiden tot
ernstige ongevallen en letsel.

Uitschakeling
Het systeem wordt uitgeschakeld en de
ingestelde snelheid wordt geannuleerd
als:

- de knop (A) van de adaptieve cruise‐
control wordt ingedrukt;

- de knop voor de Speed Limiter wordt
ingedrukt;

- het contactslot op de stand STOP
staat;

Het systeem wordt geannuleerd (de in‐
gestelde snelheid en afstand worden
opgeslagen) als:

- als de knop CANC wordt ingedrukt;
- als zich de omstandigheden vermeld

onder de paragraaf “De gewenste
snelheid instellen” voordoen.

Als deze omstandigheden zich voor‐
doen tĳdens een afremming van het
systeem ten opzichte van een voor‐
liggend voertuig, zou het systeem, in‐
dien noodzakelĳk, de afremming ook na
de annulering of uitschakeling kunnen
voortzetten, binnen de instelbare mini‐
male snelheid van het systeem.

Waarschuwing beperkte systeem‐
werking
Als op het display het specifieke bericht
wordt weergegeven, kan zich een om‐
standigheid hebben voorgedaan die de
werking van het systeem beperkt.
De mogelĳke redenen voor deze beper‐
king zĳn een blokkering van het zicht
van de camera of een storing.
Wanneer de camera wordt verblind
(door bv. een laagstaande zon voor de
voorruit), wacht u tot de licht- en ver‐
blindende omstandigheden stoppen en
laat u het systeem zĳn werk doen.
Wanneer er een blokkering van het
zicht wordt aangegeven, maak dan de
zone van de voorruit schoon en contro‐
leer of het bericht is verdwenen.
Wanneer de omstandigheden die de
werking van het systeem hebben be‐
perkt ophouden, zal het systeem naar
een normale en volledige werking te‐
rugkeren. Neem contact op met een
dealer van het servicenetwerk of ge‐
kwalificeerde werkplaats als de storing
aanhoudt.

Voorzorgsmaatregelen tĳdens het
rĳden
Het systeem zou onder bepaalde rĳom‐
standigheden mogelĳk niet goed kun‐
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nen functioneren (zie hieronder): de be‐
stuurder moet het voertuig daarom op
elk moment onder controle hebben.
Niet uitgelĳnd voertuig
De mogelĳkheid bestaat dat het sys‐
teem een voertuig op dezelfde rĳstrook,
maar niet uitgelĳnd in dezelfde rĳrich‐
ting, of een voertuig dat invoegt vanaf
een aangrenzende rĳstrook, niet detec‐
teert. In deze gevallen kan het zĳn dat
er geen voldoende afstand tot de voor‐
liggende voertuigen gegarandeerd kan
worden.
Het niet-uitgelĳnde voertuig kan afwis‐
selend de rĳrichting betreden of verla‐
ten, waardoor het voertuig onverwachts
gaat remmen of versnellen.
Sturen en bochten
In bochten bĳ ingesteld systeem, zou
de snelheid en de acceleratie beperkt
kunnen worden ten behoeve van de
stabiliteit van het voertuig, ook als er
geen voorliggende voertuigen worden
gedetecteerd.
Zodra u de bocht uit bent, wordt de eer‐
der ingestelde snelheid hersteld.

OPMERKING

In geval van scherpe bochten kun‐
nen de prestaties van het systeem
beperkt worden. In dat geval wordt
aangeraden om het systeem uit te
schakelen.

Het systeem gebruiken op hellingen
Als u op wegen met hellingen en dalin‐
gen rĳdt, zou het systeem de aanwezig‐
heid van een voorliggend voertuig op
de rĳstrook mogelĳk niet kunnen detec‐
teren. De prestaties van het systeem
kunnen beperkt worden afhankelĳk van
de snelheid, de belasting van het voer‐
tuig, de verkeersomstandigheden en de
hellingsgraad.

Rĳstrookverandering
Het kan gebeuren dat het systeem de
aanwezigheid van een voertuig niet de‐
tecteert tot het zich volledig op uw rĳst‐
rook bevindt.
In dit geval kan de voldoende afstand
tot het van rĳstrook veranderende voer‐
tuig mogelĳk niet gegarandeerd wor‐
den: aangeraden wordt om altĳd uiter‐
ste aandacht te besteden en altĳd voor‐
bereid te zĳn om te remmen.

Kleine voertuigen
Sommige smalle voertuigen (zoals fiet‐
sen en motorfietsen ) die op de zĳkant
van de rĳstrook rĳden of die vanaf de
zĳkant op de rĳstrook invoegen, worden
pas gedetecteerd op het moment dat
ze zich volledig op de rĳstrook bevin‐
den.
In deze gevallen kan het zĳn dat er
geen voldoende afstand tot de voor‐
liggende voertuigen gegarandeerd kan
worden.
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Stilstaande voorwerpen en voertuigen
Het systeem is niet in staat om de aan‐
wezigheid van stilstaande voorwerpen
of voertuigen te detecteren wanneer
u harder rĳdt dan 60 km/uur. Zo zal
het systeem bĳvoorbeeld niet functione‐
ren als het voorliggende voertuig de
rĳstrook verlaat en een voertuig vóór
dit voertuig stilstaat op de rĳstrook. Be‐
steed altĳd uiterste aandacht en wees
altĳd voorbereid om te remmen wan‐
neer dat nodig is.
Voorwerpen en voertuigen die zich in
tegengestelde of kruiselingse richting
verplaatsen
Het systeem is niet in staat om de aan‐
wezigheid van voorwerpen of auto’s te
detecteren als deze in tegengestelde of
kruislingse richting rĳden; dientengevol‐
ge zal het systeem niet functioneren.

Co-Driver-systeem-File-assistentie
(indien aanwezig)
Het systeem combineert de Adaptieve
Cruisecontrol (ACC) en de logica voor
centrering van de rĳstrook om het tra‐
ject van het voertuig te controleren,
waarbĳ het zo veel mogelĳk op het mid‐
den van de rĳstrook wordt gehouden en
ook de snelheid wordt geregeld.

WAARSCHUWING

Er kunnen zich vele onvoorspelbare
situaties voordoen die van invloed
zĳn op de prestaties van het Co-Dri‐
ver-systeem. De bestuurder moet in
staat zĳn onmiddellĳk te reageren en

de controle over het voertuig van het
Co-Driver-systeem over te nemen.

WAARSCHUWING

Als voertuig een bocht nadert die te
scherp is voor de huidige snelheid,
wordt het Co-Driver-systeem uitge‐
schakeld. De bestuurder moet der‐
halve in staat zĳn om onmiddellĳk
de controle over het voertuig over
te nemen. Om deze situatie te voor‐
komen, is het belangrĳk dat de inge‐
stelde snelheid van het voertuig de
huidige snelheidslimiet van de weg
niet overschrĳdt.

WAARSCHUWING

Het Co-Driver-systeem gebruikt een
sensor voor de detectie van de aan‐
wezigheid van de handen op het
stuurwiel: de bestuurder moet zĳn
handen altĳd op het stuur houden.
Als de handen voor een bepaalde
tĳd van het stuurwiel worden weg‐
genomen, wordt het systeem uitge‐
schakeld.
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WAARSCHUWING

Houd het stuurwiel vast tĳdens het
gebruik van het Co-Driver-systeem
en beoordeel de condities van de
weg en het omringende verkeer. De
bestuurder moet derhalve in staat
zĳn om onmiddellĳk de controle over
het voertuig over te nemen. De niet-
naleving van deze instructies kan
leiden tot ernstig letsel, ook met do‐
delĳke afloop.

WAARSCHUWING

Het Co-Driver-systeem is een hulp‐
middel voor de bestuurder, die al‐
tĳd volle aandacht moet besteden
tĳdens het rĳden. De verantwoorde‐
lĳkheid ligt altĳd bĳ de bestuurder,
die rekening moet houden met de
verkeersomstandigheden om in alle
veiligheid te kunnen rĳden. De be‐
stuurder dient altĳd een veilige af‐
stand tot het voertuig vóór hem te
houden.

WAARSCHUWING

Als een voorruit moet worden ver‐
vangen vanwege krassen, splinters
of breuken, neem dan uitsluitend
contact op met een werkplaats of
een gekwalificeerde dealer van het
servicenetwerk. Vervang de voorruit
niet zelf, gevaar van storingen! Het
wordt aanbevolen de voorruit te la‐
ten vervangen als deze in de buurt
van de camera beschadigd is.

WAARSCHUWING

Wanneer met het voertuig wordt
gereden op wegen binnen de be‐
bouwde kom, kan de gevoeligheid
van het systeem aanzienlĳk wĳzi‐
gen als gevolg van weinig/ontbre‐
kende verticale en horizontale ver‐
keersaanduidingen en de variërende
verkeersomstandigheden

WAARSCHUWING

Plaats geen voorwerpen op het
stuurwiel (bĳv. hoezen voor het
stuurwiel, van enig type of materi‐
aal) die de capacitieve detectiesen‐

sor van de handen op het stuurwiel
kunnen verstoren.

WAARSCHUWING

Externe factoren en omstandighe‐
den kunnen van invloed zĳn op de
correcte werking van het Co-Driver-
systeem: schade of belemmering
veroorzaakt door modder, ĳs, snee‐
uw, enz., beschadigde of verkeerd
uitgelĳnde bumpers, storingen door
andere apparaten die elektromagne‐
tische golven genereren.

Dit is een rĳhulpsysteem dat op alle
soorten wegen geactiveerd kan wor‐
den.
Het systeem gebruikt de informatie van
de voorste camera en de radar om u te
helpen het voertuig bĳ constante snel‐
heid op het midden van de rĳstrook te
houden.
Indien de markeringslĳn van de rĳst‐
rook ontbreekt of niet goed kan worden
herkend, kan het Co-Driver-systeem
ook informatie gebruiken van naast- en
voorliggers. Dit kan gebeuren in druk
verkeer als de voorliggende voertuigen
en/of voorwerpen rondom het voertuig
de begrenzingslĳnen buiten het zicht
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houden. In dat geval kan het systeem
de rĳ voertuigen gebruiken om het tra‐
ject te bepalen. Als alternatief kan het
systeem gebruikmaken van de "lock-
on"-strategie, waardoor het de voorlig‐
ger automatisch kan volgen.
Werking
Het systeem functioneert alleen als de
bestuurder beide handen op het stuur‐
wiel houdt.
Als het systeem detecteert dat de han‐
den van het stuurwiel worden wegge‐
nomen, wordt u gewaarschuwd dat u
de handen terug op het stuur moet
plaatsen (zie pagina’s verderop).

OPMERKING

Het Co-Driver-systeem heeft, nadat
aan alle voorwaarden wordt vol‐
daan, enkele seconden nodig voor
de activering. Gedurende deze tĳd
verschĳnt er een grĳze aanduiding
op het display van het instrumen‐
tenpaneel; het systeem wordt auto‐
matisch geactiveerd zodra aan alle
voorwaarden wordt voldaan, zonder
tussenkomst van de bestuurder.

Voor de inschakeling van het Co-Dri‐
ver-systeem moet worden voldaan aan
de volgende voorwaarden:

- het Co-Driver-systeem moet worden
ingeschakeld door middel van de
knop (A) op het stuurwiel;

- het Adaptieve Cruisecontrol-systeem
(ACC) moet ingeschakeld zĳn;

- de snelheid van het voertuig moet
tussen 0 en 150 km/u liggen;

- er mag geen sprake zĳn van storin‐
gen van de camera of de radar;

- de rĳstrook moet tussen de 2,7 en
4,2 meter breed zĳn;

- de richtingaanwĳzers moeten niet ac‐
tief zĳn;

- er mag geen sprake zĳn van storin‐
gen van het systeem.

Activering/deactivering
Druk voor de inschakeling van het sys‐
teem op de knop (A) op het stuurwiel.
Druk voor de uitschakeling van het sys‐
teem nogmaals op dezelfde knop.
Omstandigheden onderbreking
De werking van het systeem wordt
in de volgende gevallen tĳdelĳk gepau‐
zeerd:

- Uitschakeling of verhindering ACC-
systeem (zie de paragraaf met be‐
trekking tot de functie Adaptive Crui‐
secontrol);

- in geval van zeer scherpe bochten;
- als een van de twee markeringslĳnen

wordt onderbroken of beschadigd is;
- als de zon laag staat en de camera

op de voorruit verblindt;
- als de linker of rechter richtingaanwĳ‐

zer wordt ingeschakeld;
- als de bestuurder bewust van rĳst‐

rook veranderd, zonder de betreffen‐
de richtingaanwĳzer in te schakelen;

- als er geen omringend verkeer is en
er geen horizontale markeringen zĳn
of deze niet kunnen worden waarge‐
nomen;
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- als er sprake is van systeemstorin‐
gen;

- als het voertuig de maximale snel‐
heid overschrĳdt;

- als er sprake is van een hoge zĳde‐
lingse versnelling;

- slecht zicht (heftige regenval, snee‐
uw, mist, enz.)

Automatische uitschakeling
Het systeem wordt uitgeschakeld wan‐
neer u uw handen gedurende 45 se‐
conden van het stuurwiel wegneemt.

OPMERKING

De gepauzeerde status van het Co-
Driver-systeem worden de bĳbeho‐
rende symbolen grĳs gekleurd.

OPMERKING

De aanwezigheid van de handen op
het stuur wordt gedetecteerd door
een in het stuur geïnstalleerde capa‐
citieve sensor.

Wanneer de voorwaarden voor de on‐
derbreking ophouden te bestaan, is het
Co-Driver-systeem weer beschikbaar

zonder dat de bestuurder het systeem
moet activeren.
Aanwĳzingen op het display
De status van het systeem kan altĳd
gecontroleerd worden op een specifiek
gebied op het display van het instru‐
mentenpaneel.
De status van het systeem wordt aan‐
gegeven door de kleur van het symbool

Zĳn de handen van de bestuurder
niet aanwezig op het stuurwiel, zal
een reeks waarschuwingen op het dis‐
play van het instrumentenpaneel de
bestuurder informeren dat de handen
moeten worden teruggeplaatst op het
stuur. Ook worden er geluidssignalen
afgegeven.
Als de bestuurder de handen niet terug‐
plaatst op het stuur, wordt het Co-Dri‐
ver-systeem na een bepaalde tĳd uitge‐
schakeld.
Wanneer het systeem gedurende en‐
kele seconden geen handen op het
stuurwiel detecteert, zal het de bestuur‐
der waarschuwen door middel van een
specifiek scherm op het midden van het
display van het instrumentenpaneel (zie
de beschrĳving op de pagina’s verder‐
op).

Systeemstatus
Actief systeem
De status actief en correct functione‐
rend systeem wordt aangegeven door
middel van het volgende scherm op het
display van het instrumentenpaneel in
het menu “Rĳondersteuning”.

Wanneer de handen van het stuurwiel
worden weggenomen, zal het systeem
niet onmiddellĳk, maar pas na enkele
seconden worden uitgeschakeld: enke‐
le specifieke schermafbeeldingen ver‐
schĳnen op volgorde op het display
van het instrumentenpaneel om de be‐
stuurder te waarschuwen dat de han‐
den moeten worden teruggeplaatst op
het stuur (zie de onderstaande beschrĳ‐
ving).
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Actief systeem (handen gedurende kor‐
te tĳd verwĳderd van het stuurwiel)
Zodra de handen van de bestuurder
worden weggenomen van het stuurwiel,
toont het display van het instrumenten‐
paneel het volgende scherm , met een
in geel weergegeven waarschuwing (A)
die de bestuurder vraagt zĳn handen op
het stuurwiel te houden; het systeem
blĳft in dit geval actief.

A

A

Als u uw handen niet binnen enkele
seconden terugplaatst op het stuurwiel,
verschĳnt op het display van het instru‐
mentenpaneel dit scherm met de in
rood weergegeven aanduidingen (A).
Actief systeem (handen gedurende lan‐
gere tĳd verwĳderd van het stuurwiel)
Als de bestuurder niets doet, wordt
het geluidssignaal sterker en begint het
manoeuvre met minimaal risico.

Aan het einde van het manoeuvre met
minimaal risico verschĳnt op het display
van het instrumentenpaneel het volgen‐
de scherm.

8:30 PM23 C

D
120

100

0 km/h
NORMAL

km

216

SET-

Co-Driver off

Place hands

on steering wheel

Als het Co-Driver-systeem actief is,
wordt Lane Control (indien aanwezig)
tĳdelĳk gepauzeerd. Als het Co-Driver-
systeem niet actief is, is Lane Control
(indien aanwezig), mits eerder geacti‐
veerd, nog steeds beschikbaar.
Minimaal Risico Manoeuvre
Er wordt een manoeuvre met minimaal
risico gestart om het voertuig in veilig‐
heid te brengen als u uw handen gedu‐
rende langere tĳd van het stuur neemt.
Het systeem zal, 23 seconden nadat
uw handen van het stuurwiel zĳn weg‐
genomen, enigszins remmen om u te
waarschuwen en u aan te sporen de
controle over het voertuig te herstel‐

len. Als de bestuurder na nog eens
3 seconden de controle over het voer‐
tuig niet herpakt, zal het systeem op‐
nieuw licht remmen. Het systeem zal
vervolgens het voertuig automatisch af‐
remmen (met overeenkomend alarm op
display van instrumentenpaneel ) om
het tot stilstand te brengen als u nog
steeds uw handen niet op het stuurwiel
hebt gelegd.

De alarmknipperlichten zullen geacti‐
veerd worden zodra het systeem auto‐
matisch begint te remmen. Zodra het
voertuig stilstaat, zal het systeem de
portieren ontgrendelen (als die vergren‐
deld waren) en de alarmknipperlichten
aan laten staan en de stuurwielcontrole
deactiveren.
Als u de controle over het voertuig her‐
pakt tĳdens de remfase van het ma‐
noeuvre met minimaal risico door uw
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handen op het stuurwiel te plaatsen
of het gaspedaal tegelĳkertĳd in te trap‐
pen, zal het systeem zich weer normaal
gaan gedragen en wordt de manoeuvre
met minimaal risico beëindigd.
Beperkte systeemwerking
De werking van het Co-Driver-systeem
kan beperkt worden als er sprake is
van een van de volgende omstandighe‐
den:
De voornaamste symbolen worden
hieronder aangegeven:

- de markeringslĳnen van de rĳstrook
zĳn niet duidelĳk of er is sprake van
slecht zicht (zware regenval, sneeuw,
mist, enz.);

- beschadigde, bedekte of belemmer‐
de camera of radar (bĳv. door mod‐
der, ĳs, sneeuw, enz.);

- tĳdens het rĳden op heuvelachtige
wegen of op wegen met scherpe
bochten;

- in de nabĳheid van tolpoorten van
snelwegen;

- wanneer de op- of afrit van de snel‐
weg breder is dan 6 meter;

- als de camera wordt blootgesteld
aan verblindend licht (bĳv. weerkaat‐
singen of direct zonlicht).

Intelligente snelheidsaanpas‐
sing 
Door middel van het systeem “Intelli‐
gent Speed Adaptation” kan een snel‐
heidslimiet op het systeem van de
“Speed Limiter” worden ingesteld, die
gelĳk is aan de limiet van de verkeers‐
borden die zĳn gedetecteerd door het
systeem “Traffic Sign Recognition” (ver‐
keersbordherkenning) en gesignaleerd
op het display van het instrumentenpa‐
neel. De minimaal instelbare snelheid is
30 km/uur.
Het systeem "Intelligent Speed Adapta‐
tion" kan worden ingeschakeld als de
volgende systemen zĳn ingeschakeld:

- Speed Limiter (snelheidsbegrenzer)
(zie het hoofdstuk in dit deel)

- Traffic Sign Recognition (verkeers‐
bordherkenning) (zie het hoofdstuk in
dit deel)

Wanneer het systeem “Intelligent
Speed Adaptation” een nieuw verkeers‐
bord herkent, zal het de nieuwe snel‐
heidslimiet aan de bestuurder voorstel‐
len door middel van een specifiek be‐
richt en waarschuwingen die afhanke‐
lĳk zĳn van de feit of de snelheid van
het verkeersbord hoger of lager is dan

het huidige snelheidsniveau opgesla‐
gen door de Speed Limiter. Overweeg
zowel de onvoorwaardelĳke snelheidsli‐
mieten als de limieten die gelden in ge‐
val van regen, sneeuw of mist voor de
snelheidsbegrenzing.
U kunt de registratie bevestigen door
middel van de knop RES om de snel‐
heidslimiet in te stellen op de waarde
van het verkeersbord. Als de snelheids‐
limiet opgegeven door het “Traffic Sign
Recognition”-systeem is aangenomen
als de nieuwe waarde van de Speed
Limiter, wordt de inschakeling van In‐
telligent Speed Adaptation aangegeven
door het pictogram  op het display
en is het relevante verkeersbord groen
omlĳnd.

Uitschakeling systeem
Het systeem wordt onder de volgende
omstandigheden uitgeschakeld:

- wanneer het Traffic Sign Recogniti‐
on-systeem is uitgeschakeld;

- wanneer het Speed Limiter-systeem
wordt uitgeschakeld;

- wanneer het Traffic Sign Recogniti‐
on-systeem een nieuwe snelheidsli‐
miet toont, die niet is bevestigd door
de bestuurder;
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- wanneer het Traffic Sign Recogniti‐
on-systeem het einde van een snel‐
heidslimiet toont;

- wanneer het Traffic Sign Recogniti‐
on-systeem geen snelheidslimiet kan
weergeven.

Overschrĳding van de geprogram‐
meerde snelheid
Als het gaspedaal volledig wordt inge‐
trapt, kan de geprogrammeerde snel‐
heid overschreden worden, ook als het
systeem “Intelligent Speed Assist” is in‐
geschakeld (bv. om in te halen).
Het systeem is uitgeschakeld tot de
snelheid onder de ingestelde limiet
zakt, waarna het automatisch weer
wordt ingeschakeld.

Systeem voor het vermĳ‐
den van botsingen
Active Emergency Braking
(AEB) (actief noodremmen) 
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Dit is een rĳhulpsysteem voor de
bestuurder, die echter altĳd volledig

geconcentreerd moet blĳven tĳdens
het rĳden. De verantwoordelĳkheid
ligt altĳd bĳ de bestuurder, die reke‐
ning moet houden met de verkeers‐
omstandigheden om in alle veilig‐
heid te kunnen rĳden. De bestuurder
dient altĳd een veilige afstand tot het
voertuig vóór hem te houden.

WAARSCHUWING

De goede werking van het Autono‐
me regelsysteem Noodremmen mag
nooit getest worden op onverant‐
woorde en gevaarlĳke wĳze die de
persoonlĳke veiligheid en die van
anderen in gevaar brengt.

WAARSCHUWING

Als de bestuurder gedurende de
werking van het systeem het gaspe‐
daal volledig intrapt of abrupt stuurt,
is het mogelĳk dat de functie auto‐
matisch remmen wordt onderbroken
(bĳv. om een eventuele manoeuvre
voor het vermĳden van een obstakel
toe te staan).

WAARSCHUWING

Het systeem werkt voor voertuigen,
voetgangers en fietsers die op de‐
zelfde rĳstrook rĳden. Met dieren en
voorwerpen (zoals rolstoelen) wordt
geen rekening gehouden.

WAARSCHUWING

Als het voertuig voor onderhoud op
een rollenbank geplaatst moet wor‐
den of als het gewassen wordt in
een wasstraat met een obstakel aan
de voorzĳde (bĳv. een ander voer‐
tuig, een muur of andere obstakels),
zou het systeem de aanwezigheid
ervan kunnen detecteren en geac‐
tiveerd kunnen worden. In dit ge‐
val moet het systeem dus gedeacti‐
veerd worden.

LET OP

Het systeem kan beperkt of niet
werken als gevolg van weersom‐
standigheden zoals zware regen,
hagel, dikke mist, zware sneeuwval.
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LET OP

De interventie van het systeem kan
onverwacht of vertraagd zĳn wan‐
neer andere voertuigen ladingen
transporteren die uitsteken vanaf de
zĳkant, bovenkant of van de achter‐
kant, in verhouding tot de normale
afmeting van het voertuig.

LET OP

De werking kan nadelig worden be‐
invloed door structuurveranderingen
van de auto, zoals een aanpassing
van de voorkant, andere banden
of een zwaardere belasting dan de
standaardbelasting van de auto.

LET OP

Verkeerde reparaties in de zone
waar de camera gemonteerd is kun‐
nen het bereik van de camera be‐
lemmeren en de werking ervan be‐
perken (bĳv. aanbrengen van vul‐
stukken of lĳm voor de verwĳdering
van krassen). Ga naar een dealer
van het servicenetwerk of een ge‐

kwalificeerde werkplaats voor alle
werkzaamheden van dit type.

LET OP

Knoei niet met de camera op de
voorruit en voer er geen werkzaam‐
heden aan uit. Neem in geval van
een storing van de sensor contact
op met een met een dealer van
het servicenetwerk of gekwalificeer‐
de werkplaats.

Dit is een rĳhulpsysteem bestaande uit
een camera gemonteerd in het midden
van de voorruit , in staat om in te grĳ‐
pen in geval van voertuigen, fietsers en
voetgangers.
In het geval van een dreigende botsing
grĳpt het systeem in door het voertuig
automatisch af te remmen om een bot‐
sing te voorkomen of de gevolgen daar‐
van te beperken.

Het systeem geeft geluidssignalen af
en visuele meldingen voor de bestuur‐
der door middel van speciale berichten
op het display van het instrumentenpa‐
neel.
De waarschuwingen zĳn bedoeld om
de bestuurder tĳdig te laten reageren,
om een mogelĳke aanrĳding te voorko‐
men of de gevolgen daarvan te beper‐
ken.
Als het systeem in situaties met drei‐
gende botsing geen tussenkomst van
de bestuurder detecteert, zorgt het voor
automatische remwerking om het voer‐
tuig af te remmen en de gevolgen van
een potentiële frontale botsing te be‐
perken (automatisch remmen).
Als de tussenkomst van de bestuurder
op het rempedaal wordt gedetecteerd,
maar niet voldoende wordt geacht, kan
het systeem ingrĳpen om de reactie
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van het remsysteem te verbeteren en
zo de snelheid van het voertuig verder
te verminderen (extra bĳstand tĳdens
de remfase). Het systeem zal niet ingrĳ‐
pen als de bestuurder de controle over
het voertuig terugneemt en er gedetec‐
teerd wordt dat hĳ zich bewust is van
de situatie en de mogelĳke botsing.
Het voertuig is uitgerust met de functie
“creeping”. Daarom kan het, in geval
van voertuigen met een automatische
versnellingsbak, enkele seconden na
de automatische stop weer worden ge‐
start.
Als het remmen het voertuig tot stil‐
stand brengt, zou de motor, op voertui‐
gen met handgeschakelde versnellings‐
bak, kunnen afslaan.

OPMERKING

Nadat het voertuig gestopt is, kun‐
nen de remklauwen om veiligheids‐
redenen gedurende ongeveer 2 se‐
conden geblokkeerd worden. Zorg
ervoor dat u het rempedaal intrapt
als het voertuig iets vooruit mocht
rĳden.

Inschakelen/uitschakelen
Het Autonome noodremregel-systeem
kan worden gedeactiveerd (en weer
worden ingeschakeld) door middel van
het multimediasysteem of het instru‐
mentenpaneel.
Het systeem kan worden uitgescha‐
keld, ook met de contactsleutel op de
stand de MAR.
Het systeem kan op twee verschillende
activeringsniveaus worden ingesteld:

- Systeem actief: het systeem (indien
actief) biedt, in aanvulling op de vi‐
suele en akoestische waarschuwin‐
gen, een automatische remwerking
en extra bĳstand tĳdens de remfase
wanneer de bestuurder onvoldoende
remt in het geval van een dreigende
frontale botsing;

- Systeem niet actief: het systeem
biedt geen visuele en akoestische
waarschuwingen, beperkte remwer‐
king, automatisch remmen of extra
assistentie tĳdens de remfase. Het
systeem geeft dus geen enkele mel‐
ding van een mogelĳk ongeval.

Activering/deactivering
Als het systeem Autonomous Emergen‐
cy Brake Control (automatisch nood‐
remmen) correct is geactiveerd, dan zal
het bĳ elke start van de motor actief
zĳn.
Het systeem wordt gedeactiveerd als
dit op het instrumentenpaneel of in het
menu van het multimediasysteem is ge‐
selecteerd.
Na uitschakeling zal het systeem de
bestuurder niet waarschuwen voor een
mogelĳke botsing met een voorliggend
voertuig, ongeacht de gekozen instel‐
ling.
De activeringstoestand van het sys‐
teem wordt niet in het geheugen be‐
waard wanneer de motor afgezet wordt:
als het systeem wordt uitgeschakeld
wanneer de motor afgezet wordt, zal
het actief worden bĳ de volgende start.
Na de uitschakeling kan het systeem
weer ingeschakeld worden in het me‐
nu van het multimediasysteem of het
instrumentenpaneel.
De functie is niet actief bĳ snelheden
lager dan 5 km/u.
Het systeem is alleen actief als:

- het correct geactiveerd is;
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- het niet in het menu van het instru‐
mentenpaneel of het multimediasys‐
teem gedeactiveerd is;

- het contactslot op MAR staat;
- de voertuigsnelheid is hoger dan

5 km/u.

De gevoeligheid van het systeem
wĳzigen
De gevoeligheid van het systeem kan
gewĳzigd worden via het multimedia‐
systeem of het menu van het instru‐
mentenpaneel, door een van de vol‐
gende drie opties te kiezen: "Dichtbĳ",
"Gemiddeld" of "Ver".
De standaard optie is "Dichtbĳ". Met
deze instelling, waarschuwt het sys‐
teem de bestuurder voor een mogelĳ‐
ke botsing met de voorliggend voertuig
wanneer dat voertuig zich op een stan‐
daard afstand, tussen die van de ande‐
re twee instellingen, bevindt. Deze in‐
stelling biedt de bestuurder bĳ een mo‐
gelĳk ongeval een reactietĳd dan langer
is dan die van de instelling "Dichtbĳ",
maar korter is dan die van de instelling
"Ver".
Wanneer de gevoeligheid van het sys‐
teem wordt ingesteld op “Dichtbĳ”,
wordt de bestuurder gewaarschuwd
voor een mogelĳke botsing met de

voorligger wanneer dat voertuig zich op
een kleine afstand bevindt.
Met de gevoeligheid van het systeem
ingesteld op "Ver", zal het systeem de
bestuurder voor een mogelĳke botsing
met het vooroprĳdende voertuig waar‐
schuwen wanneer dat voertuig zich
op een grotere afstand bevindt, waar‐
door de mogelĳkheid wordt geboden
om de remmen lichter en geleidelĳker
te bedienen. Deze instelling biedt de
bestuurder de grootst mogelĳke reactie‐
tĳd om een mogelĳk ongeval te voorko‐
men.
De instelling van de gevoeligheid van
het systeem wordt in het geheugen be‐
waard wanneer de motor wordt afgezet.

Waarschuwing functie tĳdelĳk niet
beschikbaar
Als het waarschuwingslampje voor de
deactivering samen met de waarschu‐
wingslampjes voor storing gaan bran‐
den, zonder dat het systeem bewust is
uitgeschakeld, kan een tĳdelĳke situatie
zĳn opgetreden die het systeem heeft
uitgeschakeld. De hoofdoorzaken van
deze tĳdelĳke uitschakeling kunnen be‐
lemmering van de camera of tĳdelĳke
verblinding kunnen te wĳten zĳn aan
het weer (zware regen, mist, zon net

boven de horizon, enz.). Als er een be‐
lemmering is, reinigt u de zone van de
voorruit die is aangegeven bĳ en con‐
troleert u of het systeem is uitgescha‐
keld en de storingslampjes zĳn verdwe‐
nen.
Het kan zĳn dat het systeem tĳdelĳk
niet beschikbaar is, ook al kan er nog
met het voertuig onder normale om‐
standigheden worden gereden.
Wanneer de omstandigheden die de
werking van het systeem hebben be‐
perkt ophouden, zal het systeem naar
een normale en volledige werking te‐
rugkeren. Neem contact op met een
dealer van het servicenetwerk of ge‐
kwalificeerde werkplaats als de storing
aanhoudt.

Bericht Systeemstoring
Als het systeem wordt uitgeschakeld
en een speciaal bericht op het display
wordt weergegeven, betekent dit dat
het systeem een storing vertoont.
In dit geval kan er nog steeds met het
voertuig gereden worden, maar wordt
toch geadviseerd zo spoedig mogelĳk
contact op te nemen met een dealer
van het servicenetwerk of een gekwali‐
ficeerde werkplaats.
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Rĳden onder bĳzondere omstandig‐
heden
Onder bepaalde rĳomstandigheden,
zoals bĳvoorbeeld:

- rĳden in de buurt van een bocht;
- voertuigen van kleine afmetingen

en/of niet uitgelĳnd met de rĳstrook;
- andere voertuigen die van rĳstrook

veranderen;
- voertuigen die in dwarsrichting ten

opzichte van het voertuig rĳden.

Kan de activering van het systeem
onverwachts of vertraagd zĳn. De be‐
stuurder moet daarom bĳzonder voor‐
zichtig zĳn en de controle over het
voertuig behouden om in alle veiligheid
te blĳven rĳden.

OPMERKING

In bĳzonder complexe verkeerssi‐
tuaties kan de bestuurder het sys‐
teem handmatig uitschakelen via
het multimediasysteem of het instru‐
mentenpaneel.

Rĳden in de buurt van een bocht
Bĳ het ingaan of verlaten van een bre‐
de bocht, kan het systeem een voertuig

detecteren dat voor u rĳdt, maar niet
op dezelfde rĳstrook rĳdt. In dergelĳke
gevallen kan het systeem geactiveerd
worden.

Voertuigen van kleine afmetingen
en/of niet uitgelĳnd met de rĳstrook
Het systeem kan geen voertuigen vóór
het voertuig detecteren die zich buiten
het bereik van de camera bevinden en
kan dus mogelĳk niet reageren op klei‐
nere voertuigen, zoals motoren.

Detectie voetganger/fietser
Wanneer er tĳdens het rĳden sprake is
van een risico op een botsing met een
voetganger of een fietsen, zal het sys‐
teem het betreffende waarschuwings‐
bericht weergeven, de richting van de
obstakeldetectie aangeven en, indien
nodig, de remmen activeren.

Andere voertuigen die van rĳstrook
veranderen
Voertuigen die plotseling van rĳstrook
veranderen en dezelfde rĳstrook als de‐
gene waar uw voertuig op rĳdt innemen
en dus in het bereik van de camera te‐
rechtkomen, kunnen ervoor zorgen dat
het systeem ingrĳpt.

OPMERKING

Het systeem is niet ontworpen om
botsingen te voorkomen en kan mo‐
gelĳke omstandigheden die tot een
ongeval leiden niet van te voren de‐
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tecteren. Het niet in acht nemen van
deze waarschuwing kan leiden tot
ernstig of dodelĳk letsel.
In het geval van complexe situaties
kunnen onverwachte of onnodige
waarschuwingen worden weergege‐
ven of kan het voertuig afremmen.

Forward Collision Warning
(FCW) (waarschuwing fronta‐
le botsing) 
Forward Crossing Alert en Blind
Spot Informatiesystemen
Het voertuig kan worden uitgerust met
de systemen Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) en Blind Spot Information (BSIS)
(voorste dodehoekdetectie) voor bewa‐
king van de voorste dode hoek en van
de dode hoek aan de passagierszĳde.
Het systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) maakt gebruik van twee radar‐
sensoren in de voorste zĳbumper (één
aan elke kant) om de aanwezigheid
van voetgangers en fietsers in de dode
hoeken aan de voorkant van het voer‐
tuig te detecteren, terwĳl het BSIS-sys‐
teem (voorste dodehoekdetectie) ge‐

bruik maakt van een radarsensor in de
wielkast aan de passagierszĳde om de
aanwezigheid van fietsers in de zĳde‐
lingse zone aan de kant tegenover de
bestuurder te detecteren

Systeem Forward Crossing Alert (de‐
tectie voetgangers/fietsers in dode
hoek)
Het systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) waarschuwt de bestuurder voor
de aanwezigheid van voetgangers en
fietsers in de detectiezone door middel
van akoestische en visuele waarschu‐
wingen via de weergave van specifie‐
ke berichten op het display van het in‐
strumentenpaneel, eventueel gecombi‐
neerd met een akoestische waarschu‐
wing.
Sensoren
De sensoren van het systeem For‐
ward Crossing Alert worden geacti‐
veerd wanneer het voertuig rĳdt, wan‐
neer een andere versnelling dan ach‐
teruit wordt ingeschakeld en bĳ snelhe‐
den van 10 km/u of minder. De senso‐
ren worden tĳdelĳk uitgeschakeld zodra
de achteruitversnelling wordt ingescha‐
keld.

OPMERKING

Het Forward Crossing Alert-systeem
geeft de aanwezigheid van een niet-
bewegend voorwerp (bĳv. vangrails,
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palen, muren, enz.) niet aan. On‐
der sommige omstandigheden kan
het systeem echter in werking tre‐
den bĳ aanwezigheid van dergelĳke
voorwerpen. Dit is normaal en duidt
niet op een storing van het systeem.
Om het systeem correct te laten
werken moet de zone van de voor‐
bumper waar de radarsensoren zich
bevinden vrĳ blĳven van sneeuw,
ĳs en vuil afkomstig van het weg‐
dek. Deze zones mogen niet bedekt
zĳn met voorwerpen van welke aard
dan ook (bĳv. stickers, fietsenrek‐
ken, enz.).

Detectie in de voorste zone
Het systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) detecteert voetgangers en fiet‐
sers die het detectiegebied aan de
voorzĳde betreden of erin verblĳven.
Bedrĳfsmodus
Het systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) in-/uitgeschakeld worden via het
menu van het display, of via het multi‐
mediasysteem (zie de speciale bĳlage
voor meer informatie). Om het systeem
in/uit te schakelen met gebruik van het

menu op het display: open het menu
Instellingen door te drukken op de knop
MODUS op het dashboard en blader
door de lĳst van instellingen met de
knoppen  of .

Selecteer "Forward Crossing Alert". De
beschikbare standen zĳn:

- OFF
- ON (WEERGAVE & GELUID)

"Forward Crossing Alert" met ”Weerga‐
ve & geluid" modus
Wanneer deze modus actief is, stuurt
het Forward Crossing Alert-systeem
een visuele waarschuwing op het in‐
strumentenpaneel die u attendeert op
de aanwezigheid van voetgangers of
fietsers in de dode zone voorin. Als er

voetgangers of fietsers in de detectie‐
zone aanwezig zĳn, kan het systeem
ook een visuele en akoestische waar‐
schuwing geven als er ook een risico
op een botsing wordt ingeschat.
Uitschakeling
Het systeem Forward Crossing Alert
(detectie voetgangers/fietsers in dode
hoek) kan uitgeschakeld worden door
de modus OFF te selecteren. Wanneer
gedeactiveerdn stuurt het noch geluid-
noch weergavesignalen. Het systeem
Forward Crossing Alert (detectie voet‐
gangers/fietsers in dode hoek) wordt
automatisch opnieuw geactiveerd wan‐
neer de motor gestart wordt.
Blind Spot Information-systeem (BSIS) 
Het BSIS-systeem waarschuwt de be‐
stuurder voor de aanwezigheid van
fietsers in de detectiezone door het
aangaan, aan de passagierszĳde, van
het waarschuwingslampje op de buiten‐
spiegel, samen met een geluidssignaal
en alarm op het instrumentenpaneel.
Sensoren
De sensor van het BSIS-systeem wordt
geactiveerd wanneer het voertuig rĳdt,
wanneer een andere versnelling dan
achteruit wordt ingeschakeld en bĳ een
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snelheid van 30 km/u of minder. De
sensor wordt tĳdelĳk gedeactiveerd met
het voertuig in achteruitversnelling.

OPMERKING

Het BSIS-systeem geeft de aan‐
wezigheid van een niet-bewegend
voorwerp (bĳv. vangrails, palen, mu‐
ren, enz.) en voetgangers niet aan.
Onder sommige omstandigheden
kan het systeem echter in werking
treden bĳ aanwezigheid van dergelĳ‐
ke voorwerpen en personen. Dit is
normaal en duidt niet op een storing
van het systeem.
Om het systeem correct te laten
werken moet de wielkastzone aan
de passagierszĳde vrĳ blĳven van
sneeuw, ĳs en vuil afkomstig van het
wegdek. Deze zone mag niet bedekt
zĳn met voorwerpen van welke aard
dan ook (bĳv. stickers, enz.).

Detectie in zĳdelingse zone (passa‐
gierszĳde)
Het BSIS-systeem detecteert fietsers
die de zĳdelingse detectiezone van het
voertuig aan de passagierszĳde betre‐
den of passeren.

Bedrĳfsmodus
Het BSIS-systeem stuurt een visuele
waarschuwing naar de zĳspiegel aan
de passagierskant die waarschuwt voor
de aanwezigheid van fietsers in de do‐
de hoek aan de zĳkant. Het systeem
ook een visuele en akoestische waar‐
schuwing geven als er ook een risico
op een botsing wordt ingeschat.
Uitschakeling
Het BSIS-systeem is steeds actief en
kan niet gedeactiveerd worden.

Rĳhulpsysteem voertuig‐
stabiliteit
Tractiecontrole (Traction
Control - TCS).
Systeem Traction Plus
(voor bepaalde versies/markten)
Traction Plus is een rĳhulpmiddel, nut‐
tig bĳ het wegrĳden en optrekken
op wegen met onregelmatig wegdek
(sneeuw/asfalt, ĳs/asfalt, modder/asfalt,
enz.) dat de aandrĳfkracht optimaal
over de vooras verdeelt wanneer één
van de twee aandrĳfwielen slipt.

Traction Plus werkt door het wiel met
slechte grip (of het wiel dat meer slipt
dan andere) af te remmen en daarbĳ de
aandrĳfkracht over te brengen naar het
wiel met een grotere grip op de grond.
Deze functie kan handmatig worden in‐
geschakeld door middel van de toets
(A) op het dashboard en functioneert
onder de 50 km/u. Wanneer deze snel‐
heid wordt overschreden, wordt deze
automatisch gedeactiveerd (de LED op
de toets brandt nog) en wordt opnieuw
geactiveerd wanneer de snelheid daalt
tot onder de 30 km/u.

WAARSCHUWING

Het Tractie Plussysteem werkt al‐
leen effectief op wegdekken die niet
homogeen zĳn en/of gedifferentieerd
tussen de twee aandrĳfwielen.

WAARSCHUWING

Totdat de wegrĳdmanoeuvre is be‐
eindigd, het gaspedaal volledig in‐
trappen om het volledige aandrĳf‐
koppel op het wiel met de beste grip
over te brengen.
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Werking Traction Plus
Het systeem zal worden gedeactiveerd
zodra de motor is gestart.
Druk, voor de activering van het sys‐
teem “Traction Plus, op de toets A: het
ledlampje op de toets gaat branden.

Wanneer het Traction Plus systeem
wordt ingeschakeld, worden de volgen‐
de functies geactiveerd:

- belemmering van de ASR-functie, om
het motorkoppel volledig te exploite‐
ren;

- inwerking van de differentieelblokke‐
ring op de vooras via het remsysteem
voor een betere trekkracht op onre‐
gelmatig wegdek.

Wanneer er sprake is van een storing
van het “Traction Plus”-systeem, gaat
het waarschuwingslampje  op het in‐
strumentenpaneel vast branden.
Wanneer met sneeuwkettingen wordt
gereden, kan het handig zĳn om Trac‐
tion Plus in te schakelen en op die ma‐
nier de ASR-functie te blokkeren: onder
deze omstandigheden levert het door‐
slippen van de aandrĳfwielen bĳ het
wegrĳden immers meer trekkracht op.

Elektronische stabiliteitsrege‐
ling (Electronic Stability Con‐
trol - ESC) 
(voor bepaalde versies/markten)
Het ESC-systeem verbetert de rich‐
tingscontrole en stabiliteit van het voer‐
tuig onder diverse rĳomstandigheden.
Het ESC-systeem corrigeert het onder‐
stuur en overstuur door de remkracht
naar de juiste wielen te sturen. Tevens
kan het door de motor geleverde kop‐
pel verlaagd worden om de controle
over het voertuig te behouden.
Het ESC-systeem maakt gebruikt van
de in het voertuig gemonteerde senso‐
ren om de baan te bepalen die de be‐
stuurder wil volgen en vergelĳkt deze
met de werkelĳke baan van het voer‐
tuig.

Wanneer de werkelĳke baan afwĳkt van
de gewenste baan, grĳpt het ESC-sys‐
teem in om het overstuur of onderstuur
te corrigeren.

- Overstuur: treedt op wanneer het
voertuig meer draait dan overeen‐
komstig de hoek van het stuurwiel
zou moeten.

- Onderstuur: treedt op wanneer het
voertuig minder draait dan overeen‐
komstig de hoek van het stuurwiel
zou moeten.

Het ESC-systeem bestaat uit de vol‐
gende subsystemen:

- Hill Holder
- ASR
- HBA
- ERM
- HDC

WAARSCHUWING

Het ESC-systeem kan de door het
wegdek geboden grip niet boven de
limieten van de natuurkundige wet‐
ten laten toenemen.
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WAARSCHUWING

Het ESC-systeem kan geen onge‐
lukken voorkomen, waaronder onge‐
lukken wegens overmatige snelheid
in bochten, rĳden op wegdek met
weinig grip of aquaplaning.

WAARSCHUWING

De goede werking van het ESC-sys‐
teem mag nooit op onverantwoorde
en gevaarlĳke wĳze worden getest,
op een manier die de persoonlĳke
veiligheid en die van anderen in ge‐
vaar brengt.

Tussenkomst van het systeem
Dit wordt aangegeven door het knippe‐
ren van het waarschuwingslampje 
op het instrumentenpaneel, om de be‐
stuurder te waarschuwen dat de stabili‐
teit en de grip van het voertuig kritiek
zĳn.
Systeem inschakelen
Het ESC-systeem wordt automatisch
ingeschakeld wanneer de motor wordt
gestart; het kan niet worden uitgescha‐
keld.

Systeem Hill Holder 
Dit systeem is een onderdeel van het
ESC-systeem en helpt de bestuurder
bĳ het wegrĳden op hellingen.
Het wordt onder de volgende omstan‐
digheden automatisch geactiveerd:

- heuvelopwaarts: als het voertuig stil‐
staat op een weg met een hellings‐
graad van meer dan 5%, met lopen‐
de motor, ingetrapt rempedaal EN
met ingeschakelde versnelling ande‐
re dan achteruit;

- heuvelafwaarts: als het voertuig stil‐
staat op een weg met een hellings‐
graad van meer dan 5%, lopende
motor, ingetrapt rempedaal en inge‐
schakelde achteruitversnelling.

Tĳdens het wegrĳden houdt de regel‐
eenheid van het ESC-systeem de wie‐
len geremd, totdat het nodige motor‐
koppel is bereikt om te kunnen weg‐
rĳden, of in ieder geval maximaal 2
seconden, zodat de bestuurder de tĳd
heeft om de rechtervoet van het rempe‐
daal naar het gaspedaal te verplaatsen.
Als na 2 seconden niet wordt wegge‐
reden, wordt het systeem automatisch
uitgeschakeld en wordt de remdruk ge‐
leidelĳk verminderd.

Tĳdens deze fase voor vrĳgave wordt
het typische geluid van de vrĳgave van
de mechanische rem waargenomen,
dat aangeeft dat het voertuig gaat be‐
wegen.

OPMERKING

Het systeem Hill Holder (hulp bĳ
wegrĳden op helling) is geen par‐
keerrem; laat het voertuig dus nooit
achter zonder de parkeerrem te ge‐
activeerd te hebben, de motor te
hebben afgezet en de 1e versnel‐
ling te hebben ingeschakeld, zodat
het onder veilige omstandigheden
geparkeerd is.

Antislipregeling (ASR) 
Dit systeem is een onderdeel van het
ESC-systeem. Het grĳpt automatisch in
als één of beide aangedreven wielen
slippen, grip verliezen op natte wegen
(aquaplaning) en bĳ het optrekken op
glad, besneeuwd of met ĳzel bedekt
wegdek, enz.
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Afhankelĳk van de slipomstandigheden
kunnen twee verschillende regelsyste‐
men worden geactiveerd:

- als beide aandrĳfwielen doorslippen,
reduceert het ASR-systeem het mo‐
torvermogen;

- als slechts één aandrĳfwiel doorslipt,
blokkeert het ASR-systeem automa‐
tisch het doorslippende wiel.

WAARSCHUWING

Voor een goede werking van de
ESC- en ASR-systemen is het van
groot belang dat de banden van alle
wielen van hetzelfde merk en type
zĳn, dat ze in perfecte staat verke‐
ren en, vooral, dat ze van het aan‐
bevolen type en de juiste maat zĳn.

Inschakeling/uitschakeling van het
ASR-systeem
Het ASR-systeem wordt automatisch
ingeschakeld wanneer de motor wordt
gestart.
Tĳdens het rĳden kan het ASR uitge‐
schakeld en vervolgens weer ingescha‐
keld worden door op de knop ESC OFF

(A).

WAARSCHUWING

De prestaties van het ESC- en het
ASR-systeem mogen de bestuurder
nooit aanmoedigen om onnodige ri‐
sico's te nemen. Pas het rĳgedrag
steeds aan de conditie van het weg‐
dek, het zicht en het verkeer aan.
De bestuurder is in elk geval verant‐
woordelĳk voor een veilige rĳstĳl.

Als het ASR tĳdens het rĳden wordt uit‐
geschakeld, dan wordt het automatisch,
de volgende keer dat het voertuig ge‐
start wordt, weer ingeschakeld.
Wanneer met sneeuwkettingen wordt
gereden, kan het handig zĳn om het
ASR uit te schakelen: onder deze om‐

standigheden levert het doorslippen
van de aandrĳfwielen bĳ het wegrĳden
immers meer trekkracht op.

Hydraulisch remhulpsysteem
(HBA) 
Het HBA-systeem is ontworpen om het
remvermogen van het voertuig tĳdens
noodremmen te verbeteren. Het sys‐
teem detecteert het noodremmen door
de snelheid en de kracht waarmee het
rempedaal wordt ingetrapt te controle‐
ren en past vervolgens de optimale
remdruk toe.
Dit kan de remweg verkorten en dus
vormt het HBA-systeem een aanvulling
op het ABS.
Er wordt maximale assistentie van het
HBA-systeem verkregen als het rempe‐
daal zeer snel wordt ingetrapt. Tevens
moet het rempedaal continu, dus niet
intermitterend, ingetrapt worden tĳdens
het remmen, om voordelen van het sys‐
teem te verkrĳgen.
Verminder niet de druk op het rempe‐
daal zolang geremd moet worden.
Het HBA-systeem wordt uitgeschakeld
wanneer het rempedaal wordt losgela‐
ten.
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WAARSCHUWING

Het HBA-systeem kan de grip van
de banden op het wegdek niet bo‐
ven de limieten van de natuurkundi‐
ge wetten laten toenemen; rĳd altĳd
voorzichtig, overeenkomstig de toe‐
stand van het wegdek.

WAARSCHUWING

Het HBA-systeem kan geen onge‐
lukken voorkomen, waaronder onge‐
lukken wegens overmatige snelheid
in bochten, rĳden op wegdek met
weinig grip of aquaplaning.

WAARSCHUWING

Het HBA-systeem is een ondersteu‐
ning voor de bestuurder die altĳd
zĳn volle aandacht bĳ het rĳden
moet houden. De uiteindelĳke ver‐
antwoordelĳkheid ligt altĳd bĳ de
bestuurder. De prestaties van het
HBA-systeem mogen nooit op on‐
voorzichtige of gevaarlĳke manier
getest worden, met de mogelĳkheid
dat de veiligheid van de bestuurder,

de inzittenden of andere weggebrui‐
kers in gevaar komt.

Elektronische kantelbeveili‐
ging (ERM) 
Het systeem controleert de neiging van
de wielen om van de grond te komen
als de bestuurder extreme manoeuvres
uitvoert zoals snel bĳsturen om een ob‐
stakel te vermĳden, met name onder
omstandigheden van een slecht weg‐
dek.
Als dergelĳke omstandigheden zich
voordoen, grĳpt het systeem in op de
remmen en het motorvermogen om
de mogelĳkheid dat de wielen van de
grond komen te beperken.
Het is niet mogelĳk om de neiging tot
over de kop slaan te voorkomen wan‐
neer dit te wĳten is aan redenen zoals
met de wielen aan één kant op steile
hellingen rĳden, botsing tegen voorwer‐
pen of andere voertuigen.

WAARSCHUWING

De prestaties van een voertuig met
ERM mogen nooit op onvoorzichti‐
ge of gevaarlĳke manier getest wor‐
den, met de mogelĳkheid dat de vei‐

ligheid van de bestuurder of andere
mensen in gevaar komt.

Braking Performance As‐
sistance-systeem
Antiblokkeersysteem (ABS) 
Dit maakt integraal deel uit van het
remsysteem en voorkomt dat een of
meerdere wielen blokkeren en slippen,
ongeacht de toestand van het wegdek
en de remkracht, zodat het voertuig
zelfs bĳ het remmen in noodsituaties
onder controle gehouden kan worden.
Het systeem grĳpt in tĳdens het rem‐
men wanneer de wielen dreigen te
blokkeren tĳdens paniekremmen of bĳ
slecht grip, wanneer de blokkering vak‐
er kan voorkomen.
Het ABS garandeert de richtingstabili‐
teit van het voertuig tĳdens het rem‐
men en optimaliseert tegelĳkertĳd de
remweg.
Het systeem verhoogt tevens de con‐
troleerbaarheid en stabiliteit van het
voertuig wanneer op oppervlakken met
verschillende grip voor de wielen aan
de rechter- en linkerzĳde of in bochten
wordt geremd.
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Het systeem wordt aangevuld met het
systeem EBD (Electronic Braking Force
Distribution - elektronische remdrukver‐
deling) dat zorgt voor de verdeling van
de remkracht tussen de voor- en de
achterwielen.

OPMERKING

De maximale efficiëntie van het rem‐
systeem behoeft een inrĳperiode
van ongeveer 500 km: tĳdens deze
periode is het raadzaam om bruusk,
herhaald en langdurig remmen te
voorkomen.

WAARSCHUWING

Het ABS benut zoveel mogelĳk de
beschikbare grip maar kan hem niet
verhogen. Rĳd dus altĳd voorzichtig
op gladde weggedeelten en neem
geen onnodige risico’s.

Tussenkomst van het systeem
De bestuurder kan merken wanneer het
ABS wordt ingeschakeld omdat er een
lichte trilling van het rempedaal voel‐
baar is en het systeem iets meer ge‐
luid maakt: dit geeft aan dat de voer‐

tuigsnelheid moet worden aangepast
aan het type wegdek waarop wordt ge‐
reden.

WAARSCHUWING

Wanneer het ABS wordt ingescha‐
keld, is een trilling van het rempe‐
daal voelbaar. Verlaag de remdruk
niet en houd het rempedaal goed in‐
getrapt; zo zorgt het systeem voor
de kortste remweg op basis van de
conditie van het wegdek.

WAARSCHUWING

Als het ABS-systeem in werking
treedt, hebben de banden nog wei‐
nig grip op de weg. Neem snelheid
terug tot een snelheid waarbĳ vol‐
doende grip is.

WAARSCHUWING

Het ABS kan niet de door het weg‐
dek geboden grip boven de limieten
van de natuurkundige wetten laten
toenemen.

WAARSCHUWING

Het ABS-systeem kan geen onge‐
lukken voorkomen, waaronder onge‐
lukken wegens overmatige snelheid
in bochten, rĳden op wegdek met
weinig grip of aquaplaning.

WAARSCHUWING

De goede werking van het ABS-sys‐
teem mag nooit op onverantwoorde
en gevaarlĳke wĳze worden getest,
op een manier die de persoonlĳke
veiligheid en die van anderen in ge‐
vaar brengt.

WAARSCHUWING

Voor een goede werking van het
ABS moeten de banden van alle
wielen van hetzelfde merk zĳn, in
perfecte conditie verkeren en voor‐
al van het voorgeschreven type en
maat zĳn.
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WAARSCHUWING

Ook als het reservewiel (voor be‐
paalde versies/markten) wordt ge‐
bruikt, blĳft het ABS werken. Ont‐
houd altĳd dat het reservewiel klei‐
ner is dan een normale band, waar‐
door het minder grip levert.

MSR-systeem
(Motor Schleppmoment Regeung)
Dit is een onderdeel van het ABS-sys‐
teem en voorkomt dat de aandrĳfwie‐
len vergrendelen, hetgeen bĳvoorbeeld
kan gebeuren als het gaspedaal plot‐
seling wordt losgelaten of in het geval
dat plotseling wordt teruggeschakeld
wegens slechte grip op de weg. In deze
omstandigheden zou het motorremef‐
fect ervoor kunnen zorgen dat de aan‐
drĳfwielen slippen, waardoor het voer‐
tuig zĳn stabiliteit verliest. Het systeem
grĳpt in dergelĳke situaties in door het
motorkoppel te regelen om zo de stabi‐
liteit te bewaren en de veiligheid van
het voertuig te verhogen.

Rĳhulpsysteem verbete‐
ring zicht
Waarschuwing zĳdelingse do‐
de hoek (SBSA) 
Systeem Blind Spot Assist met
aanhangwagendetectie (BSA) 
Het voertuig kan uitgerust zĳn met het
BSA-systeem (dodehoekdetectie met
aanhanger) voor de bewaking van de
dode hoek. Het BSA-systeem gebruikt
twee radarsensoren, die in de zĳkanten
van de achterbumper (aan iedere kant
één) zitten , om de aanwezigheid van
voertuigen (auto’s, vrachtwagens, enz.)
in de dode hoeken aan de achterkant
van het voertuig te detecteren, wanneer
op de weg of achteruit wordt gereden
(RCP-functie).

Het systeem waarschuwt de bestuurder
voor de aanwezigheid van voertuigen in
de detectiezone door het aangaan, aan
de betreffende zĳde, van het waarschu‐
wingslampje op de buitenspiegel, en te‐
gelĳk klinkt er een geluidssignaal. Wan‐
neer het voertuig gestart wordt gaat het
waarschuwingslampje branden om de
bestuurder te melden dat het systeem
ingeschakeld is.
Sensoren
De sensoren worden ingeschakeld
wanneer een versnelling vooruit wordt
ingeschakeld bĳ een snelheid hoger
dan ongeveer 10 km/u, of wanneer
de achteruitversnelling wordt ingescha‐
keld.
De sensoren worden tĳdelĳk buiten
werking gesteld bĳ stilstaand voertuig
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en keuzehendel in de stand P (Parke‐
ren) (versies met automatische versnel‐
lingsbak), of bĳ stilstaand voertuig en
ingeschakelde parkeerrem (versies met
handgeschakelde versnellingsbak).
Als geen aanhangwagens zĳn aange‐
koppeld, dekt de detectiezone van het
systeem ongeveer een rĳbaan aan bei‐
de kanten van het voertuig (ongeveer 3
meter).
Dergelĳke zones beginnen in de buurt
van de middenstĳl van het voertuig en
lopen tot 6 meter achter het voertuig.
Wanneer de sensoren actief zĳn, be‐
waakt het systeem de detectiezones
aan beide kanten van het voertuig en
waarschuwt de bestuurder voor eventu‐
ele aanwezigheid van auto’s in deze
zones.
Tĳdens het rĳden bewaakt het systeem
de detectiezone vanuit drie verschillen‐
de punten (zĳkant, achter en voor) om
te controleren of er een melding naar
de bestuurder moet worden gezonden.

WAARSCHUWING

radar Tĳdens de eerste paar minu‐
ten van de werking voert het radar‐
systeem een zelfkalibratieproces uit
dat kan leiden tot een tĳdelĳke pres‐

tatievermindering. Dit gedrag is nor‐
maal en vormt geen risico voor de
bestuurder.

WAARSCHUWING

Het systeem geeft de aanwezigheid
van een niet-bewegend voorwerp
(bĳv. vangrails, palen, muren, enz.)
niet aan.
Onder sommige omstandigheden
kan het systeem echter in werking
treden bĳ aanwezigheid van derge‐
lĳke voorwerpen. Dit is normaal en
duidt niet op een storing van het
systeem.

WAARSCHUWING

Het systeem waarschuwt de be‐
stuurder niet over de aanwezigheid
van voertuigen die uit de tegenge‐
stelde richting komen, in naastgele‐
gen rĳbanen.

WAARSCHUWING

Om het systeem correct te laten
werken moet de zone aan de zĳkant
van de achterbumper waar de radar‐

sensoren zich bevinden vrĳ blĳven
van sneeuw, ĳs en vuil afkomstig
van het wegdek.

WAARSCHUWING

Dek de zone aan de zĳkant van de
achterbumper waar de radarsenso‐
ren zich bevinden met geen enkel
voorwerp af (bv.
lĳmen, fietsenrek, enz.).

Achteraanzicht
Het systeem detecteert voertuigen die
uw voertuig van achteren aan beide
kanten naderen en de detectiezone aan
de achterkant betreden met een snel‐
heidsverschil van 50 km/u of minder ten
opzichte van uw voertuig.
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Inhalen van voertuigen
Als een voertuig langzaam wordt inge‐
haald (met een snelheidsverschil van
minder dan ongeveer 25 km/u), gaat
het lampje op de buitenspiegel aan de
betreffende kant branden.
Als het snelheidsverschil tussen bei‐
de voertuigen hoger is dan ongeveer
25 km/u, gaat het waarschuwingslamp‐
je niet branden.

RCP-functie (Rear Cross Path detecti‐
on)
Dit systeem helpt de bestuurder tĳdens
achterwaartse manoeuvres.
Het RCP-systeem detecteert objecten
die met een snelheid van 5 km/u tot
50 km/u beide kanten van het voertuig
naderen, wat vaak het geval is op par‐
keerplaatsen.

De inwerkingtreding van het systeem
wordt de bestuurder gemeld met een
visuele en akoestische waarschuwing.

OPMERKING

Indien het detectieveld van de sen‐
soren wordt afgedekt door voorwer‐
pen of voertuigen, zal het systeem
de bestuurder niet waarschuwen.

Bedieningsmethode BSA
Het systeem kan in-/uitgeschakeld wor‐
den via het menu van het display, of via
het multimediasysteem (zie de speciale
bĳlage voor meer informatie).
Om het systeem in/uit te schakelen
met gebruik van het menu op het dis‐
play: open het menu Instellingen door
te drukken op de knop MODUS op
het dashboard en blader door de lĳst

van instellingen met de knoppen 
of . Selecteer “Blind Spot” (Dode
hoek). De beschikbare standen zĳn:

- OFF
- WEERGAVE
- GELUID & WEERGAVE

Blind Spot Assist, "Visuele" modus
Wanneer deze functie ingeschakeld is,
stuurt het BSA-systeem een visuele
waarschuwing naar de betreffende bui‐
tenspiegel, aan de kant van het gede‐
tecteerde obstakel.
Wanneer de RCP-functie aanstaat,
stuurt het systeem audiovisuele waar‐
schuwingen wanneer een voorwerp
wordt gedetecteerd.
Wanneer er een akoestische waarschu‐
wing verzonden wordt, wordt het volu‐
me van de radio verlaagd.
Blind Spot Assist, "Geluid & Weergave"
modus
Wanneer deze functie ingeschakeld is,
stuurt het BSA-systeem een visuele
waarschuwing naar de betreffende bui‐
tenspiegel, aan de kant van het gede‐
tecteerde obstakel.
Als de richtingaanwĳzer aan de kant
waar een voorwerp gedetecteerd is
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wordt ingeschakeld, wordt er ook een
akoestische waarschuwing verzonden.
Het volume van de radio wordt niet ver‐
laagd.
Wanneer het systeem in de "RCP"-mo‐
dus werkt, stuurt het visuele en akoesti‐
sche waarschuwingen wanneer de aan‐
wezigheid van een voorwerp wordt ge‐
detecteerd. Het volume van de radio
wordt ook verlaagd, wanneer er een
akoestische waarschuwing verzonden
wordt.
Uitschakeling systeem "Blind Spot As‐
sist” (dodehoekdetectie)
Wanneer het systeem wordt uitgescha‐
keld (functie "Blind Spot” op "OFF” op
het instrumentenpaneel), zullen de sys‐
temen BSA of RCP geen akoestische
of visuele waarschuwingen geven.
Het BSA-systeem zal de actieve wer‐
kingsmodus opslaan die in gebruik was
tĳdens het afzetten van de motor. Bĳ
elke start van het voertuig wordt de eer‐
der opgeslagen modus opgeroepen en
gebruikt.

WAARSCHUWING

Het systeem is een rĳhulpsysteem,
het waarschuwt de bestuurder NIET

bĳ nadering van voertuigen buiten
de detectiezones.
De bestuurder moet altĳd voldoende
aandacht houden voor het verkeer
en de wegomstandigheden en voor
het controleren van het traject van
het voertuig.

Aanhangwagendetectie
Het systeem kan de aanwezigheid en
de lengte van een aanhangwagen de‐
tecteren en de waarschuwingszone van
de dode hoek vergroten tot de lengte
van de aanhangwagen.
Nadat het systeem de aanwezigheid
van een aanhangwagen detecteert en
de snelheid hoger is dan 10 km/u,
wordt er een waarschuwing voor de be‐
stuurder gegeven.
Als een aanhangwagen wordt gedetec‐
teerd, wordt de functie Rear Cross
Path (manoeuvres in achteruit) uitge‐
schakeld.
De functie “Blind Spot” (dodehoekde‐
tectie) in het menu Instellingen op het
display kan worden gebruikt om de mo‐
dus voor de detectie van de lengte van
de aanhangwagen in te stellen.
Afhankelĳk van de ingestelde modus
voor de detectie van de lengte van de

aanhangwagen, wordt het bĳbehorende
symbool weergegeven:

-  met de instelling “Max” geselec‐
teerd. De waarschuwingszone is in‐
gesteld op de maximaal verwachte
lengte (meer dan 9 meter);

- , 6  of 9  wanneer de instelling
"Auto" is geselecteerd. Het systeem
geeft een symbool weer dat overeen‐
komt met de automatisch geselec‐
teerde lengte (3 m, 6 m, 9 m). In dit
geval moet een bocht met een draai‐
ing van minstens 90 graden worden
genomen, om het systeem de leng‐
te van de aanhangwagen te laten
detecteren. Wanneer de lengte is be‐
paald, wordt het symbool van de
lengte in meters of “feet” weergege‐
ven, afhankelĳk van de geselecteer‐
de meeteenheid.

Als de aanhanger langer is dan 9 m,
geeft het systeem het pictogram weer
dat overeenstemt met de maximale
lengte.
Als het voertuig meer dan 120 secon‐
den stilstaat, detecteert het systeem de
aanhangwagen opnieuw:

- als de aanhangwagen niet meer
wordt gedetecteerd, verdwĳnt het
symbool dat de aanwezigheid en
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lengte van de aanhangwagen weer‐
geeft;

- wanneer “Auto” is ingesteld en de
aanwezigheid van een nieuwe aan‐
hangwagen met dezelfde lengte als
de vorige wordt gedetecteerd (met
een foutmarge van 1 m), verandert
het symbool dat de lengte aangeeft
niet;

- wanneer “Auto” is ingesteld en de
aanwezigheid van een nieuwe aan‐
hangwagen met een andere lengte
dan de vorige wordt gedetecteerd,
wordt het symbool dat de lengte aan‐
geeft herzien.

Lane Assistance Syste‐
men
Lane Control-systeem 
Het Lane Control-systeem maakt ge‐
bruik van een camera op de voorruit
om de begrenzingslĳnen van rĳstroken
te detecteren en om de positie van de
auto binnen deze wegmarkeringen te
berekenen en er zo voor te zorgen dat
de auto op de rĳstrook blĳft.
Wanneer één van de begrenzingslĳnen
van de rĳstrook worden gedetecteerd
en het voertuig de lĳn overschrĳdt zon‐

der dat de bestuurder zich daarvan
bewust is (richtingaanwĳzer uit), geeft
het Lane Control-systeem een visueel
alarm op het instrumentenpaneel, een
haptisch alar in de vorm van op het
stuurwiel toegepaste trilling wanneer de
begrenzingslĳn benaderd wordt om de
bestuurder te waarschuwen dat hĳ actie
moet ondernemen om binnen de rĳst‐
rook te blĳven.

OPMERKING

De torsie die door het systeem op
het stuur wordt uitgeoefend, wordt
comfortabel gecompenseerd door
de bestuurder, die altĳd de contro‐
le over het voertuig behoudt. De be‐
stuurder kan het stuurwiel te allen
tĳde zoals nodig draaien.

OPMERKING

De torsie die door het systeem op
het stuur wordt uitgeoefend, wordt
comfortabel gecompenseerd door
de bestuurder, die altĳd de contro‐
le over het voertuig behoudt. De be‐
stuurder kan het stuurwiel te allen
tĳde zoals nodig draaien.

Systeem aan/uit
Bĳ de start van het voertuig is het sys‐
teem uitgeschakeld.
Druk voor de uitschakeling van het sys‐
teem op de knop (A).
Bĳ sommige versies verschĳnt een spe‐
ciaal bericht op het display om de uit‐
schakeling aan te geven.

Voorwaarden voor inschakeling
Als het systeem eenmaal is ingescha‐
keld, wordt het alleen actief als aan de
volgende voorwaarden is voldaan:

- de bestuurder houd altĳd minstens
één hand op het stuurwiel;

- De voertuigsnelheid hoger dan 60
km/u;
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- de rĳstrook wordt aan ten minste één
zĳde begrenst;

- de omstandigheden voor zicht zĳn
goed;

- de weg is recht of met ruime bochten;
- de richtingaanwĳzer (verlaten rĳst‐

rook) is niet actief in dezelfde richting
voor het verlaten van de rĳstrook als
het voertuig.

OPMERKING

Er wordt geen koppel afgegeven
op het stuurwiel telkens als een vei‐
ligheidssysteem wordt ingeschakeld
(remmen, ABS, ASR-systeem, ESC-
systeem, Forward Collision Warning
Plus-systeem (waarschuwing fronta‐
le botsing), enz.).

Symbolen en berichten op het dis‐
play
Het Lane Control-systeem waarschuwt
de bestuurder ook wanneer het voer‐
tuig van rĳstrook verandert middels
symbolen die op de display van het in‐
strumentenpaneel verschĳnen.

Versies met analoog display
Wanneer het systeem actief is en de
begrenzingslĳnen van de rĳstrook niet
zĳn gedetecteerd, wordt het symbool 
continu en wit weergegeven.

Versies met herconfigureerbaar
multifunctioneel display
Wanneer het systeem actief is en
de begrenzingslĳnen niet gedetecteerd
zĳn, dan worden de lĳnen grĳs gekleurd
en wordt er in het daarvoor bestemde
gebied bovenaan het display een speci‐
fiek pictogram weergegeven.

Een rĳstrook verlaten met detectie
van een enkele begrenzingslĳn
Wanneer het systeem actief is en,
bĳvoorbeeld, alleen de linker begren‐
zingslĳn gedetecteerd wordt, wordt het
pictogram van een voertuig weergege‐
ven in het daarvoor bestemde gebied
van het display; het systeem is klaar
voor het geven van visuele waarschu‐
wingen in geval van het onbewust ver‐
laten van de rĳstrook aan de linkerkant
(richtingaanwĳzer niet geactiveerd).
Wanneer het systeem detecteert dat
het voertuig de begrenzingslĳn is gena‐
derd, kleurt de linker lĳn op het display

geel en wordt het pictogram van het
voertuig op het display geel gekleurd.
Wanneer het systeem detecteert dat
het voertuig de begrenzingslĳn is gena‐
derd en op het punt staat deze te over‐
schrĳden, gaat de linker lĳn op het dis‐
play (geel) knipperen en wordt het pic‐
togram van het voertuig op het display
geel gekleurd.
Het systeem werkt op dezelfde manier,
maar gespiegeld, wanneer de rechter
lĳn wordt overschreden als alleen de
rechter grenslĳn gedetecteerd is.

Een rĳstrook verlaten met detectie
van beide begrenzingslĳnen
Wanneer het systeem actief is, wor‐
den de grenslĳnen op het display wit
om aan te geven dat de begrenzingslĳ‐
nen gedetecteerd zĳn. Wanneer de bei‐
de begrenzingslĳnen gedetecteerd zĳn,
kleurt het pictogram van het voertuig
op het display groen en is het systeem
gereed.
In overeenstemming met de verschil‐
lende gedetecteerde omstandigheden,
kan het systeem de aandacht van
de bestuurder trekken door de begren‐
zingslĳnen van de rĳstroken op het dis‐
play te veranderen. Met name kan het
systeem de kleur veranderen (van wit
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naar geel en andersom) en ze laten
knipperen. Ook zal het systeem de
kleur van het pictogram van het voer‐
tuig op het display wĳzigen.

De instellingen van het systeem
wĳzigen
De instellingen van het systeem kun‐
nen gewĳzigd worden via het multime‐
diasysteem.

Waarschuwing beperkte systeem‐
werking

LET OP

De camera kan beperkt of niet wer‐
ken vanwege weersomstandigheden
zoals: zware regen, hagel, dikke
mist, hevige sneeuw, vorming van
ĳslagen op de voorruit.

LET OP

De werking van de camera kan
ook beïnvloed worden door de aan‐
wezigheid van stof, condens, vuil
of ĳs op de voorruit, door verkeers‐
omstandigheden (bv. voertuigen die
niet in lĳn met uw voertuig rĳden,
voertuigen die de weg oversteken

of in tegengestelde richting op de‐
zelfde rĳbaan rĳden, in een krappe
bocht), door omstandigheden van
het wegdek en rĳomstandigheden
(bv. rĳden op onverharde wegen).
Zorg ervoor dat de voorruit altĳd
schoon is. Gebruik speciale reini‐
gingsmiddelen en schone doeken
om te voorkomen dat er krassen
op de voorruit komen. De werking
van de camera kan ook beperkt of
afwezig zĳn onder sommige rĳ-, ver‐
keers- en wegdekomstandigheden

Als op het display het specifieke bericht
wordt weergegeven, kan zich een om‐
standigheid hebben voorgedaan die de
werking van het systeem beperkt. De
mogelĳke redenen voor deze beperking
zĳn een blokkering van het zicht van de
camera of een storing.
Wanneer er een obstructie wordt aan‐
gegeven, de zone van de voorruit bĳ de
achteruitkĳkspiegel schoonmaken en
controleren of het bericht is verdwenen.
Ook al kan er nog met het voertuig on‐
der normale omstandigheden worden
gereden, kan het systeem niet volledig
beschikbaar zĳn.
Wanneer de omstandigheden die de
werking van het systeem hebben be‐
perkt ophouden, zal het systeem naar

een normale en volledige werking te‐
rugkeren. Neem contact op met een
dealer van het servicenetwerk of ge‐
kwalificeerde werkplaats als de storing
aanhoudt.

Detectie geen handen op het stuur‐
wiel
Als het systeem tĳdens zĳn actieve in‐
greep detecteert dat de handen niet
op het stuurwiel aanwezig zĳn, zal het
systeem gedurende 15 seconden een
toenemende reeks van visuele-akoes‐
tische waarschuwingen geven om de
bestuurder te vragen de handen te‐
rug te plaatsen op het stuurwiel. Als
u uw handen binnen deze tĳd niet te‐
rugplaatst op het stuur, zal het sys‐
teem losgekoppeld worden en geduren‐
de een tĳd van 5 seconden nog een
waarschuwing geven.

Bericht Systeemstoring
Als het systeem wordt uitgeschakeld
en een speciaal bericht op het display
wordt weergegeven, betekent dit dat
het systeem een storing vertoont.
In dit geval kan er nog steeds met het
voertuig gereden worden, maar wordt
toch geadviseerd zo spoedig mogelĳk
contact op te nemen met een dealer
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van het servicenetwerk of een gekwali‐
ficeerde werkplaats.

Zĳwindstabilisatie (CWA)-sys‐
teem
Het Cross Wind Assist-systeem (CWA)
helpt de bestuurder het voertuig stabi‐
liseren bĳ een sterke of korte zĳwind
wanneer over een rechte weg wordt ge‐
reden.

- (A) Met zĳwindstabilisatie
- (B) Zonder zĳwindstabilisatie

De activering van het CWA-systeem is
afhankelĳk van de volgende omstandig‐
heden:

- voertuigsnelheid
- geschatte windsterkte

- wegomstandigheden (hobbels en
aquaplaning)

Het zĳwaarts slingeren van het voertuig
als gevolg van een sterke zĳwind wordt
geminimaliseerd door de actieve rem‐
ming die door het ESC-systeem wordt
gegenereerd.
Het waarschuwingslampje  gaat
branden om de activering van het
CWA-systeem aan te geven.
Om veiligheidsredenen resulteert de
activering van het CWA-systeem in de
deactivering van de elektronische Crui‐
se Control en de adaptieve Cruise Con‐
trol.

Hulpsysteem parkeren
en achteruitrĳden
Parkeersensoren 
(indien aanwezig)

WAARSCHUWING

Voor parkeren en andere potenti‐
eel gevaarlĳke manoeuvres blĳft de
bestuurder echter verantwoordelĳk.
Controleer tĳdens deze manoeuvres
altĳd of er geen andere mensen
(vooral kinderen) of dieren aanwezig

zĳn op het parcours dat u af wilt leg‐
gen. De parkeersensoren dienen als
hulp voor de bestuurder, die echter
nooit zĳn aandacht mag laten ver‐
slappen tĳdens potentieel gevaarlĳ‐
ke manoeuvres, ook al worden ze
met lage snelheden verricht.

LET OP

Voor een correcte werking van het
systeem mogen de sensoren nooit
bevuild zĳn met modder, vuil, snee‐
uw of ĳs. Zorg ervoor dat ze tĳ‐
dens het reinigen niet gekrast of
beschadigd worden. Vermĳd het ge‐
bruik van droge, ruwe of harde
doeken. De sensoren moeten met
schoon water worden gewassen,
waaraan eventueel autoshampoo is
toegevoegd. Wanneer speciale rei‐
nigingsapparaten worden gebruikt,
zoals stoomreinigers of hogedrukrei‐
nigers, reinig dan de sensoren zeer
snel en houd de straal op minstens
10 cm afstand.
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LET OP

Laat werkzaamheden aan bumper in
de zone van de sensoren uitsluitend
uitvoeren door een dealer van het
servicenetwerk of een gekwalificeer‐
de werkplaats. Werkzaamheden aan
de bumper die niet goed worden uit‐
gevoerd, kunnen de werking van de
sensoren in gevaar brengen.

LET OP

Voor het overspuiten van de bum‐
pers of eventueel bĳwerken van de
laklaag in de zone van de senso‐
ren, dient men zich uitsluitend tot
het Servicenetwerk of een gekwalifi‐
ceerde werkplaats te wenden. Het
verkeerd opbrengen van de lak kan
de werking van de parkeersensoren
negatief beïnvloeden.

LET OP

De werking van de sensoren en
aanverwante functies kan door het
geluid dat van rumoerige voertuigen
en machines (bĳv. vrachtwagens,
trilhamers) afkomstig is, worden ver‐

stoord. Een botsing aan de voor- of
achterkant van de auto kan van in‐
vloed zĳn op de instellingen van de
sensor. Het systeem kan dit echter
niet altĳd waarnemen. De afstands‐
metingen kunnen vertekend worden.
De sensoren detecteren niet syste‐
matisch obstakes die te laag zĳn
(vloeren, bouten) of te dun zĳn (bo‐
men, palen, hekken). Bepaalde ob‐
stakels in de dode hoeken van sen‐
soren worden mogelĳk niet gede‐
tecteerd of worden niet langer ge‐
detecteerd tĳdens manoeuvres. Be‐
paalde materialen (stof) absorberen
geluidsgolven. Voetgangers worden
mogelĳkerwĳs niet gedetecteerd.

Versies met 4 sensoren
De parkeersensoren, die zich in de
achterbumper bevinden, detecteren de
aanwezigheid van obstakels achter het
voertuig. De sensoren waarschuwen de
bestuurder over de aanwezigheid van
obstakels door middel van een geluids‐
signaal en, indien aanwezig, ook met
visuele aanduidingen op het display
van het instrumentenpaneel.

Systeem in-/uitschakelen
Inschakeling
Het systeem wordt automatisch geacti‐
veerd wanneer de achteruitversnelling
wordt ingeschakeld.
Uitschakeling
Het systeem wordt automatisch ge‐
deactiveerd wanneer een andere ver‐
snelling dan de achteruitversnelling
wordt ingeschakeld.
Geluidssignaal
Wanneer de achteruitversnelling wordt
ingeschakeld en er is sprake van een
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obstakel achter de auto, klinkt er een
geluidssignaal met een variabele fre‐
quentie:

- neem toe naarmate de afstand tus‐
sen het voertuig en het obstakel af‐
neemt;

- wordt continu wanneer de afstand
tussen het voertuig en het obstakel
minder dan 30 cm bedraagt en stopt
als de afstand toeneemt;

- is constant als de afstand tussen het
voertuig en het obstakel onveranderd
blĳft. Als deze situatie de buitenste
sensoren betreft, zal het signaal na
ongeveer 3 seconden stoppen om,
bĳvoorbeeld, signaleringen in geval
van manoeuvres langs een muur te
voorkomen.

Als de afstand tussen het voertuig en
het obstakel minder dan ongeveer 30
cm bedraagt, wordt het geluidssignaal
met continue frequentie niet gedeacti‐
veerd zolang het obstakel aanwezig is.
Wanneer de sensoren meerdere obsta‐
kels signaleren, wordt er alleen reke‐
ning gehouden met het dichtstbĳzĳnde
obstakel.

Waarschuwingen op het display
De waarschuwingen met betrekking tot
de parkeersensoren worden alleen op
het display van het instrumentenpaneel
weergegeven als het item "Geluidssig‐
naal en weergave" in het menu "Instel‐
lingen" is geselecteerd.
Naast het geluidssignaal signaleert het
systeem de aanwezigheid van een ob‐
stakel achter het voertuig door middel
van de weergave van een enkele boog
in een van de mogelĳke gebieden, in
overeenstemming met de afstand van
het object en de positie ervan in ver‐
houding tot het voertuig.
Als er tegelĳkertĳd meerdere obstakels
aan de achterkant worden gedetec‐
teerd, verschĳnen ze allemaal op de
display, ongeacht de zone waar ze zĳn
gedetecteerd.
De kleur op het display is afhankelĳk
van de afstand tot en de plaats van het
obstakel.
Werking met aanhanger
De werking van de sensoren wordt au‐
tomatisch uitgeschakeld zodra de elek‐
trische stekker van de aanhanger in
contactdoos van de trekhaak van het
voertuig wordt gestoken. De sensoren
worden automatisch ingeschakeld zo‐

dra de stekker van de aanhangerkabel
verwĳderd wordt.

Versies met 14 (indien van toepas‐
sing) / 16 sensoren
De parkeersensoren in de voorbumper,
de achterbumper en aan de zĳkanten
worden gebruikt voor de detectie van
mogelĳke obstakels in de nabĳheid van
het voertuig (het systeem is mogelĳk
niet in staat om het gehele oppervlak
aan de zĳkanten van het voertuig te
dekken en enkele signalen kunnen ver‐
traagd zĳn).
De sensoren waarschuwen de bestuur‐
der over de aanwezigheid van obsta‐
kels door middel van een geluidssig‐
naal en, indien aanwezig, ook met visu‐
ele aanduidingen op het display van het
instrumentenpaneel.
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Inschakelen/uitschakelen
Druk voor de uitschakeling van het sys‐
teem op de knop (A).

Wanneer het systeem overgaat van in‐
geschakeld naar uitgeschakeld en an‐
dersom, wordt dit altĳd vergezeld van
een speciaal bericht op het display van
het instrumentenpaneel.
De led op de knop brandt niet als
het systeem door de bestuurder inge‐
schakeld is. De led brandt als het sys‐
teem door de gebruiker uitgeschakeld
is, een storing vertoont of tĳdelĳk uitge‐
schakeld is.
Als er op de knop wordt gedrukt terwĳl
er sprake is van een systeemstoring,
zal de LED enkele seconden knippe‐
ren, waarna hĳ continu blĳft branden.
Nadat de parkeersensoren zĳn uitge‐
schakeld, blĳft het in deze toestand tot
aan de volgende inschakeling, ook als
het contactslot van stand MAR naar
STOP wordt verplaatst en vervolgens
weer naar MAR.

A

Systeem in-/uitschakelen
Inschakeling
Bĳ actief systeem worden de akoesti‐
sche en visuele signalen in de volgen‐
de gevallen automatisch geactiveerd:

- wanneer er een vooruitversnelling
wordt geselecteerd (versies met
handgeschakelde versnellingsbak) of
de stand D (Drive) (versies met auto‐
matische versnellingsbak) en er een
obstakel wordt gedetecteerd;

of

- wanneer de achteruitversnelling is
geselecteerd (versies met handge‐
schakelde versnellingsbak) of de
stand R (versies met automatische
versnellingsbak);
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of

- als de versnellingspook van de hand‐
geschakelde versnellingsbak in de
vrĳstand staat of de pook van de au‐
tomatische versnellingsbak op N (vrĳ‐
stand) staat, het voertuig rĳdt en er
een obstakel wordt gedetecteerd.

Uitschakeling
De akoestische en visuele signalen in
de volgende gevallen automatisch ge‐
deactiveerd:

- als er een andere versnelling dan de
achteruit wordt ingeschakeld bĳ een
snelheid boven de 18 km/u;

of

- als bĳ ingeschakelde achteruitver‐
snelling een snelheid van 11 km/u
wordt overschreden;

of

- als bĳ stilstaand voertuig de versnel‐
lingspook van de handgeschakelde
versnellingsbak in de vrĳstand staat
of de pook van de automatische ver‐
snellingsbak op de stand P (Park) of
N (Vrĳstand).

Geluidssignaal
Als de sensoren een obstakel op het
traject van het voertuig detecteren,
wordt er een geluidssignaal geactiveerd
met een frequentie die toeneemt naar
mate de afstand tot het obstakel af‐
neemt; het geluidssignaal wordt continu
wanneer de afstand kleiner is dan on‐
geveer 30 cm.
Het geluidssignaal wordt in de volgen‐
de gevallen onderbroken:

- wanneer de buitenste sensoren
een obstakel op een constante af‐
stand detecteren (bĳvoorbeeld: ma‐
noeuvres langs een muur);

- als voertuig stil staat met en er een
andere versnelling dan de achteruit‐
versnelling is ingeschakeld;

- als het obstakel zich niet op het tra‐
ject van het voertuig bevindt.

Als de sensoren tegelĳkertĳd meerde‐
re obstakels detecteren, aan de voor‐
kant, de zĳkant en de achterkant, wordt
de akoestische waarschuwing voor het
dichtstbĳzĳnde obstakel gegeven.
Waarschuwingen op het display
De waarschuwingen met betrekking
tot het systeem worden weergegeven
op het display van het instrumentenpa‐

neel, alleen als het item “Akoestische
waarschuwing en weergave” in het me‐
nu “Instellingen” van het systeem is ge‐
selecteerd.
Het systeem geeft de aanwezigheid
van een obstakel aan met de weerga‐
ve van een enkele boog in een van de
mogelĳke zones, in overeenstemming
met de afstand van het voorwerp en de
plaats ten opzichte van het voertuig.
Als het voertuig een obstakel binnen
het voorste of achterste detectiegebied
nadert, zal het display in het overeen‐
komstige gebied een enkele boog to‐
nen. De kleur is afhankelĳk van de af‐
stand tot het obstakel en de plaats er‐
van.
Als er tegelĳkertĳd meerdere obstakels
worden gedetecteerd aan de voor-, zĳ-
en achterkant, worden ze allen op het
display weergegeven, ongeacht de zo‐
ne waar ze zĳn gedetecteerd.
Werking met aanhanger
De werking van de achterste sensoren
wordt automatisch uitgeschakeld wan‐
neer de stekker van de aanhanger in
het stopcontact van de trekhaak van
het voertuig wordt gestoken, terwĳl de
sensoren aan de voorkant ingescha‐
keld blĳven en akoestische en visuele
waarschuwingen kunnen geven. In dit
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geval blĳft de led op de knop (A) op
het dashboard uitgeschakeld. De sen‐
soren achter worden automatisch weer
ingeschakeld zodra de stekker van de
aanhangerkabel verwĳderd wordt.
Storingsmelding
Eventuele storingen van de parkeer‐
sensoren worden aangegeven door
middel van een bericht op het dis‐
play (zie beschrĳving in het hoofd‐
stuk “Waarschuwingslampjes, indicato‐
ren en berichten” van rubriek “dash‐
boardInstrumenten en bedieningsele‐
menten dashboard”).
Meldingen op het display
In geval van een systeemstoring wordt
er gedurende enkele seconden op het
display een specifiek bericht weergege‐
ven.
Als het display berichten weergeeft die
aangeven dat de voorste, zĳdelingse
of achterste sensor gereinigd moet wor‐
den, controleer dan of het buitenopper‐
vlak en de onderkant van de bumper
vrĳ is van vuil (dat wil zeggen sneeuw,
modder, ĳs, enz.).
Plaats de startinrichting, na het uitvoe‐
ren van deze controle, op de stand
STOP, draai vervolgens naar de stand
MAR en controleer of de berichten nog

worden weergegeven. Als de berich‐
ten nog steeds worden weergegeven,
neem dan contact op met een dealer of
een gekwalificeerde werkplaats.
De volgende omstandigheden kunnen
de werking van het parkeersysteem be‐
invloeden:

- verminderde gevoeligheid van de
sensoren en vermindering van de
prestaties van het parkeerhulpsys‐
teem kunnen te wĳten zĳn aan de
aanwezigheid van ĳs, sneeuw, mod‐
der, dikke verf op het oppervlak van
de sensoren;

- De sensoren kunnen een onbestaand
voorwerp detecteren (echogeluid) als
gevolg van mechanische geluiden,
bĳvoorbeeld tĳdens het wassen van
de auto, in geval van regen (of zeer
sterke wind), hagel;

- de door de sensor verzonden sig‐
nalen kunnen ook gewĳzigd worden
door ultrasoonsystemen (bĳv. pneu‐
matisch remsysteem van vrachtwa‐
gens of pneumatische hamers) in de
buurt van het voertuig;

- de prestaties van het parkeerhulpsys‐
teem kan tevens beïnvloed worden
door de plaats van de sensoren, bĳ‐
voorbeeld wegens een verandering
in de geometrie (door slĳtage van de

schokdempers, wielophanging) of als
de banden verwisseld worden, het
voertuig te zwaar beladen is, of spe‐
ciale afstellingen worden uitgevoerd
die het voertuig lager zetten;

- de aanwezigheid van een trekhaak
zonder aanhanger, die kan interfere‐
ren met de juiste werking van de
parkeersensoren. Alvorens het sys‐
teem parkeersensoren te gebruiken,
wordt aangeraden het afneembare
geheel van de trekhaak en de be‐
treffende koppeling van het voertuig
te verwĳderen, als het niet gebruikt
wordt voor trekwerkzaamheden. De
niet-naleving van dit voorschrift kan
leiden tot persoonlĳk letsel of scha‐
de aan voertuigen of obstakels aan‐
gezien, wanneer het permanente ge‐
luidssignaal klinkt, de kogel van de
trekhaak zich veel dichter bĳ het ob‐
stakel bevindt dan de achterbumper.
Als de trekhaak gemonteerd moet
blĳven, ook als er geen aanhanger
is, wordt aangeraden om contact op
het nemen met een dealer van het
servicenetwerk of een gekwalificeer‐
de werkplaats om de parkeersenso‐
ren te laten bĳwerken, aangezien de
trekhaak door de middelste sensoren
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als een obstakel gedetecteerd kan
worden;

- de aanwezigheid van stickers op de
sensoren. Zorg er dus voor dat er
geen stickers op de sensoren worden
aangebracht;

- de achterste voetsteun (indien aan‐
wezig) moet worden ingetrokken om
valse signaleringen van parkeersen‐
soren te voorkomen;

- als het bestuurdersportier, het passa‐
giersportier, de zĳschuifdeur en het
achterportier van de laadruimte wor‐
den geopend, wordt het detectiesys‐
teem aan de zĳkant uitgeschakeld;

- de aanduiding van de zĳkant start bĳ
het zĳpaneel en neemt niet de afme‐
tingen van de buitenspiegels in over‐
weging.

Wanneer het voertuig wordt gestart,
zou een zĳdelings obstakel mogelĳk
niet gedetecteerd kunnen worden als
het zich niet in de buurt van een zĳde‐
lingse sensor bevindt.

Achteruitkĳkcamera (RVC) 
(indien aanwezig)

Beschrĳving

WAARSCHUWING

Voor parkeren en andere potenti‐
eel gevaarlĳke manoeuvres blĳft de
bestuurder echter verantwoordelĳk.
Ga tĳdens het uitvoeren van deze
manoeuvres altĳd na of zich geen
mensen (vooral kinderen) of dieren
in de directe omgeving bevinden.
De camera is een hulpmiddel voor
de bestuurder, maar de bestuurder
mag zĳn of haar aandacht nooit ver‐
liezen tĳdens potentieel gevaarlĳke
manoeuvres, ook niet als die bĳ lage
snelheid plaatsvinden. Houd altĳd
een lage snelheid aan, zodat snel
kan worden geremd voor obstakels.

LET OP

Voor een correcte werking is het
van extreem belang dat de came‐
ra altĳd schoon en vrĳ van mod‐
der, vuil, sneeuw of ĳs wordt gehou‐
den. Zorg ervoor dat de camera tĳ‐
dens het reinigen niet gekrast of be‐
schadigd wordt. Vermĳd het gebruik
van droge, ruwe of harde doeken.
De camera moet met schoon water

worden gewassen, waaraan even‐
tueel autoshampoo is toegevoegd.
In wasstraten met stoomreinigers of
hogedrukreinigers moeten de came‐
ra snel gewassen worden door de
spuitmond op minstens 10 cm van
de sensoren te houden. Breng geen
stickers op de camera aan.

De achteruitrĳcamera bevindt zich op
de achterklep van de bagageruimte.

Camera inschakelen/uitschakelen
Telkens wanneer de achteruitversnel‐
ling wordt ingeschakeld, toont het dis‐
play van het multimediasysteem het ge‐
bied rond de auto, zoals waargenomen
door de achteruitrĳcamera.
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1

De afbeeldingen worden op het display
weergegeven samen met een waar‐
schuwingsbericht.
Wanneer bĳ de actieve optie “Vertra‐
ging Camera” de achteruitversnelling
wordt ingeschakeld, blĳft het beeld van
de camera nog 10 seconden na het kie‐
zen van een andere versnelling weer‐
gegeven, tenzĳ de snelheid van het
voertuig hoger is dan 13 km/u, of:

- de versnellingspook in de vrĳstand
staat;

- het contactslot wordt op de stand
STOP geplaatst.

Als de versnellingspook niet meer in
de achteruitversnelling staat, verschĳnt
er een toets voor de deactivering van
het beeld van de achteruitrĳcamera op
het display van het multimediasysteem,
samen met de beelden van achter het
voertuig als de instelling “Vertraging ca‐

mera” actief is op het multimediasys‐
teem.

OPMERKING

Het weergegeven beeld kan er iets
vervormd uitzien.

Symbolen en berichten op het dis‐
play
Aanwĳzingen op het display
Indien ingeschakeld, kunnen met de in‐
stellingen van het multimediasysteem
de richtlĳnen op het display worden in‐
geschakeld. Indien geactiveerd, wordt
het rooster over de afbeelding geplaatst
om de breedte van het voertuig te mar‐
keren en het te verwachten traject in
overeenstemming met de stand van het
stuurwiel.
Een er overheen geplaatste onderbro‐
ken middenlĳn geeft het midden van
het voertuig aan om parkeermanoeu‐
vres of het uitlĳnen van een sleepoog
te vergemakkelĳken. De verschillende
gekleurde zones geven de afstand aan
vanaf de achterkant van het voertuig.

In de volgende tabel worden de afstan‐
den bĳ benadering voor elke zone ge‐
toond:

Zone
Afstand vanaf de
achterkant van

het voertuig

Rood (1) 0 - 30 cm

Geel (2) 30 cm - 1 m

Groen (3) 1 m of meer

Meldingen op het display
Als de laadruimte achter open is, zal
de camera geen obstakels achter het
voertuig detecteren. Op het display
verschĳnt een bĳbehorend waarschu‐
wingsbericht.
In dit geval moet de laadruimte geslo‐
ten worden door middel van de greep
naast het slot die moet worden aange‐
drukt tot aan de klik (zie paragraaf Por‐
tieren van hoofdstuk Kennismaking met
uw voertuig).

Rĳhulpsysteem oplet‐
tendheid bestuurder
(indien aanwezig)
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OPMERKING

Verwĳs voor meer informatie naar
hoofdstuk Algemene informatie over
de Geavanceerde rĳhulpsystemen
(ADAS).

Het rĳhulpsysteem van de vermoei‐
dheidsdetectie van de bestuurder be‐
waakt de rĳtĳd en de oplettendheid van
de bestuurder. De bewaking van de op‐
lettendheid van de bestuurder is geba‐
seerd op de wĳzigingen van de koers
van de auto ten opzichte van de rĳst‐
rookmarkeringen, en op de analyse van
het gezicht van de bestuurder (afhan‐
kelĳk van de uitvoering).
Het systeem kan de noodzaak van
waakzaamheid van de bestuurder niet
vervangen.

WAARSCHUWING

Deze systemen zĳn absoluut niet
bedoeld om de bestuurder wakker
te houden of te voorkomen dat de
bestuurder achter het stuur in slaap
valt.
Het is altĳd de verantwoordelĳkheid
van de bestuurder om de auto aan

de kant te zetten als hĳ / zĳ ver‐
moeid is.
Neem een pauze wanneer u moe
bent en in elk geval elke 2 uur.

Activering/deactivering
Het systeem Attention Assist (ver‐
moeidheid bestuurder) schakelt auto‐
matisch in bĳ de start van het voertuig.
Het systeem is steeds geactiveerd en
de alarmen kunnen gedeactiveerd wor‐
den in het menu “Instellingen” van
het multimediasysteem of via het instru‐
mentenpaneel.

Systeeminterventie
Het systeem grĳpt in als de camera op
het midden van de voorruit detecteert
dat de bestuurder vermoeid is, op basis
van de variaties van het traject van het
voertuig en het te veel benaderen van
de zĳkant van de weg.

Het (rode)  symbool verschĳnt op het
display van het instrumentenpaneel,
samen met een specifiek bericht dat de
bestuurder adviseert te stopen en een
pauze te nemen. Er klinkt ook een ge‐
luidssignaal.

- Als de bestuurder het door het sys‐
teem gegeven advies aanvaardt en
het voertuig voor een pauze stopt,
door op de knop OK aan de linker‐
kant van het stuurwiel te drukken, zal
het bericht van het display verdwĳnen
en wordt het symbool  weergege‐
ven in het specifieke gebied van het
display van het instrumentenpaneel,
tot de volgende keer dat de motor
wordt gestart/afgezet.

- Als de bestuurder het door het sys‐
teem gegeven advies negeert en niet
stopt, blĳft het bericht op het display
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van het instrumentenpaneel weerge‐
geven tot de knop OK van de bedie‐
ningsorganen op de linkerkant van
het stuurwiel wordt ingedrukt. Het
symbool  blĳft weergegeven in het
specifieke gebied van het display van
het instrumentenpaneel.

Storing
In geval van een storing van het sys‐
teem wordt het oranje symbool 
verschĳnt op het instrumentenpaneel,
samen met een specifiek bericht op het
display.

Detectie vermoeidheid en af‐
leiding bestuurder met waar‐
schuwing bewakingscamera
bestuurder 

WAARSCHUWING

Om het risico op verwonding van de
ogen te voorkomen: Ga niet dichter
dan 25 cm van het stuurwiel af zit‐
ten.

Het systeem bewaakt en analyseert de
visuele tekenen van vermoeidheid of
afleiding van de bestuurder, met de

monitoring van de bewegingen van het
gezicht, het hoofd en de ogen.
Het systeem bewaakt het waakzaam‐
heidsniveau van de bestuurder bĳ snel‐
heden hoger dan 20 km/u.
Het systeem is niet actief als de stuur‐
hoek groter is dan 45°.
Het systeem registreert geen video‐
beelden en is niet in staat om de be‐
stuurder te identificeren.
Visuele tekenen van slaperigheid of af‐
leiding zĳn onder andere:

- de bestuurder laat de blik langer en
vaker bĳ het verkeer vandaan dwalen

- oogleden sluiten of knipperen
- microslaappatronen

Als het systeem bepaalde bewegingen
van het gezicht waarneemt, bĳvoor‐
beeld een bepaalde tĳd lang het volle‐
dig sluiten van de ogen of een bepaal‐
de mate van vermoeidheid of afleiding
waarneemt, wordt een waarschuwing
geactiveerd.

Driver Alert
Er wordt een bericht weergegeven en
er klinkt een geluidssignaal naar de be‐
stuurder.
Bovendien wordt  op het digitale in‐
strumentenpaneel weergegeven.

Als er ernstige afleiding of slaperig‐
heid wordt gedetecteerd, bĳvoorbeeld
microslaap perioden of slaap, wordt de
bestuurder onmiddellĳk gewaarschuwd
met een bericht  en een doordringen‐
der geluidssignaal.
Slaperigheid en microslaapwaarschu‐
wingen treden pas op na een paar mi‐
nuten rĳden en boven een bepaalde
voertuigsnelheid.

- Als de bestuurder de suggestie van
het systeem onmiddellĳk (binnen een
enkele seconde) aanvaardt en voor
een pauze stopt, door de knop OK
ingedrukt te houden op de linkerzĳde
van het stuurwiel , verdwĳnt het be‐
richt van het display en blĳft het 
symbool in de toegewezen zone van
het display van het instrumentenpa‐
neel en chime voor enkele seconden
tot de motor wordt uitgeschakeld of
herstart.

- Als de bestuurder de waarschuwing
gegeven door het systeem negeert
en niet stopt, dan blĳft het bericht
weergegeven op het display van
het instrumentenpaneel tot de OK-
knop op de linkerzĳde van het stuur‐
wiel wordt ingedrukt en ingedrukt
wordt gehouden. Het symbool  blĳft
weergegeven in het betreffende ge‐
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bied van het display van het instru‐
mentenpaneel.

Resetten
Afhankelĳk van de uitvoering wordt de
detectie van vermoeidheid en afleiding
in de volgende situaties opnieuw geïni‐
tialiseerd:

- het contact is enkele minuten uitge‐
schakeld

- de snelheid bleef gedurende enkele
minuten onder de 65 km/uur

- de veiligheidsgordel van de bestuur‐
der werd losgemaakt en het bestuur‐
dersportier werd geopend

- een andere bestuurder is aanwezig
- het systeem is opnieuw geselecteerd

Systeembeperkingen
Onder de volgende omstandigheden
werkt de bewakingscamera van de be‐
stuurder mogelĳk niet goed of helemaal
niet:

- bestuurder bewakingscamera bedekt
met vuil of obstakels, bĳvoorbeeld
stickers

- de bestuurder draagt een bril of
zonnebril met bepaalde kenmerken
(zoals, maar niet alleen, een hoge in‐
fraroodbescherming).

- de camera voor de bewaking van
de bestuurder wordt blootgesteld aan
extreem hoge temperaturen

Storing
In geval van een storing van het sys‐
teem wordt  op het display van het
instrumentenpaneel  weergegeven,
wordt er een bericht weergegeven en
klinkt er een geluidssignaal. Neem con‐
tact op met een dealer of gekwalificeer‐
de garage.
Op het instrumentenpaneel gaat 
branden, samen met een bericht dat
aangeeft dat de voorste camera moge‐
lĳk wordt afgedekt. Stop het voertuig en
controleer of de camera gereinigd moet
worden. Als na de reiniging van de
camera  nog steeds brandt, neem
dan contact op met een dealer van het
servicenetwerk of een gekwalificeerde
werkplaats.

 licht op het instrumentenpaneel op,
samen met een bericht dat aangeeft
dat het gezicht van de bestuurder niet
is gedetecteerd door de bewakingsca‐
mera van de bestuurder, bv. door een
zonnebril.

Hulpsysteem werking of‐
froad en Low-Range
Hill Descent Control (HDC) 
Dit is een integraal onderdeel van het
ESC dat erop gericht is om het voertuig
tĳdens de afdeling op een constante
snelheid te houden, door op zelfstan‐
dige en gedifferentieerde wĳze op de
remmen in te werken. Op deze manier
zĳn de stabiliteit van het voertuig en
rĳden in alle veiligheid gegarandeerd,
vooral bĳ slechte gripcondities en/of op
steile afdalingen.
Rĳd, om het systeem in te schakelen,
langzamer dan 25 km/u en druk op de
speciale toets (A); de LED op de toets
gaat branden en het display toont een
specifiek bericht.
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Laat, zodra de gewenste snelheid is
bereikt, het gas- en rempedaal volledig
los (de led op de toets knippert). Als
u de snelheid wilt verhogen/verlagen,
trapt u het gas-/rempedaal weer in.

OPMERKING

Gebruik het systeem niet met de
versnellingsbak in de vrĳstand.

OPMERKING

Het is belangrĳk om een versnelling
in te schakelen die geschikt is voor
de ingestelde snelheid, om te voor‐
komen dat de motor afslaat.

Wanneer deze functie ingeschakeld is,
gaan de remlichten automatisch bran‐
den.
Ook tĳdens de werking van het HDC-
systeem is het mogelĳk om de controle
over het voertuig opnieuw over te ne‐
men door op het rem- en gaspedaal te
drukken.
Als de functie bĳ bediening van de
toets niet beschikbaar komt, kan dit aan
oververhitting van de remmen te wĳten
zĳn. Wacht in dit geval enkele minuten
alvorens de functie opnieuw te gebrui‐
ken.

OPMERKING

Het systeem is beschikbaar bĳ snel‐
heden van minder dan 25 km/u.

OPMERKING

Zodra sneller dan 25 km/u wordt ge‐
reden, wordt het HDC-systeem uit‐
geschakeld, maar het is klaar om
weer te worden ingeschakeld (de
LED op de toets blĳft branden) als
weer langzamer dan 25 km/u wordt
gereden. Wordt sneller dan 40 km/ur
gereden, dan zal het HDC-systeem
volledig worden uitgeschakeld (de

LED op de toets gaat uit) en zal de
zelfstandige rembediening worden
uitgeschakeld.

Druk, om het systeem weer in te scha‐
kelen, opnieuw op de toets wanneer de
snelheid onder de 25 km/u is gezakt.

LET OP

Langdurig gebruik van het systeem
kan tot oververhitting van het rem‐
systeem leiden. Als de remmen
oververhit raken, zal het HDC-sys‐
teem, indien actief, geleidelĳk uit‐
geschakeld worden na de bestuur‐
der geïnformeerd te hebben (de
led op de toets dooft): het kan al‐
leen weer geactiveerd worden wan‐
neer de remmen voldoende zĳn af‐
gekoeld. De afstand die u kunt rei‐
zen hangt af van de remptempera‐
tuur en dus van de helling, de lading
en de snelheid van het voertuig.
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Andere rĳhulpfuncties
Verkeersbordherkenning
(TSR - Traffic Sign Recogniti‐
on)
Het systeem TSR (Traffic Sign Recog‐
nition) is een rĳhulpsysteem dat de ge‐
bruiker wĳst op de meest aannemelĳke
snelheidslimieten.
Het is in staat zowel onvoorwaardelĳke
snelheidslimieten als die in geval van
regen, sneeuw en mist (alleen weerge‐
geven als ze relevant zĳn) te herken‐
nen.
Indien aanwezig, vertegenwoordigen
dergelĳke snelheidslimieten de toepas‐
selĳke snelheidslimiet van de weg, die
altĳd bovenaan het scherm met een
symbool wordt weergegeven. Voor‐
beeld:

Snelheidslimieten in andere categorie‐
en (zoals tĳdsbeperkingen, borden voor
uitvoegstroken, enz.) en inhaalverbo‐
den worden alleen weergegeven in het
scherm “Driver Assist” van het instru‐
mentenpaneel (zie het hoofdstuk Dis‐

play in het gedeelte Instrumenten en
bedieningselementen dashboard).

OPMERKING

Limieten bĳ regen, mist of sneeuw
worden alleen weergegeven wan‐
neer het aannemelĳk is dat zich des‐
betreffende omstandigheden voor‐
doen, als bv. de ruitenwissers (in
geval van regen), de mistlampen
(in geval van mist) of de ruitenwis‐
sers bĳ een lage buitentemperatuur
(in geval van sneeuw) zĳn ingescha‐
keld.

Het systeem Traffic Sign Recognition
schakelt automatisch in bĳ de start van
het voertuig.
Met gebruik van het menu "Instellingen"
van het multimediasysteem kan de ge‐
bruiker:

- het systeem uitschakelen door de
desbetreffende menuoptie af te vin‐
ken;

- het type aanduiding selecteren wan‐
neer de gedetecteerde snelheidsli‐
miet wordt overschreden (uit, visuele,
audiovisuele aanduidingen) (indien
aanwezig).

- het type aanduiding selecteren bĳ
nieuwe snelheidslimiet (uit, visuele,
audiovisuele aanduidingen) (indien
aanwezig). Wanneer de motor wordt
gestart, maakt het systeem gebruik
van het signaleringstype dat eerder
was opgeslagen toen de motor was
gestopt.

Als de Speed Limiter of de Adaptie‐
ve Cruisecontrol actief is, wordt de toe‐
passelĳke snelheidslimiet van de weg
(onvoorwaardelĳk of in geval van re‐
gen/sneeuw/mist) weergegeven; door
te drukken op de knop RES kan de‐
ze limiet worden aanvaard als snelheid
voor het systeem Intelligent Speed As‐
sist of anders voor de Intelligent Adap‐
tieve Cruisecontrol .
De herkenning van geldige snelheids‐
limieten is enorm afhankelĳk van de
wegomstandigheden, de plaatsing van
de verkeersborden, het zicht en ver‐
schillende andere factoren. Het sys‐
teem voorziet de bestuurder van en
herinnert de bestuurder aan de meest
aannemelĳke snelheidslimiet.
Het TSR-systeem kan in de volgende
gevallen geen toepasselĳke snelheidsli‐
miet opgeven:

- als het verkeersbord wordt herkend
dat het einde van de snelheidslimiet
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aangeeft en als het navigatiesysteem
of de Connected Services (indien
aanwezig) niet in staat zĳn een geldi‐
ge limiet voor dat stuk weg te geven.
Het symbool  wordt op het display
weergegeven.

- In geval van een systeemfout of
als het systeem niet beschikbaar is,
wordt het symbool  op het display
weergegeven.

OPMERKING

In bepaalde gevallen kan het sys‐
teem dit symbool  weergeven,
wanneer het navigatiesysteem (in‐
dien aanwezig) de route opnieuw
berekent.

Met multimedia zonder navigatiesys‐
teem/verbonden diensten
Het TSR-systeem gebruikt de camera
die zich in het midden van de voorruit
bevindt en herinnert de gebruiker aan
de laatste snelheidslimiet die door de
camera is herkend.

OPMERKING

Als de navigator of de Connected
Services niet worden gebruikt, kan
het systeem de huidige limiet niet
geven voor een weg waar nog niet
eerder een snelheidsbord is gezien
en correct is herkend.

Na een bepaalde afstand te hebben
gereden, wordt het symbool van de
snelheidslimiet grĳs om aan te geven
dat het systeem de limiet niet meer
betrouwbaar acht. Wanneer een nieuw
verkeersbord wordt gedetecteerd, krĳgt
het TSR-symbool weer kleur.

OPMERKING

Bĳ het ontbreken van een naviga‐
tiesysteem/Connected Services kan
het systeem de meeteenheid van
het land waarin u rĳdt niet herken‐
nen, maar herkent het alleen de nu‐
merieke waarde van het verkeers‐
bord dat langs de weg wordt ge‐
detecteerd. Met de snelheid die
wordt voorgesteld en wordt aange‐
boden aan de systemen Intelligent
Speed Adaptation (ISA) en Intelli‐
gent Adaptieve Cruisecontrol (IACC)
(indien ingeschakeld) wordt daarom
de meeteenheid bedoeld die door
de gebruiker op het display van het
instrumentenpaneel is ingesteld. ISA
en IACC zĳn daarom alleen zinvol
om te voldoen aan de geldende
snelheidslimieten, als de bestuurder
de meeteenheid instelt van het land
waarin wordt gereden.

Met multimedia met navigatiesysteem
(Traffic Sign Information)
Wanneer een navigatiesysteem aanwe‐
zig is, integreert het TSR-systeem de
cameradetectie met de informatie gele‐
verd door het navigatiesysteem.
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Op die manier kan het de impliciete
limieten leveren (zoals de algemene
snelheidslimiet op snelwegen) en de
beperkingen van de herkenning van
verkeersborden met alleen de camera,
compenseren met kaarten.
Het navigatiesysteem geeft de gelden‐
de meeteenheid in het land waarin u
rĳdt door aan het systeem en conver‐
teert de waarde in overeenstemming
met de meeteenheid die door de ge‐
bruiker is geselecteerd. Op die manier
is de snelheidslimiet die door het ISA-
systeem wordt voorgesteld of de snel‐
heid die door het IACC-systeem wordt
geboden altĳd correct, ongeacht de
meeteenheid die de gebruiker heeft ge‐
kozen.
Het systeem kan de vorm van de ver‐
keersborden weergeven overeenkom‐
stig de huidige vorm die wordt gebruikt
in het land waarin u rĳdt.
Het systeem kan met gebruik van de in‐
formatie van het navigatiesysteem snel‐
wegen en wegen binnen en buiten de
bebouwde kom herkennen, en de limie‐
ten van het navigatiesysteem gebrui‐
ken, om de meest aannemelĳke, nauw‐
keurige snelheidslimiet te bieden. Bo‐
vendien kan het systeem bochten her‐
kennen en, indien nodig, de limiet op‐
geven die het navigatiesysteem heeft

gedetecteerd, in plaats van de limiet die
door de camera werd herkend.
Met multimedia met Verbonden dien‐
sten
Wanneer de Connected Services aan‐
wezig zĳn, integreert het TSR-systeem
de dectecties van de camera met de
informatie geleverd door de Connected
Services. Op die manier kan het de im‐
pliciete limieten leveren (zoals de alge‐
mene snelheidslimiet op snelwegen) en
de beperkingen van de herkenning van
verkeersborden met alleen de camera,
compenseren met kaarten.
De Connected Services geven de gel‐
dende meeteenheid in het land waarin
u rĳdt door aan het systeem en conver‐
teren de waarde in overeenstemming
met de meeteenheid die door de ge‐
bruiker is geselecteerd. Op die manier
is de snelheidslimiet die door het ISA-
systeem wordt voorgesteld of de snel‐
heid die door het IACC-systeem wordt
geboden altĳd correct, ongeacht de
meeteenheid die de gebruiker heeft ge‐
kozen.
Het systeem kan de vorm van de ver‐
keersborden weergeven overeenkom‐
stig de huidige vorm die wordt gebruikt
in het land waarin u rĳdt. Het systeem
kan met gebruik van de informatie van

de Connected Services snelwegen en
wegen binnen en buiten de bebouwde
kom herkennen, en de limieten van de
Connected Services gebruiken, om de
meest aannemelĳke, nauwkeurige snel‐
heidslimiet te bieden. Bovendien kan
het systeem bochten herkennen en, in‐
dien nodig, de limiet opgeven die het
navigatiesysteem of de Connected Ser‐
vices hebben gedetecteerd, in plaats
van de limiet die door de camera werd
herkend.

Bandenspanningsbewakings‐
systeem (iTPMS) 

WAARSCHUWING

Als het iTPMS-systeem een afname
van de bandenspanning signaleert,
wordt aangeraden om de spanning
van alle vier de banden te controle‐
ren.

WAARSCHUWING

Het iTPMS ontslaat de bestuurder
niet van de verplichting om de ban‐
denspanning elke maand te contro‐
leren en mag niet beschouwd wor‐
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den als een systeem dat het onder‐
houd of de veiligheid vervangt.

WAARSCHUWING

De bandenspanning moet bĳ koude
banden gecontroleerd worden. Als
het om welke reden dan ook nood‐
zakelĳk is om de bandenspanning in
warme toestand te controleren, dan
mag de spanning niet verminderd
worden als de waarde hoger blĳkt
dan voorgeschreven, maar moet de
controle worden herhaald in koude
toestand.

WAARSCHUWING

Het iTPMS-systeem is niet in staat
om een plotselinge afname van de
bandenspanning te signaleren (bĳ‐
voorbeeld bĳ een klapband). In dit
geval moet de auto gestopt worden
door voorzichtig te remmen en ver‐
mĳd bruuske stuurbewegingen.

WAARSCHUWING

Het systeem waarschuwt alleen dat
de bandenspanning laag is: het is

niet in staat om de banden op te
pompen.

WAARSCHUWING

Een onvoldoende bandenspanning
verhoogt het brandstofverbruik, ver‐
mindert de levensduur van het loop‐
vlak en kan uw vermogen om de au‐
to veilig te besturen beïnvloeden.

Beschrĳving
De auto kan uitgerust zĳn met het
iTPMS (indirect Tyre Pressure Monito‐
ring System) dat via de snelheidssen‐
soren op de wielen de toestand van de
bandenspanning controleert.

Correcte bandenspanning
Als er geen zachte banden worden ge‐
detecteerd, wordt het profiel van de au‐
to op het display getoond.

Te lage bandenspanning
Het systeem waarschuwt de bestuurder
als een of meer banden leeg zĳn door
middel van het waarschuwingslampje

 op het instrumentenpaneel in com‐
binatie met een akoestische waarschu‐
wing.

Deze waarschuwing wordt ook weerge‐
geven nadat de motor wordt afgezet en
weer gestart wordt, zolang de RESET-
procedure niet wordt uitgevoerd.

Resetprocedure
Het iTPMS-systeem heeft een "inleerfa‐
se" nodig (met een duur die afhangt
van de rĳstĳl en de wegomstandighe‐
den: optimale omstandigheden zĳn het
gedurende ten minste 20 minuten rĳden
op een rechte weg bĳ 80 km/u) die be‐
gint wanneer de Resetprocedure hand‐
matig wordt uitgevoerd.
De RESET-procedure moet worden uit‐
gevoerd:

- elke keer dat de bandenspanning
wordt gewĳzigd

- wanneer zelfs slechts een wiel ver‐
wisseld wordt

- wanneer de banden worden ge‐
draaid/omgewisseld

- wanneer het noodreservewiel wordt
gemonteerd

Pomp, voordat de RESET-procedure
wordt uitgevoerd, de banden op naar
de nominale bandenspanning (zie para‐
graaf "Wielen" van hoofdstuk "Techni‐
sche gegevens").
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Als, in alle bovenstaande gevallen,
de RESET niet wordt uitgevoerd, zou
het waarschuwingslampje  verkeerde
aanduidingen over een of meer banden
kunnen geven.
Om de RESET-procedure uit te voe‐
ren, bĳ stilstaand voertuig en de con‐
tactsleutel op MAR, het Hoofdmenu als
volgt gebruiken:

- ga naar "Voertuiginfo" en vervolgens
naar "Reset Bandenspanning"

- druk op de toets "OK" en houd deze
ingedrukt (langer dan 2 seconden)

- het display toont de procedurevoor‐
tgang (met een grafische balk) tot de
RESET is voltooid

Als de RESET is voltooid, klinkt een
geluidssignaal. Als de "inleerprocedu‐
re" van het iTPMS-systeem niet correct
is uitgevoerd, klinkt er geen geluidssig‐
naal.

Werkingsvoorwaarden
Het systeem is actief bĳ snelheden bo‐
ven de 15 km/u.
In enkele situaties zoals sportief rĳ‐
den, bĳzondere omstandigheden van
het wegdek (bv. ĳs, sneeuw, onverhar‐
de wegen) kan de signalering vertraagd
worden of kan het gelĳktĳdige span‐

ningsverlies van meer dan een band
slechts gedeeltelĳk gedetecteerd wor‐
den.
Onder speciale omstandigheden (bv.
voertuig asymmetrisch beladen aan
één kant, trekken van een aanhanger,
beschadigde of versleten band, monta‐
ge van het reservewiel, gebruik van de
set ”TireKit", gebruik van sneeuwkettin‐
gen, verschillende banden op de assen
gemonteerd) zou het systeem onjuiste
aanduidingen kunnen geven of tĳdelĳk
worden uitgeschakeld.
Als het systeem tĳdelĳk uitgeschakeld
is, knippert het waarschuwingslampje

 ongeveer 75 seconden en blĳft het
daarna continu branden; tegelĳkertĳd
wordt op het display de vorm van de
auto weergegeven met bĳ iedere band
de symbolen "– –" .
Deze waarschuwing wordt ook weerge‐
geven na het afzetten en opnieuw star‐
ten van de motor, als de correcte be‐
drĳfsomstandigheden niet hersteld zĳn.
In het geval van abnormale signalen,
wordt het aanbevolen om de RESET-
procedure uit te voeren. Als de aan‐
duidingen na een succesvolle RESET
weer worden weergegeven, controleer
dan of om alle vier de wielen dezelfde
banden zitten en of de banden niet be‐

schadigd zĳn. Verwĳder de sneeuwket‐
tingen, indien mogelĳk, controleer de
correcte verdeling van de lading en her‐
haal de RESET-procedure op schone
en geasfalteerde wegen. Als de aandui‐
dingen aanhouden, neem dan contact
op met een dealer of een gekwalificeer‐
de werkplaats.

GEAVANCEERDE RĲHULPSYSTEMEN (ADAS)
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IN NOODGEVALLEN

Alarmknipperlichten
De alarmknipperlichten acti‐
veren
De alarmknipperlichten worden inge‐
schakeld door te drukken op de scha‐
kelaar (A) (zie afbeeldingen) of, afhan‐
kelĳk van de versies, ongeacht de
stand van de contactsleutel. Wanneer
de alarmknipperlichten zĳn ingescha‐
keld, knipperen de controlelampjes 
en  op het instrumentenpaneel.
Druk nogmaals op schakelaar (A) om
de lichten uit te schakelen.

Het gebruik van de alarmknipperlich‐
ten wordt geregeld door de wegenver‐
keerswetgeving van het land waar u
rĳdt: neem de wettelĳke voorschriften in
acht.

Automatische alarmknipper‐
lichten
(voor bepaalde versies/markten)
Bĳ het remmen in noodsituaties gaan
de alarmknipperlichten automatisch
branden, evenals de controlelampjes

 en  op het instrumentenpaneel.

Deze functie wordt automatisch uitge‐
schakeld wanneer de remwerking weer
normaal is.
Deze functie voldoet aan de geldende
wettelĳke voorschriften.

Assist en SOS 

OPMERKING

Een beschikbaar en operationeel
systeem vereist de functionerende
elektronica van de auto, mobiele
service en een GPS- of GLONASS-
satellietverbinding. Afhankelĳk van
de uitrusting wordt een back-upbat‐
terĳ gebruikt.
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De HELP-/SOS-functie wordt geacti‐
veerd:

1 HELP

2 PECHHULP

De privacy modus kan worden geconfi‐
gureerd in het menu Instellingen op het
touchscreen.
De functie noodoproep zal verbinding
maken met de dichtstbĳzĳnde meldka‐
mer (PSAP)
Een minimale set van gegevens, waar‐
onder informatie over het voertuig en
de locatie, worden naar de PSAP ver‐
zonden.

- handmatig, door op de knop HELP
op de plafondverlichting te drukken

(voor bepaalde versies/markten) of
door middel van het betreffende me‐
nu van het multimediasysteem 

HELP-oproep
De HELP/SOS-functie wordt geacti‐
veerd: automatisch, wanneer het sys‐
teem op het voertuig een ernstige bot‐
sing registreert.
Handmatige noodoproep

- handmatig, door op de knop HELP
op de plafondverlichting te drukken
(voor bepaalde versies/markten) of
door middel van het betreffende me‐
nu van het multimediasysteem .

De led op de HELP-knop wordt groen
wanneer de oproep verbinding maakt
met een HELP/SOS-operator en gaat
uit wanneer de oproep eindigt.

WAARSCHUWING

Als de HELP-/SOS-noodservice
wordt geactiveerd, wordt de op‐
roep automatisch naar een particu‐
lier callcenter geleid. Let op dat
bĳ elke verwĳzing in de tekst
naar de HELP/SOS-oproep, de‐
ze beschouwd wordt als beheerd
door particuliere dienstverleners. De

HELP-/SOS-oproepdienst is niet het
e-call-systeem voor noodoproepen
volgens de toepasselĳke wetgeving
van de Europese Unie voor nieuw
typegoedgekeurde voertuigen.

Pechhulpoproep
Houd bĳ pech de toets (2) langer dan 2
seconden ingedrukt om bĳstand te vra‐
gen. Een gesproken bericht zal bevesti‐
gen dat er een verbinding tot stand is
gebracht.

OPMERKING

De taal is afhankelĳk van de geo‐
grafische dekking van de systemen
eCall en Pechhulpoproep en de sys‐
teemtaal van het voertuig.

Gevarendriehoek
(indien aanwezig)
Deze reflecterende en inklapbare voor‐
ziening moet langs de kant van de weg
worden geplaatst bĳ pech of schade
aan de auto.

IN NOODGEVALLEN

413

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



WAARSCHUWING

Voordat u uit de auto stapt. Scha‐
kel de alarmknipperlichten in en doe
het veiligheidsvest aan. Zet dan de
gevarendriehoek in elkaar en plaats
deze.

De gevarendriehoek monte‐
ren
Zie de afbeelding voor uitvoeringen met
een gevarendriehoek als originele uit‐
rusting. Raadpleeg bĳ andere uitvoerin‐
gen de instructies voor het uitvouwen in
de gebruiksaanwĳzing van de gevaren‐
driehoek.

2 2

1

1

3

De gevarendriehoek plaatsen
Plaats de gevarendriehoek achter de
auto en houd u daarbĳ aan de ter plaat‐
se geldende regels.

De auto opkrikken en het
wiel vervangen
Een wiel vervangen 
Om het wiel te vervangen en de krik
en het reservewiel (voor bepaalde ver‐
sies/markten) juist te gebruiken, moe‐
ten de volgende voorzorgsmaatregelen
worden genomen.

WAARSCHUWING

Gebruik de alarmknipperlichten, de
gevarendriehoek, enz., om te signa‐
leren dat uw auto stilstaat. Alle in‐
zittenden moeten de auto verlaten,
vooral als het zwaar beladen is, en
uit de buurt van gevaarlĳk verkeer
wachten tot het wiel is verwisseld.
Activeer de parkeerrem. Indien er
een wiel verwisseld moet worden op
een helling of een onverharde weg,
leg dan iets onder de wielen om ze
te blokkeren.

WAARSCHUWING

Het reservewiel (voor bepaalde ver‐
sies/markten) is specifiek voor uw
auto waarbĳ het geleverd wordt. Ge‐
bruik het daarom niet voor andere
modellen. Monteer ook geen reser‐
vewielen van andere modellen op
uw auto. De wielbouten zĳn speci‐
fiek voor uw auto: monteer ze niet
op andere modellen en monteer ook
geen wielbouten van andere model‐
len op uw auto.

WAARSCHUWING

Vermĳd om delen van uw lichaam te
plaatsen onder een op de krik steu‐
nend voertuig.

WAARSCHUWING

Zorg dat het verwisselde wiel zo
snel mogelĳk wordt gerepareerd
en gemonteerd. Smeer de schroef‐
draad van de wielbouten niet met
vet voordat ze gemonteerd worden:
ze kunnen hierdoor losraken.
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WAARSCHUWING

Voer nooit werkzaamheden aan het
ventiel uit. Steek nooit enig soort
gereedschap tussen de velg en
de band. Controleer regelmatig de
spanning van zowel de banden als
het reservewiel, onder verwĳzing
naar de waarden aangegeven in
hoofdstuk “Technische gegevens”.

WAARSCHUWING

Bĳ gemonteerd reservewiel zullen
de rĳeigenschappen van het voer‐
tuig wĳzigen. Vermĳd krachtig ver‐
snellen en remmen, bruuske stuur‐
bewegingen en snelle bochten. De
totale levensduur van het reserve‐
wiel is ongeveer 3000 km. Hierna
moet de band vervangen worden
door een nieuw exemplaar van het‐
zelfde type. Zorg ervoor dat het
verwisselde wiel zo snel mogelĳk
wordt gerepareerd en gemonteerd.
Het gebruik van twee of meer re‐
servewielen is verboden. Smeer de
schroefdraad van de wielbouten niet
in met vet alvorens het wiel te mon‐

teren: de bouten zouden los kunnen
raken tĳdens het rĳden!

WAARSCHUWING

Het geleverde reservewiel (indien
aanwezig) is specifiek voor uw voer‐
tuig. Gebruik het daarom niet voor
andere modellen. Monteer ook geen
reservewielen van andere modellen
op uw auto. Het reservewiel mag
uitsluitend gebruikt worden in nood‐
gevallen. Gebruik het nooit langer
dan strikt noodzakelĳk en rĳd nooit
harder dan 120 km/h. "Waarschu‐
wing! Alleen voor tĳdelĳk gebruik!
120 km/h max.!". Vervang het reser‐
vewiel zo snel mogelĳk door het
standaard wiel. Monteer nooit een
wieldeksel op het wiel. De rĳkenmer‐
ken van het voertuig worden gewĳ‐
zigd. Vermĳd krachtig versnellen en
remmen, bruuske stuurbewegingen
en snelle bochten.

WAARSCHUWING

Op het reservewiel (waar voorzien)
mogen geen sneeuwkettingen ge‐
monteerd worden. In geval van een

lekke voorband (aandrĳfwiel) en als
er sneeuwkettingen gebruikt moe‐
ten worden, moet een standaardwiel
van de achteras gebruikt worden
en moet het noodreservewiel op de
achteras gemonteerd worden. Zo
heeft de vooras twee normale wie‐
len waarop sneeuwkettingen kunnen
worden gemonteerd.

WAARSCHUWING

Afgezien van de bĳgeleverde slinger
mag geen enkel ander gereedschap
op het hefmechanisme van het re‐
servewiel gebruikt worden. De slin‐
ger mag alleen handmatig bediend
worden.

Gereedschapsset wielen ver‐
vangen 
Krik 
Denk eraan dat:

- de krik weegt 4,5 kg
- de krik behoeft geen afstelling
- de krik kan niet gerepareerd worden:

in geval van een defect moet de krik
door een origineel exemplaar worden
vervangen;
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- afgezien van de slinger mag geen
enkel ander gereedschap op de krik
gemonteerd worden

Onderhoud krik

- voorkom dat er vuil op de “worm‐
schroef” terechtkomt

- zorg ervoor dat de "wormschroef" al‐
tĳd gesmeerd is

- wĳzig de krik nooit op enige manier

Omstandigheden waarin de krik niet
gebruikt moet worden

- temperaturen lager dan -40°C
- op zanderige of modderige grond
- op ongelĳke ondergrond
- op steile hellingen onder extreme

weersomstandigheden: onweer, tyfo‐
nen, orkanen, sneeuwstormen, stor‐
men, enz.

- in direct contact met de motor of voor
reparaties onder de auto

- op schepen

WAARSCHUWING

De krik is een gereedschap dat ont‐
wikkeld en ontworpen is voor het
vervangen van een wiel, als een
band lek of beschadigd raakt, op

het voertuig waarbĳ de krik is ge‐
leverd of bĳ voertuigen van hetzelf‐
de model. Elk ander gebruik, bĳv.
om andere modellen voertuigen of
andere dingen op te krikken, is ten
strengste verboden. Nooit gebruiken
voor onderhouds- of reparatiewerk‐
zaamheden onder de auto of om
de zomer-/winterbanden te verwis‐
selen en omgekeerd. Ga nooit on‐
der het geheven voertuig. Mocht het
nodig zĳn om werkzaamheden te
verrichten onder het voertuig, con‐
tact opnemen met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk.
Onjuiste plaatsing van de krik kan er
toe leiden dat het opgekrikte voer‐
tuig eraf valt: gebruik hem alleen op
de aangegeven plaatsen. Gebruik
de krik niet voor zwaardere lasten
dan is aangegeven op het plaatje
op de krik. Start de motor nooit wan‐
neer het voertuig opgekrikt is. Als
het voertuig meer dan noodzakelĳk
wordt opgekrikt, kan alles onstabie‐
ler worden, met het risico dat het
voertuig met een harde klap valt.
Krik daarom het voertuig alleen op
zover als nodig is, om toegang te
krĳgen tot het reservewiel.

WAARSCHUWING

Gebruik de krik uitsluitend voor het
verwisselen van een wiel van de au‐
to waarbĳ de krik geleverd is of voor
auto's van hetzelfde model.
Gebruik de krik niet voor andere
doeleinden, zoals het opkrikken van
andere automodellen.
Gebruik de krik nooit om reparaties
onder de auto te verrichten. Door
een verkeerde plaatsing van de krik
zou de auto van de krik kunnen
vallen. Gebruik de krik niet voor
zwaardere lasten dan is aangege‐
ven op het plaatje op de krik.

WAARSCHUWING

Zorg bĳ het draaien van de krik‐
handgreep voor voldoende ruimte,
zonder dat uw hand tegen de grond
schraapt. Ook de bewegende delen
van de krik ("wormschroef" en ge‐
wrichten) kunnen verwondingen ver‐
oorzaken: raak deze delen niet aan.
In geval van accidenteel contact met
smeervet, het betreffende deel zorg‐
vuldig schoonmaken.
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WAARSCHUWING

De krik voldoet aan de Europese
normen, zoals gedefinieerd in de
machinerichtlĳn 2006/42/EG, en aan
de UKCA-eisen zoals gedefinieerd
in de Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 Nr.1597.

Wiel verwĳderen 
- Parkeer het voertuig op een vlakke,

stevige en antislip ondergrond.
- Zorg ervoor dat de voorwielen recht

naar voren wĳzen.
Schakel de parkeerrem in en plaats
de versnellingsbak in P (Parkeren) of
1e versnelling (handgeschakelde ver‐
snellingsbak).

- Zet het contact af.
- Stap uit het voertuig en zorg ervoor

dat er geen andere passagiers of die‐
ren in het voertuig zitten.

- Verwĳder het vastgeklemde wieldek‐
sel op uitvoeringen met lichtmetalen
velgen.

- Neem de verlenging voor de sleutel,
de wielboutsleutel en de stang voor
de sleutel uit de gereedschapstas.

- Draai de bouten van het wiel dat ver‐
vangen moet worden één slag los
met de correct gemonteerde gereed‐
schappen

- Draai de ringmoer om de krik gedeel‐
telĳk te verlengen.

- Plaats de krik ter hoogte van de hef‐
steun die zich het dichtst bĳ het te
vervangen wiel bevindt, op de pun‐
ten. Voor uitvoeringen met korte wiel‐
basis met uitschuifbare opstaptrede,
moet de krik zodanig op het aange‐
geven hefpunt worden geplaatst (45°)
dat de krik geen contact maakt met
de opstaptrede.

Na de auto te hebben opgekrikt:

- reik, voor alle uitvoeringen , door de
wielkuip rechtsachter om de schroef
(A) op de bevestiging van het reser‐
vewiel te draaien met de bĳgeleverde

IN NOODGEVALLEN

417

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



sleutel, correct geassembleerd met
het verlengstuk (B)

- draai het gereedschap linksom om
het reservewiel te laten zakken

- blĳf linksom draaien tot het stoppunt
wordt bereikt, wat waar te nemen
is doordat de handeling moeizaam
wordt of door het klikken van de kop‐
peling in het systeem

D

- nadat de hele kabel van de hefinrich‐
ting van het reservewiel is afgewik‐
keld, verwĳder het wiel uit de auto

- draai de borgknop (D) los en schuif
het wiel uit de houder (E)

- draai, met de gereedschappen geas‐
sembleerd, de bouten volledig los en
verwĳder het wiel

- monteer het reservewiel door de ga‐
ten uit te lĳnen met de pinnen. Bĳ
het terugplaatsen van het reservewiel
moet ervoor worden gezorgd dat de

contactvlakken schoon zĳn, anders
zouden de bevestigingsbouten later
los kunnen raken

- haal de 5 bevestigingsbouten aan
- assembleer de gereedschappen om

de bouten volledig aan te halen.
Werk hierbĳ volgens een kruiselings
schema

- breng het voertuig omlaag met de
wielsleutel en verwĳder de krik

Ga bĳ auto's met lichtmetalen velgen
als volgt te werk:

- ga voor de vervanging van wielen
te werk zoals hierboven aangegeven,
tot aan het laden van de lekke band
op de hefinrichting van het reserve‐
wiel

- haal de gereedschapsset uit de ge‐
reedschapstas, te vinden in het op‐
bergvak

- de set bevat één beugel, drie spe‐
ciale schroeven en één inbussleutel
maat 10

- ga aan de achterkant van de auto
staan, daar waar zich het reservewiel
bevindt

- controleer of de kabel van de hefin‐
richting van het reservewiel volledig
is afgerold; neem het klokvormige
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element en plaats dit in de ronde
beugel

- draai de knop vast op de schroef om
de beugel vast te zetten

- plaats de beugel aan de binnenkant
van de lichtmetalen velg

- gebruik de inbussleutel om de drie
speciale bouten op de moeren van
de beugel vast te draaien zodat velg
wordt vastgezet

Wiel installeren 
- Draai, met de gereedschappen ge‐

monteerd, de bouten volledig los en
verwĳder het wiel.

- Monteer het reservewiel door de ga‐
ten (G) uit te lĳnen met de bĳbeho‐
rende pennen (H). Controleer tĳdens
de montage van het reservewiel of
de contactvlakken van de wieldrager
schoon zĳn en geen onzuiverheden
bevatten die het latere losraken van
de bouten zouden kunnen veroorza‐
ken.

- Draai de 5 wielbouten vast
- Monteer de gereedschappen en

scherp de bouten kruislings volledig
aan, volgens het schema aangege‐
ven in afbeelding.

- Gebruik de wielsleutel om het voer‐
tuig te laten zakken en verwĳder de
krik.
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G

H

Na de voltooiing van de handeling:

- neem het verwĳderde wiel, bevestig
het aan de houder (E) en draai de
knop (D) vast

- bevestig het gemonteerde gereed‐
schap compleet met het verlengstuk
(B) op de schroef (A) van het mecha‐
nisme van de reservewielhouder en

draai rechtsom om het reservewiel
omhoog te verplaatsen tot het volle‐
dig in zĳn zitting onder de bodem‐
plaat is teruggeplaatst. Controleer of
de markering (D), die de bevestiging
van het mechanisme aangeeft, in het
venster verschĳnt

WAARSCHUWING

Nadat het reservewiel is opge‐
tild/vergrendeld en de correcte
plaatsing ervan onder de bodem‐
plaat is gecontroleerd (geel teken
zichtbaar in het venstertje op het
hefmechanisme), moet de sleutel
worden verwĳderd. Let op hem niet
in de verkeerde richting te draaien
(zoals aangeduid in de afbeelding)
om hem makkelĳker te kunnen ver‐
wĳderen, om te voorkomen dat het
bevestigingssysteem loskomt en het
wiel niet veilig is bevestigd.

Ga bĳ auto's met lichtmetalen velgen
als volgt te werk:

- voer de bovenbeschreven handelin‐
gen om het wiel te verwisselen uit
tot het wiel met de lekke band op
het hefmechaniek van het reserve‐
wiel wordt geplaatst

- neem de set uit de gereedschapstas
die zich in het dashboardkastje be‐
vindt

- de set bevat een beugel, drie specia‐
le bouten en een inbussleutel, maat
10

- ga naar de achterkant van het voer‐
tuig waar het reservewiel zich bevindt

- controleer of de kabel van de hefin‐
richting van het reservewiel volledig
is afgerold; neem het klokvormige
element en plaats dit in de ronde
beugel
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- draai de knop vast op de schroef om
de beugel vast te zetten (zie afbeel‐
ding)

- plaats de beugel aan de binnenkant
van de lichtmetalen velg (zie afbeel‐
ding)

- gebruik de inbussleutel en scherp de
drie speciale bouten aan op de moe‐
ren van de beugel en bevestig de
velg (zie afbeelding)

- bevestig het gemonteerde gereed‐
schap compleet met het verlengstuk
(B) op de schroef (A) van het mecha‐
nisme van de reservewielhouder en
draai rechtsom om het reservewiel
omhoog te verplaatsen tot het volle‐
dig in zĳn zitting onder de bodem‐
plaat is teruggeplaatst. Controleer of
de markering (D), die de bevestiging
van het mechanisme aangeeft, in het
venster verschĳnt

- controleer of het vervangen wiel cor‐
rect in zĳn zitting onder de bodem‐
plaat is geplaatst (het hefsysteem
is voorzien van een vangkoppeling
die als eindaanslag fungeert, onjuiste
plaatsing kan de veiligheid in gevaar
brengen)
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- berg de demontagegereedschappen
in de gereedschapstas/-doos op

- plaats de gereedschapstas terug op
zĳn plaats

WAARSCHUWING

Telkens wanneer het reservewiel
wordt bewogen, moet de correc‐
te plaatsing ervan in de zitting on‐
der de bodemplaat worden gecon‐
troleerd. Een verkeerd geplaatst wiel
kan de veiligheid in gevaar brengen.

WAARSCHUWING

Het hefmechanisme van het reser‐
vewiel is ter bescherming voorzien
van een veiligheidskoppelingssys‐
teem; dit kan geactiveerd worden
als er overmatige belasting wordt
toegepast op de bedieningsschroef.

Na het verwisselen van het
wiel

WAARSCHUWING

Ga naar een dealer van het servi‐
cenetwerk of een gekwalificeerde

werkplaats. Laat de aanscherping
van de bouten van het reservewiel
en de spanning ervan controleren.
Laat de lekke band controleren. Na
de controle kan de monteur u vertel‐
len of de band kan worden gerepa‐
reerd of moet worden vervangen.

Bandenreparatieset
Volg het label op de bandenreparatie‐
set of lees de volledige beschrĳving in
het instructieboek.
Deze set bestaat uit een compressor
en een busje afdichtmiddel om een tĳ‐
delĳke reparatie van de band uit te voe‐
ren, zodat u naar de dichtstbĳzĳnde ga‐
rage kunt rĳden.
Gebruik de set niet als:

- de schade is groter dan 4 mm in dia‐
meter

- de schade bevindt zich op de zĳwand
van de band. In deze gevallen is as‐
sistentie nodig om een nieuwe band
te laten monteren

WAARSCHUWING

Niet sneller rĳden dan 80 km/u (50
mph).

Niet langdurig gebruiken.
Er kunnen gevolgen zĳn voor de be‐
sturing en het gebruik.

Bĳ een lekke band:

- activeer de parkeerrem en schakel
de eerste versnelling, achteruitver‐
snelling of P in

- de bandenreparatieset bevindt zich in
de bagageruimte

Bandenreparatieset 
(indien aanwezig)
De auto kan, afhankelĳk van de versie,
zĳn uitgerust met een andere banden‐
reparatieset (set OPT1 of set OPT2).
De bandenreparatieset bevindt zich in
het rechter portier, in een specifieke
houder.

WAARSCHUWING

De set mag alleen gebruikt worden
voor de reparatie van banden.

WAARSCHUWING

BELANGRĲK: Rĳd niet harder dan
80 km/uur. Vermĳd abrupt gas te ge‐
ven of te remmen. De geleverde set
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dient voor een tĳdelĳke reparatie;
de band moet derhalve zo spoedig
mogelĳk onderzocht en gerepareerd
worden door een specialist. Contro‐
leer, alvorens de reparatieset te ge‐
bruiken, dat de band niet te overma‐
tig beschadigd is en of de velg in
goede staat verkeert. Anders mag
de set niet gebruikt worden en moet
de wegenwacht gebeld worden. Ver‐
wĳder vreemde voorwerpen niet uit
de band.

WAARSCHUWING

Beschadigingen op de zĳkanten van
de band kunnen niet gerepareerd
worden. Gebruik de Kit niet als de
band beschadigd is geraakt door het
rĳden met een lekke band.

WAARSCHUWING

Draag de beschermende hand‐
schoenen die bĳ de Bandenrepara‐
tieset worden geleverd.

WAARSCHUWING

Breng de sticker aan op een voor
de bestuurder goed zichtbare plaats,
om eraan te herinneren dat de band
behandeld is met de bandenrepara‐
tieset. Rĳd voorzichtig, met name in
bochten.

WAARSCHUWING

Zoals wettelĳk verplicht door huidi‐
ge reglementen omtrent chemicali‐
en, met betrekking tot de bescher‐
ming van de menselĳke gezondheid
en het milieu en het veilige gebruik
van het afdichtmiddel, staat vermeld
op het label van de verpakking. Na‐
leving van de instructies op het la‐
bel is van essentieel belang voor
een veilig en effectief gebruik van
het product. Vergeet niet het label
vóór gebruik zorgvuldig te lezen; de
gebruiker van het product is verant‐
woordelĳk voor eventuele schade
voortvloeiend uit oneigenlĳk gebruik.
Het afdichtmiddel heeft een houd‐
baarheidsdatum. Vervang het busje
als de houdbaarheidsdatum van het
afdichtmiddel is verstreken.

WAARSCHUWING

Reparatie is niet mogelĳk bĳ scha‐
de aan de velg (zodanige vervor‐
ming van de groef dat er lucht weg‐
lekt). Verwĳder niet het eventueel in
de band binnengedrongen voorwerp
(schroef of spĳker).

WAARSCHUWING

De Bandenreparatieset is niet ge‐
schikt voor definitieve reparatie, dus
de gerepareerde banden mogen
slechts tĳdelĳk gebruikt worden. De
bandenreparatiekit zorgt voor een
tĳdelĳke reparatie: de band moet zo
spoedig mogelĳk onderzocht en ge‐
repareerd worden door een specia‐
list.

WAARSCHUWING

Gebruik de alarmknipperlichten, de
gevarendriehoek, enz., om te signa‐
leren dat uw auto stilstaat. Alle in‐
zittenden moeten de auto verlaten,
vooral als het zwaar beladen is, en
uit de buurt van gevaarlĳk verkeer
wachten tot het wiel is verwisseld.
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Activeer de parkeerrem. Indien er
een wiel verwisseld moet worden op
een helling of een onverharde weg,
leg dan iets onder de wielen om ze
te blokkeren.

WAARSCHUWING

Rĳ niet verder als de bandenspan‐
ning onder 1,8 bar is gedaald: de
Bandenreparatieset kan de vereiste
afdichting niet garanderen omdat de
band te ernstig beschadigd is. Neem
contact op met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk.

WAARSCHUWING

Lees het etiket van het busje aan‐
dachtig voorafgaand aan het gebruik
en vermĳd een onjuist gebruik. De
set moet gebruikt worden door vol‐
wassenen en niet door kinderen.

WAARSCHUWING

Verwĳder geen vreemde voorwer‐
pen (bĳv. spĳker, schroef) die in de
band zĳn doorgedrongen.

WAARSCHUWING

U moet altĳd aangeven dat de band
gerepareerd is met behulp van de
bandenreparatieset. Geef de folder
aan de technici die de met de ban‐
denreparatieset behandelde band
zullen repareren.

WAARSCHUWING

Laat de compressor niet langer
dan 20 opeenvolgende minuten in‐
geschakeld - gevaar voor oververhit‐
ting

WAARSCHUWING

Het oppervlak van de slang kan heet
worden.

WAARSCHUWING

Laat het de band een kwartslag
voor- of achteruit rollen als het ven‐
tiel op 12-uur staat.

OPMERKING

Het afdichtmiddel werkt bĳ een tem‐
peratuurbereik tussen -30 C en
+50 C. Het afdichtmiddel heeft een
vervaldatum en moet periodiek wor‐
den vervangen.

OPMERKING

In het geval van een lek door vreem‐
de voorwerpen mag de set gebruikt
worden voor banden die een be‐
schadiging met een maximale dia‐
meter van 6 mm vertonen.

OPMERKING

De compressor kan via de 12V-aan‐
sluiting lang genoeg op het elektri‐
sche systeem van de auto worden
aangesloten om een lekke band
weer op te pompen.

Laat het busje en het afdicht‐
ingsmiddel niet in het milieu
achter. Zorg dat ze worden

weggegooid in overeenstemming
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met de nationale en plaatselĳke re‐
gelgeving.

Voorafgaande handelingen
Ga als volgt te werk:

- stop de auto op een plek die niet
gevaarlĳk is voor het verkeer en
waar de procedure op veilige wĳze
uitgevoerd kan worden. Het voertuig
moet gestopt worden op een vlucht‐
strook, een parkeergarage, een par‐
keerplaats of een tankstation, en de
grond moet zo vlak mogelĳk en vol‐
doende stevig zĳn

- zet de motor af, schakel de alarm‐
knipperlichten in, activeer de elektri‐
sche parkeerrem en plaats de ver‐
snellingspook op “P” (Parkeren) (ver‐
sies met automatische versnellings‐
bak), of schakel op een heuvelop‐
waartse helling de 1e versnelling in
of op een heuvelafwaartse helling
de achteruitversnelling (versies met
handgeschakelde versnellingsbak)

- stuur de wielen volledig naar een zĳ‐
de

- plaats in geval van parkeren op een
steile helling blokken of stenen achter
de wielen;

- draag, voordat u het voertuig verlaat,
het reflecterende veiligheidsvest (in‐
dien vereist door de geldende regel‐
geving). Neem in ieder geval de wet‐
telĳke voorschriften voor de verkeers‐
veiligheid in acht, van kracht in het
land waar u reist

- zorg ervoor dat alle passagiers de
auto verlaten en naar een veilige plek
gaan, waar ze het verkeer niet hinde‐
ren en niet worden blootgesteld aan
risico op letsel. Vervang lekke ban‐
den volgens de wetten van het land
waar u zich bevindt

Procedure bandenreparatie
Beschrĳving OPT1-kit
De bandenreparatieset bestaat uit:

- een busje (A) met afdichtingsmiddel
en een vulslang (B)

- een compressor (D), compleet met
manometer, fittingen en een sticker
(C) met de tekst “Max. 80 km/u” die
na de reparatie van de band op een
voor de bestuurder goed zichtbare
plaats moet worden aangebracht (bv.
op het dashboard)

- enkele adapters, voor het oppompen
van verschillende elementen
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Reparatieprocedure
Ga als volgt te werk:

- trek handschoenen aan, sluit de
slang (E) met de connector (F) aan
op het busje (A). Draai de dop van
het bandventiel los en draai de ring‐
moer van de vulslang (B) vast op het
bandventiel

- zorg ervoor dat de schakelaar (G)
op de compressor (D) op de stand
“0“ (uit) staat

- steek de stekker in het stopcontact
in de bagageruimte en start dan de
motor
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- schakel de compressor in door de
schakelaar (G) naar de stand "I" (On)
te draaien

- Pomp de band op naar de druk die in
dit instructieboek wordt voorgeschre‐
ven. Voor een nauwkeurigere afle‐
zing moet de waarde van de ban‐
denspanning bĳ uitgeschakelde com‐
pressor op de manometer (H) gecon‐
troleerd worden

- als de bandenspanning van ten min‐
ste 1,8 bar niet binnen 15 minuten
wordt bereikt, koppel de set dan los
en verplaats het voertuig enkele me‐
ters om ervoor te zorgen dat de af‐
dichtingsvloeistof het gat in de band
bereikt. Sluit de compressor weer
aan en herstel de bandenspanning
met gebruik van de slang (E). Als
er binnen 15 minuten geen banden‐
spanning van ten minste 1,8 bar
wordt bereikt, dan is de band te ern‐
stig beschadigd. Rĳd niet verder en
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk

- rĳd ongeveer 8 km, plaats de auto op
een veilige en gemakkelĳke plaats,
zet de motor af, schakel de alarm‐
knipperlichten in, activeer de elektri‐
sche parkeerrem. Zet de automati‐
sche versnellingsbak (elektrische ver‐
sie) in P of R of de handgeschakelde
versnellingsbakhendel in neutraal of
achteruit (ICE versie) indien bergaf‐
waarts of schakel de 1e versnelling in
indien bergopwaarts (ICE versie) met
alle wielen gestuurd. Plaats in geval
van een steile helling een wielkeg of
een steen achter de wielen. Contro‐
leer de druk opnieuw en herstel deze

als deze 1,8 bar overschrĳdt met be‐
hulp van de slang (E)

- als de bandenspanning daarentegen
lager is dan 1,8 bar, is de band te
ernstig beschadigd om gerepareerd
te kunnen worden. Rĳd niet verder en
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk

OPMERKING

Gebruik uitsluitend de originele bus‐
jes van de bandenreparatieset: deze
kunnen worden aangeschaft bĳ een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.

OPMERKING

De set moet gedurende het gehe‐
le proces voor de reparatie van de
band gebruikt worden bĳ draaiende
motor.

Beschrĳving OPT2-kit
De Fix&Go-bandenreparatieset bevat:

- een busje (A) met vloeibaar afdicht‐
ingsmiddel, compleet met heldere
vulslang (E)
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- zwarte drukbĳvulslang (C)
- sticker (D) met het opschrift "Max.

80 km/u" die na de reparatie van
de band op een voor de bestuurder
zichtbare plek (op het dashboard)
moet worden aangebracht

- een compressor (F) met een elektri‐
sche stekker (H)

- een paar beschermende handschoe‐
nen in het vak van de spuitbus

Reparatieprocedure
Ga als volgt te werk:

- stop de auto op een plek die niet ge‐
vaarlĳk is voor tegenliggers en waar
het wiel op veilige wĳze vervangen
kan worden

- zet de motor af, trek de parkeerrem
aan en schakel de 1e versnelling of
de achteruit in

- draag, voordat u de auto verlaat,
het reflecterende veiligheidsvest (in‐
dien vereist door de geldende regel‐
geving). Neem in ieder geval de wet‐
telĳke voorschriften voor de verkeers‐
veiligheid in acht, van kracht in het
land waar u reist

- plaats het busje met afdichtingsmid‐
del (A) in het daarvoor bestemde vak
van de compressor (F) en duw het
krachtig omlaag tot u het vergrende‐
lingsmechanisme voelt klikken. Ver‐
wĳder de sticker (D) met de indicatie
van de snelheid en plak deze op een
duidelĳk zichtbare plaats

- plaats het busje met afdichtingsmid‐
del (A) in het daarvoor bestemde vak
van de compressor (F) en duw het
krachtig omlaag tot u het vergrende‐
lingsmechanisme voelt klikken. Ver‐
wĳder de sticker (D) met de indicatie
van de snelheid en plak deze op een
duidelĳk zichtbare plaats

- doe de handschoenen aan
- verwĳder de dop van het ventiel van

de lekke band en schroef de transpa‐
rante slang voor de afdichtingsvloei‐
stof (E) op het ventiel. Zorg ervoor
dat de AAN/UIT-knop op de stand
UIT staat

ON

OFF

12V

H

- plaats de stekker (H) in het 12V-stop‐
contact van het voertuig en start de
motor

- schakel de compressor in met de
AAN/UIT-knop (stand AAN). Wan‐
neer de manometer (B) de aanbevo‐
len druk bereikt, stop de compressor
dan door nogmaals op de ON/OFF-
knop te drukken

- verwĳder het patroon (A) van de
compressor door op knop (G) te
drukken en het patroon voorzichtig
omhoog te trekken

Als de manometer (B) 15 minuten na
de start van de compressor een druk
onder de 3 bar aangeeft, schakel de
compressor dan uit, koppel de slang
van de afdichtvloestof (E) los van het

IN NOODGEVALLEN

427

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



bandventiel en verwĳder de patroon (A)
uit de compressor.
Verplaats de auto ongeveer 10 meter
om het afdichtingsmiddel te versprei‐
den.
Stop de auto op een veilige manier,
schakel de parkeerrem in en herstel de
spanning met de zwarte vulleiding (C)
tot de vereiste waarde wordt bereikt.
Als de spanning 15 minuten na inscha‐
keling nog steeds minder is dan 3 bar,
rĳ dan niet verder, maar neem contact
op met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk. Parkeer de autog,
na ongeveer 8 km / 5 mĳl gereden te
hebben, op een veilige en geschikte
plaats, en activeer de parkeerrem. Pak
de compressor en herstel de druk met
behulp van de zwarte vulslang (C).
Als de weergegeven spanning hoger is
dan 3 bar, herstel dan de spanning en
rĳd uiterst voorzichtig naar de dichtstbĳ‐
zĳnde dealer van het STELLANTIS ser‐
vicenetwerk.
Oppompprocedure
Ga als volgt te werk:

- stop de auto op een veilige manier,
zoals hierboven beschreven, en acti‐
veer de parkeerrem

- pak de zwarte vulslang en schroef
deze stevig op het ventiel van de
band. Volg daarna de bovenstaande
instructies

Vervanging busje
Gebruik alleen originele patronen, die
kunnen worden aangeschaft bĳ een
dealer van het STELLANTIS service‐
netwerk.

Controle - Aanpassen ban‐
denspanning
De compressor kan worden gebruikt
zonder afdichtingsmiddel in de band te
spuiten, om de bandenspanning te con‐
troleren en zo nodig te corrigeren.
Ga als volgt te werk:

- verwĳder het dopje van het bandven‐
tiel en bewaar het op een schone
plaats

- rol de slang die onder de compressor
is opgeborgen af

- schroef de slang op het ventiel en
scherp hem stevig aan

- controleer of de schakelaar van de
compressor op de stand "0" staat

- rol de elektrische kabel, die onder de
compressor is opgeborgen, volledig
af

- sluit de stekker van de compressor
aan op de 12V-poort van de auto

- plaats het contact op aan
- start de compressor in door de scha‐

kelaar op de stand "I" te plaatsen en
breng de band naar de spanning die
staat aangegeven op de label van
de bandenspanning van het voertuig.
De bandenspanning verlagen: druk
op de zwarte toets op de slang van
de compressor, bĳ de aansluiting op
het ventiel

WAARSCHUWING

Als er na 7 minuten nog geen ban‐
denspanning van 2 bar is bereikt,
is de band beschadigd; neem voor
bĳstand contact op met een dealer
van het servicenetwerk of met een
gekwalificeerde garage.

- plaats, na het bereiken van de cor‐
recte bandenspanning, de schakelaar
in de stand "0"

- verwĳder de set en berg hem op
- plaats de dop terug op het bandven‐

tiel
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Bandenspanningsbewakings‐
systeem (iTPMS)
Het bandenspanningsbewakingssys‐
teem (iTPMS) waarschuwt de bestuur‐
der wanneer de bandenspanning van
een of meer banden afneemt.
Het systeem waarschuwt alleen wan‐
neer het voertuig rĳdt, niet wanneer het
stilstaat.

Waarschuwingen lage banden‐
spanning bandenspanningsbewa‐
kingssysteem

Permanent brandend waar‐
schuwingslampje in combina‐
tie met een geluidssignaal;
weergave van een melding
(afhankelĳk van de uitrusting)

- Verminder onmiddellĳk uw snelheid
en vermĳd het maken van scherpe
bochten of plotseling remmen

- Stop het voertuig zodra dit veilig kan
- Laat de banden afkoelen
- Als u een compressor hebt, bĳvoor‐

beeld die van de bandenreparatieset,
controleer dan de spanning van de
vier banden als deze zĳn afgekoeld
en corrigeer de spanning

- Rĳd voorzichtig met lage snelheid als
het niet mogelĳk is

- Gebruik in het geval van een lekke
band de bandenreparatieset of het
reservewiel (afhankelĳk van de be‐
schikbare uitrusting).

Herinitialisatie
Om de RESET-procedure uit TE voe‐
ren, gebruikt u het hoofdmenu:

- ga naar Voertuiginfo en vervolgens
naar Reset bandenspanning;

- druk op de toets OK en houd inge‐
drukt (langer dan 2 seconden), op
het display wordt de voortgang van
de procedure weergegeven (met een
grafische balk), tot de RESET is vol‐
tooid.

Starten met startkabels 
Starten met de accu van een
ander voertuig
- Gebruik een hulpaccu met dezelfde

spanning (12 V). De capaciteit (Ah)
mag niet veel minder zĳn dan die van
de lege accu.

- Gebruik startkabels met geïsoleerde
klemmen en een doorsnede van ten

minste 16 mm² (of 25 mm² voor die‐
selmotoren).

- Schakel alle niet-noodzakelĳke elek‐
trische apparatuur van beide voertui‐
gen uit.

- Leun tĳdens de startprocedure nooit
over de accu van het voertuig.

- Vermĳd contact tussen de twee klem‐
men van één enkele kabel en laat de
klemmen van de kabels elkaar nooit
raken.

- Ook de voertuigen mogen elkaar tĳ‐
dens het noodstarten niet fysiek aan‐
raken.

- Activeer de parkeerrem. Zet bĳ voer‐
tuigen met handgeschakelde versnel‐
lingsbak de versnelling in neutraal.
Voor auto's met automatische ver‐
snellingsbak de schakelbediening in
P.
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-

-

++

- Rode kabel op de pluspool van de
hulpstartaccu aansluiten (1).

- Sluit het andere uiteinde van de ro‐
de kabel aan op de pluspool van de
leeggeraakte accu (2).

- Sluit de zwarte kabel aan op de min‐
pool van de hulpaccu (3).

- Sluit het andere uiteinde van de
zwarte kabel aan op een massief me‐
talen punt (niet de accu) op het mo‐
torblok of het chassis van het voer‐
tuig met de ontladen accu (4).

WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat de startkabels zo
worden geleid dat ze niet in con‐
tact komen met bewegende on‐

derdelen in de motorruimte, zoals
riemen, ventilatoren of poelies.

- Start de motor van het booster voer‐
tuig.

- Wacht ongeveer 5 minuten en pro‐
beer dan de motor van het voertuig
met de ontladen accu te starten. Pro‐
beer het niet langer dan 15 seconden
per keer. Wacht één minuut tussen
pogingen.

- Laat de beide motoren met aangeslo‐
ten kabels circa 3 minuten stationair
laten draaien, zodra de motor is ge‐
start.

- Schakel enkele elektrische verbrui‐
kers (bĳv. koplampen, achterruitver‐
warming) van het opnieuw gestarte
voertuig in.
Dit helpt spanningspieken te voorko‐
men bĳ het loskoppelen van de ka‐
bels.

- Verwĳder de kabels in de exacte om‐
gekeerde volgorde van installatie.

WAARSCHUWING

Laat voertuigen elkaar niet aanra‐
ken, omdat dit een aardverbinding
tot stand kan brengen en persoonlĳk
letsel tot gevolg kan hebben. Zorg

ervoor dat u de koelventilator van de
radiator vermĳdt wanneer de motor‐
kap omhoog wordt gebracht. Deze
kan ingeschakeld worden wanneer
de auto wordt ingeschakeld. U kunt
letsel oplopen door bewegende ven‐
tilatorbladen. Verwĳder metalen sie‐
raden zoals ringen, horlogebanden
en armbanden die per ongeluk elek‐
trisch contact kunnen maken. U kunt
ernstig letsel oplopen. Accu’s bevat‐
ten zwavelzuur dat de huid of ogen
kan verbranden en waterstofgas kan
genereren dat ontvlambaar en ex‐
plosief is. Houd open vuur of vonken
uit de buurt van de accu.

BEV

OPMERKING

Noodstarten met een hulpaccu of
snellader mag uitsluitend onder uit‐
zonderlĳke omstandigheden worden
verricht en alleen na gecontroleerd
te hebben of de hoogspanningsac‐
cu is opgeladen. Risico op bescha‐
diging van het elektrische systeem
van de auto. Neem contact op met
een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.
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Starten met lege hoogspanningsaccu
Als de hoogspanningsaccu opgeladen
kan worden, dient u dit te doen voordat
met het noodstarten met de extra 12V-
accu wordt aangevangen.
Als de hoogspanningsaccu niet kan
worden opgeladen moet u:

- neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk

- vervoer de auto met een takelwagen
naar een openbaar of particulier op‐
laadpunt en laad de hoogspannings‐
accu

12V-acculader

WAARSCHUWING

Accuvloeistof is giftig en corrosief.
Vermĳd contact met huid en ogen.
Houd open vuur en bronnen van
vonken uit de buurt van de accu:
brand- en ontploffingsgevaar.

WAARSCHUWING

Bevroren accu
Probeer nooit om een bevroren accu
te laden - Risico op explosie!

Als de accu bevroren is geweest,
laat deze dan door een dealer of
een gekwalificeerde werkplaats con‐
troleren op beschadigingen van de
inwendige delen en op scheuren in
de behuizing (kans op lekkage van
giftig en corrosief zuur).

OPMERKING

De procedure voor het opladen van
de accu is uitsluitend bedoeld ter in‐
formatie. Neem contact op met een
dealer van het STELLANTISServi‐
cenetwerk om deze handeling te la‐
ten uitvoeren.

OPMERKING

Wacht, na de plaatsing van het con‐
tact op STOP en de sluiting van het
bestuurdersportier, ten minste één
minuut alvorens de elektrische voe‐
ding naar de accu los te koppelen.
Controleer bĳ het opnieuw aanslui‐
ten van de elektrische voeding naar
de accu of het contact op STOP
staat en het bestuurdersportier ge‐
sloten is.

OPMERKING

Het laden van de accu moet lang‐
zaam en bĳ een lage stroomsterkte
gebeuren, gedurende ongeveer 24
uur. Onafhankelĳk de duur van de
handeling, wordt altĳd aanbevolen
om de accu onmiddellĳk van de la‐
der los te koppelen zodra het laden
is voltooid, om eventuele schade te
voorkomen.

OPMERKING

De kabels van het elektrische sys‐
teem moeten weer correct worden
aangesloten op de accu, d.w.z. de
pluskabel (+) op de plusklem en de
minkabel (–) op de minklem. De ac‐
cuklemmen zĳn gemarkeerd met de
symbolen plus (+) en min (–), en
zĳn weergegeven op het deksel van
de accu. De kabelklemmen moeten
ook corrosievrĳ zĳn en stevig aan de
klemmen bevestigd worden. Indien
gebruik gemaakt wordt van een ac‐
cusnellader terwĳl de accu in het
voertuig gemonteerd is, moeten, al‐
vorens de lader aan te sluiten, eerst
de kabels van de accu worden los‐
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gekoppeld. Gebruik geen "snellader"
voor de levering van startspanning.

De 12V-accu laden
(elektrische versies)

WAARSCHUWING

Bevroren accu
Probeer nooit om een bevroren accu
te laden - Risico op explosie!
Als de accu bevroren is geweest,
laat deze dan door een dealer of
een gekwalificeerde werkplaats con‐
troleren op beschadigingen van de
inwendige delen en op scheuren in
de behuizing (kans op lekkage van
giftig en corrosief zuur).

Laad de 12V-accu nooit op met behulp
van een externe acculader of een accu
van een ander voertuig. Neem contact
op met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.
Raadpleeg hoofdstuk “Noodstarten”
van deel “Noodgevallen” als voor het
noodstarten de 12V-accu moet worden
opgeladen.

Versies zonder Start&Stop-systeem
Ga voor het laden als volgt te werk:

- maak de klem van de minpool van de
accu los

- sluit de kabels van de acculader aan
op de accupolen; let daarbĳ op de
polariteit

- schakel de acculader in
- schakel na het opladen eerst de ac‐

culader uit voordat deze wordt losge‐
koppeld van de accu

- sluit de klem weer op de minpool van
de accu aan.

Versies met Start&Stop-systeem
Ga voor het laden als volgt te werk:

- koppel de stekker (A) los (druk op de
knop B) van de sensor (C) voor de
bewaking van de accustatus, op de
minpool (D) van de accu

- sluit de pluskabel van de acculader
aan op de plusklem van de accu (E)
en de minkabel (F) op de klem van
de sensor;

- schakel de acculader in
- schakel na het opladen de acculader

uit

- sluit na de acculader te hebben afge‐
koppeld de stekker (A) terug op de
sensor (C) aan

Noodstarten met extra accu
(elektrische versies uitgezonderd)
Ga onmiddellĳk naar een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk als
het waarschuwingslampje  op het
instrumentenpaneel continu gaat bran‐
den.

Starten met een hulpaccu
Als de accu leeg is, kan de motor ge‐
start worden met een hulpaccu met de‐
zelfde of een iets hogere capaciteit dan
de lege accu.
Aangeraden wordt om voor de contro‐
le/vervanging van de accu contact op te
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nemen met een dealer van het STEL‐
LANTIS servicenetwerk.

WAARSCHUWING

Deze startprocedure moet door er‐
varen personeel verricht worden,
aangezien verkeerde handelingen
elektrische ontladingen van aanzien‐
lĳke kracht kunnen veroorzaken. Bo‐
vendien is accuvloeistof giftig en
corrosief: vermĳd contact met huid
en ogen. Houd open vuur en bran‐
dende sigaretten uit de buurt van de
accu en veroorzaak geen vonken.

Ga als volgt te werk om de auto te star‐
ten:

- til het klepje (A) op om de plusklem
van de accu te bereiken

- verbind de plusklemmen (+ teken bĳ
de klem) van de beide accu's met
een geschikte startkabel

- sluit een tweede kabel aan op de
minklem (–) van de hulpaccu en het
massapunt zoals aangegeven in af‐
beelding

- start de motor
- verwĳder als de motor gestart is, de

kabels in de omgekeerde volgorde

-

-

++

Als de motor na enkele pogingen niet
start, blĳf dan niet proberen maar neem
contact op met de dichtstbĳzĳnde dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk.

OPMERKING

Verbind de minklemmen van de
twee accu’s niet rechtstreeks met
elkaar: eventuele vonken kunnen
het explosieve gas ontsteken dat uit
de accu kan ontsnappen. Als de
hulpaccu in een ander voertuig is
geïnstalleerd, moet accidenteel con‐
tact tussen de metalen delen van
beide auto's vermeden worden.

Rollend starten
De motor mag NOOIT gestart worden
door de auto te duwen, te slepen of
van een helling af te rĳden. Hierdoor
kan brandstof in de katalysator terecht‐
komen die hierdoor onherstelbaar be‐
schadigd wordt.

Veiligheids-/traagheidsschakelaar 
Het voertuig is uitgerust met een veilig‐
heidsschakelaar die in geval van een
botsing ingrĳpt.
Druk op de knop om de veilig‐
heids-/traagheidsschakelaar (A) weer
te activeren. Ga naar een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk als de
aanduiding voor de niet-beschikbaar‐
heid van de accu’s na het afzetten en
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weer starten van de motor nog steeds
aanwezig is.

Noodstarten met extra accu
(elektrische versies)
Het noodstarten met een extra ac‐
cu of snellader mag uitsluitend onder
exceptionele omstandigheden worden
verricht en uitsluitend nadat is gecon‐
troleerd of de hoogspanningsaccu is
opgeladen. In dat geval bestaat het ge‐
vaar op beschadiging van het elektri‐
sche systeem van het voertuig. Neem
contact op met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk.

Starten met lege hoogspanningsac‐
cu en 12V-accu
Als de hoogspanningsaccu opgeladen
kan worden, dient u dit te doen voordat
met het noodstarten met de extra 12V-
accu wordt aangevangen. Als de hoog‐
spanningsaccu niet kan worden opgela‐
den moet u:

- neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk

- vervoer de auto met een takelwagen
naar en openbaar of particulier op‐
laadpunt en laad de hoogspannings‐
accu (zie voor het vervoer paragraaf
“De auto slepen” van dit hoofdstuk)

Lege hoogspanningsaccu en lege
12V-accu
In dit geval kan het voertuig enkele me‐
ters verplaatst worden door het contact‐
slot naar de stand ENGINE te draaien
en de versnelling in de stand N te zet‐
ten.

Rollend starten
De motor mag NOOIT gestart worden
door de auto te duwen, te slepen of van
een helling af te rĳden.

OPMERKING

Denk eraan dat de rembekrachtiging
en de elektrische stuurbekrachtiging
niet actief zĳn tot het contactslot op
stand ENGINE wordt geplaatst. Er
is dus meer kracht nodig voor de
bediening van het rempedaal en het
stuur.

Na het opladen / herstarten
Schakel het contact in, nadat de accu
weer is aangesloten, en wacht 1 minuut
voordat de motor wordt gestart zodat
de elektronische systemen kunnen ini‐
tialiseren.
Als er ondanks deze handeling kleine
problemen blĳven aanhouden, neem
dan contact op met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk of met
een gekwalificeerde garage.
Aan de hand van het betreffende
hoofdstuk moet u bepaalde uitrustings‐
elementen resetten:

- elektronisch sleutelsysteem (indien
aanwezig)

- elektrische stuurbekrachtiging
- elektrische spiegels
- elektrische ruitbediening
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- Infotainmentinstellingen (Datum &
Tĳd, Vooraf ingestelde radiostations,
enz.)

Tanken in noodgevallen
Het voertuig is uitgerust met een veilig‐
heidsafsluiter die in geval van een bot‐
sing de brandstoftoevoer naar de extra
verwarming onderbreekt.

WAARSCHUWING

Als na een botsing een brandstof‐
lucht wordt geroken of lekkage van
het brandstoftoevoersysteem wordt
geconstateerd, dan mag de schake‐
laar niet gereset worden om het risi‐
co op brand te voorkomen.

WAARSCHUWING

Controleer, alvorens de afsluiter van
de brandstoftoevoer opnieuw te acti‐
veren, grondig op brandstoflekkages
of beschadiging van de elektrische
apparatuur van het voertuig (bĳv. de
koplampen).

De afsluiter van de brandstof‐
toevoer weer activeren
Druk op de knop om de brandstofnood‐
schakelaar van de extra verwarming
(A) weer te activeren.

Omzeilen 
Ontgrendeling versnellings‐
pook automatische versnel‐
lingsbak
Ga in geval van storing als volgt te
werk om de versnellingspook uit P
(Parkeren) te zetten:

- zet de motor af
- activeer de parkeerrem

- ga voorzichtig te werk op het met de
pĳl aangegeven punt, en verwĳder de
hoes van de versnellingspook door
deze omhoog te tillen

- trap het rempedaal in en houd het
volledig ingetrapt

- steek de bĳgeleverde schroeven‐
draaier loodrecht in het gat voor vrĳ‐
gave in de rechterhoek van het scha‐
kelmechanisme (zie afbeelding) en
druk tegelĳkertĳd op de vrĳgavehen‐
del en de toets op de knop
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- verplaats de versnellingspook naar N
(Vrĳstand)

- zet de stofkap weer goed op zĳn
plaats

- start de motor

Contactsleutel verwĳderen in
noodgevallen.
(versies met automatische versnellings‐
bak)

LET OP

Aangeraden wordt om contact op
te nemen met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk om
deze procedure voor hermontage te
laten uitvoeren. Indien u zelfstandig

te werk wilt gaan, dient u vooral op
te letten op de juiste bevestiging van
de borgklemmen. Anders zou een
onjuiste bevestiging van de onderste
afdekking op de bovenste afdekking
lawaai kunnen veroorzaken.

De contactsleutel (voor versies met
sleutel zonder afstandsbediening) kan
alleen verwĳderd worden als de pook in
stand P (Parkeren) staat.
Als de accu van het voertuig leeg is
en de contactsleutel is ingebracht, is de
sleutel in het contactslot geblokkeerd.
Volg deze stappen om de sleutel hand‐
matig uit te trekken:

- breng het voertuig onder veilige om‐
standigheden tot stilstand, schakel
een versnelling in en activeer de par‐
keerrem

- draai met de bĳgeleverde sleutel (A)
(in de houder met het instructieboek)
de bevestigingsschroeven (B) van de
onderste bekleding los

A

- verwĳder de onderste stuurkolombe‐
kleding (C) door deze uit zĳn zitting
los te maken;

- trek lipje (D) met één hand omlaag
en verwĳder met de andere hand de
sleutel, door deze naar buiten te trek‐
ken
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D

- breng de onderste afwerking (C)
weer aan, zodra de sleutel is verwĳ‐
derd, zorg ervoor dat die goed vast
zit en draai de bevestigingsschroe‐
ven (B) volledig vast

Het voertuig slepen 
(elektrische versies uitgezonderd)

WAARSCHUWING

Schroef het sleepoog vast en con‐
troleer dat het vastgedraaid zit tot de
eindaanslag.

WAARSCHUWING

Voorafgaand aan het slepen, moet
het stuurslot worden uitgeschakeld
(zie paragraaf “Contactslot” van
hoofdstuk “Kennismaking met uw
voertuig”).

WAARSCHUWING

Onthoud dat tĳdens het slepen wer‐
ken de rembekrachtiging en de elek‐
trische stuurbekrachtiging niet wer‐
ken. Daarom is er meer kracht be‐
nodigd voor de bediening van het
rempedaal en het stuur.

WAARSCHUWING

Gebruik voor het slepen geen flexi‐
bele kabels en vermĳd bruuske be‐
wegingen. Zorg tĳdens het slepen
dat er geen onderdelen door de
sleepverbinding kunnen worden be‐
schadigd.

WAARSCHUWING

Bĳ het slepen van het voertuig
moet de specifieke verkeerswetge‐
ving worden nageleefd, zowel voor
de trekhaak als voor het gedrag dat
op de weg gebruikt moet worden.

WAARSCHUWING

Start de motor niet wanneer het
voertuig wordt gesleept.

WAARSCHUWING

Slepen mag uitsluitend plaatsvinden
over de weg; de voorziening mag
niet gebruikt worden om het voertuig
weer op de weg te brengen als het
van de weg is geraakt.
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WAARSCHUWING

Slepen mag niet plaatsvinden om
langs betekenisvolle obstakels op
de weg te komen (bĳv. sneeuwho‐
pen of materiaal op het wegdek).

WAARSCHUWING

Voor het slepen moeten de twee
voertuigen (de ene het slepende
voertuig, het andere het gesleepte)
zoveel mogelĳk worden uitgelĳnd.
Bĳ het slepen door voertuigen van
de wegenwacht moeten de twee
voertuigen zoveel mogelĳk worden
uitgelĳnd.

Het voertuig is voorzien van twee
sleepogen.
Het sleepoog voor bevindt zich in de
gereedschapstas onder de passagiers‐
stoel.
Bĳ versies met bandenreparatiekit
en zonder reservewiel, is de gereed‐
schapstas alleen optioneel verkrĳgbaar
voor bepaalde versies/markten. De ge‐
reedschapstas bevindt zich bĳ sommi‐
ge versies in de laadruimte.

Bĳ versies zonder gereedschapstas
wordt het sleepoog in de opslagruimte
voor de boorddocumentatie bewaard.

Om het te gebruiken, gaat u als volgt te
werk:

- Open en verwĳder het klepje (A)
zoals aangegeven in afbeelding

- draai vergrendelingsknop (B) linksom
en verwĳder hem zodat het vak (zie
afbeelding) weggenomen kan worden

- verplaats de dop (C) omhoog door op
het aangegeven punt kracht te zetten
met een platte schroevendraaier

- neem het sleepoog (D) uit de houder
en schroef het op de draadstift

Het achterste sleepoog (B) wordt aan‐
gegeven op de afbeelding.
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Versies met automatische
versnellingsbak
Voertuigen met automatische versnel‐
lingsbak AT8 kunnen niet worden ge‐
sleept.

Het voertuig slepen
(elektrische versies)

WAARSCHUWING

Maak voor de montage van het
sleepoog de schroefdraad zorgvul‐
dig schoon. De ring moet volledig
zĳn vastgemaakt in de behuizing al‐
vorens met het slepen van de auto
wordt begonnen.

WAARSCHUWING

Het voertuig mag NOOIT, met twee
of vier wielen op de weg, gesleept
worden. Risico voor de beschadi‐
ging van de motor en op brand.
Het voertuig moet verplicht op een
sleepwagen vervoerd worden.

WAARSCHUWING

In geval de hoogspanningsaccu en
de 12V-accu leeg zĳn, mag het
voertuig NOOIT gesleept worden.
Vervoer het op een takelwagen en
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk.

WAARSCHUWING

Slepen over korte afstanden is toe‐
gestaan bĳ een snelheid van maxi‐
maal 5 km/uur en met behulp
van een specifiek hulpmiddel (sleep‐
stang) dat voldoet aan de verkeers‐
wetgeving en UITSLUITEND voor
het voorbereiden van het vervoer
met een takelwagen. Houd het voer‐
tuig in panne op dezelfde lĳn als de
middellĳn van de takelwagen.

WAARSCHUWING

De trekhaak MAG NIET gebruikt
worden om het voertuig van de weg
af te slepen of daar waar er spra‐
ke is van obstakels, noch mogen
er voor slepen kabels of niet-starre
middelen worden gebruikt.

Het voorste sleepoog van het voertuig
bevindt zich in de houder in het opberg‐
vak van het voorportier.
Het voertuig mag niet gesleept worden.
Hĳ mag alleen vervoerd worden op een
sleepwagen, zoals aangegeven op af‐
beelding.
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Lege hoogspanningsaccu en
lege 12V-accu
In dit geval kan het voertuig enkele me‐
ters verplaatst worden door het contact‐
slot naar de stand ENGINE te draaien
en de versnelling in de stand N te zet‐
ten.
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ONDERHOUD EN VERZORGING VOERTUIG

Inleiding tot Onderhoud
en verzorging voertuig 
Algemene informatie
Goed onderhoud helpt de prestaties
van de auto, de veiligheidsvoorzienin‐
gen, het respect voor het milieu en lage
bedrĳfskosten te behouden.

WAARSCHUWING

Na het afzetten van de motor is het
mogelĳk dat de koelventilator van de
motor start. Wees voorzichtig met
voorwerpen of kleding die door de
bladen van de koelventilator kunnen
worden gegrepen!

Verwĳdering auto aan einde
levensduur
Informatie over sloopbedrĳven en de
recycling van sloopauto's vindt u op
onze website, als dat conform de wet
vereist is. Laat dit werk uitsluitend over
aan een erkend sloopbedrĳf.

Service-informatie
Om de voordelige en veilige werking
van het voertuig te garanderen en voor
het behoud van de waarde ervan is
van van fundamenteel belang dat al‐
le onderhoudswerkzaamheden worden
uitgevoerd volgens de aangegeven in‐
tervallen.
Het uitgebreide bĳgewerkte service‐
schema voor uw voertuig is beschik‐
baar bĳ de dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.
Er is sprake van zware bedrĳfsomstan‐
digheden als een of meer van de
volgende situaties vaak voorkomt-/en:
Koude starts, frequent stoppen en op‐
trekken zoals bĳ taxi's, ritten met een
aanhanger, ritten in de bergen, ritten
op slechte en rulle wegdekken, ernstige
luchtvervuiling, zand en veel stof in de

lucht, ritten op grote hoogte en grote
temperatuurschommelingen.
In deze zware omstandigheden moeten
bepaalde onderhoudswerkzaamheden
wellicht vaker dan met het reguliere
service-interval dat op het service-dis‐
play verschĳnt worden verricht. Neem
contact op met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk voor aan‐
gepaste onderhoudsschema's.

Geprogrammeerd onder‐
houd
Zwaar gebruik van het voer‐
tuig
Als het voertuig voornamelĳk gebruikt
wordt onder de volgende omstandighe‐
den:

- het trekken van aanhangers of cara‐
vans

- het rĳden op stoffige wegen
- herhaalde korte ritten (korter dan

7-8 km) bĳ buitentemperaturen onder
het vriespunt
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- vaak stationair draaien van de motor
of lange afstanden bĳ lage snelheden
of lange periodes van inactiviteit

het is nodig de volgende controles uit te
voeren, ook frequent:

- controle conditie en slĳtage remblok‐
ken voorste remschĳven

- controle van de reiniging van de slo‐
ten van de motorkap en de laad-/ba‐
gageruimte, reiniging en smering van
de scharnieren

- visuele controle van de toestand van:
motor, versnellingsbak, transmissie,
leidingen en slangen (uitlaat/brand‐
stofsysteem/remmen) en de rubbe‐
ren elementen (hoezen/moffen/bus‐
sen, enz.)

- controle status laadniveau en vloei‐
stofpeil (elektrolyt) van de 12V-accu

- conditie van aandrĳfriemen van hulp‐
organen visueel controleren

- motorolie en oliefilter controleren en
zo nodig vervangen

- interieurfilter controleren en zo nodig
vervangen

Periodieke controles
Controleer, om de 1000 km of vóór een
lange reis, en vul eventueel bĳ:

- peil koelvloeistof aandrĳvingssys‐
teem;

OPMERKING Het peil van de koelvloei‐
stof van de motor moet gecontroleerd
worden bĳ koude motor en moet tus‐
sen de markeringen MIN en MAX op
het reservoir staan. Als het peil onder
de markering MIN staat, ga dan naar
een dealer van het STELLANTIS ser‐
vicenetwerk. Tracht niet om de dop
zelf te openen, om brandwonden en/of
beschadiging van het koelsysteem en
de elektronische onderdelen te voorko‐
men. De handelingen voor bĳvullen en
vullen moet worden uitgevoerd door
het gekwalificeerde personeel van een
dealer van het STELLANTIS service‐
netwerk, met gebruik van geschikte ap‐
paratuur voor vacuümvullen.

- remvloeistofniveau
- AdBlue® (UREUM) additief voor

dieseluitstoot (voor bepaalde ver‐
sies/markten);

- vloeistofniveau ruitensproeier
- spanning en conditie banden

- werking verlichting (koplampen, rich‐
tingaanwĳzers, alarmknipperlichten,
enz.)

- werking van het ruitensproeier-/wis‐
sersysteem en de stand/slĳtage
van ruitenwisserbladen van de voor‐
ruit/achterruit.

Controleer het peil van de motorolie en
vul om de 3000 kilometer bĳ, indien no‐
dig.
Wĳ raden het gebruik van originele pro‐
ducten aan, omdat deze speciaal voor
Opel auto's zĳn ontworpen
en geproduceerd (zie tabel “Inhouden”
van hoofdstuk “Technische gegevens”).

Vloeistofniveaus controleren 
Controleer regelmatig alle hieronder
aangegeven niveaus volgens het on‐
derhoudsschema van de fabrikant. Vul
indien nodig bĳ, tenzĳ anders aangege‐
ven.
Laat het betreffende circuit bĳ een sterk
gedaald niveau controleren door een
dealer van het STELLANTIS service‐
netwerk of een gekwalificeerde werk‐
plaats.
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WAARSCHUWING

De vloeistoffen moeten voldoen aan
de eisen die de fabrikant stelt aan
vloeistoffen voor de motor van de
auto.

WAARSCHUWING

Let bĳ werkzaamheden onder de
motorkap goed op, want bepaalde
delen van de motor kunnen zeer
heet zĳn (kans op brandwonden) en
de koelventilator kan ieder moment
aanslaan (zelfs bĳ afgezet contact).

Motorolie
(elektrische versies uitgezonderd)

Het niveau wordt gecontro‐
leerd, waarbĳ de motor ten
minste 30 minuten is uitge‐
schakeld en op een vlakke
ondergrond staat, hetzĳ met
behulp van de oliepeilindica‐
tor op het instrumentenpa‐
neel wanneer het contact
wordt ingeschakeld (voor
voertuigen met een elektri‐

sche meter), hetzĳ met be‐
hulp van de peilstok.

Het is normaal dat de koelvloeistof tus‐
sen twee onderhoudsbeurten (of olie‐
verversing) moet worden bĳgevuld. Het
is aanbevolen om het niveau te contro‐
leren en indien nodig bĳ te vullen om de
5.000 km (3.000 mĳl).

OPMERKING

Gebruik nooit additieven in de mo‐
torolie om de betrouwbaarheid van
de motor en het emissieregelingsys‐
teem te behouden.

Controleren met behulp van de peilstok
Raadpleeg de afbeelding van de betref‐
fende motorruimte voor de locatie van
de peilstok.
Ga als volgt te werk:

- neem de peilstok vast bĳ het gekleur‐
de uiteinde en trekt de peilstok volle‐
dig uit

- veeg het uiteinde van de peilstok af
met een schone, pluisvrĳe doek

- steek de peilstok weer in, tot tegen
de stop, trek de peilstok dan weer
uit om het oliepeil te controleren: het

juiste peil is tussen de merktekens
MAX en MIN

Start de motor niet als het peil het vol‐
gende is:

- boven het merkteken MAX: neem
contact op met een dealer van STEL‐
LANTIS servicenetwerk of een ge‐
kwalificeerde werkplaats

- onder markering MIN: vul onmiddel‐
lĳk motorolie bĳ

WAARSCHUWING

Oliesoorten. Controleer, voordat u
motorolie bĳvult of ververst, of de
olie geschikt is voor uw motor en
voldoet aan de aanbevelingen van
het onderhoudsschema dat bĳ de
auto is geleverd (of verkrĳgbaar is
bĳ uw dealer of bĳ een gekwalifi‐
ceerde garage). Wanneer er niet-
aanbevolen olie wordt gebruikt, kan
de garantie bĳ een defecte motor
vervallen.

Bĳvullen van de motorolie
Raadpleeg de afbeelding van de betref‐
fende motorruimte voor de locatie van
de motorolie vulslangdop.
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- Voeg olie toe in kleine hoeveelheden,
vermĳd morsen op motoronderdelen
(brandgevaar).

- Wacht enkele minuten alvorens het
peil opnieuw te controleren met be‐
hulp van de peilstok.

- Vul het niveau bĳ indien nodig.
- Schroef na controle van het niveau

de olievuldop voorzichtig weer vast
en vervang de peilstok in de buis.

WAARSCHUWING

De peilstok moet helemaal naar bin‐
nen worden geduwd om te voorko‐
men dat er olie op de motor wordt
gemorst. Risico op brand binnen het
motorcompartiment.

Ruitensproeiervloeistof

Vul bĳ tot het vereiste peil in‐
dien nodig.

Vloeistofspecificatie
De vloeistof moet worden bĳgevuld met
een kant-en-klaar mengsel.
In de winter (bĳ temperaturen onder
nul) moet er een vloeistof met antivries
(geschikt voor de temperatuur) worden

gebruikt om de componenten van het
systeem (pomp, tank, kanalen, verstui‐
vers) te beschermen.

WAARSCHUWING

Vul het reservoir nooit bĳ met kraan‐
water (kans op bevriezing, kalkafzet‐
ting enz.). Het gebruik van azĳn of
andere niet-specifieke producten zal
het ruitensproeiersysteem onherstel‐
baar beschadigen.

Remvloeistof

Het niveau van deze vloei‐
stof moet zo dicht moge‐
lĳk bĳ de markering "MAX"
staan. Controleer of de rem‐
blokken van uw auto zĳn ver‐
sleten wanneer dit niet het
geval is.

Zie het onderhoudsschema van de fa‐
brikant om vast te stellen hoe vaak de
remvloeistof moet worden ververst.

WAARSCHUWING

Reinig de dop voordat u deze verwĳ‐
dert om bĳ te vullen. Gebruik alleen

DOT4-remvloeistof die in een onge‐
opende verpakking zit.

Koelvloeistof 
ICE-versie

Het is normaal dat de koel‐
vloeistof tussen twee onder‐
houdsbeurten moet worden
bĳgevuld.

De motor moet koud zĳn als u het peil
controleert en koelvloeistof bĳvult.
Bĳ te weinig koelvloeistof kan er ernsti‐
ge schade aan de motor ontstaan, dus
zorgt dat het niveau bĳ de markering
"MAX" staat, maar nooit erboven.
Als het peil zich dicht bĳ of onder de
markering "MIN" bevindt, moet u koel‐
vloeistof bĳvullen.
Als de motor warm is, wordt de tem‐
peratuur van de koelvloeistof geregeld
door de koelventilator. Het koelsysteem
staat onder druk. Wacht daarom na het
afzetten van de motor ten minste één
uur voordat u er werkzaamheden aan
uitvoert.
Wanneer u met spoed moet bĳvullen,
neem dan een doek om brandwonden
te voorkomen en draai de dop twee sla‐
gen los om de druk te laten dalen.
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Als de druk is gedaald, verwĳder de
dop en vul bĳ tot het vereiste peil.
BEV-uitvoering

LET OP

Vul geen koelvloeistof bĳ.

Als het peil zich dicht bĳ of onder
de markering "MIN" bevindt, moet
contact worden opgenomen met een
dealer van het STELLANTIS-servi‐
cenetwerk.

Aanbevolen vloeistoffen,
smeermiddelen en on‐
derdelen 
Motorolie
Motorolie wordt ingedeeld op basis van
kwaliteit en viscositeit. Bĳ de keuze van
motorolie is kwaliteit belangrĳker dan
viscositeit.
Door de oliekwaliteit blĳft o.a. de motor
schoon, is de slĳtage minimaal en ver‐

oudert de olie minder snel. De viscosi‐
teit geeft informatie over de dikte van
de olie bĳ diverse temperaturen.
Gebruik de juiste motorolie zoals ver‐
meld op het onderhoudsschema dat
door de verkopende dealer is overhan‐
digd.

Ruitensproeiervloeistof
Gebruik uitsluitend ruitensproeiervloei‐
stof die voor het voertuig is goedge‐
keurd, om schade van de wisserbladen,
de lak, de plastic en rubberen delen
te voorkomen. Neem contact op met
een dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.

AdBlue®-additief (UREUM)
voor dieseluitstoot
Het voertuig is uitgerust met een Ad‐
Blue®-inspuitsysteem (UREUM) en een
Selectieve Katalytische Reductie om
aan de emissienormen te voldoen.
Deze twee systemen zorgen ervoor
dat aan de vereisten voor dieseluit‐
stoot wordt voldaan terwĳl tegelĳker‐
tĳd de volledige efficiëntie, de bestuur‐
baarheid, het koppel en het vermogen
behouden blĳven. Zie voor berichten
en systeemwaarschuwingen het hoofd‐

stuk „Waarschuwingslampjes, indicato‐
ren en berichten" in het deel "Instru‐
menten en bedieningselementen dash‐
board".
AdBlue® (UREUM) wordt beschouwd
als een zeer stabiel product met een
lange houdbaarheid. Wanneer dit pro‐
duct bĳ een temperatuur LAGER dan
32°C bewaard wordt, heeft het een
houdbaarheid van minstens één jaar.
Zie voor meer informatie over het
AdBlue® (UREUM) vloeistoftype, het
hoofdstuk “Vloeistoffen en smeermid‐
delen” in het deel “Technische specifi‐
caties”.
Het voertuig is voorzien van een au‐
tomatisch AdBlue® (UREUM)-verwar‐
mingssysteem wanneer de motor start
dat ervoor zorgt dat het systeem cor‐
rect kan werken bĳ temperaturen lager
dan -11 °C.
OPMERKING AdBlue® (UREUM) be‐
vriest bĳ temperaturen lager dan -11
°C.

Rem- en koppelingsvloeistof
Remvloeistof absorbeert na verloop
van tĳd vocht waardoor de remefficiën‐
tie zal afnemen.
De remvloeistof moet daarom met het
aangegeven interval worden ververst.
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Antivries koelvloeistof
Gebruik alleen voor de auto goedge‐
keurde antivries. Neem contact op met
een dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.
Het systeem wordt af fabriek gevuld
met koelvloeistof die een uitstekende
corrosiebescherming biedt en vorstbe‐
stendig is tot ca. –37 °C. Deze concen‐
tratie het gehele jaar in stand houden.
Extra koelvloeistofadditieven die be‐
doeld zĳn om extra corrosiebestendig‐
heid te bieden of om kleine lekken te
dichten kunnen functiestoringen veroor‐
zaken. Aansprakelĳkheid voor eventu‐
ele gevolgen van het gebruik van extra
koelvloeistofadditieven wordt niet aan‐
vaard.

Motorruimte
Controleer alle vloeistofniveaus regel‐
matig, in overeenstemming met het on‐
derhoudsschema van de fabrikant.
Vul indien nodig bĳ, tenzĳ anders aan‐
gegeven.
Laat het betreffende circuit bĳ een sterk
gedaald niveau controleren door een
dealer van het STELLANTIS service‐
netwerk of een gekwalificeerde werk‐
plaats.

WAARSCHUWING

Rook nooit tĳdens het uitvoeren van
werkzaamheden in de motorruimte:
er kunnen ontvlambare gassen en
dampen vrĳkomen die brand kunnen
veroorzaken.

Toegang tot de motorruimte

WAARSCHUWING

Werken in de motorruimte
Wees voorzichtig met voorwerpen of
kleding die in de bladen van de koel‐
ventilator of in bepaalde bewegende
componenten kunnen komen - kans
op verstikking en ernstig letsel!

WAARSCHUWING

Wees bĳ warme motor voorzich‐
tig met het bedienen van de vei‐
ligheidshaak en de motorkapsteun
(kans op brandwonden). Gebruik de
beschermde zone.
Zorg ervoor dat u bĳ geopende mo‐
torkap niet tegen de hendel aan
stoot.

Open de motorkap niet als het hard
waait.

WAARSCHUWING

Afkoeling van de motor bĳ stilstand
Na het afzetten van de motor is het
mogelĳk dat de koelventilator van de
motor start.
Wees voorzichtig met voorwerpen of
kleding die in de bladen van de koel‐
ventilator verstrikt kunnen raken!

WAARSCHUWING

In verband met de aanwezigheid
van elektrische componenten onder
de motorkap, wordt geadviseerd om
blootstelling aan water (regen, was‐
sen,enz.) te beperken.

WAARSCHUWING

Pas op dat er geen sjaals, stropdas‐
sen of andere losse delen van kle‐
dingstukken - ook per ongeluk - in
aanraking komen met bewegende
delen. Dit kan tot gevolg hebben
dat het kledingstuk het onderdeel
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in wordt getrokken, met ernstige risi‐
co’s voor de drager als resultaat.

WAARSCHUWING

Voor de rĳveiligheid moet de motor‐
kap tĳdens het rĳden altĳd perfect
gesloten zĳn. Controleer dus altĳd
of de motorkap goed gesloten en
vergrendeld is. Mocht u tĳdens het
rĳden merken dat de motorkap niet
goed vergrendeld is, stop dan on‐
middellĳk en sluit de motorkap op de
correcte manier.

WAARSCHUWING

De motorkap kan plotseling omlaag
vallen als de steunstang niet correct
geplaatst is.

WAARSCHUWING

Verricht deze handelingen uitslui‐
tend bĳ stilstaande auto.

WAARSCHUWING

Til de motorkap met twee handen
op. Controleer alvorens deze op te
tillen of de armen van de ruitenwis‐
sers niet rechtop staan of werken,
of de auto stilstaat en of de parkeer‐
rem is ingeschakeld.

OPMERKING

De locatie van de ontgrendelings‐
hendel van de motorkap binnenin
voorkomt dat de motorkap wordt ge‐
opend wanneer het linker voorpor‐
tier wordt gesloten.

OPMERKING

Wees voorzichtig bĳ het bĳvullen
en meng nooit verschillende soor‐
ten vloeistoffen: alle vloeistoffen zĳn
specifiek en het mengen ervan kan
het voertuig ernstig beschadigen.

Openen
Ga als volgt te werk:

- open het bestuurdersportier om de
ontgrendelhendel van de motorkap
toegankelĳk te maken

- trek de greep in de door de pĳl aan‐
gegeven richting

- trek de hendel (A) omhoog zoals
weergegeven op de afbeelding

- til de motorkap op en maak tegelĳ‐
kertĳd de steunstang los uit diens
vergrendeling (D) , steek het uiteinde
van de stang (C) vervolgens in de
daarvoor bestemde zitting (E) op de
motorkap

OPMERKING

Controleer, voordat de motorkap
wordt opgetild, of de armen van de
ruitenwissers tegen de voorruit lig‐
gen.

ONDERHOUD EN VERZORGING VOERTUIG

447

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Sluiten
Ga als volgt te werk:

- houd de motorkap met één hand
omhoog en verwĳder met de andere
hand de steunstang (C) vanuit de uit‐

sparing (E) en plaats hem terug in de
vergrendeling (D)

- laat de motorkap tot op ongeveer 20
centimeter van de motorruimte zak‐
ken en laat hem dan vallen. Probeer
de motorkap op te tillen om te contro‐
leren of hĳ volledig gesloten is en niet
alleen wordt vastgehouden door de
vergrendeling. Als de motorkap niet
perfect gesloten is, vermĳd dan erop
te drukken, maar open de motorkap
opnieuw en herhaal de procedure

WAARSCHUWING

Controleer altĳd of de motorkap
goed vergrendeld is om te voorko‐
men dat deze tĳdens het rĳden open
gaat.
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BEV-motor

(A) Koelvloeistof ruitensproeier / (B)
Koelvloeistof elektrische motor en
hoogspanningsaccu/ (C) Remvloeistof

ICE-motor

(A) Vulplug motorolie/ (B) Motorkoel‐
vloeistof / (C) Ruitensproeiervloeistof /
(D) Remvloeistof

Oliepeil controleren 
(elektrische versies uitgezonderd)

OPMERKING

Aangeraden wordt om, om de 3.000
km en voordat er lange ritten wor‐
den gemaakt, het peil van de motor‐
olie te controleren.

De gebruikte motorolie en
vervangen oliefilters bevatten
stoffen die schadelĳk zĳn voor

het milieu. Voor de verversing van
olie en de vervanging van filters ra‐
den we u aan contact op te nemen
met een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.

Als het symbool  (voor bepaalde ver‐
sies/markten) en het overeenkomstige
bericht "Onvoldoende motoroliepeil" op
het display oplichten, vul dan zo snel
mogelĳk bĳ.
Het oliepeil moet met de handmatige
peilstok worden gecontroleerd met de
motor gedurende ten minste 30 minu‐

ten uitgeschakeld en met het voertuig
op een horizontaal oppervlak.
Controleer via de peilstok dat het olie‐
peil zich tussen het minimale en maxi‐
male niveau bevindt. Als het oliepeil de
onderste markering op de oliepeilstok
bereikt, moet via de vulopening olie
worden bĳgevuld.

OPMERKING

Zorg ervoor om niet te veel motor‐
olie bĳ te vullen. Een teveel aan
motorolie kan de motor beschadi‐
gen. Neem contact op met een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk om het normale niveau
te herstellen als het MAX-niveau is
overschreden. Bĳ het bĳvullen van
olie mag het niveau MAX nooit over‐
schreden worden. Het wordt aange‐
raden om het olieniveau met tussen‐
stappen te controleren.

Controleer met de handmatige peil‐
stok
Bekĳk de afbeelding van de betreffende
motorruimte om de handmatige peilstok
te vinden.
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Ga als volgt te werk:

- neem de peilstok vast bĳ het gekleur‐
de uiteinde en trekt de peilstok volle‐
dig uit

- droog de peilstok af met een schone,
pluisvrĳe doek

- steek de peilstok weer in, tot tegen
de stop, trek de peilstok dan weer
uit om het oliepeil te controleren: het
juiste peil is tussen de merktekens
MAX en MIN

Start de motor niet als het peil:

- boven de markering “MAX” staat:
neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk of
een gekwalificeerde garage

- onder de markering “MIN” staat: vul
onmiddellĳk motorolie bĳ

Motorolieverbruik
Gewoonlĳk ligt het maximale motorolie‐
verbruik op 400 gram per 1000 km.
Wanneer het voertuig nieuw is, moet de
motor worden ingereden, daarom kan
het motorolieverbruik pas na de eerste
5.000-6.000 km als stabiel beschouwd
worden.

Ruitensproeiervloeistof bĳvul‐
len

WAARSCHUWING

Maak de dop niet van het verleng‐
stuk los zonder eerst het systeem
met de ring te hebben uitgetrokken.

WAARSCHUWING

Sommige in de handel verkrĳgba‐
re ruitensproeiervloeistoffen zĳn licht
ontvlambaar. De motorruimte bevat
warme onderdelen die bĳ contact
met de vloeistof brand kunnen ver‐
oorzaken.

OPMERKING

Rĳd nooit met een leeg ruitensproei‐
ervloeistofreservoir: ruitensproeiers
zĳn van fundamenteel belang voor
een goed zicht.

Ga als volgt te werk om vloeistof toe te
voegen:

- verwĳder de (C) dop - - door het bor‐
glipje naar buiten te trekken

- trek aan de opening van de pĳp om
de telescopische trechter naar buiten
te trekken (zie afbeelding)

OPMERKING

Om te voorkomen dat de dop
beschadigt of in aanraking komt
met mechanische onderdelen in de
buurt, moet de dop goed geplaatst
worden zoals te zien is in alvorens
hem te openen. Draai er anders aan
tot die de juiste positie bereikt.

Gebruik een mengsel van water
en vloeistof MS.90043, in de vol‐
gende concentraties: 30% vloeibaar
MS.90043 en 70% water in de zomer of
50% vloeibaar MS.90043 en 50% water
in de winter.
Gebruik bĳ temperaturen onder -20 °C
onverdunde vloeistof MS.90043.
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Ga als volgt te werk om de dop te slui‐
ten:

- duw de trechter helemaal naar bin‐
nen tot die vastzit

- sluit de dop

Koelvloeistof bĳvullen
Koelvloeistof
(elektrische versies uitgezonderd)

WAARSCHUWING

Het koelsysteem staat onder druk.
Vervang, indien nodig, de dop alleen
met een origineel exemplaar om de
werking van het systeem niet nega‐
tief te beïnvloeden. Draai bĳ warme
motor de dop van het reservoir niet
los: gevaar voor brandwonden.

OPMERKING

Beschermende antivriesvloeistof
wordt gebruikt in het koelsysteem.
Gebruik voor het bĳvullen hetzelf‐
de type vloeistof als waarmee het
koelsysteem oorspronkelĳk gevuld
is. Beschermende vloeistof mag niet
met andere typen vloeistoffen wor‐
den gemengd. Mocht dit toch ge‐
beuren, start de motor dan in geen
geval en neem contact op met een
dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk.

Het koelvloeistofniveau moet gecontro‐
leerd worden bĳ koude motor en het ni‐
veau moet tussen het ”MIN”- en ”MAX”
teken op het reservoir staan.
Als het niveau te laag is, als volgt te
werk gaan:

- verwĳder, voor het bereiken van
de vulopening van het reservoir,
het plastic deksel (A) door de borg‐
schroeven (B) rechtsom te draaien

- giet via de vulopening - - in het re‐
servoir een mengsel van 50% gede‐
mineraliseerd water en 50% 9.55523
or MS.90032 tot het peil zich dicht
bĳ ”MAX” bevindt

Het mengsel van 50% gedeminerali‐
seerd water en 50% beschermend be‐
schermt tegen bevriezing tot -35°C.
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Wanneer het voertuig onder bĳzonder
extreme klimaatomstandigheden wordt
gebruikt, adviseren wĳ een mengsel
van 60% beschermend en 40% gede‐
mineraliseerd water.

Koelvloeoistof elektrische motor en
accu
(elektrische versies)
Het peil van de koelvloeistof van
het aandrĳvingssysteem moet gecon‐
troleerd worden bĳ koude motor en
moet tussen de markeringen MIN en
MAX op het reservoir staan. Als het peil
onder de markering MIN staat, ga dan
naar een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.
Tracht niet om de dop zelf te ope‐
nen, om brandwonden en/of beschadi‐
ging van het koelsysteem en de elek‐
tronische onderdelen te voorkomen. De
handelingen voor bĳvullen en vullen
moet worden uitgevoerd door het ge‐
kwalificeerde personeel van een dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk,
met gebruik van geschikte apparatuur
voor vacuümvullen.

Controle remvloeistof

WAARSCHUWING

Remvloeistof is giftig en corrosief.
Voorkom contact met de ogen, de
huid, stoffen en gelakte oppervlak‐
ken. Bĳ ongewild contact hiermee,
direct de getroffen delen wassen
met water en een milde zeep. Ver‐
volgens met veel water afspoelen. In
geval van inslikken onmiddellĳk een
arts raadplegen.

WAARSCHUWING

Het symbool  op het reservoir van
de remvloeistof, geeft aan dat een
remvloeistof een synthetische of op
mineralen gebaseerde vloeistof is.
Het gebruik van minerale vloeistof‐
fen kan de speciale rubberen pak‐
kingen in het remsysteem onherstel‐
baar beschadigen.

OPMERKING

Vermĳd elk contact tussen de uiterst
corrosieve remvloeistof en de gelak‐

te delen. Spoel bĳ contact onmiddel‐
lĳk uit met rĳkelĳk water.

Draai de dop los: controleer of de vloei‐
stof in het reservoir op het maximale
peil staat. Het vloeistofniveau in het re‐
servoir mag niet boven het MAX-teken
staan.
Gebruik de remvloeistof vermeld in de
tabel "Vloeistoffen en smeermiddelen"
(zie hoofdstuk “Technische gegevens”).

OPMERKING

Reinig zorgvuldig de reservoirdop
en het omliggende oppervlak van de
vulopening.

Let bĳzonder op dat er geen onzuiver‐
heden in het reservoir kunnen binnen‐
dringen als de dop geopend wordt.
Gebruik altĳd een trechter met een in‐
gebouwde filterzeef van 0,12 mm of
minder.

12V-accu
(elektrische versies uitgezonderd)
De auto is voorzien van een ”onder‐
houdsarme” accu: onder normale ge‐
bruiksomstandigheden hoeft er niet bĳ‐
gevuld te worden met gedestilleerd wa‐
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ter. De accu moet echter wel regelma‐
tig door een dealer van het STELLAN‐
TIS Servicenetwerk of door gespeciali‐
seerd personeel gecontroleerd worden.
De accu bevindt zich in de passagiers‐
ruimte, vóór de pedalen. Verwĳder het
beschermdeksel voor toegang tot de
accu.

WAARSCHUWING

Accuvloeistof is giftig en corrosief.
Vermĳd contact met huid en ogen.
Houd open vuur en bronnen van
vonken uit de buurt van de accu:
brand- en ontploffingsgevaar.

WAARSCHUWING

Als de accu met onvoldoende vloei‐
stof werkt, kan dit de accu onher‐
stelbaar beschadigen en een explo‐
sie veroorzaken.

OPMERKING

Wacht, nadat de contactsleutel naar
STOP is gedraaid en het bestuur‐
dersportier is gesloten, minstens
één minuut alvorens de elektrische

voeding van de accu los te koppe‐
len. Wanneer de elektrische voeding
weer op de accu wordt aangesloten,
zorg er dan voor dat de startinrich‐
ting op stand STOP staat en dat het
bestuurdersportier gesloten is.

OPMERKING

Als het laadniveau gedurende lan‐
gere tĳd onder de 50% blĳft, raakt
de accu beschadigd door verzwave‐
ling en worden het vermogen en de
efficiëntie ervan bĳ starten vermin‐
derd. De accu is in dit geval ook
gevoeliger voor bevriezing (dit kan
reeds bĳ temperaturen van -10°C
gebeuren).

Als men na aanschaf van het voertuig
accessoires wil monteren die constan‐
te elektrische voeding nodig hebben
(diefstalalarm, enz.) of veel stroom ver‐
bruiken, dient men contact op te ne‐
men met het gespecialiseerde perso‐
neel van een dealer van het Stallantis-
servicenetwerk. Zĳ kunnen het totale
stroomverbruik beoordelen en controle‐
ren of de elektrische installatie hierop
berekend is en of het noodzakelĳk is
een accu met een grotere capaciteit te

monteren. Zĳ zullen bovendien over de
meest geschikte systemen van Lineac‐
cessori MOPAR adviseren.
Aangezien enkele van deze apparaten
ook bĳ uitgeschakelde motor elektrici‐
teit blĳven verbruiken, zullen ze de ac‐
cu geleidelĳk ontladen.

OPMERKING

Als het voertuig is voorzien van een
tachograaf en 5 dagen niet wordt
gebruikt, is het raadzaam om de
minpool van de accu los te koppe‐
len om ontlading van de accu te
voorkomen. Als het voertuig is uit‐
gerust met een accuscheidingsscha‐
kelaar (scheider), zie dan de be‐
schrĳving van de loskoppelingspro‐
cedure in hoofdstuk "Loskoppeling
van de accu (scheider)” in de ”In‐
strumenten en bedieningselementen
dashboard”-sectie.

Nuttig advies om de levensduur
van de accu te verlengen
Neem de volgende aanwĳzingen in
acht om het snel ontladen van de accu
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te voorkomen en de levensduur ervan
te verlengen:

- wanneer het voertuig wordt gepar‐
keerd, controleer dan of de portieren,
de motorkap en de achterklep goed
gesloten zĳn. Hiermee wordt voorko‐
men dat de plafondverlichting in de
passagiersruimte blĳft branden

- schakel de plafondverlichtingen uit:
het voertuig is in ieder geval uitgerust
met een systeem voor automatische
uitschakeling van de interieurverlich‐
ting

- houd accessoires (bĳv. autoradio,
alarmknipperlichten, enz.) niet te lang
ingeschakeld wanneer de motor is af‐
gezet

- koppel, voordat werkzaamheden aan
het elektrische systeem worden uit‐
gevoerd, de minkabel los van de min‐
pool van de accu:

○ Voor versies met Start&Stop-sys‐
teem: de procedure moet worden
verricht door de stekker (A) los te
koppelen (door te drukken op de
knop B) van de sensor (C) voor de
bewaking van de conditie van de
accu, op de minpool (D) van de ac‐
cu

○ Voor versies zonder Start&Stop-
systeem: koppel de minklem los
van de accupool. Als het voertuig is
uitgerust met een accuscheidings‐
schakelaar (scheider), zie dan de
beschrĳving van de loskoppelings‐
procedure in hoofdstuk "Loskoppe‐
ling van de accu (scheider)".

- draai de accuklemmen stevig aan

De batterĳ vervangen
Vervang indien nodig de accu door
een andere originele accu met dezelfde
specificaties.
Als de accu vervangen wordt door een
accu met andere specificaties, dan zĳn
de onderhoudsintervallen die in het
“Onderhoudsschema” van dit hoofdstuk
zĳn vermeld, niet meer geldig.
Volg de aanwĳzingen van de fabrikant
van de accu voor het onderhoud.

WAARSCHUWING

Voordat er aan het elektrische sys‐
teem wordt gehandeld, moet de
minkabel van de accu worden los‐
gekoppeld middels de daarvoor be‐
stemde klem, na ten minste één mi‐
nuut te hebben gewacht na de plaat‐
sing van de contactsleutel op STOP.

WAARSCHUWING

Draag altĳd een geschikte bescher‐
mende bril tĳdens werkzaamheden
aan of in de nabĳheid van de traditi‐
onele accu.

WAARSCHUWING

In de Power Box bevindt zich en
pyrotechnische zekering, bevestigd
aan de pluspool van de traditione‐
le accu. Vermĳd om deze te ope‐
nen. Knoei er niet mee. Stel niet
bloot aan schokken en installeer niet
op een ander voertuig. Gevaar voor
storingen en letsel.

OPMERKING

Onjuiste installatie van elektrische
en elektronische apparatuur kan lei‐
den tot ernstige schade aan het
voertuig. Als u na de aanschaf van
het voertuig aanvullende accessoi‐
res wenst te installeren (diefstalbe‐
veiliging, mobiele telefoon, enz.),
ga dan naar een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk die u
de meest geschikte apparatuur kan
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aanraden en kan controleren of er
een accu met een hogere capaciteit
geïnstalleerd moet worden.

OPMERKING

Als het voertuig langere tĳd niet ge‐
bruikt wordt onder extreem koude
weersomstandigheden, dan moet de
accu worden verwĳderd en op een
verwarmde plaats worden bewaard
om bevriezing te voorkomen.

Deze accu's bevatten schade‐
lĳke stoffen (zwavelzuur en
lood).

Ze moeten conform de regelgeving
bĳ een erkende dealer/verkoper wor‐
den afgevoerd en mogen nooit sa‐
men met huishoudelĳk afval worden
weggegooid.
Lever lege batterĳen van de af‐
standsbediening en accu's in bĳ een
speciaal inzamelpunt.

Elektrische versies
Het voertuig is voorzien van een onder‐
houdsarme 12V-accu: onder normale
gebruiksomstandigheden hoeft de elek‐

trolyt niet aangevuld te worden met ge‐
destilleerd water.

OPMERKING

Het is verboden om de 12V-accu los
te koppelen. Neem voor de vervan‐
ging van een 12V-accu contact op
met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.

OPMERKING

Gebruik de 12V-accu van de auto
niet voor het opladen van de 12V-
accu van een andere auto. Het ver‐
mogen van de accu is niet voldoen‐
de voor deze handeling en u riskeert
de auto te beschadigen.

Neem de volgende aanwĳzingen in
acht om het snel ontladen van de accu
te voorkomen en de levensduur ervan
te verlengen:

- wanneer het voertuig wordt gepar‐
keerd, controleer dan of de portieren,
de motorkap en de achterklep goed
gesloten zĳn. Hiermee wordt voorko‐
men dat de plafondverlichting in de
passagiersruimte blĳft branden

- schakel de plafondverlichtingen uit:
het voertuig is in ieder geval uitgerust
met een systeem voor automatische
uitschakeling van de interieurverlich‐
ting

- houd accessoires (bĳv. autoradio,
alarmknipperlichten, enz.) niet te lang
ingeschakeld wanneer de motor is af‐
gezet

- koppel, voordat werkzaamheden aan
het elektrische systeem worden uit‐
gevoerd, de minkabel los van de min‐
pool van de accu:

○ Voor versies met Start&Stop-sys‐
teem: de procedure moet worden
verricht door de stekker (A) los te
koppelen (door te drukken op de
knop B) van de sensor (C) voor de
bewaking van de conditie van de
accu, op de minpool (D) van de ac‐
cu

○ Voor versies zonder Start&Stop-
systeem: koppel de minklem los
van de accupool. Als het voertuig is
uitgerust met een accuscheidings‐
schakelaar (scheider), zie dan de
beschrĳving van de loskoppelings‐
procedure in hoofdstuk "Loskoppe‐
ling van de accu (scheider)".

- draai de accuklemmen stevig aan
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Als men na aanschaf van het voertuig
accessoires wil monteren die constan‐
te elektrische voeding nodig hebben
(diefstalalarm, enz.) of veel stroom ver‐
bruiken, dient men contact op te ne‐
men met het gespecialiseerde perso‐
neel van een dealer van het Stallantis-
servicenetwerk. Zĳ kunnen het totale
stroomverbruik beoordelen en controle‐
ren of de elektrische installatie hierop
berekend is en of het noodzakelĳk is
een accu met een grotere capaciteit te
monteren. Zĳ zullen bovendien over de
meest geschikte systemen van Lineac‐
cessori MOPAR adviseren.
Aangezien enkele van deze apparaten
ook bĳ uitgeschakelde motor elektrici‐
teit blĳven verbruiken, zullen ze de ac‐
cu geleidelĳk ontladen.

OPMERKING

Als het voertuig is voorzien van een
tachograaf en 5 dagen niet wordt
gebruikt, is het raadzaam om de
minpool van de accu los te koppe‐
len om ontlading van de accu te
voorkomen. Als het voertuig is uitge‐
rust met een accuscheidingsschake‐
laar (scheider), zie dan de beschrĳ‐
ving van de loskoppelingsprocedure

in hoofdstuk "Loskoppeling van de
accu (scheider)” in het deel “Starten
en rĳden”.

OPMERKING

Wacht, nadat de contactsleutel naar
STOP is gedraaid en het bestuur‐
dersportier is gesloten, minstens
één minuut alvorens de elektrische
voeding van de accu los te koppe‐
len. Wanneer de elektrische voeding
weer op de accu wordt aangesloten,
zorg er dan voor dat de startinrich‐
ting op stand STOP staat en dat het
bestuurdersportier gesloten is.

OPMERKING

Als het laadniveau gedurende lan‐
gere tĳd onder de 50% blĳft, raakt
de accu beschadigd door verzwave‐
ling en worden het vermogen en de
efficiëntie ervan bĳ starten vermin‐
derd. De accu is in dit geval ook
gevoeliger voor bevriezing (dit kan
reeds bĳ temperaturen van -10°C
gebeuren).

Controle laadniveau en niveau elektro‐
lyt
De handelingen moeten uitgevoerd
worden zoals beschreven in dit instruc‐
tieboek en uitsluitend door gespeciali‐
seerde technici. Het bĳvullen mag uit‐
sluitend worden uitgevoerd door gespe‐
cialiseerd personeel van een dealer
van het STELLANTIS servicenetwerk.
DE 12V-accu vervangen

OPMERKING

Neem voor de vervanging van een
accu contact op met een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk.

Wassen motor 

WAARSCHUWING

In verband met de aanwezigheid
van elektrische componenten onder
de motorkap, wordt geadviseerd om
blootstelling aan water (regen, was‐
sen,enz.) te beperken.
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Onderhoud van de auto
Wisserblad vervangen 
Reinig de rubberen delen periodiek met
gebruik van geschikte producten.
Vervang de ruitenwisserbladen wan‐
neer het rubber vervormd of versleten
is. Het is in elk geval raadzaam de
ruitenwisserbladen ongeveer jaarlĳks te
vervangen.
Met enkele eenvoudige voorzorgsmaat‐
regelen kan de beschadiging van het
ruitenwisserblad worden gereduceerd:

- bĳ temperaturen onder het vriespunt
moet men controleren of het ruiten‐
wisserblad niet op de ruit is vastge‐
vroren. Gebruik zo nodig een anti‐
vriesmiddel om de wissers vrĳ te ma‐
ken

- verwĳder sneeuw van de ruit: dit
voorkomt schade aan de ruitenwis‐
serbladen en beschermt de ruitenwis‐
sermotor tegen oververhitting

- gebruik de ruitenwissers van de
voor-/achterruit nooit op een droge
ruit

Wisserbladen voorruit vervangen

WAARSCHUWING

Rĳden met versleten wisserbladen
is bĳzonder gevaarlĳk, aangezien
dit het zicht onder slechte weersom‐
standigheden beperkt.

OPMERKING

Schakel de ruitenwissers niet in ter‐
wĳl de wisserbladen van de voorruit
zĳn opgeheven.

Ga als volgt te werk:

- hef de wisserarm op, druk op het lipje
(A) van de springveer en verwĳder
het wisserblad van de arm

- monteer het nieuwe ruitenwisserblad
door het lipje in de speciale zitting op
de ruitenwisserarm te blokkeren

- laat de wisserarm voorzichtig op de
ruit zakken

Mondstukken (ruitensproeier)
Als de ruitensproeiers niet werken, con‐
troleer dan eerst of er ruitensproeier‐
vloeistof in het reservoir zit.
Controleer vervolgens dat de sproeiers
niet verstopt zĳn; gebruik zo nodig een
naald om ze vrĳ te maken.
De sproeistralen kunnen gericht wor‐
den door de sproeiers met een platte
schroevendraaier af te stellen.
De sproeistralen moeten op circa een
derde van de bovenrand van de voor‐
ruit worden gericht.
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Koplampsproeiers
Controleer regelmatig de conditie en de
aanwezigheid van vuil in de koplamps‐
proeiers.
De koplampsproeiers worden automa‐
tisch geactiveerd wanneer de ruiten‐
sproeiers bĳ ingeschakeld dimlicht wor‐
den ingeschakeld.

AdBlue (uitlaatemissievloei‐
stof) bĳvullen
Er wordt een waarschuwing gegeven
als het reserveniveau is bereikt.
Zie het betreffende deel voor meer in‐
formatie over de indicatoren en in het
bĳzonder de AdBlue® -bereikindicato‐
ren.

Om te voorkomen dat het voertuig
wordt geïmmobiliseerd in overeenstem‐
ming met de voorschriften, moet u de
AdBlue® -tank bĳvullen.

Luchtfilter cabine
Laat de luchtfilter vervangen door een
dealer van het STELLANTIS Service‐
netwerk.

Motoroliefilter
(ICE-uitvoeringen)
Laat bĳ het olie verversen ook het olie‐
filter vervangen.

Luchtfilter motor
Als de omgeving en het gebruik (bĳv.
stof en veel stadsverkeer) daartoe aan‐
leiding geven, moet het twee keer zo
vaak worden vervangen.

Onderhoud airconditioner
Om te zorgen dat het systeem goed
blĳft werken, moet de koeling eenmaal
per maand, ongeacht de weersgesteld‐
heid of het seizoen, enkele minuten
worden ingeschakeld.
Bĳ te lage buitentemperaturen kan de
koeling niet worden ingeschakeld.

Als de omgeving en het gebruik (bĳv.
stof en veel stadsverkeer) daartoe aan‐
leiding geven, moet het twee keer zo
vaak worden vervangen.
OPMERKING Een verstopt interieurfil‐
ter kan een negatief effect op de werk‐
ing van het airconditioningssysteem
hebben en nare geurtjes veroorzaken.

Interieurfilter
Een verstopt interieurfilter kan een ne‐
gatief effect op de werking van het air‐
conditioningssysteem hebben en nare
geurtjes veroorzaken.

Dieselfilter
Regenereer zodra de verkeersomstan‐
digheden dat toelaten het filter door op
een snelheid van minstens 60 km/u te
rĳden, met een motortoerental boven
2500 tpm, gedurende ongeveer 15 mi‐
nuten (totdat het waarschuwingslampje
dooft).
Als het niet mogelĳk is om 60 km/u te
bereiken, laat de motor dan ongeveer
15 minuten stationair draaien en rĳd
dan 15 minuten met een motortoerental
boven 2500 tpm.
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WAARSCHUWING

Zet de motor pas uit als het filter vol‐
ledig is geregenereerd; bĳ herhaalde
intervallen kan de kwaliteit van de
motorolie vroegtĳdig afnemen.
We raden u niet aan om het filter te
regenereren terwĳl de auto stilstaat.

OPMERKING

Als langdurig met de auto bĳ zeer
lage snelheid wordt gereden of de
motor langdurig stationair draait,
kunt u in uitzonderlĳke omstandig‐
heden tĳdens het accelereren water‐
damp uit de uitlaat zien komen. De‐
ze emissies hebben geen invloed op
het gedrag van de auto en het mili‐
eu.

OPMERKING

Nieuwe auto
regeneratie Tĳdens de eerste re‐
generatiebewerkingen van het deel‐
tjesfilter kunt u een "brandende"
geur waarnemen. Dit is volkomen
normaal.

Uitlaatsysteem
(ICE-uitvoeringen)
Passend onderhoud van het motoruit‐
laatsysteem is de beste bescherming
tegen lekkage van koolmonoxide in de
passagiersruimte.

WAARSCHUWING

Uitlaatgassen zĳn erg gevaarlĳk en
kunnen dodelĳk zĳn. Ze bevatten
koolmonoxide, een kleur- en reuk‐
loos gas dat bĳ inhalatie tot flauw‐
vallen en vergiftiging leidt.

WAARSCHUWING

Het uitlaatsysteem kan hoge tempe‐
raturen bereiken en brand veroor‐
zaken als de auto op ontvlambare
materialen wordt geparkeerd. Droog
gras of droge bladeren kunnen bĳ
contact met het uitlaatsysteem ook
in brand vliegen. Parkeer of gebruik
de auto niet waar het uitlaatsysteem
in contact kan komen met ontvlam‐
bare materialen.

OPMERKING

Voertuigen met een katalysator mus
moet alleen met loodvrĳe benzi‐
ne worden getankt. Loodhoudende
benzine zal de katalysator onher‐
stelbaar beschadigen, waardoor de
oxidatiekatalysator niet meer in staat
is de vervuilende emissies te ver‐
minderen, waardoor de prestaties
van de motor ernstig worden aan‐
getast, met mogelĳke beschadiging
van de motor. Als de motor niet
goed functioneert, met name als hĳ
onregelmatig start of minder goed
presteert, ga dan onmiddellĳk naar
een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk. Door een langdurig
niet goed werkende motor kan de
katalysator oververhit raken, waar‐
door de katalysator en het voertuig
beschadigd kunnen raken.

Automatische versnellingsbak
De transmissie is onderhoudsvrĳ (olie
verversen niet noodzakelĳk).
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Zekeringen 
WAARSCHUWING

Een zekering vervangen
Laat alle werkzaamheden alleen uit‐
voeren door een dealer of een ge‐
kwalificeerde garage.
De vervanging van een zekering
door een derde kan een ernstige
storing van het voertuig veroorza‐
ken.

WAARSCHUWING

De fabrikant is niet aansprakelĳk
voor kosten die voortvloeien uit sto‐
ringen veroorzaakt door de repara‐
tie van de auto of het oplossen van
storingen veroorzaakt door de mon‐
tage van accessoires die niet door
de fabrikant zĳn geleverd of aanbe‐
volen, of die niet zĳn gemonteerd in
overeenstemming met de aanbeve‐
lingen. Dit geldt met name als het
gezamenlĳke stroomverbruik van de
extra uitrusting meer dan 10 milliam‐
père bedraagt.

OPMERKING

Installeren van elektrische accessoi‐
res
Het elektrische systeem van het
voertuig is ontworpen voor stan‐
daard of optionele uitrusting. Voor‐
dat er andere elektrische apparatuur
of accessoires in uw auto wordt ge‐
installeerd, moet contact worden op‐
genomen met een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk of een
gekwalificeerde garage.

Lamp vervangen 
WAARSCHUWING

Kĳk nooit van dichtbĳ in ledlampen:
dit kan ernstig oogletsel veroorza‐
ken!

WAARSCHUWING

Wĳzigingen of reparaties van het
elektrische systeem die onjuist wor‐
den uitgevoerd of die geen rekening
houden met de technische specifica‐
ties van het systeem, kunnen storin‐

gen van de werking veroorzaken en
een gevaar voor brand vormen.

WAARSCHUWING

Kĳk bĳ het afstellen van de hoogte
van de koplampen of het vervangen
van lampen nooit direct in de lam‐
pen als die zĳn ingeschakeld. Dit
kan oogletsel veroorzaken!

WAARSCHUWING

Als u dit type gloeilamp moet ver‐
vangen, neem dan contact op met
een dealer of een gekwalificeerde
werkplaats. Raak koplampen of an‐
dere lampen met Full LED-technolo‐
gie niet aan - risico op elektrocutie!

WAARSCHUWING

Lampjes (leds)
Neem voor de vervanging van dit ty‐
pe lamp contact op met een dealer
of een gekwalificeerde garage.
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WAARSCHUWING

Halogeenlampen bevatten gas on‐
der druk: in geval van breuk kunnen
er glassplinters wegschieten.

WAARSCHUWING

Koppel de accuklemmen van de
12V-accu nooit los. Er zĳn geen
handelingen op de 12V-accu toe‐
gestaan. Ga steeds naar een dea‐
ler van het STELLANTIS servicenet‐
werk.

OPMERKING

Raak halogeenlampen alleen bĳ het
metalen gedeelte aan. Het aanraken
van de bol met de vingers kan de
lichtopbrengst en de levensduur van
de lamp reduceren. Als de lamp
per ongeluk toch wordt aangeraakt,
moet hĳ worden gereinigd met een
doekje bevochtigd met alcohol; laat
de lamp vervolgens drogen.

OPMERKING

De binnenkant van de koplamp kan
licht beslagen zĳn: dit duidt niet op
een defect, maar wordt veroorzaakt
door een lage temperatuur en de
luchtvochtigheidsgraad. De condens
zal snel verdwĳnen wanneer de ko‐
plampen ingeschakeld worden. De
aanwezigheid van druppels in de
koplamp duidt daarentegen op infil‐
tratie van water. Neem contact op
met een dealer van het STELLAN‐
TIS servicenetwerk.

OPMERKING

Onder bepaalde weersomstandighe‐
den (zoals bĳ een lage temperatuur
of bĳ vocht) kan er een laagje con‐
dens aan de binnenzĳde van de
koplampen en de achterlichten ont‐
staan. Dit is normaal. Het verdwĳnt
als de lampen enkele minuten bran‐
den.

- Als een lamp niet functioneert, con‐
troleer dan of de betreffende zekering
is doorgebrand alvorens de lamp te
vervangen

- controleer alvorens een lamp te ver‐
vangen of de contacten zĳn geoxi‐
deerd

- vervang defecte lampen door exem‐
plaren van hetzelfde type en vermo‐
gen

- controleer, om veiligheidsredenen, na
de vervanging van een lamp altĳd de
afstelling van de lichtbundel van de
koplampen

Versies met LED-verlichting (voor be‐
paalde versies/markten): neem voor het
vervangen van deze lampen contact op
met een dealer van het STELLANTIS
servicenetwerk.
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Soorten lampen
Er zĳn verschillende soorten lampen op uw voertuig gemonteerd:

Volledig glazen lamp: (type A) deze hebben een klemfitting -
trek aan de lamp om hem te verwĳderen.

A

B

C

D

E

Lamp met bajonet-sluiting: (type B) druk de lamp in en draai
hem linksom om hem te verwĳderen.

Buislampen: (type C) trek de lamp uit de veercontacten om
hem te verwĳderen.

Halogeenlampen: (type D) om de lamp te verwĳderen, los te
maken en uit zĳn zitting te halen.

Halogeenlampen: (type E) om de lamp te verwĳderen, los te
maken en uit zĳn zitting te halen.
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Lampen

Lampen Type Power Afbeelding ref.

Grootlicht
H7 55W D

FULL LED – –

Dimlicht
H7 55W D

FULL LED – –

Voorzĳde / Dagrĳverlichting (DRL)
W21/5W - LED (*) 21/5W B

Led (*) – –

Mistlampen (**) H11 55W –

Richtingaanwĳzers voor
WY21W 21W B

Led (*) – –

Richtingaanwĳzers zĳkant W16WF (***) / WY5W
(****) 16W (***) / 5W (****) A

Richtingaanwĳzers achter PY2IW 21W B

Stadslichten W5W 5W A

Stadslicht achter P21/5W 21/5W B

Parkeerlichten achter/Remlichten P21W 21W B

Derde remlicht W5W 5W B

Achteruitrĳlicht W16W 16W B

Mistachterlicht W16W 16W B
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Lampen Type Power Afbeelding ref.

Kentekenverlichting C5W 5W A

Plafondverlichting voor (beweegbaar
lampenglas) 12V10W 10W C

Plafondverlichting achter 12V10W 10W C

Indien aanwezig (*)
Voor bepaalde versies/markten (**)
Versies XL en Camper (***)
Alle andere versies (****)
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Andere gloeilampen
Derde remlicht 
Ga voor de vervanging van de lamp als
volgt te werk:

- draai de twee bevestigingsschroeven
(A) los

- verwĳder het lampenglas
- duw de lipjes (B) naar elkaar toe en

verwĳder de lamphouder
- verwĳder de vastgeklemde lamp en

vervang hem
Stadslichten 
(voor bepaalde versies/markten)
Voor versies Extra-Long Van
Ga als volgt te werk:

- draai de twee bevestigingsschroeven
(C) los en verwĳder de koplamp

- verwĳder de lamphouder (D) op de
achterkant van de lichtunit door hem
een 1/4 slag te draaien

- verwĳder de vastgeklemde lamp en
vervang hem

D

C

Chassis-cabine versies laadbak
Ga als volgt te werk:

- verwĳder de lamphouder op de ach‐
terkant van de lichtunit door hem een
1/4 slag te draaien

- verwĳder de vastgeklemde lamp en
vervang hem
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Koplampen

A richtingaanwĳzers

B dimlicht

C grootlicht

D stadslichten/dagrĳverlichting

E stadslicht/dagrĳverlichting met
leds (als alternatief voor D)

A dagrĳverlichting (DRL)

B dimlicht

C grootlicht

Stadslichten/dagrĳverlichting

1

2
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Grootlicht

Dimlicht

Stadslichten
Voor extra lange bestelwagen

Voor chassis-/cabineversies
- verwĳder de lamphouder op de ach‐

terkant van de lichtunit door hem een
1/4 slag te draaien;

- verwĳder de vastgeklemde lamp en
vervang hem.

Stadslichten/dagrĳverlichting
(LEDS)
Neem voor de vervanging contact op
met een dealer van het servicenetwerk.

Mistlampen
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Richtingaanwĳzers
Voor

Zĳkant

Achterlichten
Achterlichtunits
ICE-uitvoeringen

A Rem-/stadslichten

B Stadslicht

C Richtingaanwĳzers

D Achteruitrĳlichten

E Mistachterlichten

BEV-uitvoeringen

A Rem-/stadslichten

B Richtingaanwĳzers

C Achteruitrĳlichten

D Mistachterlichten
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Voor alle versies

A, B te verwĳderen schroeven

Met uitzondering van elektrische/water‐
stofversies

C te verwĳderen schroeven

D rem-/stadslichten

E stadslicht

F richtingaanwĳzers

G achteruitrĳlichten

H mistachterlichten

Elektrische/waterstofversies

C te verwĳderen schroeven

D rem-/stadslichten

E richtingaanwĳzers

F achteruitrĳlichten

G mistachterlichten
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Voor truck- en chassis/cabine-versies

A te verwĳderen schroeven

B lamp voor mistachterlicht

C lamp voor achteruitrĳlicht

D lamp voor stadslicht

E lamp voor remlicht

F lamp voor richtingaanwĳzer

Kentekenverlichting

Derde remlicht

A te verwĳderen schroeven

Interieurverlichting
Zie voor het type lamp en het betreffen‐
de vermogen het hoofdstuk Een lamp
vervangen.

Plafondverlichting voor 
Ga als volgt te werk om de lampen te
vervangen:

- verwĳder met een klein gereedschap
het transparante deel van de plafond‐
verlichting (A)

- (B)trek de lamp naar u toe en ver‐
vang hem

- plaats de lens van de plafondverlich‐
ting (A) terug en controleer dat deze
op zĳn plaats is vergrendeld.
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LED plafondverlichting laadruimte
(voor bepaalde versies/markten)
Neem contact op met een dealer van
het STELLANTIS Servicenetwerk voor
de vervanging van de LED-plafondver‐
lichting voorin.

Plafondverlichting achter 
Ga als volgt te werk om de lampen te
vervangen:

- handel op de punten aangegeven
met de pĳl en verwĳder het plafond‐
lampje (D)

- open beschermende klep (E)
- vervang de lamp (F) door hem uit

de zĳcontacten los te maken en te
controleren of de nieuwe lamp cor‐
rect tussen de contacten wordt ge‐
blokkeerd

- sluit het beschermende klepje (E)
en bevestig het plafondlampje (D) in
diens zitting en controleer of het cor‐
rect vastklikt

D

E

F

Banden en wielen 
Controleer voor een lange reis en elke
twee weken de bandenspanning van de
banden en het reservewiel. Deze con‐
trole moet op koude banden worden
uitgevoerd.

Het is normaal dat de druk stĳgt als het
voertuig gebruikt wordt.
Een onjuiste bandenspanning leidt tot
abnormale slĳtage van de banden:

- (A) normale spanning: gelĳkmatige
slĳtage van het loopvlak

- (B) te lage spanning: overmatige slĳ‐
tage aan de zĳkanten van het loop‐
vlak

- (C) te hoge spanning: overmatige slĳ‐
tage in het midden van het loopvlak

De banden moeten worden vervangen
wanneer de profieldiepte van het loop‐
vlak minder dan 1,6 mm bedraagt.
Neem in elk geval de wettelĳke voor‐
schriften in acht van het land waarin
wordt gereden.

A B C
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WAARSCHUWING

Onthoud dat de wegligging van het
voertuig in grote mate van een juiste
bandenspanning afhankelĳk is.

WAARSCHUWING

Bĳ een te lage bandenspanning kan
de band oververhit raken en daar‐
door ernstig beschadigen.

WAARSCHUWING

Verwissel de banden niet kruise‐
lings, door ze van de rechterzĳde
naar de linkerzĳde en omgekeerd te
verplaatsen en vice versa.

WAARSCHUWING

Verwissel de banden niet kruislings
als ze van het "éénrichtingstype"
zĳn. Zorg er in dat geval altĳd voor
dat er geen banden gemonteerd
worden met een draairichting die te‐
gengesteld is aan de richting die
is aangegeven, er bestaat een risi‐

co voor verlies van grip en controle
over het voertuig.

WAARSCHUWING

wiel lichtmetalen velg Lichtmetalen
velgen moeten niet gelakt worden
bĳ temperaturen hoger dan 150°C.
Dit kan de mechanische kenmerken
van de wielen aantasten.

- Vermĳd, zoveel mogelĳk, bruusk rem‐
men, optrekken met piepende ban‐
den en heftige schokken tegen stoe‐
pranden, kuilen of andere harde ob‐
stakels. Lang rĳden op een slecht
wegdek kan de banden beschadigen;

- Controleer de banden regelmatig op
scheuren in de wangen, oneffenhe‐
den of onregelmatige slĳtage op het
loopvlak. Ga naar een dealer van het
STELLANTIS servicenetwerk, indien
vereist.

- Rĳd nooit met een te zwaar beladen
voertuig: dit kan leiden tot ernstige
beschadiging van banden en velgen.

- Stop onmiddellĳk bĳ een lekke band
en verwissel het wiel om beschadi‐
ging van de band, de velg, de wie‐
lophanging en de stuurinrichting te
voorkomen.

- Banden verouderen ook wanneer er
niet mee gereden wordt. Scheurtjes
in het loopvlak en op de wangen zĳn
sporen van veroudering. Laat de ban‐
den in elk geval door gespecialiseerd
personeel controleren als ze langer
dan 6 jaar onder het voertuig zĳn
gemonteerd. Vergeet ook niet het re‐
servewiel zorgvuldig te laten contro‐
leren.

- Monteer in geval van vervanging al‐
tĳd nieuwe banden en vermĳd ban‐
den van onbekende herkomst.

- Bĳ de montage van een nieuwe band
moet ook het ventiel worden vervan‐
gen.

- Om een gelĳkmatige slĳtage van
voor- en achterbanden te garande‐
ren, wordt geadviseerd ze elke 10-15
duizend kilometer van as te verwisse‐
len; houd de banden aan dezelfde zĳ‐
de van het voertuig gemonteerd zo‐
dat de draairichting niet wordt omge‐
keerd.

OPMERKING

Controleer bĳ de vervanging van
een band of de TPMS-sensor (in‐
dien aanwezig) voor bandenspan‐
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ningcontrole ook van de vorige velg
is verwĳderd, samen met het ventiel.

Veiligheidsinformatie voor
banden
De veiligheidsinformatie voor banden
omvat aspecten van de volgende infor‐
matie:

- Bandenmarkeringen
- Bandenidentificatienummers
- Terminologie en definities van ban‐

den
- Bandenspanning en belading van de

band

Markeringen banden - bande‐
naanduidingen
Bv. 215/75 R16 104 Q

- 215: bandbreedte (mm)
- 75: hoogte-breedteverhouding (band‐

hoogte t.o.v. bandbreedte) (%)
- R: type koordlagen (Radiaal)
- 16: velgdiameter, inches
- 104: belastingsindex
- Q: kenletter voor snelheid

Kenletter snelheid
- Q max. 160 km/uur

- S max. 180 km/uur
- T max. 190 km/uur
- H max. 210 km/uur
- V max. 240 km/uur
- W max. 270 km/uur

Belastingsindex (laadvermogen)

75 = 387 kg 95 = 690 kg

76 = 400 kg 96 = 710 kg

77 = 412 kg 97 = 730 kg

78 = 425 kg 98 = 750 kg

79 = 437 kg

De capaciteit kan lager zĳn, afhankelĳk
van de bandenspanning die voor de au‐
to is voorgeschreven. De belastingsin‐
dex blĳft hetzelfde en hangt niet af van
de gebruiksdruk.

Winterbanden 
Een dealer van het STELLANTIS servi‐
cenetwerk kan de klant adviseren over
de meest geschikte band voor elk ge‐
bruik.
De specifieke eigenschappen van win‐
terbanden verminderen drastisch wan‐
neer de profieldiepte minder is dan 4

mm. Vervang in dergelĳke gevallen de
wielen.
Door hun specifieke eigenschappen
zĳn de prestaties van winterbanden on‐
der normale omstandigheden of wan‐
neer lang op de snelweg wordt gere‐
den, lager dan die van de standaard
gemonteerde banden. Beperk het ge‐
bruik van winterbanden daarom uitslui‐
tend tot de omstandigheden waarvoor
ze zĳn goedgekeurd.
Alle vier banden moeten dezelfde
(merk en profieldiepte) zĳn voor meer
veiligheid tĳdens het rĳden en het rem‐
men en voor een betere bestuurbaar‐
heid.
Denk eraan dat u de draairichting van
de band niet mag wĳzigen.

WAARSCHUWING

maximumsnelheid voor winterban‐
den met de indicatie “Q” is 160 km/
uur; 190 km/u voor winterbanden
met de aanduiding “T” en 210 km/u
voor winterbanden met de aandui‐
ding "H". Houdt u steeds aan de
wegenverkeerswetgeving en voor‐
schriften van het land waar u bent
en overschrĳd de maximumsnelhe‐
den niet.
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OPMERKING

Bĳ het gebruik van winterbanden
met een maximale snelheidsindex
lager dan die door het voertuig be‐
reikt kan worden (plus een marge
van 5%), moet in de passagiers‐
ruimte op een goed zichtbare plek
een waarschuwing worden aange‐
bracht waarop de maximale snel‐
heid voor winterbanden wordt aan‐
gegeven (in overeenstemming met
de EG-richtlĳn).

Bandenspanning
De bandenspanning minstens om de
14 dagen en vóór elke lange rit bĳ kou‐
de banden controleren.
Het reservewiel niet vergeten. Dit geldt
ook voor auto's met een bandenspan‐
ningsbewakingssysteem.
De bandenspanning hangt af van de
temperatuur van de band. Onderweg
lopen de temperatuur en de spanning
van de band op. De druk neemt bĳ ie‐
dere temperatuurstĳging van 10 °C met
bĳna 10 kPa toe. Houd hiermee reke‐
ning wanneer u warme banden contro‐
leert.

De bandenspanningswaarden op de in‐
formatiesticker en in de bandenspan‐
ningstabel verwĳzen naar koude ban‐
den, dus bĳ een temperatuur van 20
°C.
De gegevens van de bandenspanning
verwĳzen naar koude banden. De
waarde geldt voor zowel zomer- als
winterbanden.

WAARSCHUWING

Als de bandenspanning te laag is,
kan dit oververhitting van de band
en inwendige schade tot gevolg
hebben die leidt tot het loskomen
van het loopvlak van de band en bĳ
hoge snelheden zelfs een klapband.

WAARSCHUWING

Bĳ een te lage bandenspanning
neemt het energieverbruik toe.
Een onjuiste bandenspanning ver‐
oorzaakt een vroegtĳdige slĳtage
van de banden en kan negatieve ge‐
volgen hebben voor de wegligging -
risico op ongevallen.

WAARSCHUWING

De bandenspanning moet bĳ koude
banden gecontroleerd worden. Als
het om welke reden dan ook nood‐
zakelĳk is om de bandenspanning in
warme toestand te controleren, dan
mag de spanning niet verminderd
worden als de waarde hoger blĳkt
dan voorgeschreven, maar moet de
controle worden herhaald in koude
toestand.

WAARSCHUWING

Een onjuiste bandenspanning is ge‐
vaarlĳk en kan leiden tot ongevallen.

WAARSCHUWING

Bĳ een te hoge bandenspanning zal
het schokdempende vermogen van
de band afnemen. Voorwerpen op
de weg en gaten in het wegdek kun‐
nen beschadiging en lekke banden
veroorzaken. Banden met een te ho‐
ge of te lage spanning kunnen van
invloed zĳn op de bestuurbaarheid
van het voertuig, naast het eventu‐
eel optreden van een klapband en
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dus verlies van controle over het
voertuig.

WAARSCHUWING

Ook banden met een ongelĳke
spanning kunnen problemen voor de
bestuurbaarheid veroorzaken. Hier‐
door zou u de controle over het
voertuig kunnen verliezen. Als de
bandenspanning tussen de banden
links en rechts verschillend is, kan
de auto naar links of rechts gaan
trekken.

WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat alle banden altĳd de
voorgeschreven spanning (voor kou‐
de banden) hebben.

Diepte profiel 
Controleer regelmatig de diepte van het
profiel.
Om veiligheidsredenen wordt aanbevo‐
len dat de diepte van het profiel van de
banden op één as niet meer dan 2 mm
verschilt.

T
W
I

De wettelĳk toegestane minimale diepte
van het profiel (1,6 mm) wordt bereikt
wanneer het profiel tot aan één van de
slĳtage-indicatoren (TWI Tread Wear
Indicator) is afgesleten. De locatie hier‐
van is met markeringen op de zĳkant
van de band weergegeven.
Is de slĳtage voor groter dan achter,
dan de voorbanden regelmatig omwis‐
selen met de achterbanden. De draai‐
richting van de wielen moet dezelfde
blĳven.
Banden verouderen ook wanneer er
niet mee gereden wordt. Wĳ raden u
aan de banden om de 6 jaar te vervan‐
gen.

Toelaatbare maten banden
en velgen 
Bĳ het gebruik van banden met een
andere bandenmaat dan af fabriek is
gemonteerd, moet mogelĳk het detec‐
tiesysteem voor te lage bandenspan‐
ning (TPMS) opnieuw worden gepro‐
grammeerd en moeten er eventueel an‐
dere aanpassingen aan de auto worden
verricht.
Het gebruik van wielen en banden in
een andere maat dan gespecificeerd
kan van invloed zĳn op de levensduur
van de banden, het draaien van de
banden, de bodemvrĳheid en de waar‐
de op de snelheidsmeter, en kan een
nadelig effect op de wegligging hebben.
Gebruik altĳd dezelfde banden op de
voor- en achteras, anders kan het elek‐
tronische stabiliteitsprogramma (ESC)
niet meer op het juiste moment ingrĳ‐
pen.
Laat de sticker met de bandenspan‐
ningswaarden vervangen.

WAARSCHUWING

Het gebruik van ongeschikte banden
of wielen kan tot ongevallen leiden
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en zal het kentekenbewĳs van de
auto doen vervallen.

Wieldoppen
(indien aanwezig)
Gebruik wieldoppen en banden die
door de fabriek voor de desbetreffende
auto zĳn goedgekeurd en daarmee aan
alle eisen voor de desbetreffende com‐
binatie van wielen en banden voldoen.
Indien geen wieldoppen en banden
worden gebruikt die door de fabriek
zĳn goedgekeurd, mogen de banden
niet voorzien zĳn van een velgbescher‐
mingsrand.
Wieldoppen mogen de koeling van
de remmen niet belemmeren. Gebruik
geen wieldoppen op het reservewiel.

WAARSCHUWING

Het gebruik van ongeschikte banden
of wielen kan tot ongevallen leiden
en maken de typegoedkeuring on‐
geldig. Het gebruik van ongeschik‐
te banden kan tot plotseling span‐
ningsverlies en ongevallen leiden.

Sneeuwkettingen
Het gebruik van sneeuwkettingen moet
aan de plaatselĳke voorschriften in elk
land voldoen.
Sneeuwkettingen mogen alleen op de
banden van de voorwielen (aandrĳfwie‐
len) gemonteerd worden.
Het gebruik van sneeuwkettingen van
Lineaccessori MOPAR wordt aanbevo‐
len. Controleer de spanning van de
sneeuwkettingen nadat er enkele me‐
ters gereden zĳn.
Gebruik bĳ uitvoeringen met 225/75
R16-band sneeuwkettingen met een
maximale dikte van 16 mm. Wanneer
met sneeuwkettingen wordt gereden,
kan het handig zĳn om het ASR-sys‐
teem uit te schakelen: onder deze
omstandigheden levert het doorslippen
van de aandrĳfwielen bĳ het wegrĳden
immers meer trekkracht op.

WAARSCHUWING

Beperk de snelheid van het wan‐
neer er sneeuwkettingen zĳn ge‐
monteerd; rĳ nooit harder dan
50 km/u. Vermĳd putdeksels, rĳd
niet over treden of trottoirs en rĳd
geen lange afstanden over wegen
zonder sneeuw, om beschadigingen

aan zowel het voertuig als het weg‐
oppervlak te voorkomen.

OPMERKING

Bedien het gaspedaal uiterst voor‐
zichtig als sneeuwkettingen gemon‐
teerd zĳn; voorkom of beperk het ri‐
sico op doorslippen van de aandrĳf‐
wielen die breuk van de ketting en
bĳgevolg beschadiging van de car‐
rosserie of de mechanische onder‐
delen kunnen veroorzaken.

Opslag voertuig
Langdurig stallen
Tref de volgende voorzorgsmaatrege‐
len als het voertuig langer dan een
maand niet gebruikt zal worden:

- parkeer het voertuig in een overdek‐
te, droge en indien mogelĳk goed ge‐
ventileerde ruimte

- schakel een versnelling in
- controleer of de parkeerrem niet in

ingeschakeld
- reinig de gelakte delen en behandel

ze met een beschermende was
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- reinig en bescherm de glanzende
metalen delen met speciale middelen
die in de handel verkrĳgbaar zĳn;

- strooi talkpoeder op de rubberen rui‐
tenwisserbladen van de voorruit en
achterruit en til ze van het glas

- zet de ruiten iets open
- dek het voertuig af met een doek

of een geperforeerde kunststof hoes.
Gebruik geen dichte plastic hoezen,
omdat het op de carrosserie aanwe‐
zige vocht dan niet kan verdampen

- Als de auto is uitgerust met een
alarmsysteem, moet dit met de af‐
standsbediening worden uitgescha‐
keld

- pomp de banden op naar +0,5 bar
boven de voorgeschreven spanning
en controleer de bandenspanning re‐
gelmatig

- tap het motorkoelsysteem niet af

Specifieke voorzorgsmaatregelen
voor niet-elektrische auto's
Ga als volgt te werk:

- koppel de accu los:

○ Voor versies met Start&Stop-sys‐
teem: de procedure moet worden
verricht door de stekker (A) los te
koppelen (door te drukken op de

knop B) van de sensor (C) voor de
bewaking van de conditie van de
accu, op de minpool (D) van de ac‐
cu

○ Voor versies zonder Start&Stop-
systeem: koppel de minklem los
van de accupool. Als het voertuig is
uitgerust met een accuscheidings‐
schakelaar (scheider), zie dan de
beschrĳving van de loskoppelings‐
procedure in hoofdstuk "Loskoppe‐
ling van de accu (scheider)".

B
A

C

D

OPMERKING

Wacht, nadat de contactsleutel naar
STOP is gedraaid en het bestuur‐
dersportier is gesloten, minstens
één minuut alvorens de elektrische

voeding van de accu los te koppe‐
len. Wanneer de elektrische voeding
weer op de accu wordt aangesloten,
zorg er dan voor dat de startinrich‐
ting op stand STOP staat en dat het
bestuurdersportier gesloten is.

Langdurig stallen van Hybri‐
de-Elektrisch Voertuig
Laad de hoogspanningsaccu op tot
dichtbĳ 100%. Het laadniveau van de
hoogspanningsaccu kan geleidelĳk af‐
nemen als de auto niet wordt gebruikt.
Voorkom daarom langdurige stilstand
bĳ een laadniveau dichtbĳ nul. Houd
indien mogelĳk het laadniveau in de ga‐
ten en voorkom dat dit niveau te laag
wordt. Volg deze waarschuwingen ook
op voor langere stilstand van minder
dan een maand (enkele weken).

Carrosserie-Verzorging
buitenkant 

OPMERKING

Reinig regelmatig de bumpers en
buitenspiegels en het gezichtsveld
van de camera's. Tĳdens het reini‐
gen met een hogedrukreiniger moet
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de straal op een afstand van mini‐
maal 30 cm van de radar, sensoren
en camera's worden gehouden.

Algemene aanbevelingen
Het voertuig is gedekt door een garan‐
tie tegen doorroesten, veroorzaakt door
corrosie, van alle originele structuur-
of carrosseriedelen. Voor de algemene
voorwaarden van deze garantie wordt
verwezen naar het Serviceboekje.
Houd u aan de volgende aanbevelin‐
gen om beschadiging van de auto te
voorkomen.

WAARSCHUWING

Controleer voordat u de auto gaat
wassen altĳd of de laadklep goed is
gesloten. Was de auto niet tĳdens
het opladen van de tractiebatterĳ.

WAARSCHUWING

Zorg dat er geen water of stof in de
laadaansluiting of laadstekker komt
- kans op elektrocutie of brand! U
mag de laadstekker of -kabel nooit
met natte handen aansluiten of los‐
koppelen - kans op elektrocutie!

WAARSCHUWING

Het is nadrukkelĳk verboden om met
een hogedrukreiniger de motorruim‐
te of de onderzĳde van de carros‐
serie te reinigen, omdat er anders
schade aan elektrische componen‐
ten kan ontstaan. Gebruik een druk
van maximaal 80 bar wanneer u de
carrosserie wast.

OPMERKING

Zorg ervoor geen directe waterstra‐
len te richten op de elektronische
regelmodules, stekkers en oranje
kabels, inclusief de aangrenzende
gebieden (hoogspanningscircuit) en
op ontluchtingskleppen. Laat deze
werkzaamheden uitvoeren door een
gespecialiseerd bedrĳf. Controleer
na de reiniging of de verschillen‐
de beschermende onderdelen (bĳv.
rubberen doppen en kappen) niet
zĳn verwĳderd of beschadigd.

OPMERKING

Gebruik voor de reiniging van de
auto geen schuur- en/of polĳstmid‐

delen. Vogelontlasting moet in ver‐
band met de aanwezigheid van bĳ‐
zonder agressieve zuren zo snel en
zo goed mogelĳk verwĳderd worden.
Parkeer de auto liever niet onder
bomen (tenzĳ het niet anders kan).
Verwĳder hars van bomen altĳd di‐
rect, omdat voor het verwĳderen van
eenmaal opgedroogde hars schuur-
en/of polĳstmiddelen nodig kunnen
zĳn. Dit wordt sterk afgeraden, om‐
dat de lak hierdoor kan worden aan‐
getast. Gebruik voor de reiniging
van de voor- en achterruit geen
onverdunde ruitensproeiervloeistof;
verdun de vloeistof met ten minste
50% water. Gebruik onverdunde rui‐
tensproeiervloeistof alleen wanneer
dit in verband met de buitentem‐
peratuur strikt noodzakelĳk is. Ge‐
bruik geen chemicaliën/zuren voor
het ontdooien van ruiten/glazen op‐
pervlakken van de auto, omdat deze
het lakwerk kunnen aantasten.

OPMERKING

Gebruik geen hogedrukreinigers
voor de reiniging van de motor‐
ruimte. We hebben de noodzakelĳ‐
ke maatregelen getroffen om alle
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onderdelen en verbindingen te be‐
schermen. Desondanks kan de druk
die door de hogedrukreinigers opge‐
wekt wordt dusdanig hoog zĳn dat
de volledige bescherming tegen bin‐
nendringend water niet kan worden
gewaarborgd.

OPMERKING

Als de buitenkant van de auto moet
worden gewassen, richt de waters‐
traal dan niet langdurig op het laad‐
klepje.

OPMERKING

Gebruik altĳd een reinigingsmiddel
met een pH-waarde van 4 tot 9.
Gebruik geen reinigingsmiddel op
een heet oppervlak. Droog de au‐
to af met een natte zeem. Gebruik
voor de reiniging van de auto geen
schuur- en/of polĳstmiddelen. Voge‐
lontlasting moet in verband met de
aanwezigheid van bĳzonder agres‐
sieve zuren zo snel en zo goed
mogelĳk verwĳderd worden. Vermĳd
(indien mogelĳk) om het voertuig
onder bomen te parkeren; verwĳ‐

der plantaardige harsen onmiddel‐
lĳk omdat deze, als ze drogen, al‐
leen verwĳderd kunnen worden met
schuur- en/of polĳstmiddelen die ten
zeerste afgeraden worden omdat ze
de karakteristieke opaciteit van de
lak kunnen aantasten.

Reinigingsmiddelen verontrei‐
nigen het water. Was de au‐
to in een installatie waar het

water tĳdens het wassen wordt opge‐
vangen en gezuiverd.

Bescherming tegen atmosferische
invloeden
De belangrĳkste oorzaken van roest
zĳn:

- luchtverontreiniging
- zoutgehalte in de lucht en vochtig‐

heid (kustgebieden, warm en vochtig
klimaat)

- seizoensgebonden omgevingsom‐
standigheden

Ook de schurende werking van opwaai‐
end stof en zand en van modder en
steentjes die door andere voertuigen
worden opgetild mag niet onderschat
worden.

De fabrikant heeft op uw voertuig de
beste technologische oplossingen toe‐
gepast om de carrosserie tegen roest
te beschermen.
De belangrĳkste oplossingen zĳn:

- lakproducten en lakspuitsystemen die
het voertuig de benodigde weerstand
tegen roest en schurende elementen
verschaffen

- toepassing van verzinkte (of voorbe‐
handelde) plaatdelen met een hoge
corrosiebestendigheid;

- het aanbrengen van gespoten was‐
producten met een hoog bescher‐
mend vermogen op de onderzĳde, in
de motorruimte, in de wielkuipen en
andere elementen

- het aanbrengen van kunststofmate‐
rialen met een beschermende functie
op de meest blootgestelde delen: on‐
derzĳde portieren, binnenzĳde spat‐
borden, randen enz.

- toepassing van "open" holle ruimtes
om te voorkomen dat condensvor‐
ming en vochtophoping roest van bin‐
nenuit bevorderen
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Lakwerk

OPMERKING

Sommige automatische systemen
die uitgerust zĳn met een oudere
generatie bladen en/of slecht zĳn
onderhouden kunnen de lak bescha‐
digen, wat een bepaalde reactie te‐
weegbrengt waardoor de lak mat/
gecoat lĳkt, met name bĳ donkere
kleuren. In dit geval dient u lichtjes
met speciale producten te polĳsten.

De lak heeft behalve een esthetische
functie ook een beschermende functie
van het plaatwerk.
Werk beschadigingen van de laklaag,
zoals krassen en schuurplekken, on‐
middellĳk bĳ om roestvorming te voor‐
komen. Voor het bĳwerken mogen uit‐
sluitend originele lakproducten worden
gebruikt.
Het normale onderhoud van de lak be‐
perkt zich tot het wassen van het voer‐
tuig: de frequentie is afhankelĳk van het
gebruik van het voertuig en van de om‐
geving.
Zo is het bĳvoorbeeld raadzaam het
voertuig vaker te wassen in gebieden

met sterke luchtverontreiniging of bĳ
het rĳden over wegen met strooizout.
Ga als volgt te werk om het voertuig
correct te wassen:

- maak de carrosserie nat met een wa‐
terstraal met lage druk

- was de carrosserie met een spons
met een milde zeepoplossing en
spoel de spons regelmatig

- spoel goed af met schoon water en
droog met een luchtstraal of een
zeemleren lap

Ga als volgt te werk om het voertuig
correct te wassen in een wastunnel:

- verwĳder de antenne van het dak om
beschadiging ervan te voorkomen

- het voertuig moet gewassen worden
met water toegevoegd aan een reini‐
gingsoplossing

- spoel goed af met schoon water om
zeepresten op de carrosserie en de
minder zichtbare delen te verwĳderen

Voor elektrische versies
Volg de volgende procedure om de be‐
handeling van het voertuig in de was‐
straat te waarborgen:

- open het bestuurdersportier en laat
het open staan

- plaats het contact op de stand ENGI‐
NE

- trap het rempedaal in
- zet de eentraps versnellingsbak op N
- ontgrendel de elektrische parkeerrem
- laat het rempedaal los
- laat het contact op ENGINE staan,

verlaat het voertuig en sluit het be‐
stuurdersportier

In deze toestand wordt het voertuig niet
langer beveiligd en zou het zonder con‐
trole door hellingen in beweging kun‐
nen komen.
Droog de minder zichtbare delen (bĳv.
randen van portieren, motorkap, ko‐
plampranden) zorgvuldig, aangezien in
deze zones water makkelĳker kan stag‐
neren. Laat het voertuig na het wassen
een tĳdje buiten staan zodat waterres‐
ten kunnen verdampen.
Was het voertuig nooit als het in de zon
heeft gestaan of als de motorkap nog
warm is: de glans van de lak kan afne‐
men.
De kunststof carrosseriedelen moeten
op dezelfde wĳze als de rest van het
voertuig gewassen worden. Parkeer het
voertuig zo min mogelĳk onder bomen:
de hars die uit de bomen druppelt,
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maakt de lak mat en vergroot de kans
op roestvorming.

OPMERKING

Vogelontlasting moet in verband
met de aanwezigheid van bĳzonder
agressieve zuren zo snel en zo
goed mogelĳk verwĳderd worden.

Ruiten
Gebruik specifieke schoonmaakmidde‐
len voor ruiten. Gebruik tevens schone
doeken om krassen en beschadigingen
te voorkomen.

OPMERKING

Veeg de binnenkant van de achter‐
ruit voorzichtig af met een doek, in
de richting van de draden van de
achterruitverwarming, om beschadi‐
ging te voorkomen.

Koplampen
Gebruik een zachte, vochtige doek die
in water met een specifiek autowasmid‐
del is gedrenkt.

OPMERKING

Gebruik nooit aromatische stoffen
(bĳv. benzine) of ketonen (bĳv. ace‐
ton) om de kunststof lampenglazen
van de koplampen te reinigen.

OPMERKING

Als het voertuig met een drukreini‐
ger wordt gewassen, moet de straal
op minstens 20 cm van de koplam‐
pen worden gehouden.

Reinigingsmiddelen verontrei‐
nigen het water. Was de au‐
to in een installatie waar het

water tĳdens het wassen wordt opge‐
vangen en gezuiverd.

De motorruimte reinigen
(elektrische versies uitgezonderd)
Het wassen van de motor wordt niet
aangeraden.
Als dat absoluut noodzakelĳk is, volg
dan de onderstaande aanwĳzingen:

- wassen is alleen toegestaan bĳ lage
druk

- voor het wassen moet de motor koud
zĳn en moet het contactslot op de
stand STOP staan;

- zorg ervoor geen directe waterstralen
te richten op de elektronische regel‐
modules, stekkers en oranje kabels,
inclusief de aangrenzende gebieden
(hoogspanningscircuit) en op ontluch‐
tingskleppen

Laat deze werkzaamheden uitvoeren
door een gekwalificeerde werkplaats.
Controleer na de reiniging of de ver‐
schillende beschermende onderdelen
(bĳv. rubberen doppen en kappen) niet
zĳn verwĳderd of beschadigd.

OPMERKING

Gebruik geen hogedrukreinigers
voor de reiniging van de motor‐
ruimte. We hebben de noodzakelĳ‐
ke maatregelen getroffen om alle
onderdelen en verbindingen te be‐
schermen. Desondanks kan de druk
die door de hogedrukreinigers opge‐
wekt wordt dusdanig hoog zĳn dat
de volledige bescherming tegen bin‐
nendringend water niet kan worden
gewaarborgd.
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Bodemplaat wassen
Als de bodemplaat gewassen moet
worden, richt de waterstraal dan niet
aanhoudend op stekkers en ontluch‐
tingskleppen.

Bĳ het wassen moet het laadluikje
gesloten zĳn
Het elektrische systeem is veilig, ook
als zich de volgende situaties voor‐
doen:

- aanwezigheid van water in het voet‐
gebied

- wanneer het voertuig zich in water
bevindt met een niveau waarbĳ het
mogelĳk is een doorwaadbare plaats
over te steken

- het binnendringen van vloeistoffen in
de laad-/bagageruimte.

Hoogglanslak
Gebruik een zachte doek met zeepwa‐
ter of een pH-neutraal product.
Neem de carrosserie met een schone
microvezeldoek af zonder er hard op te
wrĳven.
Breng poetsmiddel aan op een schone
en droge auto. Neem de instructies die
op het product worden vermeld in acht.

Stickers
(afhankelĳk van de uitvoering)
Gebruik een slang met grote diameter
(temperatuur tussen 25 °C en 40 °C).
Richt de waterstraal haaks op het op‐
pervlak dat moet worden gereinigd.
Spoel de auto af met gedeminerali‐
seerd water.

WAARSCHUWING

Gebruik geen hogedrukspuit om de
auto te wassen - kans op schade of
loslaten van de stickers!

OPMERKING

Gebruik een slang met grote diame‐
ter (temperatuur tussen 25 °C en 40
°C). Richt de waterstraal haaks op
het oppervlak dat moet worden ge‐
reinigd. Spoel de auto af met gede‐
mineraliseerd water.

Verzorging interieur 
Algemene aanbevelingen
Controleer af en toe dat er geen wa‐
ter onder de matten aanwezig is (van

schoenen, paraplu’s, enz. druppelend
water) dat roest van het plaatwerk kan
veroorzaken.

WAARSCHUWING

Gebruik nooit ontvlambare produc‐
ten zoals petroleum of wasbenzine
voor het reinigen van het interieur
van de auto. De elektrostatische la‐
ding die door het wrĳven tĳdens het
reinigen ontstaat, kan brand veroor‐
zaken.

WAARSCHUWING

Bewaar geen spuitbussen in het
voertuig: ontploffingsgevaar. Spuit‐
bussen mogen niet blootgesteld
worden aan temperaturen boven 50
°C. Wanneer het voertuig in de zon
staat kan de binnentemperatuur de‐
ze waarde ruim overschrĳden.

Onderhoud veiligheidsgor‐
dels 
De veiligheidsgordels niet bleken, ver‐
ven of reinigen met chemische oplos‐
middelen of schurende reinigingsmid‐
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delen om schade aan het materiaal te
vermĳden.
Reinig zo nodig met een neutrale zeep‐
oplossing of warm water. Verwĳder de
riemen niet uit het voertuig om ze
te wassen. Droog ze met een zachte
doek.

Kunststof en gecoate interi‐
eurdelen
Reinig kunststof interieurdelen met een
vochtige doek en een oplossing van
water en een neutraal niet-schurend
reinigingsmiddel.
Gebruik voor het verwĳderen van olie‐
achtige of hardnekkige vlekken specia‐
le producten zonder oplosmiddelen die
het originele voorkomen en de kleur
van de kunststof interieurdelen niet ver‐
anderen.

OPMERKING

Gebruik nooit alcohol, benzine en
afgeleide producten om het glas van
het dashboard en instrumentenpa‐
neel te reinigen.

Instrumentenpaneel en dis‐
plays
De lenzen vóór de instrumenten in
dit voertuig zĳn gegoten in doorzichtig
plastic.
Bĳ het reinigen van de lenzen moet er‐
op worden gelet dat er geen krassen op
het plastic komen.
Reinig ze met een natte, zachte doek.
Er kan een milde zeepoplossing wor‐
den gebruikt, maar gebruik geen hoog
alcoholgehalte of schurende reinigings‐
middelen. Als er zeep wordt gebruikt,
veeg dan schoon met een schone,
vochtige doek. Droog ze met een zach‐
te doek.

OPMERKING

Gebruik nooit alcohol, benzine en
afgeleide producten om het glas van
het dashboard en instrumentenpa‐
neel te reinigen.

Glazen oppervlakken
Alle glazen oppervlakken moeten op
gezette tĳden worden gereinigd met
een commerciële glasreiniger van het
huishoudelĳke type.

Gebruik geen krabbers of andere
scherpe instrumenten die de elementen
kunnen bekrassen.
Spuit bĳ het schoonmaken van de ach‐
teruitkĳkspiegel reiniger op de hand‐
doek of doek die u gebruikt. Spuit de
reiniger niet rechtstreeks op de spiegel.

OPMERKING

Gebruik nooit een schuurmiddel.
Wees voorzichtig bĳ het reinigen
van de binnenste achterruit die is
uitgerust met elektrische ontdooiers
of ramen die zĳn uitgerust met radio‐
antennes.

Stoffen onderdelen
Gebruik een speciale reiniger voor ta‐
pĳten en bekledingen. Verwĳder stof
met een zachte borstel of een stofzui‐
ger.
Gebruik een vochtige borstel voor ve‐
lours bekleding. Reinig de stoelen met
gebruik van een zachte microvezel‐
doek, bevochtigd met een oplossing
van water en mild reinigingsmiddel.

Lederen oppervlakken
(voor bepaalde versies/markten)
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Reinig deze interieurdelen uitsluitend
met neutrale zeep en water. Gebruik
nooit alcohol of producten op basis van
alcohol.
Controleer alvorens een specifiek pro‐
duct voor interieurreiniging te gebrui‐
ken, dat het geen alcohol en/of stoffen
op basis van alcohol of oplosmiddelen
bevat.
Wanneer bĳ het schoonmaken van de
voorruit met speciale producten, het rei‐
nigingsmiddel voor de ruiten per onge‐
luk op het leder van het stuurwiel/pook‐
knop/parkeerrem terechtkomt, moet dit
onmiddellĳk worden verwĳderd en moet
het betreffende gebied met water en
neutrale zeep worden gewassen.

OPMERKING

Wees uiterst voorzichtig bĳ het ge‐
bruik van een stuurwielblokkering
(indien aanwezig) om beschadiging
van de leren bekleding te voorko‐
men.

Vloermaterialen
(indien aanwezig)
Hanteer de volgende richtlĳnen voor
een goed gebruik van de vloermatten.

De origineel meegeleverde vloermatten
zĳn ontworpen voor uw auto. Als de
vloermatten moeten worden vervangen,
adviseren we gecertificeerde vloermat‐
ten aan te schaffen. Controleer altĳd of
de vloermatten niet in de weg van de
pedalen liggen.
Gebruik de vloermaat met de juiste zĳ‐
de omhoog. Keer deze niet.
Leg niets op de vloermat aan bestuur‐
derszĳde.
Gebruik aan bestuurderszĳde alleen
een enkele vloermat.

De vloermatten plaatsen
De vloermat aan bestuurderszĳde ligt
op zĳn plaats met twee borgingen.
Ga voor de plaatsing van de vloermat
als volgt te werk:

- zet de stoel zo ver mogelĳk naar ach‐
teren

- laat de sleuven in de mat samenval‐
len met de borgingen

- duw de mat op de vloer

Verwĳder de vloermatten
Ga voor de verwĳdering van de vloer‐
mat als volgt te werk:

- zet de stoel zo ver mogelĳk naar ach‐
teren

- neem de mat weg
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TECHNISCHE SPECIFICATIES

Voertuigidentificatie
Geadviseerd wordt de identificatieco‐
des te noteren. De identificatiegege‐
vens die op de plaatjes zĳn vermeld,
met inbegrip van hun plaats, zĳn als
volgt:

- Markering chassis.
- Identificatieplaatje carrosserielak.
- Markering motor
- Plaatje voertuigidentificatienummer

(VIN).

Markering chassis
Deze bevinden zich respectievelĳk: één
op de binnenzĳde van de wielkuip aan
de passagierszĳde A , de andere op de
onderkant van de voorruit.
Dit nummer bevat de volgende gege‐
vens:

- type voertuig;
- chassisnummer.

Identificatieplaatje carrosse‐
rielak
Dit plaatje is aangebracht in de motor‐
ruimte, op de voorste traverse en bevat
de volgende identificatiegegevens:
A Fabrikant lak.
B Kleurnaam.
C Kleurcode.
D Code voor overspuiten en bĳwerken.
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Markering motor
BEV yuitgesloten
Deze code is op het cilinderblok inge‐
slagen en omvat het type en het serie‐
nummer van de motor.
BEV
Het codetype A en het volgnummer B
staan gestempeld op de zĳkant van de
elektromotor.

BA

Voertuigidentificatienummer
(VIN)

E

F

G

H

N

M

A

B

C D

Dit plaatje is aangebracht in de motor‐
ruimte, op de voorste traverse en bevat
de volgende identificatiegegevens of

(voor versies/markten, indien beschik‐
baar):

A Naam van de fabrikant.

B Typegoedkeuringsnummer.

C Identificatiecode voertuigtype.

D Chassisnummer.

E Max. toelaatbaar totaalgewicht
van de auto.

F Max. toelaatbaar totaalgewicht
van de auto met aanhanger.

G Max. toelaatbaar gewicht op eer‐
ste (voor)as.

H Max. toelaatbaar gewicht op twee‐
de (achter)as.

I Motortype.

L Code van carrosserieversie.

M Nummer voor onderdelen.

N Correcte waarde van de absorp‐
tiecoëfficiënt van de rookgassen
(voor dieselmotoren)
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Kenteken
Motoridentificatie - carrosse‐
rieversie
Versie Code motor

2.2 120 pk H3-Po‐
wer met AdBlue®

46356294

2.2 140 pk H3-Po‐
wer met AdBlue®

46356294
46357169 (*)
46358567 (*)
46358928 (*)

2.2 160 pk H3-Po‐
wer met AdBlue®

46356723

2.2 180 pk H3-Po‐
wer met AdBlue®

46356723

Elektrisch 46348460

(*) Voor bepaalde versies/markten

Carrosserieversies
Onderstaand een voorbeeld van een
carrosserieversiecode met bĳbehoren‐
de legenda die voor alle carrosseriever‐
siecodes geldt.

Voorbeeld:
250 A M M F A DX
250 MODEL
A GVW
M MOTOR
M MOTORASSEN/VERSNELLINGS‐
BAK
F CARROSSERIE
A WIELBASIS
DX VERSIE

Label bandeninformatie
Correct lezen van de band
Voorbeeld: 215/70 R 15 109S (zie)

3

1

2

215 Nominale breedte (S, afstand in
mm tussen zĳden)
70 Verhouding van de bandhoog‐
te/bandbreedte (H/S), uitgedrukt in per‐
centage
R Radiaalband
15 Velgdiameter in inches (Ø)
109 Belastingsindex (draagvermogen)
S Snelheidscategorie

Index maximale snelheid
Q max. 160 km/uur
R max. 170 km/uur
S max. 180 km/uur
T max. 190 km/uur
U max. 200 km/uur
H max. 210 km/uur
V max. 240 km/uur

Index maximale snelheid voor win‐
terbanden
QM + S max. 160 km/uur
TM + S max. 190 km/uur
HM + S max. 210 km/uur
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Belastingsindex (laadvermogen)

70 = 335 kg 95 = 690 kg

71 = 345 kg 96 = 710 kg

72 = 355 kg 97 = 730 kg

73 = 365 kg 98 = 750 kg

74 = 375 kg 99 = 775 kg

75 = 387 kg 100 = 800 kg

76 = 400 kg 101 = 825 kg

77 = 412 kg 102 = 850 kg

78 = 425 kg 103 = 875 kg

79 = 437 kg 104 = 900 kg

80 = 450 kg 105 = 925 kg

81 = 462 kg 106 = 950 kg

82 = 475 kg 107 = 975 kg

83 = 487 kg 108 = 1000 kg

84 = 500 kg 109 = 1030 kg

85 = 515 kg 110 = 1060 kg

86 = 530 kg 111 = 1090 kg

87 = 545 kg 112 = 1120 kg

88 = 560 kg 113 = 1150 kg

89 = 580 kg 114 = 1180 kg

90 = 600 kg 115 = 1215 kg

91 = 615 kg 116 = 1250 kg

92 = 630 kg 117 = 1285 kg

93 = 650 kg 118 = 1320 kg

94 = 670 kg 119 = 1360 kg
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Voertuiggegevens
Afmetingen
Minibus/combi versie
De afmetingen zĳn uitgedrukt in mm en hebben betrekking op een auto die met standaardbanden is uitgerust. De hoogte heeft
betrekking op een onbeladen auto.

COMBI - MINIBUS

MH2 LH2

A 948 948

B 3450 4035

C 1015 1015 - 1380 (*)

D 5413 5998 - 6363(*)

E 2524 2524

F 1810 1810

G 2050 2050

TECHNISCHE SPECIFICATIES

489

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



COMBI - MINIBUS

I 1790 1790

(*) MINIBUS versie, 16 + 1 zitplaatsen
De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.
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Versie bestelwagen
De afmetingen zĳn uitgedrukt in mm en hebben betrekking op een auto die met standaardbanden is uitgerust. De hoogte heeft
betrekking op een onbeladen auto.

VAN

CH1 - CH2 MH1 - MH2 LH2 - LH3 XLH2 - XLH3

A 948 948 948 948

B 3000 3450 4035 4035

C 1015 1015 1015 1380

D 4963 5413 5998 6363

E 2254 - 2524 2254 - 2524 (*) 2524 - 2764 (**) 2524 - 2764

F 1810 1810 1810 1810

G 2050 2050 2050 2050

I 1790 1790 1790 1790

(*) MAXI 2269 - 2539 versie
(**) MAXI 2539 - 2774 versie
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De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.
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Vrachtwagen-/Chassis-/Cabineversie
De afmetingen zĳn uitgedrukt in mm en hebben betrekking op een auto die met standaardbanden is uitgerust.
De hoogte heeft betrekking op een onbeladen auto.
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VRACHTWAGENCARROSSERIE CHASSISCABINE

CH1 MH1 LH1 XLH1 CH1 MH1 -
MLH1 LH1 XLH1 XXLH1

A 948 948 948 948 948 948 948 948 948

B 3000 3450 4035 4035 3000 3450 -
3800 4035 4035 4300

C 1345 1345 1345 1710 960 960 960 1325 1590

D 5293 5743 6328 6693 4908 5358 -
5708 5943 6308 6573

E 2798 3248 3833 4198 - - - - -

F 2424 2424 2424 2424 2254 2254 2254 2254 2519

G 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810

H 1790 1790 1790 1790 1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

L 2100 2100 2100 2100 2050 2050 2050 2050 2050

De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.
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CHASSISKAP SPECIALE CABINE BESTELWAGEN

CH1 MH1 -
MLH1 LH1 XLH1 XXLH1 CH1 MH1 -

MLH1 LH1 XLH1 XXLH1

A 925 925 925 925 925 948 948 948 948 948

B 3000 3450 -
3800 4035 4035 4300 3000 3450 -

3800 4035 4035 4300

C 860 860 860 1225 1490 880 880 880 1245 1510

D 4785 5235 -
5585 5820 6125 6390 4828 5278 -

5628 5863 6228 6493

E - - - - - - - - - -

F - - - - - 2254 2254 2254 2254 2254

G 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810 1810

H 1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

1790 -
1980

L 2050 2050 2050 2050 2050 2050 2050 2050 2050 2050

De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.

SPECIALE CHASSISCABINE

CH1 MH1 - MH2 LH1 XLH1 XXLH1

A 925 925 925 925 925

B 3000 3450 - 3800 4035 4035 4300
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SPECIALE CHASSISCABINE

C 880 880 880 1245 1510

D 4805 5255 - 5605 5840 6205 6470

G 1810 1810 1810 1810 1810

H 1790 - 1980 1790 - 1980 1790 - 1980 1790 - 1980 1790 - 1980

L 2050 2050 2050 2050 2050

De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

496



Crewcabineversie
De afmetingen zĳn uitgedrukt in mm en hebben betrekking op een auto die met standaardbanden is uitgerust.
De hoogte heeft betrekking op een onbeladen auto.

DUBBELE CABINE

MH1 LH1 XLH1

A 948 948 948

B 3450 4035 4035

C 960 960 1325

D 5358 5943 6308

E 2254 2254 2254

F 1810 1810 1810

G 2050 2050 2050

I 1790 1790 1790

De afmetingen variëren op basis van de versies binnen de hierboven vermelde limieten.
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Dieplader met kantelbare laadbak versie
De afmetingen zĳn uitgedrukt in mm en hebben betrekking op een auto die met standaardbanden is uitgerust.
De hoogte heeft betrekking op een onbeladen auto.

C

A B

ENKELE CABINE

CH1 MH1 MLH1 LH1

ACHTERSTE KIPPER MET LAADBAK

A - 3075 3325 3625

B - 2035 2035 2035

C - 400 400 400

DRIEZĲDIGE LAADBAK

A 2525 3075 3325 3625

B 2025 2025 2025 2025

C 400 400 400 400

TECHNISCHE SPECIFICATIES

498



DUBBELE CABINE

lange wielbasis/korte wielbasis (LH1)
korte overhang

lange wielbasis/laag dak (LH1) lange
overhang

ACHTERSTE KIPPER MET LAADBAK

A 2750 3075

B 2035 2035

C 400 400

DRIEZĲDIGE LAADBAK

A 2750 3075

B 2025 2025

C 400 400
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ENKELE CABINE MET DOOS

lange wielbasis/laag dak (LH1)

ACHTERSTE KIPPER MET LAADBAK

A 2750

B 2035

C 400

DRIEZĲDIGE LAADBAK

A 2750

B 2025

C 400
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Motorgegevens
Verbrandongsmotor

Algemene informatie 2.2 120 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 140 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 160 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 180 pk H3-Power
met AdBlue®

Typecode 46356294

46356294
46357169 (*)
46358567 (*)
46358928 (*)

46356723 46356723

Cyclus Diesel Diesel Diesel Diesel

Aantal en opstelling ci‐
linders 4 in lĳn 4 in lĳn 4 in lĳn 4 in lĳn

Boring en slag zuigers
(mm) 83,8 x 99 83,8 x 99 83,8 x 99 83,8 x 99

Cilinderinhoud (cm³) 2184 2184 2184 2184

Compressieverhouding 15,7 : 1 15,7 : 1 15,7 : 1 15,7 : 1

Maximaal vermogen
(EEG) (kW) 88 103 117 132

Maximaal vermogen
(EEG) (pk) 120 140 160 180

Overeenkomstig motor‐
toerental (tpm) 3500 3500 3500 3500
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Algemene informatie 2.2 120 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 140 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 160 pk H3-Power
met AdBlue®

2.2 180 pk H3-Power
met AdBlue®

Maximaal koppel
(EEG) (Nm) 320 350 (MT)

380 (AT)
380 (MT)
400 (AT)

380 (MT)
450 (AT)

Overeenkomstig motor‐
toerental (tpm) 1400 1400 (MT en AT) 1500 (MT en AT) 1500 (MT en AT)

Brandstof Diesel voor motorvoertuigen (EN590-specificatie)

(*) Voor bepaalde versies/markten
Elektrische versies

Algemene informatie

Typecode 46358157

Maximaal vermogen (EEG) (kW) 205

Maximaal vermogen (EEG) (pk) 280

Overeenkomstig motortoerental (tpm) 5000

Maximaal koppel (EEG) (Nm) 410

Overeenkomstig motortoerental (tpm) 500

Voortdurend koppel (CEE) (Nm) 200

Energiebron Elektrische energie
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Hoogspanningsaccu
(elektrische versies)

Gegevens accu

Type Lithiumion (Li-ion)

Koelen / Verwar‐
men

Vloeistof

Nominale span‐
ning

350 V

Bedrĳfstempera‐
tuur accu

-30 / 60 °C (*)

(*) De temperatuur van 60°C moet be‐
schouwd worden als de temperatuur
die de accu kan bereiken, niet als de
bedrĳfstemperatuur van het voertuig.

Trekgegevens
Gewichten en belastingen
De gewichten en belastingen van uw
voertuig staan aangegeven op het pla‐
tje getoond in en beschreven in het
paragraaf “Plaatje voertuigidentificatie‐
nummer (VIN)” of op het kentekenbe‐
wĳs, waarop de gewichten voor de ty‐
pegoedkeuring worden vermeld (voor
bepaalde markten, indien aanwezig).

E Maximaal toelaatbaar gewicht van
volledig beladen voertuig (GVW).

F Maximaal toelaatbaar gewicht van
voertuig (GVW) volledig geladen
met aanhanger.
Als er geen waarde in het veld
staat of als er een dash staat, be‐
tekent dit, dat het voertuig niet kan
slepen

G Max. toelaatbaar gewicht op eer‐
ste (voor)as.

H Maximaal toegestaan gewicht op
de tweede achteras (alleen diesel‐
versies).

Het maximale trekgewicht voor een
geremde aanhanger kan worden bere‐

kend door het verschil te nemen van de
waarden F en E op het plaatje.
Bĳvoorbeeld: F=6000 kg - E=3500 kg
Geremde aanhanger = 2500 kg

WAARSCHUWING

De aangeduide aanhanger- en trek‐
gewichten niet overschrĳden.
De trekcapaciteiten van het voertuig
naleven.

De tabellen tonen het trekgewicht voor
de motorversie.
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Trekgewichten (kg)
Legenda:
A = TREKGEWICHT
B = ONGEREMDE AANHANGER
C = TREKHAAKBELASTING

VERSIE (GVW) MOTOR A B C

LIGHT

3000/3300/3500/3500 (°)/
3510 2.2 120 pk H3-Power met AdBlue® 2500 750 100

3000/3300/3500/3500 (°)/
3510 2.2 140 pk H3-Power met AdBlue®

2500 750 100

3650 2500 750 100

3500/3510/3650 2.2 160 pk H3-Power met AdBlue® 2500 750 100

3300/3500/3510/3650 2.2 180 pk H3-Power met AdBlue® 2500 750 100
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VERSIE (GVW) MOTOR A B C

MAXI

3500/3500 (°)

2.2 140 pk H3-Power met AdBlue®

3000 750 100/ 120 (*)

3510 3000 750 100/ 120 (*)

3995 / 4005 2500 750 100

4250 2250 750 100

4000/4250/4400 2.2 160 pk H3-Power met AdBlue® 3000 750 100

3500/3500 (°)

2.2 180 pk H3-Power met AdBlue®

3000 750 120(*)

3510 3000 750 100

3995/3995 (°)/4005/4500
(°) 2500 750 100

4250 2250 750 100

4400 2100 750 100

(*) Driezits-versie
(°) Achterste laadbakkipper en driewegs-laadbakversies
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MOTOR CARROSSERIEVERSIE GVW A B C

2.2 140 pk H3-Po‐
wer met AdBlue Heavy 4250 / 3500 2400 - 2000 750 100

2.2 160 pk H3-Po‐
wer met AdBlue Heavy 4250 / 3500 2400 - 2000 750 100

2.2 180 pk H3-Po‐
wer met AdBlue Heavy 4250 / 3500 2400 - 2000 750 100

OPMERKING Voor voertuigen met trekhaak: de verticale statische belasting op de trekhaak moet binnen het maximaal
toelaatbare gewicht voor het voertuig vallen.
MAX (maximaal toelaatbaar gewicht + TREKGEWICHT) = 5500 kg
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Vloeistoffen en smeermiddelen
Het voertuig is voorzien van een motorolie die grondig ontwikkeld en getest is om aan de vereisten van het Onderhoudssche‐
ma te kunnen voldoen. Constant gebruik van de voorgeschreven smeermiddelen garandeert de specificaties van brandstofver‐
bruik en emissies. De kwaliteit van het smeermiddel is cruciaal voor de werking en de levensduur van de motor.

WAARSCHUWING

Het gebruik van producten met andere dan de hierboven aangegeven specificaties kan leiden tot beschadigingen aan de
motor die niet door de garantie worden gedekt.

PRODUCTSPECIFICATIES

Gebruik Eigenschappen Specificatie Originele vloeistoffen en
smeermiddelen

Smeermiddelen voor diesel‐
motoren SAE 0W-30 ACEA C2 FPW 9.55535/02 Quartz Mopar FPW 02

Als er geen smeermiddelen beschikbaar zĳn die voldoen aan de vereiste specificaties, kunnen voor het bĳvullen producten
gebruikt worden die voldoen aan de aangegeven specificaties; in dat geval wordt de optimale prestatie van de motor niet
gegarandeerd.
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Type Eigenschappen Specificatie Originele vloeistoffen
en smeermiddelen Toepassing

Smeermiddelen en vet‐
ten voor krachtover‐
brenging

SAE 75W-70 API
GL-4+ synthetisch
smeermiddel

9.55550-MZ14

Neem contact op met
een dealer of gekwalifi‐
ceerde werkplaats

Handgeschakelde ver‐
snellingsbak en dif‐
ferentieel (versnellings‐
bak C637)

EDU (Electronic Drive
Unit) smeermiddel

Synthetisch smeermid‐
del klasse SAE 75W-85 9.55550-MZ3

Handgeschakelde ver‐
snellingsbak en dif‐
ferentieel (versnellings‐
bak M40)

Smeermiddel ATF
AW-2 9.55550-AV7 AT8 automatische ver‐

snellingsbak

Vet met molybdeendis‐
ulfide, voor gebruik bĳ
hoge temperaturen.
Consistentie NLGI 1-2

9.55580 - GRAS II Homokinetische koppe‐
lingen aan wielzĳde

Vet met een lage wrĳ‐
vingscoëfficiënt voor
homokinetische koppe‐
lingen.
Consistentie NLGI 0-1

9.55580 - GRAS II
Homokinetische koppe‐
lingen aan differentieel‐
zĳde

TECHNISCHE SPECIFICATIES

508



Type Eigenschappen Specificatie Originele vloeistoffen
en smeermiddelen Toepassing

Remvloeistof

Synthetische vloeistof
voor rem- en koppe‐
lingssystemen.
Hoger dan specifica‐
ties: FMVSS n° 116
DOT 4, ISO 4925 SAE
J 1704.

MS.90039

Neem contact op met
een dealer of gekwalifi‐
ceerde werkplaats

Hydraulisch remsys‐
teem en hydraulische
koppelingsbediening

Beschermingsmiddel
voor radiateurs

Roodgekleurd bescher‐
mingsmiddel met anti‐
vrieswerking, op basis
van geïnhibeerd mo‐
noethyleenglycol met
organische formule.
Overtreft de specifica‐
ties CUNA NC 956– 16,
ASTM D 3306.

9.55523 of MS.90032

Koelcircuits. Gebruik
verhouding 50% tot
max. -35°C. Mengsels
met andere samenstel‐
lingen zĳn niet toege‐
staan. (*)

Additief voor dieselolie

Additief voor dieselolie
met antivries en be‐
schermende werking
voor dieselmotoren.

– Te mengen met diesel
(25 cc per 10 liter)

AdBlue®-additief
(UREUM) voor diesel‐
uitstoot

Water-AdBlue® (URE‐
UM)-oplossing

DIN 70 070 en ISO
22241-1

Te gebruiken voor het
bĳvullen van het Ad‐
Blue® (UREUM)-reser‐
voir in voertuigen met
het SCR-systeem (se‐
lectieve katalytische re‐
ductie).

Ruitensproeiervloeistof

Mengsel van alcoholen
en oppervlakteactieve
stoffen. Overtreft CU‐
NA NC 956-II-specifica‐
ties

MS.90043
Puur of verdund gebrui‐
ken in het ruitenwisser‐
systeem.
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(*) Als het voertuig onder bĳzonder extreme klimaatomstandigheden wordt gebruikt, adviseren wĳ het gebruik van een
mengsel van 60% beschermingsvloeistof en 40% gedemineraliseerd water.
(*) Neem contact op met een dealer van het STELLANTIS servicenetwerk om het correcte product te selecteren
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Vloeistofinhoud
Benzineversies

2.2 120 pk-140 pk - 160 pk - 180 pk H3-
Power con AdBlue®

Specificaties voorgeschreven brandstof
en originele smeermiddelen

Netwerk Camper

Brandstoftank (liter): 90 (*) 60 (*) Diesel voor motorvoertuigen
(EN590-specificaties)Inclusief een reserve van (liter): 12 9

UREUM-tank (indien aanwezig) inhoud
bĳ benadering (liter):

19 19 AdBlue®(ureum-wateroplossing) norm
DIN 70 070 en ISO 22241-1

(*) Een tank van 75 liter (met 12 liter reserve) is op verzoek verkrĳgbaar voor alle versies.

2.2 120 pk-140 pk - 160 pk - 180 pk
H3-Power con AdBlue®

Specificaties voorgeschreven brandstof
en originele smeermiddelen

Motorkoelsysteem (liter): 10 (**) 50% mengsel van gedestilleerd water en
9.55523 of MS.90032 (***)

Carterpan (liter): 5,6
Quartz Mopar FPW 02

Carterpan en filter (liter): 6,0

Versnellingsbak-/differentieelhuis (liter): 2,2 (C637 versnellingsbak) 9.55550-MZ14

Behuizing automatische versnellingsbak
AT8 (liter): 6,0 ATF AW-2 (*)
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2.2 120 pk-140 pk - 160 pk - 180 pk
H3-Power con AdBlue®

Specificaties voorgeschreven brandstof
en originele smeermiddelen

Hydraulisch remcircuit met ABS (kg): 1
9.55597 of MS.90039Hydraulisch remcircuit met ASR/ESC

(kg): 1

Vloeistofreservoir ruitensproeier/ko‐
plampsproeier: 5,5 Mengsel van water en vloeistof

MS.90043

(*) Neem contact op met een dealer van het STELLANTIS servicenetwerk om het correcte product te selecteren.
(**) Met Webasto: + 1/4 liter - Stoelverwarming 600 cc: + 1 liter - Stoelverwarming 900cc: + 1,5 liter - Stoelverwarming +
Webasto: + 1,25 liter - Stoelverwarming + Webasto: +1,75 liter.
(***) Als het voertuig onder bĳzonder extreme klimaatomstandigheden wordt gebruikt, adviseren wĳ het gebruik van een
mengsel van 60% beschermingsvloeistof en 40% gedemineraliseerd water.
WAARSCHUWING
Als de motorolie moet worden bĳgevuld, moet de procedure beschreven in de paragraaf “Motorolie” van het hoofdstuk
“Controle vloeistofniveaus” in het deel “Onderhoud en zorg” strikt worden nageleefd. Zorg ervoor dat het voorgeschreven
maximale niveau NOOIT wordt overschreden.
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Elektrische versies

Hoeveelheid Specificaties van originele vloeistoffen en
smeermiddelen

EDM (Electronic Drive Module) (liter): 1,9 9.55550-MZ14

Koelsysteem (liter): 15 Mengsel van gedemineraliseerd water en
50% 9.55523 of MS.90032 (*)

Hydraulisch remcircuit (kg): 0,8 9.55597 of MS.90039

Vloeistofreservoir ruitensproeiers/achter‐
ruitsproeier (liter): 1,5 Mengsel van water en MS.90043 vloeistof

(*) Als het voertuig onder bĳzonder extreme klimaatomstandigheden wordt gebruikt, adviseren wĳ het gebruik van een
mengsel van 50% beschermingsvloeistof en 40% gedemineraliseerd water.
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Wielen en banden
Wielen
Velgen en banden
Lichtmetalen of geperste stalen velgen.
Tubeless radiaalbanden.
Alle typegoedgekeurde banden staan
aangegeven op het registratiedocu‐
ment.

OPMERKING

Als de gegevens in het instructie‐
boek afwĳken van die van het ken‐
tekenbewĳs, moeten altĳd de ge‐
gevens van het kentekenbewĳs in
aanmerking worden genomen. Voor
de rĳveiligheid moet ervoor gezorgd
worden dat er op het voertuig ban‐
den van hetzelfde merk en type wor‐
den gemonteerd.

OPMERKING

Gebruik geen binnenbanden op tu‐
beless banden.

Reservewiel
Geperst stalen velg.

Tubeless band.

Wieluitlĳning
Toespoor voorwielen gemeten tussen
de velgen: -1 ±1 mm.
De waarden hebben betrekking op een
rĳklaar voertuig.

Banden met velgbescherming

WAARSCHUWING

Monteer geen wieldeksels wanneer
er in de stalen velgen geïntegreer‐
de deksels gebruikt worden (met ve‐
ren), en andere dan de in de fabriek
gemonteerde banden voorzien van
de velgbescherming. Het gebruik
van ongeschikte banden en wieldek‐
sels kan leiden tot een plotselinge
afname van de bandenspanning.

De bandenspanning van het koude
wiel
Het informatielabel met de banden‐
spanning bevindt zich aan de binnen‐
kant van de voorstĳl aan de bestuur‐
derszĳde of de passagierszĳde. Verwĳs
naar dit label voor de Bandenspanning
van de originele uitrusting.
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Standaard velgen en banden
Velgen voor versies met handgeschakelde versnellingsbak (met uitzondering van BEV)

VERSIE LAADVERMOGEN
BANDEN

VELG
(Maat/belastingsindex en snelheid)

LIGHT 15”

3000
215/70 R15 C
(109/107 S) - 225/70 R15C

(112/110 R) M+S

6 Jx15-68

3300

3500

LIGHT Camper 15”

3000
215/70 R15 CP

(109/107 R) M+S

-

-3300 -

3500 / 3650 -

LIGHT 16''
3300 215/75 R16 C

(116/114 R)
225/75 R16C
(121/120 S)

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

(*)

6 Jx16-68
3500

LIGHT Camper 16”
3300 225/75 R16 CP

(118 R) M+S
-

3500 / 3650 -
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VERSIE LAADVERMOGEN
BANDEN

VELG
(Maat/belastingsindex en snelheid)

MAXI

3500 215/75 R16C
(116/114 R) 225/75 R16C

(121/120 S)

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

(*)
6 Jx16-68

4000 / 4250 -

MAXI CAMPER

3500

225/75 R16 CP
(118R) M+S -

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

(*)

4000 / 4250

4400
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Velgen voor versies met automatische versnellingsbak (met uitzondering van BEV)

VERSIE LAADVERMOGEN
BANDEN

VELG
(Maat/belastingsindex en snelheid)

LIGHT 16''
3300 215/75 R16 C

(116/114 R)
225/75 R16C
(121/120 S)

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

(*)

6 Jx16-683500

LIGHT Camper 16” 3300/3500/3650 225/75 R16 CP
(118 R) M+S -

MAXI
3500 215/75 R16C

(116/114 R) 225/75 R16C
(121/120 S) 225/75 R16C

(121/120 S) M+S
225/75 R16C

(121/120 S) M+S
(*)

6 Jx16-68
4000 / 4250 -

MAXI CAMPER

3500
225/75 R16 CP

(118 R) M+S
-

4000 / 4250

4400 -

(*) EENRICHTINGS-banden: verwissel de banden niet kruislings als ze van het "éénrichtingstype" zĳn. Volg de instructies op
het label van het reservewiel. Als u M+S winterbanden gebruikt met een snelheidsindex lager dan “S” voor 15” wielen en “R”
voor 16” wielen, moet de in de tabel aangeduide max. voertuigsnelheid niet worden overschreden: Maximale snelheidsindex.

OPMERKING

Gebruik uitsluitend de banden die zĳn aangegeven op het kentekenbewĳs. Voor alle banden raden we altĳd het gebruik van
metalen bandenspanningskleppen of HP-kleppen V.3.23.9 aan
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Velgen voor versies met automatische versnellingsbak (elektrische versies)

VERSIE LAADVERMOGEN
BANDEN

VELG
(Maat/belastingsindex en snelheid)

VAN (met uitzon‐
dering van versie
Camper)

3500
215/75 R16C
(116/114 R)

225/75 R16C
(121/120 S)

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

225/75 R16C
(121/120 S) M+S

(*)

6 Jx16-68

4000 / 4250

LAADBAK / CHAS‐
SIS CABINE/
CHASSIS KAP /
DIEPLADER
(met uitzondering
van de versie
Camper)

3500/4000/4250 225/75 R16C (121/120 S)

CAMPER

3500
225/75 R16 CP

(118 R) M+S
-

4000 / 4250

4400 -

(*) EENRICHTINGS-banden: verwissel de banden niet kruislings als ze van het "éénrichtingstype" zĳn. Volg de instructies op
het label van het reservewiel. Als u M+S winterbanden gebruikt met een snelheidsindex lager dan “R” voor 16” wielen, moet de
in de tabel aangeduide max. voertuigsnelheid in acht worden genomen: Maximale snelheidsindex.

OPMERKING

Gebruik uitsluitend de banden die zĳn aangegeven op het kentekenbewĳs. Voor alle banden raden we altĳd het gebruik van
metalen bandenspanningskleppen of HP-kleppen V.3.23.9 aan
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INFORMATIE VOOR DE KLANT

Informatie voor de klant 
Conformiteitsverklaring 
Radioapparatuur
De op het voertuig gemonteerde ra‐
dio-apparatuur voldoet aan de richtlĳn
2014/53/EU, UA.RED.TR, het Franse
SAR-wetsbesluit van 15/11/2019 en de
UKCA-certificering (UK Conformity As‐
sessed) van kracht in het Verenigd Ko‐
ninkrĳk.
De certificaten voor radioapparatuur
zĳn online beschikbaar op de volgende
website:
www.opel.com/conformity

RF-toestellen
Alle radiofrequentie-apparatuur voldoet
aan de normen die van kracht zĳn in de
landen waarin ze worden verkocht.
De certificaten voor radioapparatuur
zĳn beschikbaar op het volgende inter‐
netadres: www.opel.com/conformity

Infotainmentsysteem
Het op de auto geïnstalleerde infotain‐
mentsysteem voldoet aan de richtlĳn

2014/53/EU, UA.RED.TR, het Franse
SAR-wetsbesluit van 15/11/2019 en de
UKCA-certificering (UK Conformity As‐
sessed) die van kracht is in het Vere‐
nigd Koninkrĳk.

Voorschriften voor verwĳde‐
ring 
(indien aanwezig)
De fabrikant zet zich al vele jaren in
voor de bescherming van het milieu,
door middel van een constante verbe‐
tering van de productieprocessen en
de realisatie van producten die steeds
“eco-compatibeler” zĳn. Om de klanten
de best mogelĳke service te garande‐
ren, in overeenstemming met de mili‐
euwetgeving en conform de Europese
richtlĳn 2000/53/EG inzake de behan‐
deling van voertuigen aan het einde
van hun levensduur, biedt de fabrikant
zĳn klanten de mogelĳkheid om hun
voertuig aan het einde van zĳn levens‐
duur zonder extra kosten in te leveren.
De Europese richtlĳn bepaalt namelĳk
dat het voertuig kan worden ingeleverd
zonder kosten voor de laatste houder of

eigenaar als het voertuig geen of een
negatieve marktwaarde heeft.
Voor de kosteloze inlevering van uw
voertuig aan het einde van de levens‐
duur ervan kunt u op het moment
van aankoop van een ander voertuig
contact opnemen met een van onze
dealers of met een door de fabrikant
erkend inzamelings- en verwerkingsbe‐
drĳf. Deze bedrĳven zĳn zorgvuldig ge‐
selecteerd en bieden kwaliteitsservice
voor de inzameling, verwerking en re‐
cycling van afgedankte voertuigen, met
respect voor het milieu.
Om te kunnen voldoen aan de Europe‐
se richtlĳn 2006/66/EG inzake accu's,
verlangt de fabrikant van u dat u de na‐
tionale voorschriften voor de hantering
van lithiumion hoogspanningsaccu’s al‐
tĳd in acht neemt.
Dat betekent ook dat u auto's compleet
met accu's moet inleveren bĳ een van
de inzamelings- en verwerkingsbedrĳ‐
ven die door de fabrikant erkend zĳn
om dergelĳke accu's te verwerken, en
deze niet verkeerd afvoert, wat tot per‐
soonlĳk letsel en/of milieuschade zou
kunnen leiden.
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Voor meer informatie over deze in‐
zamel- en verwerkingsbedrĳven kunt
u zich wenden tot een dealer van
het STELLANTIS servicenetwerk, met
het telefoonnummer in het onderhouds‐
boekje bellen of de websites van de
verschillende merken van de fabrikant
raadplegen.

REACH 
Registration, Evaluation, Authorisation
and Restriction of Chemicals (REACH)
is een EU-verordening ter verbetering
van de bescherming van de volksge‐
zondheid en het milieu tegen de risi‐
co's die mogelĳk uitgaan van chemi‐
sche stoffen. Bezoek www.opel.com/re‐
ach voor meer informatie en voor toe‐
gang tot de Artikel 33 communicatie.

Gedeponeerde handelsmer‐
ken
Apple Inc.
Apple CarPlay™ is een handelsmerk
van Apple Inc.
App Store® en iTunes Store® zĳn ge‐
deponeerde handelsmerken van Apple
Inc.

iPhone®, iPod®, iPod touch®, iPod na‐
no®, iPad® en Siri® zĳn gedeponeerde
handelsmerken van Apple Inc.
Het gebruik van de badge “Made for
Apple” betekent dat een accessoire
specifiek is ontworpen om op het/de
in de badge geïdentificeerde Apple-pro‐
duct(en) te worden aangesloten, en dat
de ontwikkelaar heeft gecertificeerd dat
het accessoire voldoet aan de presta‐
tiestandaarden van Apple. Apple is niet
verantwoordelĳk voor de werking van
dit apparaat of voor zĳn conformiteit
met de veiligheidsvoorschriften en -nor‐
men.
Bluetooth SIG, Inc.
Bluetooth® is een gedeponeerd han‐
delsmerk van Bluetooth SIG, Inc.
Google Inc.
Androi en Google Play™ Store zĳn
handelsmerken van Google Inc.
Google Wallet en Google Pixel zĳn
handelsmerken van Google LLC.
Velcro Companies
Velcro® is een gedeponeerd handels‐
merk van Velcro Companies.

Opname van voertuigge‐
gevens en privacy 
Opname van noodoproepge‐
gevens en privacy
In de auto zĳn elektronische regeleen‐
heden geïnstalleerd.
Deze regeleenheden verwerken gege‐
vens die bĳvoorbeeld van de sensoren
van de auto worden ontvangen, of ge‐
gevens die door de eenheden zelf wor‐
den gegenereerd of die ze met elkaar
uitwisselen.
Sommige regeleenheden zĳn vereist
voor de juiste werking van uw auto, an‐
dere eenheden helpen u bĳ het rĳden
(rĳ- of parkeerhulpsystemen) en nog
weer andere eenheden bieden comfort-
of infotainment-functies.
Hieronder staat algemene informatie
over hoe gegevens in de auto worden
verwerkt.
U vindt aanvullende informatie over
de specifieke gegevens die worden
gedownload, opgeslagen en verstuurd
naar derden en waarvoor ze in uw au‐
to worden gebruikt. Dit staat onder "Ge‐
gevensbescherming". Deze informatie
is direct gekoppeld aan de referenties
voor de betreffende functies in het bĳ‐
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behorende instructieboekje voor de au‐
to.
Deze zĳn ook beschikbaar in de al‐
gemene verkoopvoorwaarden van het
voertuig, in de algemene verkoopvoor‐
waarden van verbonden diensten of on‐
line op de website van het merk.

Persoonlĳke referentie
Elke auto is te identificeren aan een
uniek chassisnummer. Andere opties,
zoals de nummerplaat van de auto, ma‐
ken het mogelĳk om gegevens over de
houder of bestuurder van het voertuig
te achterhalen.
De gegevens die door de regeleenheid
gegenereerd of verwerkt worden zĳn
mogelĳk identificeerbaar of in bepaalde
omstandigheden identificeerbaar te ma‐
ken. Afhankelĳk van welke voertuigge‐
gevens beschikbaar zĳn, kunnen con‐
clusies worden getrokken op basis van
informatie zoals uw rĳgedrag, uw loca‐
tie of de route die u aflegt, of op basis
van uw gebruiksgedrag.

Werkingsgegevens in de auto
De regeleenheden verwerken gege‐
vens die voor de werking van de auto
worden gebruikt.

Deze gegevens omvatten onder meer:

- informatie over de toestand van de
auto (zoals snelheid, reistĳd, zĳde‐
lingse acceleratie, draaisnelheid van
de wielen en vastgemaakte veilig‐
heidsgordels)

- omgevingsfactoren (bv. temperatuur,
regensensor, afstandssensor)

Over het algemeen zĳn deze gegevens
tĳdelĳk, worden ze niet langer dan één
werkingscyclus opgeslagen en worden
ze alleen in de auto zelf gebruikt. De
regeleenheden slaan deze gegevens
vaak op (inclusief de sleutel van de au‐
to).
Met deze functie kan informatie over
de toestand van de auto, de belas‐
ting van componenten, servicevereis‐
ten, gebeurtenissen en technische sto‐
ringen tĳdelĳk of permanent worden op‐
geslagen.
Technische gegevens van de auto
Afhankelĳk van het uitrustingsniveau
van de auto worden de gegevens als
volgt opgeslagen:

- De bedrĳfsstatus van systeemcompo‐
nenten (zoals het vulniveau, de ban‐
denspanning en de laadtoestand van
de accu).

- Fouten en storingen in belangrĳkste
systeemcomponenten (zoals lampen
en remmen).

- Reacties van systemen in specifieke
rĳsituaties (zoals activering van een
airbag of activering van stabiliteitsre‐
gel- en remsystemen).

- De exacte kilometerstand of de tĳd‐
stempel van de geregistreerde ge‐
beurtenissen (detectie interne storin‐
gen, activering specifieke systemen,
enz.), waardoor ze op basis van tĳd
gelokaliseerd kunnen worden.

- Informatie over gebeurtenissen die
schade aan de auto hebben veroor‐
zaakt.

- Gebeurtenissen inzake cyberveilig‐
heid (bv. onverwachte verbindingen
met onbekende systemen, onver‐
wachte herstarts en eventuele abnor‐
male configuraties systemen).

- Dynamische gegevens geregistreerd
enkele seconden vóór en na specifie‐
ke rĳgebeurtenissen, zoals ongeval‐
len, botsingen of activeringen van
ADAS-systemen: rĳgegevens (bĳv.
snelheid, acceleratie, stuurhoek, mo‐
tortoerental, ingeschakelde versnel‐
ling, druk op de pedalen), en potenti‐
eel afbeeldingen met een zeer lage
resolutie van het beeld aan de voor‐
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zĳde van de auto (alleen bĳ actief
ADR-systeem).

- Bĳ elektrische auto's de laadtoestand
van de tractiebatterĳ.

Onder specifieke omstandigheden (bĳv.
als de auto een storing heeft gedetec‐
teerd) kan het nodig zĳn om gegevens
te registreren die anders niet worden
opgeslagen.
Wanneer u servicewerkzaamheden aan
uw auto laat uitvoeren (zoals reparatie
of onderhoud), dan kunnen de opge‐
slagen bedrĳfsgegevens worden uitge‐
lezen, samen met het VIN-nummer van
de auto, en kunnen ze waar nodig wor‐
den gebruikt.
Personeel dat voor het servicenetwerk
werkt (zoals garages en fabrikanten)
of derden (bĳv. pechhulpverleners) kun‐
nen de gegevens van de auto uitlezen.
Dit geldt ook voor werkzaamheden die
onder garantie en vanwege kwaliteits‐
maatregelen worden uitgevoerd.
Deze gegevens worden meestal uit‐
gelezen via de OBD-aansluiting (On-
Board Diagnostics) die wettelĳk ver‐
plicht in de auto is. De gegevens wor‐
den gebruikt voor meldingen over de
technische toestand van de auto of
componenten van de auto en maakt de
diagnose van storingen gemakkelĳker,

in overeenstemming met verplichtingen
onder garantie en voor verbetering van
de kwaliteit. Deze gegevens, met na‐
me informatie over belasting van com‐
ponenten, technische gebeurtenissen,
bedieningsfouten en andere storingen,
worden waar nodig naar de fabrikant
gestuurd, samen met het VIN-nummer
van de auto.
Er kan ook sprake zĳn van aansprake‐
lĳkheid van de fabrikant. De fabrikant
kan de bedrĳfsgegevens die uit de au‐
to worden gehaald ook gebruiken voor
terugroepacties voor producten. De ge‐
gevens kunnen ook worden gebruikt
om de garantie van de klant en even‐
tuele garantieclaims na te kĳken. Elke
storing die in de auto is opgeslagen,
kan door een servicepunt tĳdens onder‐
houds- of reparatiewerkzaamheden of
op uw verzoek worden gereset.
Comfort- en infotainment-functies
Comfort- en gepersonaliseerde instel‐
lingen kunnen in de auto worden opge‐
slagen en op elk moment aangepast of
opnieuw ingesteld worden.

Afhankelĳk van het uitrustingsniveau
van de auto kan dit het volgende om‐
vatten:

- instellingen voor de positie van stoel
en stuurwiel

- instellingen voor chassis en aircondi‐
tioning

- gepersonaliseerde instellingen, zoals
de interieurverlichting

U kunt uw eigen gegevens in het audio-
en telematicasysteem van de auto in‐
voeren, als onderdeel van de geselec‐
teerde functies.
Afhankelĳk van het uitrustingsniveau
van de auto kan dit het volgende om‐
vatten:

- multimediagegevens zoals muziek,
video's of foto's die met een geïn‐
tegreerd multimediasysteem moeten
worden gelezen
systeem

- gegevens uit het adresboek voor
gebruik met een geïntegreerd hand‐
sfree-systeem of een geïntegreerd
navigatiesysteem.

- ingevoerde bestemmingen
- gegevens over het gebruik van online

diensten.
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Deze gegevens voor de comfort- en in‐
fotainment-functies kunnen lokaal in de
auto worden opgeslagen of op een ap‐
paraat dat u in de auto hebt aangeslo‐
ten (zoals een smartphone, een USB-
stick of een MP3-speler). Gegevens die
u zelf hebt ingevoerd, kunnen op elk
moment worden gewist.
De gegevens kunnen op uw verzoek
ook naar een locatie buiten de auto
worden gestuurd, vooral bĳ gebruik van
online diensten in overeenstemming
met de geselecteerde instellingen.
Integratie met smartphones (bv. An‐
droid Auto of Apple CarPlay)
Afhankelĳk van de uitrusting van uw au‐
to kunt u uw smartphone of een ander
mobiel apparaat aansluiten in de au‐
to, zodat het met de geïntegreerde be‐
dieningsfuncties van de auto kan wor‐
den bediend. Beelden en geluid van de
smartphone kunnen via het audio- en
telematicasysteem worden verstuurd.
Tegelĳkertĳd wordt er specifieke infor‐
matie naar uw smartphone gestuurd.
Afhankelĳk van het type integratie om‐
vat dit gegevens zoals locatie, dag-/
nachtmodus en andere algemene in‐
formatie over de auto. Verwĳs voor
meer informatie over infotainmentsys‐
teem naar het betreffende gedeelte.

Met het integreren van een smartphone
kunt u de apps op de telefoon gebrui‐
ken, zoals een navigatie-app of muziek‐
speler. Er is geen andere integratie tus‐
sen de smartphone en de auto mogelĳk
en dit geldt met name voor directe toe‐
gang tot autogegevens.
Hoe de gegevens daarna worden ver‐
werkt, wordt bepaald door de leveran‐
cier van de gebruikte app. De moge‐
lĳkheid om instellingen te veranderen
is afhankelĳk van de betreffende app
en van het besturingssysteem op uw
smartphone.

Onlineservices - "Over-The-Air"-
connectiviteit
Als uw auto met een draadloos net‐
werk is verbonden, kunnen gegevens
worden uitgewisseld tussen de auto en
andere systemen.
Verbinding met een draadloos netwerk
is mogelĳk via een zender in uw auto of
een mobiel apparaat dat u hebt verbon‐
den (zoals een smartphone).
De online diensten kunnen via deze
draadloze verbinding worden gebruikt.
Deze omvatten online diensten en apps
die door de fabrikant en andere leve‐
ranciers aan u zĳn geleverd.

Merkgebonden services
Met betrekking tot de online diensten
van de fabrikant worden de betreffen‐
de functies door de fabrikant in een
geschikt medium beschreven (bĳvoor‐
beeld in het instructieboekje of op de
website van de fabrikant) en wordt
de desbetreffende informatie met be‐
trekking tot gegevensbescherming ver‐
strekt.
Voor online diensten kunnen persoons‐
gegevens worden gebruikt. Gegevens
worden voor dit doeleinde via een
veilige verbinding uitgewisseld, bĳvoor‐
beeld via speciale computersystemen
van de fabrikant. Het verzamelen, ver‐
werken en gebruiken van persoonsge‐
gevens voor de ontwikkeling van dien‐
sten worden uitsluitend uitgevoerd op
basis van wettelĳke autorisatie, bĳvoor‐
beeld bĳ een wettelĳk verplicht noodop‐
roepsysteem, of op basis van een con‐
tract of andere overeenkomst.
U kunt de diensten en functies active‐
ren en deactiveren (sommige zĳn op‐
laadbaar) en in sommige gevallen de
volledige verbinding van de auto met
het draadloze netwerk. Dit omvat geen
wettelĳk vereiste functies en diensten,
zoals noodoproepsystemen.
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Diensten van derden
Als u online diensten van andere le‐
veranciers (derden) gebruikt, dan val‐
len deze diensten onder de verantwoor‐
delĳkheid, vereisten voor gegevensbe‐
scherming en de algemene gebruiks‐
voorwaarden van de betreffende leve‐
rancier. De fabrikant heeft vaak niets
te zeggen over de inhoud die in deze
gevallen wordt uitgewisseld.
Zorg er daarom voor dat u op de hoog‐
te bent van de aard, de omvang en het
doel van de verzamelde en gebruikte
persoonsgegevens als onderdeel van
diensten van derden die door de betref‐
fende serviceprovider worden geleverd.

Tegen cyberaanvallen bescher‐
mende maatregelen 
Afhankelĳk van het model, zou uw au‐
to kunnen zĳn uitgerust met een sys‐
teem dat pogingen tot cyberaanvallen
of vanuit het oogpunt van de cybe‐
rveiligheid onverwachte gebeurtenissen
detecteert. Als dit systeem in de auto
wordt geïnstalleerd, zal het voor de ge‐
hele levensduur van de auto functione‐
ren.
Wanneer er gebeurtenissen met be‐
trekking tot de cyberveiligheid worden
gedetecteerd (bĳv. onverwachte verbin‐

dingen met onbekende systemen, on‐
verwachts herstarts, abnormale confi‐
guraties van de systemen), worden er
logbestanden gegenereerd die tĳdelĳk
in uw voertuig worden opgeslagen en
vervolgens via “Over-the-Air”-connecti‐
viteit naar de infrastructuren van de
fabrikant worden gestuurd. Deze log‐
bestanden worden door het Security
Operational Center (SOC) van de fabri‐
kant geanalyseerd om geschikte maat‐
regelen te bepalen om voertuigen te
beschermen tegen kwaadaardige inter‐
acties met elektronische componenten.
Deze maatregelen kunnen updates van
de software en de firmware omvatten.
Dit systeem heeft tot doel om op de‐
ze manier de op voertuigen toegepas‐
te maatregelen voor cyberveiligheid te
verbeteren. Ook neemt het rechtstreeks
deel aan de beveiliging van de con‐
nectiviteit van uw auto en maakt het
de correcte uitvoering van in uw au‐
to geactiveerde onlineservices moge‐
lĳk. Manieren om uw privacyrechten op
deze verwerking uit te oefenen, wor‐
den beschreven in het privacybeleid
van Stellantis voor verbonden diensten
(zie hieronder, hoofdstuk "Privacybeleid
voor Europese verbonden voertuigen
van Stellantis").

Privacybeleid Europese Aangesloten
Voertuigen van Stellantis
Het Privacybeleid voor Verbonden
Voertuigen Europa (“Privacybeleid”) is
van toepassing op door ons verwerk‐
te persoonlĳke gegevens van personen
die de verbonden services gebruiken
via ons voertuig, onze websites of de
applicatie, die de algemene voorwaar‐
den hebben ondertekend als klant of
als persoon die door een klant is ge‐
machtigd voor toegang tot en gebruik
van de verbonden services.
Dit Privacybeleid is opgesteld in over‐
eenstemming met artikel 13 van de EU-
Verordening 679/2016 en zal u helpen
beter te begrĳpen hoe wĳ met uw gege‐
vens omgaan.
In dit document vindt u enkele voor‐
beelden van hoe we persoonlĳke gege‐
vens verwerken, en definities die ver‐
wĳzen naar meer gedetailleerde toe‐
lichtingen (aan het einde van dit priva‐
cybeleid) voor de termen die hierin met
een hoofdletter worden geschreven. Als
u opheldering wilt over dit privacybe‐
leid of de manier waarop uw gegevens
worden verwerkt, stuur dan uw ver‐
zoek naar: dataprotectionofficer@stel‐
lantis.com
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Dit document is beschikbaar op merk‐
websites, in het gedeelte gewĳd aan
verbonden services.

Toepassen van wettelĳke verplich‐
tingen en respectievelĳke vereisten
Deze lĳst kan wĳzigen volgens Europe‐
se reglementeringen. Raadpleeg dit do‐
cument online om er zeker van te zĳn
dat u de meest recente lĳst met toe‐
passelĳke regelgeving in de EU hebt.
Afhankelĳk van de datum van de type‐
goedkeuring van de auto kunnen som‐
mige voorschriften niet van toepassing
zĳn.
Over het algemeen kunnen deze wette‐
lĳke verplichtingen gegevens vrĳgeven,
onafhankelĳk van de privacy-instellin‐
gen in het voertuig.
eCall - Noodoproep
(indien aanwezig)
Deze functie wordt voorzien voor de
ganse levensduur van de AUTO.
Deze functie, indien operationeel, wordt
geleverd door de openbare nooddienst
van elk land waar u rĳdt. Het maakt
niet uit waar u uw auto hebt gekocht
of waar het geregistreerd staat. In ge‐
val van een aanzienlĳke botsing of
een ernstig ongeval geregistreerd door

het APPARAAT in het VOERTUIG,
met dientengevolge de uitschakeling
van het VOERTUIG, wordt vanuit het
VOERTUIG automatisch het betreffen‐
de alarmnummer gebeld (binnen Euro‐
pa “112”), samen met de verzending
van de minimaal benodigde gegevens
voor de identificatie en lokalisatie van
het VOERTUIG (d.w.z. uw exacte loca‐
tie, de tĳd van het ongeval, het identifi‐
catienummer van uw auto en de rĳrich‐
ting).
Deze informatie wordt alleen verzonden
vanuit uw auto in het geval van een
ernstig ongeval; het stelt de openbare
hulpdiensten in staat om uw situatie te
beoordelen en te beheren. De openba‐
re hulpdiensten handelen volgens de
lokale wetgeving en de eigen operatio‐
nele procedures. Binnen Europa is de
112-gebaseerde eCall-dienst een open‐
bare dienst van algemeen belang en
moet daarom gratis toegankelĳk zĳn
voor alle consumenten.
Volgens Verordening (EU) 2015/758 is
dit systeem verplicht voor alle nieuwe
voertuigtypes waarvan de productie na
31 maart 2018 wordt goedgekeurd.
Het eCall-systeem wordt alleen geacti‐
veerd als uw auto betrokken is bĳ een
ernstig ongeval. De rest van de tĳd blĳft
het systeem inactief. Dit betekent dat

wanneer u gewoon met uw auto voer‐
tuig rĳdt, er geen permanente tracking
(het registreren van de positie van uw
auto of het volgen van uw rĳgedrag)
of gegevensoverdracht plaatsvindt na‐
mens deze regulerende dienst.
OBFCM - On-Board Fuel Consumption
Meter 
(indien aanwezig)
Deze functie wordt verstrekt gedurende
15 jaar na de eerste registratie van het
voertuig.
Overeenkomstig artikel 9 van Uit‐
voeringsverordening (EU) 2021/392
("OBFCM") kan het Europees Milieu‐
agentschap (EMA) met deze regelge‐
vende dienst gegevens over het ge‐
bruik van voertuigen verzamelen (zoals
VIN, totale afgelegde afstand, totale
verbruikte brandstof, totale netto-ener‐
gie in de batterĳ, indien van toepas‐
sing).
Deze gegevens worden door het EMA
gebruikt om het brandstof- en energie‐
verbruik en de CO2-uitstoot van de
nieuwe voertuigen in de praktĳk te con‐
troleren, op een anonieme en geaggre‐
geerde manier.
Zoals vermeld in de OBFCM-verorde‐
ning, kan de KLANT het verzamelen en
verzenden van voertuiggegevens voor
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OBFCM-doeleinden weigeren. Dit kan
worden gedaan door contact op te ne‐
men met het Customer Care Center
(contactinformatie beschikbaar op de
website van het merk voor uw land).
SLI - Informatie snelheidslimiet 
Deze functie wordt verstrekt voor de
gehele levenscyclus van het VOER‐
TUIG, alleen voor op de Europese
markt verkochte voertuigen.
In overeenstemming met de (EU)-ver‐
ordening 2018/858 van 30 mei 2018
inzake de goedkeuring en de bewa‐
king van de markt van motorvoertui‐
gen en hun aanhangers, en van sys‐
temen, componenten en aparte techni‐
sche eenheden bedoeld voor dergelĳ‐
ke voertuigen, gewĳzigd door (EU)-ver‐
ordening 2019/2144 van 27 november
2019 en de gedelegeerde verordening
van de Commissie (EU) 2021/1958
van 23 juni 2021 (samen de “GSR V2-
verordeningen”), moeten autofabrikan‐
ten de in Europa verkochte voertuigen
voorzien van diverse systemen die tot
doel hebben de algemene veiligheid
van deze voertuigen te garanderen.
Volgens artikel 6 van de (EU)-verorde‐
ning 2019/2144 moeten dergelĳke sys‐
temen een systeem voor “intelligente
snelheidsbegrenzer” (hierna “ISA”) om‐

vatten dat de automobilist informeert
over de toepasselĳke snelheidslimiet,
over ten minste 90% van de totale af‐
stand en voor ten minste 80% van de
afstand gereden op elk van de drie
wegtypes (stedelĳke wegen, niet-stede‐
lĳke wegen en autowegen/autosnelwe‐
gen/tweebaans autowegen).
De functie SLI (Speed limiter) infor‐
meert de bestuurder over de snelheids‐
limiet die op de afgelegde weg geldt.
De functie SLI heeft tot doel de veilig‐
heid te verbeteren door het voertuig
in realtime de toepasselĳke snelheidsli‐
miet te laten weergeven, ook wanneer
externe omstandigheden de detectie
van de snelheidslimiet niet toestaan
(bĳv. slecht weer, verkeersbord verbor‐
gen door ander voertuig). De toepasse‐
lĳke snelheidslimiet wordt gedetecteerd
door de voorste camera van het voer‐
tuig en kan worden aangevuld door het
Over-the-Air-communicatiesysteem om
de betrouwbaarheid van de informatie
te verbeteren, in overeenstemming met
de definitie van het voertuig. Voor het
verkrĳgen van geldige informatie inzake
snelheidslimieten wordt de huidige po‐
sitie van het voertuig via de telematica-
unit verzonden en onmiddellĳk na de
verwerking gewist. Op geen enkele mo‐
ment is het mogelĳk om de positie van

het voertuig te traceren. Dit wordt niet
beïnvloed door de privacy-instellingen
van het voertuig.
Zoals vereist door de “GSR V2-voor‐
schriften”, wordt deze functie SLI stan‐
daard bĳ de start geactiveerd, maar
kan hĳ telkens door de gebruiker van
het voertuig gedeeltelĳk gedeactiveerd
worden: zo kan de bestuurder op het
centrale touchscreen de functie voor
akoestisch waarschuwing uitschakelen
in de instellingen van het voertuig. Dit
zal niet van invloed zĳn op de functie
voor visuele waarschuwing die actief
blĳft en mogelĳk blĳft ook de Over-the-
Air-verzending van gegevens over de
huidige positie van het voertuig nood‐
zakelĳk voor een nauwkeurige detectie
van de snelheidslimiet. Afhankelĳk van
het model van uw auto kan het even‐
tueel mogelĳk zĳn om de functie SLI
volledig uit te schakelen (dus de detec‐
tie van de snelheidslimiet en de functie
voor waarschuwing snelheidslimiet te
stoppen) op het centrale touchscreen,
waardoor dus voor de huidige rit de
verzending van gegevens wordt onder‐
broken.

INFORMATIE VOOR DE KLANT

526



Openbaarmaking kilometerstand Car -
Pass vereniging 
(Alleen voor in België geregistreerde
voertuigen)
Deze service is alleen actief in België,
om te voldoen aan een Belgische wet
voor het voorkomen van fraude met
de kiliometerstand van voertuigen (Bel‐
gische wet van 28 november 2018,
van toepassing vanaf 01/01/2020). De‐
ze service wordt levenslang verstrekt,
voor zolang de Car-Pass vereniging de
gegevens vereist.
De service bestaat in het 4 maal per
jaar aan Car-Pass verstrekken van de
kilometerstand van een in België gere‐
gistreerd voertuig; Car-Pass is een ver‐
eniging die door de Belgische autoritei‐
ten is gedelegeerd voor de inzameling
en de controle van deze gegegevens.
Deze kilometerstand wordt Over-the-Air
via Stellantis verzameld, in geval een
andere Connected Service dit gegeven
reeds gebruikt. Deze gegevens worden
op verzoek van de vereniging naar Car-
Pass verzonden.
Verwĳs voor meer informatie naar het
privacybeleid Car-Pass
(https://www.car-pass.be/en/privacy-po‐
licy).

Gegevensgebruik - Verbetering Pro‐
ductkwaliteit
(indien aanwezig)
U erkent en gaat ermee akkoord dat
om de kwaliteit van de producten die
door de autofabrikant worden geprodu‐
ceerd te verbeteren, uw Voertuiggege‐
vens (zoals gedefinieerd in het Stellan‐
tis Privacybeleid voor verbonden dien‐
sten, zie hieronder) - met uitzondering
van de geolocatie van het voertuig -
worden overgedragen aan de autofabri‐
kant met het oog op het vermĳden van
anomalieën, geaggregeerde gegevens‐
analyse voor productverbetering of het
creëren van nieuwe producten.
Meer informatie hierover, en manieren
om uw Privacyrechten op deze verwer‐
king uit te oefenen, worden beschreven
in het Stellantis Privacybeleid voor ver‐
bonden diensten.

Event Data Recorder (EDR)
(voor bepaalde versies/markten)
Dit voertuig is uitgerust met een Event
Data Recorder (EDR).
De belangrĳkste functie van een EDR is
om in bepaalde situaties met een bot‐
sing of een bĳna-botsing, zoals de acti‐
vering van een airbag of een botsing
tegen een obstakel op de weg, gege‐

vens te registreren die nuttig zĳn om
de prestaties van voertuigsystemen te
begrĳpen.
De EDR is ontworpen om gegevens
met betrekking tot de dynamica en vei‐
ligheidssystemen van het voertuig ge‐
durende een korte tĳd op te slaan.
De EDR van dit voertuig is ontworpen
om de volgende soorten gegevens op
te slaan op het moment van de gebeur‐
tenis:

- de bedrĳfsmodi van verschillende
systemen in het voertuig;

- of de veiligheidsgordels van de be‐
stuurder en passagier wel of niet be‐
vestigd waren

- de hoeveelheid druk die de bestuur‐
der (eventueel) toepast op het gas-
en/of rempedaal; en de snelheid
waarbĳ het voertuig rĳdt

Deze informatie biedt een beter be‐
grip van de omstandigheden waaronder
zich botsingen en letsels voordoen.
Als alle beschikbare EDR-posities be‐
zet zĳn door vergrendelde gebeurte‐
nissen (d.w.z. die niet overschreven
kunnen worden door latere gebeurte‐
nissen), gaat het waarschuwingslamp‐
je van de airbag op het instrumenten‐
paneel branden. Andere omstandighe‐
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den kunnen de activering van het waar‐
schuwingslampje tot gevolg hebben.
OPMERKING Gegevens van de EDR
worden alleen door het voertuig gere‐
gistreerd als zich een niet-verwaarloos‐
bare botsing voordoet; onder normale
rĳomstandigheden registreert de EDR
geen gegevens of persoonlĳke infor‐
matie (bv. naam, geslacht, leeftĳd en
de locatie van het ongeval). Om ge‐
gevens te lezen die door een EDR
zĳn geregistreerd, is een "Crash Data
Retrieval (CDR)"-apparaat van Bosch
nodig en toegang tot het voertuig of
de EDR. Als de inhoud van het EDR
niet kan worden gereproduceerd via
de OBD-verbindingspoort van het voer‐
tuig, kan het Bosch CDR-tool recht‐
streeks worden aangesloten op de re‐
geleenheid van de ORC-inzittendenbe‐
veiligingssystemen (ORC).
Naast de voertuigfabrikant kan de infor‐
matie ook worden gelezen door andere
partĳen, zoals de politie, die zĳn uitge‐
rust met de vereiste speciale appara‐
tuur en toegang hebben tot het voertuig
of het EDR.

Radiofrequentie-identificatie
(RFID) 
RFID-technologie wordt in sommige
voertuigen gebruikt voor functies
zoals de Startonderbreking. Het wordt
ook gebruikt voor gemaksfuncties,
zoals radioafstandsbediening voor por‐
tierver-/ontgrendeling en starten. Bĳ
het gebruik van RFID-technologie in
voertuigen van Opel worden geen per‐
soonsgegevens gebruikt of vastgelegd
en bestaat geen verbinding met andere
Opel-systemen die persoonsgegevens
bevatten.
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O F F I C I Ë L E  P A R T N E R S

Stimuleren van 
innovatie voor 
morgen.
Al meer dan 50 jaar delen TotalEnergies en Stellantis een gemeenschappelijke visie op 
prestaties, innovatie en mobiliteit voor de toekomst.

Deze langdurige samenwerking is gebaseerd op nauwe technische samenwerking, van 
productontwerp tot after-sales service via officiële netwerken. Door hun expertise te combineren, 
hebben de twee bedrijven de allernieuwste smeringstechnologieën ontwikkeld die zijn afgestemd op 
de veranderende behoeften van Opel-aandrijflijnen.

De co-branded Quartz Mopar en Quartz EV3R Mopar-reeksen weerspiegelen deze gedeelde 
expertise. Speciaal ontworpen en goedgekeurd door Opel, bevatten ze hoogwaardige motoroliën 
voor elke Opel-aandrijflijn. Elke formulering helpt motoren schoon te houden, slijtage te verminderen 
en de brandstofefficiëntie te ondersteunen, waardoor een soepele werking kilometer na kilometer 
wordt gegarandeerd, zelfs onder de meest veeleisende omstandigheden.

We gaan verder met innovatie met Quartz EV3R Mopar, dat de 3R-aanpak introduceert (Reduce, 
Reuse, Regenerate) met behulp van geregenereerde basisoliën en een recyclebare fles, terwijl het 
dezelfde prestaties levert als standaard Quartz oils, met een lagere impact in vergelijking met onze 
conventionele producten.

Uw erkende Opel-reparateur beveelt de juiste olie voor uw model en onderhoudsschema aan. 
Quartz Mopar, dat  beschikbaar is en aanbevolen wordt binnen door Opel geautoriseerde 
after-salesnetwerken, biedt vertrouwen, duurzaamheid en bewezen technologie, ondersteund door 
tientallen jaren partnerschap.
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